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H.E. -Mr. Abdol Hosayn Aziz, Envoy Extra
ordinary and Minister Plenipotentiary to the 
United States of America, Chairman of dele
gati?n .. 

Secretary 
Miss Vivian Vieweg 

ARGENTINA 

Representatives 
H.E. Dr. Jose Arce, Ambassador Extraordinary 
and Plenipotentiary, Permanent Representative 
tothe United Nations, Chairman of delegation. 

Dr. Rodolfo Munoz, Counsellor of the perman
ent delegation to the United Nations. 

Alter_nate Representative 
Dr. Jose Eduardo Picerno, First Secretary of the 
permanent delegation to the United Nations. 

AUSTRALIA 

AFGHANISTAN 

Representant _ . 
S.E. M. Abdol Hosayn Aziz, Envoye ~traordi
naire et Ministre plenipotentiaire aux Etats

' Unis d'Amerique, chef de la delegation. 

Secretaire 
Mlle Vivian Vieweg 

REPUBLIQUE ARGENTINE 

Re presentants 
S.E. M. Jose Arce, Ambassadeur extraordinaire 
et plenipotentiaire, representant permanent au
pres de !'Organisation des Nations Unies, chef 
de Ia delegation. . · 
M. Rodolf a Munoz, Conseiller ·de la delegation 
permanente aupres de l'Orgailisation des N::!-tions 
Unies. · 

Supple ant 
M. Jose Eduardo Picerno, Preinier secretaire de 
la delegation permanente aupres de !'Organi
sation des ~ations Unies. 

AusTRALIE · 

Representatives · Representants 
Colonel W. R. Bodgson, O.B.E., Envoy Extra
ordinary litnd Minister Plenipotentiary, Chair
man of delegation. 

. Mr. J. D. L. Hood, Counsellor, Australian Ex
ternal Affairs Officer, .London. 

BELGIUM 

. Representative . 
H.E. M. Fernand van Langenhove, Ambassa
dor Extraordinary and Plenipotentiary, Per
manent Representative to the United Nations, 
Chairman of delegation. 

Alternate Representative 
M. Joseph. Nisot, Envoy Extraordinary and· 
Minister Plenipotentiary. 

_Adviser 
M. Roland Lebeau, Counsellor of Embassy. 

_Secretary 
M. Jacques Deschamps, Attache of· Embassy. 

BoLIVIA 

Representative 
· Dr. Humberto Palza, Minister Plenipotentiary, 

Permanent Representative ,to the United Na
tions, Chairman of delegation. 

Al_tcrnate Representative 
Dr. Antonio Magro Moreno, Minister Counsel
lor, Alternate Representative to the United Na
tions. 

BRAZIL 

Representativqs 

H.E. M. Oswaldo Aranha, A~bassador, Chair~ 
man of delegation. ' 

H.E. M. Joao Carlos Muniz, Ambassador. 

IX 

Le colonel W. R. Hodgson, O.B.E., Envoye ex
traordinaire et Ministre plenipotentiaire du · 
Commonwealth d'Australie, chef de la delega-· 
tion. · · 
M. J. D. L. Hood, Conseiller, department des 
affaires exterieures de I' Australie a<tondres. 

. ' 

Representant · 
BELGIQU:E 

· S.E .. M. Fernand van Langenhove, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire, representant 
permanent de !'Organisation des Nations Unies, 
chef de Ia delt!gation. · 

Suppl4ant , 
M. Joseph Nisot, Envoye ·extraordinaire et Mi
nistre plenipotentiaire. 

Conseiller 
M. Roland Lebeau, Conseiller d'ambassade. 

Secretaire . 
M. Jacques Deschamps, Attache d'ambassade. 

BoLIVIE 

Representant 
M. Humberto Palza, Ministre plenipotentiaire, 
representant permanent aupres de l'Organisa~ 
tion des Nations Unies, chef de la delt':gation. 

Suppleant 
I 

Dr Antonio Magro Moreno, Ministre plenipo-
tentiaire et Conseiller, representant· suppleant 
aupres de !'Organisation des Nations Unies~ 

BRESIL 

Representants. 

S.E. M. Oswaldo Aranha, Ambassadeur du Bre
sil, chef de la delegation. 

S.E. M. Joao Carlos Muniz, Ambassadeur du-
' Bresil. 



Alternate Representative 
M. Henrique de Souza Gomez, Minister Coun
sellor. 

Advisers 
M. Eurico Penteado. 
M. Henrique Rodrigues Valle. 

BYELORUSSIAN SoVIET SociALIST REPUBLic 

Representative 
Mr. Leonid I. Kaminsky, Chairman of dele
gation. 

CANADA 
Representative 

Mr. L. B. Pearson, Under Secretary of State 
for External Affairs, Chairman of delegation. 

Advisers 
Mr. R. G. Riddell, Department of External 
Affairs. 
Mr. G. Ignatieff, Canadian Embassy, Wash
ington. 
Miss E. P. MacCallum. 

Secretary 
Mr. B. M. Williams. 

CHILE 

Representative 
H.E. Sr. Hernan Santa Cruz, Ambassador Ex
traordinary and Plenipotentiary, Permanent 
Representative to the United Nations, Chair
man of delegation. 

Alternate Representative 

· Sr. Joaquin Larrain, Minister' Plenipotentiary, 
Alternate Representative of the permanent 
delegation to the United Nations. 

Secretary-General 
Sr. Enrique Bustos, Counsellor. 

Adviser 

Sr. Higinio Gonzalez, Counsellor. 

Secretary 
Sr. Fernando Maqueira, Secretary of the per
manent delegation to the United Nations. 

CHINA 

Representative 
· H.E. Dr. Quo· Tai-chi, Ambassador, Chairman 

of delegation. 

Alternate Representative 
Mr. C. L. Hsia. 

Secretary-General 
Mr. C. F. Chang. 

Advisers 
Mr. Shuhsi Hsu. 
Mr: C. F. Chang. 
Mr. C. T. Chang. 
Mr. H. R. Wei. 

Technical Experts 
Mr. Lin Moushang. 
Mr. Roland H. D; Lierri. 

Public Relations Officer 
Mr. Roland H. D. Liem. 
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Suppliant 
M. Henrique d~ Souza Gomez, Ministre pleni
potentiaire et Conseiller. 

Conseillers 
M. Eurico Penteado. 
M. Henrique Rodrigues Valle. 
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REPUBLIQUE SOCIALISTE SOVIETIQUE DE 

BIELoRussiE 
Representant 

M. Leonid I. Kaminsky, chef de la delegation. 

CANADA 
Representant 

M. L. B. Pearson, Sous-Secretaire d'Etat aux 
affaires exterieures, chef de la delegation. 

C onseillers 
M. R. G. Riddell, Departement des affaires ex
terieures. 
M.G. Ignatieff, Ambassade du Canada a Wash
ington. 
Mile E. P. MacCallum. 

Secretaire 
M. B. M. Williams. 

CHILI 

Representant 
S.E. M. Hernan Santa Cruz, Ambassadeur ex
traordinaire et plenipotentiaire, representant 
permanent aupres de !'Organisation des Nations 
Unies, chef de la delegation. 

Suppliant 

M. Joaquin Larrain, Ministre plenipotentiaire, 
representant permanent suppleant aupres de 
!'Organisation des Nations Unies. 

Secretaire gb!eral 
M. Enrique Bustos, Conseiller. 

Conseiller 

M. Higinio Gonzalez, Conseiller. 

Secretaire 
M. Fernando Maqueira, Secretaire de la delega
tion permanente aupres de !'Organisation des 
Nations Unies. 

CHINE 
Representant 

S.E. le Dr Quo Tai:-chi, Ambassadeur de Chine, 
chef de Ia delegation. 

Suppliant 
M~ C. L. Hsia. 

Secretaire general 
M. C. F. Chang. 

Conseillers 
M. Shuhsi Hsu. 
M. C. F. Chang. 
M. C. T. Chang. 
M. H. R. Wei. 

Experts 
M. Lin Moushang. 
M. Roland H. D. Liem. 

Charge des services d'information 
M. Roland H. D. Liem. 



CoLOMBIA 

Representatives 
H.E.. Dr. Alfonso Lopez, Ambassador Extra
ordinary and Plenipotentiary, Permanent Rep
resentative to the United Nations, Chairman of 
delegation. 
H. E.· Dr. Alberto Gonzalez .Fernandez, Ambas
sador Extraordinary and Plenipotentiary, Alter
nate Representative to the United Nations. 

Dr. Emilio Toro, Minister Plenipotentiary. 
Dr. Edmundo de Holt Castello, Permanent Sec
retary-General of the delegation to the United 
Nations. 

Advisers 
Dr. Jorge Ortiz Rodriguez, Counsellor of the 
permanent delegation to the United Nations. 

Dr. Samuel Arango Reyes. 

Secretaries 
Sr. Hernando Samper Gomez, First Secretary. 

Sr. Alvaro Escallon, Second Secretary and Spe
cial Secretary to the Permanent Representa
tive. 

CosTA RicA 

Representative 

H.E. Sr. Francisco de Paula Gutierrez, Ambas
sador Extraordinary and Plenipotentiary to the 
United States of America, Chairmap. of delega
tion. 

CUBA 

Representative 
H.E. Dr. Guillermo Belt, Ambassador Extra
ordinary and Plenipotentiary to the United 
States of America, Permanent Represent::).tive to 
the United Nations, Chairman of delegation. 

Alternate Representative 
Dr. Carlos Blanco, Minister Counsellor of the 
Cuban Embassy, Washington, Secretary~Gen
eral of the permanent delegation to the United 
Nations. · 

CzECHOSLOVAKIA 

Representative 
Dr. Jan Papanek, Envoy Extraordinary and 
Minis~er Plenipotentiary, Permanent Represen
tative to the United Nations, Chairman of dele
gation. 

Alternate Representative 
Dr. Ladislav Radimsky, Alternate Representa
tive to the United Nations. 

Adviser 
Dr. Ivan Taborsky. 

Secretaries 

Miss Rose Kovalik. 
Mrs. Alice Bacherova. 

DENMARK 

Representatives 

H.E. Mr. Henrik de Kauffman, Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary to the 
United States of America, Chairman of delega
tion. 
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CoLOMBIE 

Representants 
S.E. le Dr Alfonso Lopez, Ambassadeur extra
ordinaire et plenipotentiaire, representant per
manent aupres de !'Organisation des Nations 
U nies, chef de la delegation. 
S.E. le Dr Alberto Gonzalez Fernandez, Ambas
sadeur extraordinaire et plenipotentiaire, repre
sentant suppleant aupres de !'Organisation des 
Nations Unies. . · 
Dr Emilio Toro, Ministre plenipotentiaire. 
Dr Edmundo de Holt Castello, Secretaire general 
permanent de la delegation aupres de !'Organi
sation des Nations Unies. 

C onseilllm · 
Dr Jorge Ortiz Rodriguez, Conseiller .de la dele
sentant suppleant aupres de !'Organisation des 
Nations Unies. -
Dr Samuel Arango Reyes.' 

Secretaires 
M. Hernando Samper Gomez, Premier scctt~
taire. 
M. Alvaro Escallon, Deuxieme secretaire et se
cretaire particulier du representant permanent. 

CosTA-RicA 

Representant 

S.E. M. Francisco de Paula Gutierrez, Ambas
sadeur extraordinaire et plenipotentiaire aux 
Etats-Unis d'Amerique, ·chef de la delegation. 

CuBA 

Representant 
S.E. le Dr Guillermo Belt, Ambassadeur extraor
dinaire et plenipotentiaire aux Etats-Unis 
d' Amerique, representant permanent aupres de 
!'Organisation des Nations Unies, chef de· la 
delegation. 

Suj;pleant 
M. Carlos Blanco, Ministre plenipotentiaire, 
Conseiller a 1' Ambassade de Cuba a Washing
ton, Secretaire general de la delegation perma
nente -de Cuba aupres de !'Organisation des 
Nations Unies. 

TCHECOSLOVAQUIE 

Representants 
Dr. Jan Papanek, Envoye 'extraordinaire et 
Ministre plenipotentiare, representant perlna
nent aupres de !'Organisation des Nations Unies, 
chef de la delegation. 

Suppliant 
Dr. Ladislav Radimsky, representant suppleant 
aupres de !'Organisation des Nations Unies. 

Conseiller 
Dr Ivan Taborsky. 

s ecretaires 

Mlle Rose Kovalik. 
Mme Alice Bacherova. 

( 

DANE MARK 

Representant 

S. E. M. Henrik de Kauffman, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire au."!: Etats:Unis 
d' Amer_ique, chef de la delegation. 



Mr. William Borberg, Envoy Extraordinary and 
Minister Plenipotentiary, Permanent Represen
tative to the United Nations. 

DOMINICAN REPUBLIC 
Representativ_e 

H. E. Dr. Max Henriquez-Urena, Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary, Permanent 
Representative to the United Nations, Chair
man of delegation. 

Alternate Representatives 
S~. Joaquin E. Salazar, Minister Counsellor. 

Sr. Horacio Vicioso Soto, Minister Counsellor. 

EcuADOR 

Representative 
Dr. Neftali Ponce, Minister Counsellor of the 
Embassy to the United States of America, 
Chairman of delegation. 

Alternate Representative 
Sr. Clemente Duran-Ballen, Consul General m 
New York. 

Secretary-General 
Dr.' Jose A. Correa, Permanent Secretary-Gen
eral of the delegation to the United Nations. 

EGYPT 

Representatives 
H.E. Mahmoud Hassan Pasha, Ambassador Ex
traordinary and Plenipotentiary to the United 
States of America, Chairman of delegation. 
Mahmoud Bey Fawzi, Envoy Extraordinary and 
Minister Plenipotentiary, Permanent Represen
tative to the United Nations. 

Adviser 
Mr. Abdel Moneim Mostafa. 

Secretary-General 
Mr. Hussein Rouchdy, Second Secretary of the 
Egyptian Embassy, Washington. 

EL SALVADOR 

Representative 
H.E. Dr. Hector David Castro, Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary to the 
United States of America, Chairman of dele
gation. 

Secretary 
Sr." Francisco Martinez. 

ETHIOPIA 

Representatives 
H.E. Ras Imru Haile Selassie, Minister to the 
United States of America, Chairman of deleg~
"tion. 
Ato Getahoun Tesemma, First Secretary of the 
Legation, Washington. 

FRANCE 

keprese~tative 
H.E. M. Alexandre Parodi,- Ambassador, Per
manent Representative to the United Nations, 
Chairman of delegation. 

Alternate Representative 
M. Claude de Boisanger, Minister Plenipoten
tiary. 

Secretary 
M. A. Vanthier, Secretary of Embassy. 

M. William Bm·berg, Envoye extraordinaire et 
Ministre plenipotentiaire, representant perma
nent aupd:s de !'Organisation des Nations Unies. 

REPUBLIQUE DOMINICAINE 

Representant 
S. E.le Dr Max Henriquez-Urena, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire, representant 
permanent aupd:s de !'Organisation des Nations 
Unies, chef de Ia delegation. 

Suppleants 
M. Joaquin E. Salazar, Ministre plenipotentiaire 
et Conseiller. . 
M. Horacio Vicioso Soto, Ministre plenipoten
tiaire et Conseiller. 

EQUATEUR 
Representant 

Dr. Neftali Ponce, Ministre plenipotentiaire, 
Conseiller a l'Ambassade aux Etats-Unis 
d' Amerique, chef de la delegation. ' 

Suppleant 
M. Clemente Duran-Ballen, Consul general a 
New-York 

Secretaire general 
I 

M. Jose A. Correa, Secretaire general permanent 
aupres de !'Organisation des Nations Unies. 

EGYPTE 
Representant 

S. E. Mahmoud Hassan Pacha, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire aux Etats-Unis 
d' Amerique, chef. de la delegation. 
Mahmoud Bey Fawzi, Envoye extraordinaire et 
Ministre plenipotentiaire representant permanent 
aupres de !'Organisation des Nations Unies. 

Conseiller 
M. Abdel Moneim Mostafa. 

Secretaire general 
M. Hussein Rouchdy, Deuxieme Secretaire de 
I' Ambassade d'Egypte a Washington. 

SALVADOR 
Representant 

S. E. le Dr Hector David Castro, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire aux Etats-Unis 
d' Amerique, chef de Ia delegation. 

Secretaire 
M. Francisco Martinez. 

ETHIOPIE 
Representants 

S. E. le ras Imru Haile Selassie, Ministre pleni
potentiaire aux Etats-Unis d'Amerique, chef de 
la delegation. 
Ato Getahoun Tesemma, Premier Secretaire de 
la Legation a Washington. 

FRANCE 

Representant 
S7 E. M. Alexandre Parodi, Ambassadeur, repre
sentant permanent aupres de !'Organisation des 
Nations Unies, chef de la delegation. 

Suppltfant 
M. Claude de Boisanger, Ministre plenipoten
tiaire. 

Secretaire 
M. A. Vanthier, Secret~ire d'Ambassade. 
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GREECE 

Representatives 
H.E. Mr. Vassili Dendramis, Ambassador, Per
manent Representative to the United Nations, 
Chairman of delegation. 

H.E. Mr. Christos Diamantopoulos. 
Mr. John Kalergis, Consul General m New 
York. 

First Secretary 
Mr. Alexandre Beinoglou, Secretary-General of 
the delegation. 

GUATEMALA 

Representative 
H.E. Dr. Jorge Garcia Granados, Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary to the 
United States of America, Chairman of delega
tion. 

Secretary 
Sr. Emilio Zea Gonzalez. 

HAITI 
Representative 

M. Mauclair Zephirin, Chairman of delega
tion. 

HoNDURAS 
Representative 
H.E. Dr. Tiburcio Carias Jr., Ambassador, 

Chairman of delegation. 

IcELAND 
Representative 

H.E. Mr. Thor Thors, Envoy Extraordinary and 
Minister Plenipotentiary to the United States of 
America, Chairman of delegation. 

INDIA 
Representative 

H.E. Mr. M. Asaf Ali, Ambassador to the 
United States of America, Chairman of delega
tion. 

Adviser 
Mr. Harishwar Dayal. 

.Secretary 

Mr. S. Sen, Permanent Liaison Officer. 

IRAN 
Representative 

H.E. Mr. Nasrollah Entezam Ambassador, 
Chairman of delegation. ' 

Alternate Representative 
Mr. Abolghassem Panahy, Consul General m 
New York. . 

Director of Iranian Information Service 
Dr. Ali-Gholi Nabil. 

IRAQ 
Representatives 

H.E. Dr. Fadhil Jamali, Minister of Foreign 
Affairs, Chairman of delegation. 
H.E. Mr. Ali Jawdat, Envoy Extraordinary and 
Minister Plenipotentiary to the United States 
of America. 

Alternate Representatives 
Mr. Burhan Udin Bashayan, Acting Director of 
Protocol, Ministry of Foreign Affairs. 

GRECE 

Representants 
S. E. M. Vassili Dendramis, Ambassadeur de 
Grece, representant permanent aupres de !'Or
ganisation des Nations Unies, chef de la delega· 
tion. ' 
S. E. M. Christos Diamantopoulos. 
M. John Kalergis, Consul.general a New-York. 

Premier secretaire 
M. Alexandre Beinoglou, Secretaire general de 
la ·delegation. 

GUATEMALA 

Representant 
S. E. M. Jorge Garcia Granados, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire aux Etats-Unis 
d' Amerique, chef de la delegation. 

Secretaire 
M. Emilio Zea Gonzalez. 

HAITI 

Representant 
M. Mauclair Zephirin, chef de la delegation. · 

HoNDURAS 

Representant 
S.E. le Dr Tiburcio Carias Jr, Ambassadeur du 

Honduras, chef de la delegation. 

IS LANDE 

Representant 
S. E. M. Thor Thors, Envoye extraordinaire et 
Ministre plenipotentiaire aux Etats-Unis d'AJ!le-
rique, chef de la delegation. · 

INDE 

Representant 
S. E. M. Asaf Ali, Ambassadeur aux Eta'ts-Unis 

d' Amerique, chef de la delegation. 

Conseiller 
M. Harishwar Dayal. 

Secretaire 

M. S. Sen, agent de liaison permanent aupres de 
!'Organisation des Nations Unies. 

IRAN 

Representant 
S. E. M. Nasrollah Entezam, Ambassadeur 
d'Iran, chef de la delegation. 

Suppliant 
. M. Abolghassem Panahy, Consul general a Ne"\'
York. 

Directeur du service d'information 
Dr Ali-Gholi Nabil. 

IRAK 
Representants 

S. E. M. Fadhil Jamali, Ministre des affaires 
etrangercs, chef de la delegation. 
S. E. M. Ali Jawdat, Envoye extraordinaire et 
Ministre plenipotentiaire. aux Etats-U nis. 

Suppliants 
M. Burhan Udin Bashayan, Directeur du proto
cole par interim au Ministere des affaires etran-
geres. · 

XIII 
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Mr. Hashim El Hilli, Assistant Director of Arab 
Departmel}t, Ministry of Foreign Affairs. 

gecretaries 
Mrs. Badia Afnan. 
Mr. Nathir El-Umari. 
Mrs. Berniece J. Oborski. 

LEBANON 

Representatives 
H.E. Dr. Charles Malik, Envoy Extraordinary 
and Minister Plenipotentiary to the United 
States of America, Chairman of delegation. 

~ Mr. Victor Khoury, Charge d'Affaires, Leba
nese Legation, London. 

Alternate Representative 
Mr. Ramiz Shamma. 

Secretary 
Miss Katherine Thomas. 

LIBERIA 
Representative· 

The Honorable Frederick A. Price, Consul Gen
eral in New York, Chairman of delegation. 

LUXEMBOURG 
Representative 

H.E. M. Hugues Le Gallais, Envoy Extra
ordinary and Minister Plenipotentiary to the 
United States of America, Chairman of dele
gation. 

MEXICO 
Representative 

H.E. Dr. Luis Padilla Nervo, Ambassador Ex
traordinary and Plenipotentiary, Permanent 
Representative to the United Nations, Chairman 
of delegation. 

Alternate Representative 
Sr. Raul Noriega, Minister Plenipotentiary, Al
ternate Representative to the United Nations. 

I . . 

NETHERLANDS 
Representatives 

H.E. Dr. J. H. van Roijen, Ambassador to 
Canada, Chairman of delegation. 
Jonkheer J. W. M. Snouck Hurgronje, Envoy 
Extraordinary and Minister Plenipotentiary, Per
manent Representative to the United Nations. 

Alternate Representative 
Dr. Maria Z. N. Witteveen, Counsellor to the 
Netherlands delegation. 

Expert and Secretary of delegation 
Mr. Robert Fack. 

Public Relations Officer 
Dr. N. A. C. Slotemaker de Bruine. 

Secretaries 
Miss J. M. Ten Bosch. 
Miss P. J. C. Schimmelpennick. 

NEW ZEALAND 

Representative 
The Honourable Srr Carl August Berendsen, 
Envoy Extraordinary and Minister Plenipoten
tiary, Chairman of delegation. 

Alternate Representative and Adviser 
Mr. John Stanhope Reid, First Secretary of 
New Zealand Legation, Washington. 

M. Hashim El Hilli, Directeur-adjoint du depar
tement' des affaires arabes au Ministere des affai
res etrangeres. 

Secretaires 
Mme Badia Mnan. 
M. Nathir El-Umari. 
Mme Berniece J. Obm·ski. 

LIBAN 

Representants 
S. E. Ie Dr Charles Malik, Envoye extraordinaire 
et Ministre plenipotentiaire aux Etats-Unis, chef 
de la delegation. 
M. Victor Khoury, Charge d'affaires a la Lega
tion du Liban a Londres. 

Suppleant 
M. Ramiz Shamma. 

Secretaire 
Mile Katherine Thomas. 

LIBERIA 

Representant 
M. Frederick A. Price, Consul general a New
York, chef de la delegation. 

LUXEMBOURG 

Representant 
S. E. -M. Hugues Le Gallais, Envoye extraordi
naire et Ministre plenipotentiaire aux Etats-Unis, 
chef de la delegation. · 

MEXIQUE 

Representant 
S. E. le Dr Luis Padilla Nervo, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire, representant 
permanent du Mexique aupres de !'Organisation 
des Nations Unies, chef de la delegation. 

Suppleant 
M. Raul Noriega, Ministre plenipotentiare, re
presentant suppleant aupres de !'Organisation 
des Nations Unies. 

PAYS-BAs 
·Representants 

S. E. Ie Dr J. H. van Roije~, Ambassadeur au 
Canada, chef de la delegation. 
Jonkheer J. W. M. Snouck Hurgronje, Envoye 
extraordinaire et Ministre plenipotentiaire, repre
sentant permanent aupres de !'Organisation des 
Nations Unies. 

Suppleant 
Dr Maria Z. N. Witteveen, Conseiller de la dele
gation des Pays-Bas. 

Expert et secretaire de la delegation 
M. Robert Fack. 

Charge des services d'information 
Dr N. A. C. Slotemake:r; de Bruine. 

s ecretaires 
Mile J. M. Ten Bosch. 
Mile P. J. C. Schimmelpennick. 

N OUVELLE-ZELANDE 

Representant 
Sir Carl August Berendsen, Envoye extraordi
naire et Ministre plenipotentiaire, chef de Ia dele
gation. 

$uppleant 
M. John Stanhope Reid, Premier Secn!taire de 
la Legation de Nouvelle-Zelande a Washington. 
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Secretary 
Miss Patricia Townsend. 

NICARAGUA 

Representative 
H.E. Dr. Guillermo Sevilla Sacasa, Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary to the 

. United States of America, Chairman of delega
tion. 

Alternate Representative 
Sr. Juan Jose Martinez-Lacayo, Consul General 
in New York. 

NoRWAY 

Representative 
Mr. Finn Moe, Minister Plenipotentiary, Per
manent Representative to the United Nations, 
Chairman of delegation. 

Secretary of delegation 
Mr. Finn Seyersted. 

PANAMA 

Representative 
Sr. Mario de Diego, Assistant Secretary of the . 
Ministry of Foreign Affairs, Chairman of dele
gation. 

Adviser 
Sr. Roberto de la Guardia, Perman~nt Counsel
lor of the· delegation to the United Nations. 

PARAGUAY 
Representative 

Dr. Cesar R. Acosta, Charge d'Affaires of the 
Embassy of Paraguay, Washington, Chairman 
of delegation. 

PERU 

Representatives 
H.]:?..' Sr. Juan Bautista de Lavalle, Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary, Peruvian 
delegate to Pan-American Union, Washington, 
Chairman of delegation. 
H.E. Sr. Carlos Holguin de Lavalle,· Ambassa
dor Extraordinary and Plenipotentiary, Perman- · 
ent Representative to the United Nations. 

Dr. Jose E. Bustamante Corzo, Attorney-Genera1 
of the Supreme Court of Peru. 

Secretary-General 
Sr. Jorge Benavides, Secretary-General of. the 
permanent delegation. 

Secreeary 
Sr. Jose Antonio Encinas, Secretary of the perm
anent delegation. 

PHILIPPINE REPUBLIC 
Representative 

H.E. Brigadier General Carlos P. Romulo, Am
bassador Extraordinary and Plenipotentiary, 
Permanent Representative to the United Na
tions, Chairman of delegation. 

Alternate Representatives 
Mr. Leonides S. Virata 
Major Salvador P. Lopez. 

Advisers 
Colonel AmadoN. Bautista; 
Mr. Renata Constantino. · 

Technical Assistant 
Dr. Pedro E. Abelarde 
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Secretaire 
Mlle Patricia Townsend. 

NICARAGUA 

Representant 
S. E. M. Guillermo Sevilla Sacasa, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire aux Etats-Unis, 
chef de la delegation . 

SupplBant 
M. Juan Jose Martinez-Lacayo, Consul general 
a New-York. 

Representant 
M. Finn Moe, Ministre plenipotentiaire, repre
sentant permanent aupres de !'Organisation des 
Nations Unies, chef de la delt~gation. 

Secretaire 
M. Finn Seyersted. 

PANAMA 

Representant 
M. Mario de Diego, Sous-Secretaire du Ministere 
des affaires etrangeres, chef de la delegation. 

Conseiller 

I 

M. Roberto de la Guardia, Conseiller permanent 
de la delegation aupres de !'Organisation des . 
Nations Unies. 

PARAGUAY 

Representant 
Dr Cesar R. Acosta, Charge d'affaires a l' Am
bassade du Paraguay a Washington; chef de la 
delegation. 

PEROU 

Representants 
S. E. M. Juan Bautista de Lavalle, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire, delegue du 
Perou a l'Union panamericaine a. Washington, 
chef de la delegation. 
S. E. M. Carlos Holguin de Lavalle, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire, representant 
permanent aupres de !'Organisation des Nations 
Unies. · 
Dr Jose E. Bustamante Corzo, Procureur gen~ral 
aupres de la Cour supreme dU: Perou. 

Secretaire general 
M. Jorge Benavides, Secretaire .general de la 
delegation permanente aupres de !'Organisation 
des Nations Unies. 

Secretaire 
M. Jose Antonio Encinas, Secretaire de la dele
gation permanente. 

. REPUBLIQUE DES PHILIPPINES 

Representant 
S. E. le general Carlos P. Romulo, Ambassadeur 
extraordinaire et plenipotentiaire, representant 
permanent aupres de !'Organisation: des Nations 
U nies, chef de la delegation. 

Suppleants 
M. Leonides S. Virata. 
Le commandant Salvador P. Lopez. 

Conseillers 
Le colonel AmadoN. Bautista. 
M. Renata Constantino. 

Adjoint technique 
M. Pedro E. Abelarde. 
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POLAND 

Representatives 
H.E. Dr. Oscar Lange, Ambassador of Poland, 
Chairman of delegation. 
H.E. Mr. Jozef Winiewicz, Ambassador to the 
United States of America. 

Alternate Representative 
Dr. Alfred Fiderkiewicz. 

SAUDI ARABIA 

Representative 
H.R.H. Amir Faisal Al-Saud, Minister of 
Foreign Affairs, Chairman of delegation. 

Alternate Representative 
H.E. Sheikh Assad Al-Faqih, Minister to the 
United States of America. 

Advisers 
Sheikh Ibrahim Solaiman, Chief of the Viceroy's 
Cabinet. .. 
Sheikh Ali A. Alireza. 
Sheikh Ahmed A. J abbar. 
Dr. Ahmed Z. Abaushadi. 

Secretaries 
Mr. Saleh Abbad. 
Miss Pauline Cowen. 

SIAM 

Representative 
H.R.H. Prince Wan Waithayakon, Ambassador 
Extraordinary and Plenipotentiary to the United 
States of America, Chairman of delegation . 

. Alternate Representative 
Mr. Nai Thanat Khoman. 

SWEDEN 

Representative 
H.E. Mr. Herman G. Eriksson, Envoy Extraor
dinary and Minister Plenipotentiary to the 
United States of America, Permanent Repre
sentative to the United Nations, Chairman of 
delegation. · 

Alternate Representative . 
Mr. Gunnar Hagglof, Envoy Extraordinary and 
Minister Plenipotentiary. 

Secretaries 
Mr. Eyvind Bratt, Counsellor-in-charge of the 
delegation. to the United Nations. 
Mr. Sverker Astrom. 

SYRIA 
Representatives 

H.E. Mr. Faris El-Khouri, President of the 
Syrian Parliament, Chairman of delegation. 
H.E. Mr. Nairn Antaki, Former Minister of 
Foreign Affairs, Vice-Chairman of delegation. 
H.E. Mr. Farid Zeineddine, Envoy Extraordin
ary and Minister Plenipotentiary to the Union 
of Soviet Socialist Republics. 
H.E. Dr. Costi K. Zurayk, Envoy Extraordin
ary and Minister Plenipotentiary to the United 
States of America. 
Mr. Rafik Asha, Consul General in New York. 

Adviser 
Mr. Jamal El-Kourdajy. 

Secretaries 
Mrs. Alice Kandaleft Cosma. 
Mr. Najmuddin Rifai. 
Miss Margaret McClellan. 

PoLOGNE 

Representants 
S. E. le Dr Oscar Lange, Ambassadeur de Polo-
gne, chef de la delegation. · 
S. E. M. 'Jozef Winiewicz, Ambassadeur aux 
Etats-U nis d' Amerique. 

Suppteant 
Dr Alfred Fiderkiewicz. 

ARABIE SAOUDITE 

Representant 
S. A. R. I' emir Faisal AI-Saud, Ministre des affai
res etrangeres, chef de Ia delegation. 

SupplCant 
S. E. le cheik Asad AI-Faqih, Ministre aux Etats
Unis d' Amerique. 

Conseillers 
Le cheik Ibrahim Solaiman, chef de cabinet du 
Vice-Roi. 
Le cheik Ali A. Alireza. 
Le cheik Ahmed A. J abbar. 
Dr Ahmed Z. Abaushadi. 

S ecretaires 
M. Saleh Abbad. 
Mile Pauline Cowen. 

SIAM 

Representant 
S. A. R. le prince Wan W aithayakon, Ambassa
deur extraordinaire et plenipotentiaire aux Etats
Unis. 

Suppzeant 
M. Nai Thanat Khoman. 

SuEDE 

Representant 
S.E. M. Herman G. Eriksson, Envoye extra
ordinaire et Ministre plenipotentiaire de Suede 
aux Etats-Unis, representant permanent aupres 
de l'Organisation des Nations Unies, chef de Ia 
delegation. 

Suppleant 
M. Gunnar Hagglof, Envoye extraordinaire et 
Ministre plenipotentiaire. 

Secretaires 
M. Eyvind Bratt, Conseiller de la delegation au
pres de !'Organisation des Nations Unies. 
1vL Sverker Astrom. 

SYRIE 

Representants 
S.E. M. Faris EI-Khouri, President ..fu Parle
ment syrien, chef de Ia delegation. 
S.E. M. Nairn Antaki, ancien Ministre des Af
faires etrangeres. 
S.E. M. Farid Zeineddine, Envoye extraordi
naire et Ministre plenipotentiaire en Union des 
Republiques· socialistes sovietiques. 
S.E. le Dr Costi K. Zurayk, Envoye extraordi
naire et Ministre plenipotentiaire aux Etats
Unis. 
M. Rafik Asha, Consul general a New-York. 

Conseiller 
M. Jamal EI-Khourd4jy. 

s ecretaires ' 
Mme Alice Kandaleft Cosma. 
M. Najmuddin Rifai. 
Mile Margaret McCleiian. 
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TuRKEY 

· Representative 
H.E. Mr. Huseyin Ragip Baydur, Ambassador 

·.Extraordinary and Plenipotentiary to the United 
States of America, Chairman ?f delegation. 

Alternate Representative 
H.E. Mr. Sevki Alhan, Turkish Minister to 
Canada. 

Secretary-General 
. Mr. Orhari Eralp, First Secretaryof the Turkish 

Embassy, Washington. 

UKRAINIAN SoVIET SociALIST REPUBLIC 

Representative 
Mr. Ivan Aleksandrovich Tolkhunov. 

Adviser 
. M~. Aleksander I vanovich Galagan. · 

UNION ~F SouTH AFRICA 

Representative 
The Honourable H. T. Andrews, Envoy Extra
ordinary and Minister• Plenipotentiary ·to the 
United States of America, Chairman of dele
gation. 

4lternate Representativ~s and Advise~s 
Mr. Robert Webster. 
Mr. William Dirkse Van Schalkwyk. 
Mr. Henry Martin Moolman. 

Secretaries 
Miss L. Knudson. 
Miss C. M. E. Hahn. 

UNION oF. SoviET SoCIALIST REPUBLICS 

Representatives 
H.E. Mr. Andrei A. Gromyko, Ambassador, 
Deputy Minister of Foreign Affairs, Permanent 
Representative to the United Nations, Chairman 
of delegation. 
Mr. Semen K. Tsarapkin, Envoy Extraordinary 
and Minister Plenipotentiary. · 
Mr. Alexei N. Krasilnikov, Envoy Extraordinary 
and Minister Plenipotentiary. · 

Advisers 
·Mr. Sergei Nekrasov. 
Mr. Nicolai Kriukov. 
Mr. Nicolai Moliakov. 
Mr. Michael·Karpciv. 
Mr. Boris Sokol. 

UNITED KrNqDOM 

Representative' 
' The Right Honourable Sir Alexander Cadogan, 

P.O., G;C.M.G., K.C.B., Permanent Representa
tive to the United Nations, Chairman of the 
delegation. 

Alte~~ate Representative 
Mr. J. M. Martin, G.B., C.V.O., Assistant 
Under Secretary of State for the Colonies. 

Advisers 
Mr. V. G. Lawford; M.V.O., Counsellor of the 
permanent delegation to the United Nati?ns. 

Mr. R. H. Hadow, C.M.G., M.G., Foreign Of
fice. 
Mr. B. Cockr.am, Dominion Office. 
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SIXTY -EIGHTH PLENARY MEETING 

Held in the General Assembly Hall at Flushing 
Meadow, New York, on Monday, 28 April 

1947, at 11 a.m. 

Temporary President: Mr. F. VAN LANGENHOVE 
(Belgium). 

1 . Opening of the session by the Chair
man of the Belgian delegation 

The TEMPORARY PRESIDENT: (translated 
from French) : I declare open the sixty-eighth 
plenary meeting of the General Assembly, sum
moned to its first special session at the request 
of the United Kingdom, in the conditions men
tioned in document A/295. A majority of the 
Members concurred in this request within a 
time-limit of thirty days, as required by the 
terms of rule 4 of the provisional rules of pro
cedure for the General Assembly. 

The rules of the General Assembly provide 
that, at the opening of each session, the Chair
man of that delegation from which the Presi
dent of the previous session was elected shall 
preside until the General Assembly has elected 
a President for the new session. It is under this 
provision that I have the honour of welcoming 
the representatives of the United Nations 
gathered together in this hall, among whom I 
am happy to recognize so many familiar faces. 

At the close of the second part of the first 
session of the General Assembly on 15 Decem
ber last, its President said that certainly no one 
could deny the enthusiasm for work, the will to 
succeed and the conscientiousness which had 
been manifested throughout eight weeks by each 
and every representative of the United Nations. 
"The criticism which might be levelled against 
us", he said, "is that the session has lasted too 
long." 

Yet scarcely four months have elapsed, and 
circumstances have brought us together again. 
True, the frequency and the duration of these 
meetings are not without danger. "Our young 
Organization", said Mr. Spaak, "should not be 
too ambitious." But events today are stronger 
than our wish to avoid overloading our Organ
ization. 

-The phenomenon which can be observed in 
regard to the Assembly also appears in other 
organs of the United Nations. 

The· Security Council, of course, is required 
by statute to be in continuous session; but the 
number of its meetings has never been so great 
as· during these last four months. The Economic 
and Social Council and its commissions, too, 
have sat practically without interruption during 
the first quarter of this year. And finally, the 
Trusteeship Council is completing a long session 
of nearly five weeks. 

If the meetings are so numerous, it is not only 
because the United Nations is not yet entirely 
out of the organizational stage, but also because 
we are living in a world which is still suffering 

SOIXANTE-HUITIEME SEANCE PLENIERIE 

T enue dans la salle de l' Assemblee generale a 
Flushing Meadow, New-York, le lundi 28 avril 

1947, a 11 heures. 

President provisoire :. M. F. VAN LANGENHOVE 
(Belgique) . 

1. Ouverture de Ia session par le Chef 
de Ia delegation beige 

Le PRESIDENT PROVISOIRE: J e declare 
ouverte la soixante-huitieme searice pleniere de 
1' Assemblt~e generale, convoquee pour sa pre
miere session extraordinaire, sur la demande du 
Royaume-Uni, dans les conditions mentionnees 
au document A/295 et acceptees par la majorite 
des Membres dans un. delai de trente jours, 
conformement aux dispositions de !'article 4 du 
reglement interieur provisoire de l' Assemblee 
generale. 

Le reglement de I' Assemblee generale prescrit 
qu'a l'ouverture de chaque session,. le chef 
de la delegation dans iaquelle. avait ete choisi 
le President de I' Assemblee generale pour la 
session precedente, occupe la presidence jusqu'a 
pour la nouvelle session. C'est .cette di.sposition 
qui me vaut l'honneur de souhmter la b1envenue 
aux representants des Nations Unies reunis dans 
cette salle, et parmi lesquels je suis heureux de 
reconnaitre tant de physionomies familieres. 

En cloturant, le _15 decembre dernier, la 
seconde partie de la premiere session de 1' Ass~m
blee generale, son President disait que, certame
ment, nul ne pourrait contester l'ardeu: au 
travail la volonte de bien faire et la consoence _ ' . qui avaient ete deployees pendant huit semames 
par tous et par chacun des representants des 
Nations Unies. "La critique que l'on pourrait 
nous adresser, disait-il, c'est que la session a dure 
trap longtemps." 

"-

1 

Cependant, quatre mois a peine se sont 
ecoulCs et les circonstances nous amenent a nous 
reunir a nouveau. Certes, la frequence et la 
duree de ces reunions ne 'sont pas sans danger. 
"Il ne faut pas, disait M. Spaak, que notre 
ieune Organisation soit trop ambitieuse." Mais 
les evenements sont au jourd'hui plus forts que 
notre desir d'eviter de surcharger notre Organi
sation. 

Le phenomene qui s'observe en ce qui concerne 
l'Assemblee se manifeste aussi dans d'autres or
ganes des Nations Unies. 

Sans doute, c'est son statut meme qui oblige le 
Conseil de s-ecurite a sieger en permanence; mais 
jamais le nombre de ses r·eunions n'a ete aussi 
grand qu'au cours de ces quatre derniers mois. 
De son cote, le Conseil 'economique et social et 
ses commissions ont siege a peu pres sans inter
ruption pendant le premier trimestre de cette 
annee. Le Conseil de tutelle, enfin, acheve une 
longue session de pres de cinq semaines. 

Si les reunions sont si nombreuses, ce n'est pas 
seulement parce. que les Nations Unies ne sont 
pas encore entierement sorties de la periode 
d'organisation. C'est aussi parce que nous vivons 



from the upheaval of a terrible war, and because 
peoples and Governments are turning more and 
more towards the United Nations in the hope 
of finding a solution to their gravest difficulties. 

The question which led to the calling of this 
special session is a striking ·example. To the 
extent that this reflects some progress in the 
spirit of international co-operation, we can only 
rejoice. But the greater the number of appeals 
. to our Organization, the more necessary' it be
comes that the Organization should improve its 
methods and do everything in its power to in
creases the efficiency of its work. 

May this thought inspire us in our delibera
. tions which are about to begin. That is the 

wish · I make in declaring the opening of the 
first special session of the General Assembly. 

2. Election of the Credentials Committee 

The TEMPORARY PRESIDENT: (translated 
from French): We must now elect the Creden
tials Committee. Rule 23 of the provisional rules 
of procedure provides that this Committee shall 
consist of nine members, who shall be appointed 
by the General Assembly on the proposal of the 
President. 

I propose the election of the representatives 
of the following Members to serve on the Com
mittee: Argentina, Australia, Denmark, Leba
non, Peru, Ukrainian Soviet Socialist Republic, 

· Union of Soviet Socialistic Republics, United 
, States of America and Yugoslavia. 

If there are no objections, I declare the Com
mittee duly elected. It will meet in Committee 
Room B at 2 p.m. to examine the credentials 
and draw up its report, which will be considered 
at the beginning of this afternoon's plenary 
meeting. 

, 3. Election of the new !?resident of the 
General Assembly 

The TEMPORARY PRESIDENT (translated 
from French): The next item on the agenda 
is the election of the President of the General 
Assembly, who will hold office until the end of 
this session, in accordance with rule 26 of the 
provisional rules of procedure. The election 
will take place in conformity with rule 82, which 
provides that there shall be no nominations, and 
that the election shall take place by secret ballot. 
Every representative has been given a voting
paper; on it, he is asked to write the name of 
the person he wishes to 1be elected President. 

I appoint General Romulo, representative of 
the Philippine Republic, and Mr. Entezam; 
representative of Iran, as tellers, and invite them 
to take their places at the rostrum. 

A vote was taken by secret ballot. 

The TEMPORARY PRESIDENT (translated 
from French) : Here is the result of the vote: 

Number of persons voting: 50. 
Abstentions: 4. 
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dans un monde encore bouleverse· a la suite d'une 
terrlble guerre et que, de plus en plus, c'est vers 
les Nations Unies que les peuples et les Gouverne
ments se tournent, dans l'espoir de trouver une 
solution a leurs difficultes les plus graves. 

La question qui a provoque cette session 
extraordinaire en est un exemple frappant. Dans 
la mesure ou i1 y a la un progres de !'esprit de 
cooperation internationale, nous ne pouvons que 
nous en rejouir. Mais, plus augmente le nombre 
des appels faits a notre Organisation, plus il est 
necessaire qu'elle ameliore ses methodes et qu'elle 
fasse tout ce qui est en son pouvoir pour aug-
menter l'efficacite de ses travaux. · 

Puisse cette preoccupation nous · animer au 
cours des deliberations qui vont commencer . 
C'est le vceu que je forme en declarant ouverte 
la premiere session extraordinaire de I' AssembMe 
general e. 

2. Election des membres de Ia Commission 
de verification des pouvoirs 

Le PRESIDENT PROVISOIRE: Nous avons a 
proceder a !'election des membres de la Com
mission de verification des pouvoirs. L'article 23 
du reglement interieur provisoire prevoit que 
cette Commission comprendra neuf membres. Il 
stipule en outre que ces membres seront nommes 
par 1' Assemblee generale sur proposition du 
President. 

Je propose d'elire comme membres de la 
Commission les representants des Etats Membres 
suivants: Argentine, Australie, Danemark, 
Liban, Perou, Republique socialiste sovietique 
d'Ukraine, Union des Republiques socialistes 
sovietiques, Etats-Unis d'Amerique, Yougoslavie. 

S'il n'y a pas d'objection, je declare la Com
mission regulierement elue. Elle se reunira dans 
la salle de commission B, a 14 heures, pour 
verifier les pouvoirs des representants et preparer 
son rapport, qui sera examine au debut de la 
seance pleniere de l'apres-midi .. 

3. Election du nouveau President de 
I' Assemblee generate 

Le PRESIDENT PROVISOIRE: Le point suivant 
de I'ordre du jour est !'election du President de 
l'Assemblee generale, qui restera en fonctions 
jusqu'a Ia fin de Ia presente session, aux termes 
de .!'article 26 du reglement interieur provisoire. 
L'election aura lieu conformement aux disposi
tions de !'article 82, qui prevoit qu'il ne sera pas 
fait de presentation de candidatures et que 
!'election aura lieu au scrutin secret. Un bulletin ' 
de vote a ete remis a chacun. Les representants ·. 
sont pries d'inscrire sur ce bulletin le'nom de Ia 
personne qu'ils desirent voir porter a la presi
dence. 

J e designe le general Romulo, representant 
de la Republique des Philippines, et M. Ente
zam, representant de !'Iran, comme scrutateurs, 
et les invite a prendre place a Ia tribune. 

ll est procede au vote par scrutin secret. 

Le PRESIDENT PROVISOIRE : Voici le resultat 
du depouillement du scrutin: 

Nombre de votants: 50. 
Abstentions: 4. 



Mr. Aranha (Brazil) received 45 votes. 

The following representatives each received 
one vote: 

Mr. Eriksson (Sweden) 
H.R.H. Amir Faisal Al-Saud (Saudi Arabia) 

Mr. Gromyko (Union of Soviet Socialist Re-
publics) 

, Mr. Pearson (Canada) 
Mr. Santa Cruz (Chile) . 
In application of the rules of procedure of the 

General Assembly, I declare Mr. Oswaldo 
Aranha elected President. 

I warmly congratulate Mr. Aranha, and ask 
him to take the Chair. 

Mr. Aranha took the Chair. 

The PRESIDENT: My fellow representatives: 
1 am grateful for the honour conferred upon 
my country and upon myself by my election to 
the presidency of this Assembly. It is hardly 
necessary to state that I shall earnestly endeavour 
to carry out the responsibilities arising out of 
your generosity and trust. In these functions, 
my decisions will be inspired by my duty towards 
you, by the adherence of Brazil to its traditions 

, .of historic impartiality and juridical culture, and 
last but not least, by my country's faithful sup
port of the United Nations. 

I am morally certain that, in holding true 
to the political traditions not only of my country; 
but of the Americas ·as well, I shall fulfil the 
high expectation of this Assembly and of the 
people who rely upon our decisions. 

In this Assembly all of us have equal rights, 
but we also have equal duties. The problems 
which have brought us together at this time, 
although our sole purpose is to decide upon 
measures preparatory to their solution; have 
throughout the ages most decisively challenge<;! 
the minds and the sentiments of individuals and 
.of peoples. We have been and shall be called 
upon to decide questions which are not our · 
individual responsibility, but the burden ·of all. 
Time has brought forth an hour of decision for 
our ~onscience. · 

The existence of an organization such as the 
United Nations, with the capacity for considering 
and endeavouring to solve the greatest human 
problems, is proof of the vision and the wisdom 
of those who have preceded us in the task of 
·ensuring well-being, security and peace for the 
world. Therefore, we have, within ourselves, 
fellow representatives, in our capacity for m;der
standing, in our goodwill, in our · ability to 
overcome the complexities of our own problems 
and those of other peoples, the greatest possi
bilities ever offered to men for the solution by 
the exercise of reason, of difficulties which were 
complicated and aggravated in the past by the 
resort to force. Above all, it is within our power 
to make the United Nations the sum total of 
justice, security and peace, or through our lack 
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:NL Aranha (Bresil) a obtenu 45 voix. 

Les representants dont les noins suivent ont 
obtenu chacun une voix: 

M. Eriksson (Suede) 
S .. A. R. l'Emir (Fai~al Al-Saoud (Arabie 

saoudite) 
M. Gromyko (Union des Republiques socia-

listes soyietiques) 1 

M. Pearson (Canada) 
M. Santa'Cruz (Chili). 
En application du reglement interieur de 

1' Assemblee generale, je declare M. Oswaldo 
Aranha elu President. 

J'adresse mes cordiales felicitations a M. 
Aranha et je l'invite a occuper le fauteuil de, la 
presidence., 

M. Arariha prend place au fauteuil p_resi
dentiel. 

_Le PRESIDENT ( traduit de l' anf!,lais) : Mes
sieurs les representants, je vou;> · remercie de 
l'honneur que vous venez de faire a man pays et 
a moi-meme en m'elisant ala presidence de cette 
Assemblee. J'ai a peine besoin de declarer que. 
je ferai tout ce qui sera en man pouvoir pour 
m'acquitter des charges que me conferent votre 
generosite et votre confiance. Dans ces fonctions, 
mes decisions s'inspireront de mes devoirs envers 
vous, de la fidelite du Bresil a ses traditions d'im
partialite historique · et de culture juridique et, 
enfin et surtout, de l'appui que man pays ap
porte fidelement aux Nations Unies. 

J'ai la certitude morale qu'en restant fidele 
aux·traditions politiques, non seulement de man 
pays mais aussi de tout le Nouveau Monde, je 
parviendrai a repondre a l'espoir de cette Assem
blee et des peuples qui attendent nos decisions. 
En cette Assemblee, nous avons taus des droits 
egaux, mais nos devoirs sont. egaux eux aussi. 
Les problemes qui nous reunissent aujourd'hui, 
bien que notre seul dessein soit, pour le moment, 
de prendr~ des decisions sur les mesures destinees 
a preparer leur solution, se sont, a travers les 
ages, poses avec une extreme acuite aux esprits 
et ant passionne les individus et les peuples. Les 
questions que l'on nous a demande et que l'on 
nous demandera encore de trancher n'engagent 
pas nos seules responsabilites individuelles; mais 
sont la charge de taus. 

L'heure de la decision sonne pour nos 
consciences a l'horloge de l'histoire. L' existence 
d'une organisation telle que les Nations Unies, 
qui peut examiner et essayer de resoudre les plus 
grands problemes humains, est la preuve de la 
largeur de vues et de la sagesse de ceux qui nous 
ant precedes dans cette U:uvre destinee a assurer 
le bien-etre, la securite et la paix du monde. 
Nous possedons done en nous-memes, Messieurs 
les representants, grace a notre pouvoir de com
prehension, notre bonne volonte et notre apti
tude a surmonter la complexite de nos propres 
problemes et ceux des autres pays, les possibilites 
les plus grandes que les hommes aient jam;Us 
eues de resoudre, par l"exercice de la raison, des 
difficultes compliquees et aggravees dans le passe 
par le recours a la force .. Par-dessus. tout,- il est 
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of wisdom to allow it to be transformed into one 
· more sword to be wielded blindly by force and 

instinct. 

Mankind looks to us for a future of greater 
tranquillity and happiness. Vl/e have no warrant 
to postpone, or to allow confusion to cloud the 
issues of the task entrusted to us by our people, 
and by all peoples. The truth which we must 
always keep present in our minds and in our 
hearts is that if our Organization fails in its 
intent, there will be no nation, no home, no 
conscience at peace throughout the world in 
which we shall have to live. 

·I firmly believe in the United Nations, and in 
our determination to make it the guardian of our 
security and of the security of the world. I am 
confident that its founders did not labour in vain, 
and that our efforts will likewise be fruitful and 
worthy of the confidence of all men who believe 
in solidarity. The United Nations has made 
great progress in all the fields of its vast juris
diction. Its agencies are in full operation. 
Subjects of the highest importance, which have 
to do with international peace and collective 
security, are being examined and acted upon. 

In addition to this practical achievement, 
notable moral progress is in view. The well-being 
of peoples has been furthered to an extent 
heretofore unknown. The post-war period has 
been marked by generous help and constructive 
assistance which have brought comfort to the 
defeated and ennobled the mission of the victors. 

The United Nations will assume the full 
, measure of its responsibilities and functions only 

on the day when peace is concluded and all 
treaties are signed, when all peoples are liberated 
and there is elimination, by agreement among 
the victors, of the troubled conditions which are 
inevitable and grave after a war. We have 
reason to hope that the efforts of the Counyil of 
Foreign Ministers will virtually correspond to 
world expectations of the integration of the 
defeated peoples into international order. The 
future of the world will then become the respon
sibility of the United Nations. 

The answer to the problem which we have 
before us is among those solutions which must 
be found before our Organization can exercise 
fully !he functions for which- it was created at 
San Francisco. 

The entire world is present in this hall. It is 
not in vain that all our peoples have achieved 
this total association in so decisive a moment for 
all understanding and solidarity. All the great 
forces on earth are assembled here with all their 
responsibilities. But the great significance of this 
Assembly is its moral aspect. We are at the 
moment filled with hope and reason following 
an era of destruction and death. We are the 
expression of the highest and broadest aspirations 
of human solidarity and peace. 

4 

en notre pouvoir de faire de !'Organisation des 
Nations Unies la balance de la justice, de la 
securite et de la paix, ou, par notre manque de 
sagesse, d'en laisser faire un glaive de plus, 
brandi aveuglement par la force et !'instinct. 

C'est de nous que l'humanite attend une plus 
grande paix et un plus grand bonheur pour 
l'avenir. Rienne nous autoriSe a differer la solu
tion de la tache que no us ont confiee notre peuple 
et tous les peuples avec lui, ou a la laisser s'obs
curcie dans la confusion. La verite que nous 
devons constamment garder dans nos esprits et 
dans nos c~rurs est que si les Nations Unies 
echouent dans cette mission, aucune nation, 
aucun foyer, aucune conscience ne sera en paix 
nulle part dans le monde ou il nous faudra vivre. 

Je crois fermement a !'Organisation des 
Nations Unies et a notre volonte d'en faire la 
gardienne de notre securite et de la securite du 
monde. Je suis sur que ses fondateurs n'ont pas 
travaille en vain et que nos efforts seront eux 
aussi fructueux et dignes de la confiance de tous 
les hommes qui croient a la solidarite. L'Organi
sation des Nations Unies a fait de grands progres 
dans tous les domaines de sa vaste competence, 
ses institutions sont en/plein fonctionnement. 
Des sujets de la plus haute importance, qui con
cement la paix internationale - et la securite 
collective, font !'objet d'examens et de decisions. 

Outre ces resultats pratiques, des progres 
moraux notables sont en perspective. On a tra
vaille au bien-etre des peuples dans une mesure 
jusqu'ici inconnue. La periode d'apres-guerre 
est illustree par une ~ruvre genereuse d'assistance 
constructive qui a reconforte Ies vaincus et en-
nobli la mission des vainqueurs. · 

L'Organisation des Nations Unies n'assumera 
la pleine mesure de ses responsabilites et de ses 
fonctions que lorsque l'on aura conclu la paix et 
signe taus les traites; lorsque tous les peuples 
seront liberes et qu'un accord entre Ies vain
queurs aura dissipe la situation troublee qui, 
apres une guerre, est a la fois inevitable et re
doutable. Nous avons lieu d'esperer que Ies 
efforts du Conseil des Ministres des Affaires 
etrangeres finiront par satisfaire l'attente du 
monde en integrant les peuples vaincus dans 
l'ordre international. L'avenir du monde de
viendra alors la responsabilite des Nations Unies. 

La reponse au probleme dont nous sommes 
saisis constitue l'une de ces solutions que nous 
devons trouver avant que notre Organisation 
puisse exercer pleinement les fonctions pour les
quelles elle a ete creee a San-Francisco. 

Le monde entier est represente dans cette 
salle. Ce n'est pas en vain que taus nos pays ant 
realise cette ·association totale a un moment si 
decisif pour toute comprehension mutuelle et 
toute solidarite. Toutes les grandes forces dii 
globe sont reunies ici avec toutes leurs responsa
bilites. Mais la grande importance de cette As
semblee reside dans son aspect moral. N ous 
sommes aujourd'hui emplis d'espoir et de raison 
apres une ere de destruction et de mort. Nous 
sommes !'expression des plus hautes et des plus 
larges aspirations de la solidarite humaine et de 
la paix. 



I am sure that we shall respond in this case, as 
we have in previous cases, to the confidence of 
our nations and to the expectation of all. 

4. Ceremony of ·admission of Siam to 
the United Nations 

The PRESIDENT: The next item on the 
agenda concerns the admission of Siam to the 
United Nations. I invite the representative of 
Siam to come to the platform. 

H.R.H. Prince Wan W aithayakon, representative 
of Siam, came to the rostrum and acknowl
edged the President's welcome. 

The PRESIDENT: In this connexion, I have 
received the following letter from the Secretary
General, and I shall ask Mr. Cordier to read it. 

Mr. CoRDIER (Executive Assistant to the Sec
retary-General) : The letter reads as follows: 

"His Excelkncy Sr. Oswald a Aranha, 
President of the General Assembly 
First Special Session 

"Sir: 
"I have the honour to 'inform you that on 

16 December 1946, pursuant to the resolution 
adopted by the General As~embly at its sixty
seventh plenary meeting admitting Siam to 
membership of the United Nations, the represen
tative of Siam presented to me an instrument 
of adherence. 

"According to rule 116 of the provisional 
rules of procedure of the General Assembly, 
Siam's membership in the United Nations 
became effective on that date. 

"I have the honour to be . 

(Signed) Trygve Lm" 

The PRESIDENT: My fellow representatives, 
I think that I speak in the name of the Assembly 
in voicing a cordial and unanimous welcome to 
the representative of Siam. 

You will recall that, at the final plenary meet
ing of the seco'nd part of the first session of the 
General Assembly, a resolution1 was unani
mously adopted admitting Siam to membership 
of the United Nations. The following day, Siam 
signed and presented to the Secretary-General 
the instrument of adherence.2 

Now that these formalities have been com
pleted, not only do we welcome Siam as a new 
Member State, but we look forward eagerly to 
her participation in the work of this Assembly. 
She brings to this work a tradition of independ
ence and a firm belief in the aims of the United 
Nations. Siam, we know, is fully conscious of 

1 See Resolutions adopted by the General Assembly 
during the second part of its first session, XIX, 101 (I), 
page 198. 

'Ibid., III, page 53. 
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Je suis sur que nous saurons repondre aujour
d'hui, comme nous l'avons fait jusqu'ici, ala con
fiance de nos pays et a l'espoir, de taus. 

4. Geremonie d'admission du Siam dans 
!'Organisation des Nations Unies 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le 
point suivant de l'ordre du jour conceme !'ad
mission du Siam dans !'Organisation des Nations 
Unies. }'invite le representant du Siam a bien 
vouloir prendre place a la tribune. 

S. A. R. le prince Wan Waithayakon, repre~ 
sentant du Siam, monte a la tribune et remercie 
le president de ses vmux de bienvenue. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J' ai 
rec;u, a ce propos, une lettre du Secretaire gene
ral; je prie M. Cordier de bien vouloir la lire. 

M. CoRDIER (Chef de cabinet du Secretaire 
general) ( traduit de l' anglais) : Voici le texte de 
la lettre: 

"Son Excellence M. Oswaldo Aranha 
President de 1' Assemblee generale 
Premiere session extraordinaire 

"Monsieur le President, 
"J'ai l'honneur .de porter a votre connaissance 

que, le 16 decembre 1946, conformement a la 
resolution adoptee par 1' Assemblee generale lors 
de sa soixante-septieme seance pleniere, qui ad
mettait le Siam dans !'Organisation des Nations 

· Unies, le representant du Siam m'a presente 
l'acte d'adhesion de son pays. 

"Conformement a !'article 116 du reglement 
interieur provisoire de l' Assemblee generale, 
!'admission du Siam dans !'Organisation des 
Nations Unies prend effet a partir de cette date. 

"V euillez agreer, etc. 

(Signe) Trygve LIE" 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Mes
sieurs les representants, je pense interpreter les 
sentiments de 1' Assemblee en exprimant au 
representant du Siam nos vreux unanimes de 
cordiale bienvenue. 

Vous vous rappellerez qu'a la demiere seance 
pleniere de la seconde partie de la premiere 
session de 1' Assemblee generale, celle-ci a adopte 
a l'unanimite une resolution admettant le Siam 
dans !'Organisation des Nations Unies1

. Le 
lendemain, le Siam a signe et presente au 
Secretaire general son acte d'adhesion2

• 

Aujourd'hui que ces formalites sont terminees, 
non seulement nous accueillons le Siam comme 
un nouvel Etat Membre, mais nous desirons 
vivement le voir participer aux travaux de 
1' Assemblee. Le Siam apporte a cette reuvre 
une tradition d'independance et une ferme 
croyance dans les buts de !'Organisation des 

1 Voir les Resolutions adoptees par l' AssembUe gene
raZe pendant la seconde partie de sa premiere session 
XIX, 101 (I), page 198. 

• Ibid;, III, page 53. 
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the heavy responsibility that membership entails, 
and we are sure she will contribute in full meas

- ure to our common task. 

Today, when yet another Member joins our 
ranks, we are a step nearer our goal of building 
a world founded on understanding, identity of 
purpose and co-operation. It is only when all 
nations subscribe to the purposes and principles 

. of the Charter that we can hope to achieve our 
aim of a lasting peace whereby we may promote 
better standards Of life in greater freedom. 

Mr. AsAF Au (India). It is my proud 
privilege today to extend to the picturesque 
country of Siam, an old member of the cultural 
family of India, a very warm welcome to the 
new and much wider international family of 
nations. I heartily associate myself with the ex
pression of welcome and the sentiments which 
you have offered to His Royal Highness, the 
representative of Siam, who has taken his seat 
in the United Nations today. 

The United Nations Organization is the only 
hope of mankind today. If ever the world can 
be saved from the wreckage of the last war, 
which was· partially due to the want of moral 
firmness and the material incapacity of the de
funct League of Nations, this salvation can come 
only through the awakened conscience 'of 
humanity, which should reflect itself in a fully 

·equipped United Nations. My country, which 
has crossed the horizons of ancient wisdom, has 
learned through untold sufferings undergone for 
centuries that the human race can be saved only 
by the organization of the human conscience 
against the excesses to which man falls prey 
through his evolutionary heritage. We in India 
want peace throughout the world, and we are 
most anxious to throw our full weight into the 
scales for the peace and prosperity of the human 
race. 

It is therefore a matter of congratulation that 
those who were not Members of the United 
Nations until yesterday should be welcomed into 
the comity of nations today. I sincerely hope, 
and earnestly pray, that this family shall grow 
to its fullest stature and moral strength by the 
addition of the remaining members of the 
human race scattered around the globe, and 
that the method of peaceful resolution of inter
national conflicts shall reach its fullest maturity 
within the shortest period conceivable. This I 
hope and pray so that the world, distracted by 
miseries inflicted upon it by. rival Powers, may 
see the dawn of real peace, and so that each 
individual and every nation may have the op
portunity of advancing to the uttermost poten
tialities of his or its individuality. 

I extend the warmest welcome to the repre
sentative of Siam on behalf of my country and 
my Government, and assure him that, as our 
near neighbour, Siam shall have our fullest 
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Nations Unies. Le Siam, nous le savons, a 
pleinement conscience de la lourde responsabilite 
qui lui incombe en tant que Membre de
l'Organisation, et nous sommes surs qu'il con
tribuera pleinement a la tache commune. 

En cette heure ou un nouveau Membre vient 
encore grossir nos rangs, nous faisons un pas de 
plus vers notre objectif qui est de construire un 
monde fonde. sur la comprehension mutuelle, 
sur !'unite des buts et sur la cooperation. Ce 
n'est que lorsque toutes les nations auront souscrit 
aux buts et aux principes de la Charte que nous 
pourrons esperer accomplir notre mission qui est 
d'assurer une paix durable assurant un plus haut 
niveau de vie et une plus grande liberte. 

M. AsAF Au (Inde) (traduit de I'anglais): 
C' est pour moi un honneur que de souhaiter a 
ce pittoresque ·pays qu'est le Siam, membre 
ancien de la famille culturelle de l'Inde, la plus 
cordiale bienvenue au sein de cette nouvelle et 
plus vaste famille internationale que constituent 
les nations., Je m'associe de tout cceur aux sou
haits et aux sentiments que vous avez exprimes 
a Son Altesse Royale le representant du Siam 
qui a pris place aujourd'hui au sein des Nations 
Unies. 

L'Organisation des Nations Unies est le seul 
espoir de l'humanite. Si jamais le monde peut 
se degager des mines de la derniere gtterre, 
partiellement dues au manque·de fermete morale. 
et a !'impuissance materielle de la defunte 
Societe des Nations, ce sauvetage ne pourra se 
faire que par l'eveil de la conscience de l'hu
manite, se traduisant par une efficace Organisa
tion des Nations Unies. Mon pays, qui a 
traverse les horizons de la sagesse ancienne, a 
appris par d'indicibles souffrances subies pendant 
des siecles que la race humaine ne peut trouver 
son salut que par la mobilisation de la conscience 
humaine contre les exces dont l'homme devient 
la proie au cours de son evolution historique. 
Nous, peuples de l'Inde, nous voulons la paix 
du monde et sommes prets a jeter tout notre 
poids dans la balance, du cote de la paix et de 
la prosperite du genre humaip. 

Je me f~licite done de voir ceux qui, hier . 
encore, n'etaient pas Membres de !'Organisation 
des Nations Unies, rec;us aujourd'hui dans son 
sein. Je fais des vceux sinceres et prie·ardemment 
pour . que cette famille atteigne ·sa pleine stature 
et son entiere force morale par l'adjonction des 
membres du genre humain qui restent disperses 
a la surface du globe; et pour que la methode 
de solution pacifique des conflits internationaux 
atteigne sa pleine maturite dans les delais les plus 
courts, de fas;on que le monde, ecartele par les 
miseres que lui inflige la rivalite des pouvoirs, 
puisse voir l'aurore d'une vraie paix ou chaque 
individu et chaque nation seront libres d'aller 
jusqu'aux plus extremes frontieres de · leur 
individualite. 

J'aqresse mes vceux de bienvenue les plus 
cordiaux au representant du Siam au nom de 
mon pays et de mon Gouvernement, et !'assure 
que, proche voisin de I'Inde, le Siam aura· tou-



support in all undertakings which may be de
signed to secure the aims to which I have given 
expression. 

Mr. Quo Tai-chi (China): On this happy 
occasion of Siam's formal entry into the United 
Nations and of her active participation for the 
first time in the work of the General Assembly, 
I express the Chinese delegation's most cordial 
welcome to the newest Member of the United 
Nations. I am particularly glad to do so as the 
Chinese representative, not only because· of the 
traditional good neighbour policy of China 
towar~ all her neighbours large or small, but 
also because of her strong and close cultural 
and economic ties with the Kingdom of Siam. 

During the Second World War, Siam had a 
hard struggle against the Japanes~ aggressors. 
Her experiences during the occupation by th~_ 
Axis aggressor were long and hard. Today, we 
all rejoice in the new role of the Kingdom of 
Siam as an independent, sovereign and fre~ 
State taking her place in this family of nations. 

It is our hope and expectation that, as fellow 
Members of the United Nations, China and 

· Siam· will live together on terms of friendship 
and peace, and that they will work together in 
fruitful co-operation as fellow Members of the 
United Nations in fulfilment of the principles 
and purposes of our Charter. 

Mr. DE KAUFFMAN (Denmark): The repre
sentatives of two great countries have just spoken 
to bid Siam welcome to our midst. I represent 
a small country, Denmark, but my country has 
for generations had special ties of friendship 
with Siam. It has been my honour to represent 
Denmark in Siam; and, during the dark days 
when both Denmark and Siam were occupied, 
close friendship and co-operation continued in 
Washington between my Siamese colleague and 
myself. I therefore wish to join in bidding Siam 
a welcome here today. 

tf.R.H. Prince WAN WAITHAYAKON (Siam): 
May I 'be permitted to express to you my sincere 
thanks for the very kind words with which you 
have welcomed the representative of Siam to 
this great Assembly? I also desire warmly to 
thank the representatives of India, China and 
Denmark for their friendly remarks. 

The Siamese nation has long been known for 
its love of peace, freedom and tolerance. Buddh
ism has'taught us to cherish peace, not as some
thing negative in the sense of non-war, but as 
something positive in the sense of happy tran
quility. Buddhism also has taught us that human 
rights and duties apply to all mankind without 
distinction as to race, religion or sex. We Siamese 

7 

jours notre plein appui dans les entreprises diri
gees vers les buts que je viens d'exprimer. 

M. Quo Tai-chi (Chine) ( traduit de 
l' anglais) : En cette heureuse · occaswn de 
l'entree officielle du Siam au sein des Nations 
Unies et de sa premiere participation aux 
travaux de l'Assemblee generale, j'exprime, au. 
nom de la delegation chinoise, les vreux de 
bienvenue les plus cordiaux au plus recent des 
Membres de !'Organisation des Nations Unies. 
Je suis particulierement heureux de le faire en 
tant que representant de la Chine, non seule
ment en raison de la politique traditionnelle de 
bon voisinage de la Chine envers ses voisins, 
grands. ou petits, mais aussi en raison de 
1' etroitesse et de la solidite de ses liens culturels 
et economiques avec le Royaume du Siam. 

Au cours de la· seconde guerre mondiale, le 
Siam a mene une lutte difficile contre les agres
seurs japonais. Ses epreuves durant l'occupation 
des agresseurs de l'Axe ont· ete longues et peni
bles. Aujourd'hui, nous nous rejouissons tous 
du role nouveau du Royaume du Siam qui 
prend sa place en Etat independant, souverain 
et libre au sein de la famille des nations. 

Nous souhaitons . avec confiance que, Mem
bres tous deux de !'Organisation des Nations 
Unies, laChine et le Siam vivent ensemble dans 
l'amitie et la paix et travaillent en commun, par 
une cooperation feconde au sein des Nations 
Unies, pour l'accomplissement des principes et 
des buts de notre Charte. 

M. DE KAuFFMAN (Danemark) (traduit de 
l' anglais) : Les representants de deux grands 
pays viennent de souhaiter au Siam la bienvenue 
au sein de notre Organisation. Je represente un 
petit pays, mais ce pays, le Danemark, a entre
tenu pendant des generations des liens particu
liers d'amitie avec le Siam: J'ai eu, pour rna 
part, l'honneur de representer le Danemark au 
Siam et, pendant les jours sombres de l'occupa
tion de nos deux pays, une amitie et une colla
boration etroites ont continue de regner a 
Washington entre mon collegue siamois et moi
meme. Je veux done me joindre aux souhaits 
de bienvenue qui saluent l'entree du Siam parmi 
no us. 

S. A. R. le prince WAN WAITHAYAKON 
(Siam) ( traduit de l' anglais) : Qu'il me soit per
mis de vous ~xprimer mes sinceres remerciements 
pour les paroles si bienveillantes par lesquelles 
vous avez accueilli le representant du Siam au 
sein de cette grande Assemblee. Je voudrais aussi 
remerciet cordialement les representants de 
l'Inde, de la Chine et du Danemark pour leurs 
declarations amicales. 

La nation siamoise s'est de longue date 
distinguee par son amour de la paix, de la 
liberte et de la tolerance. Le bouddhisme nous 
a enseigne a cherir la paix non d'une maniere 
negative en tant qu'absence de guerre, mais 
d'une maniere positive en tant que ·tranquillite 
heureuse. Le bouddhisme· nous a aussi appris 
que les droits et les devoirs de l'homme s'appli-



call ourselves Thai or free people, but we know 
that in the exercise of our freedom we must 
r~spect the rights of others. Consequently, our 
spirit of tolerance has been known to foreign 
missionaries for many centuries. 

With this background of national tradition; 
Siam has developed a democratic regime at 
home, while in her foreign relations she has 
sought to promote understanding and friendship 
with all the Powers concerned. She disposed of 
extraterritoriality and recovered her full sover
eign rights through friendly negotiations; she 
readily took part in international co-operation 
to further the progress and welfare of mankind. 
She was an active Member of the League of 
Nations. 

The recent world war, however, found Siam 
in an unfortunate plight; but a Siamese resist
ance movement, both inside and ouside the 
country, was organized to work in close co
operation with the Allies, and was about to go 
into military action when hostilities ended. The 
United States of America and Great Britain 
were thus aware of the real sentiment of the 
Siamese people; who are sincerely attached to 
the cause of world peace and international co
operation. Both of those countries, together 
with other Allied Powers, resumed normal 
friendly relations with Siam without delay. 
China, too, concluded a treaty of friendship 
with Siam. Moreover, an agreement for the 
establishment of diplomatic relations between 
Siam and the Soviet Union is being concluded. 

The resumption of friendly relations with 
France was complicated by a border dispute. 
Siam called the attention of the Security Council 
to the situation, and in so doing accepted not 
only the obligations of peaceful settlement under 
the Charter but also any decision which might 
be taken by the Security Council. In conformity 
with the Charter, however, direct negotiations 
took place and happily resulted in an amicable 
settlement of the dispute. Siam thus gave con
crete proof, not only of its faith in the United 
Nations, but also of its readiness to comply with 
the provisions of the Charter. The various 
Powers, great and small, sympathetically sup
ported Siam's application for membership, so 
that it was admitted to the United Nations by a 
unanimous decision of the General Assembly 
during its last session. 

The Siamese Government is deeply grateful 
for such support, and for that decision. It desires 
to assure the General Assembly that Siam, con
scious of the privileges it enjoys as a JV[ember 
of the United Nations, will contribute its utmost 
to the promotion of world peace and interna-
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quent a l'humanite tout entiere sans distinction 
de race, de religion ou de sexe. Nous nous 
appelons nous-memes Tha'i, c'est-a-dire peuple 
libre, mais nous savons que, dans l'exercice de 
notre liberte, nous devons respecter le droit des 
autres. Aussi, les missionnaires etrangers con
naissent-ils depuis plusieurs siecles notre esprit 
de tolerance. 

Avec cette tradition nationale comme toile de 
fond, le Siam a etabli, a I'interieur de ses fron
tieres, un regime democratique, tout en s'effor
~ant de developper, par sa politique exterieure, 
des liens de comprehension et d'amitie avec Ies 
Puissan.ces interessees. C'est en ayant recours a , 
des negociations amicales qu'il a obtenu la sup
pression des privileges d'exterritorialite et re
couvre la plenitude de ses droits souverains, et il 
a participe avec empressement aux efforts con
jugues sur le plan international pour developper 
le. progres et le bien-etre de I'humanite. II a ete 
Membre actif de la Societe des Nations. 

Toutefois, la recente guerre mondiale a sur
pris le Siam dans une situation regrettable; mais, 
tant a l'interieur qu'a l'exterieur du pays, un 
mouvement de resistance siamoise s'est organise 
pour travailler en collaboration etroite avec Ies 
Allies, et il allait s' engager dans des operations 
militaires quand survint la fin des hostilites. Les 
Etats-Unis d'Amerique et la Grande-Bretagne 
ont pu ainsi se rendre compte du sentiment 
veritable du peuple lsiamois, qui est sincerement 
attache a la cause de la paix mondiale et de la 
cooperation internationale. Ces deux pays, ainsi 
que d'autres Puissances alliees, ont renoue sans 
retard des relations amicales normales avec le 
Siam. La Chine a conclu · egalement un traite 
d'amitie avec le Siam. De plus, un accord visant 
a ·etablir des relations diplomatiques entre le 
Siam et l'Unioh sovietique est sur le point d'etre 
conclu. 

La reprise des relations amicales avec la 
France s'est trouvee compliquee par suite d'unc 
contestation de frontieres. Le Siam a attire !'at
tention du Conseil de securite sur cette situation 
et, ce faisant, a accepte non seulement d'avoir 
recours a un reglement pacifique conforme aux 
termes de la Charte, mais aussi de se soumettre 
a toute decision que le Conseil de securite 
pouvait prendre. T outefois, conformement aux ' 
dispositions de la Charte, des negociations 
directes ont heureusement permis d'aboutir a un 
reglement amiable du differend. Le Siam a 
ainsi fo)lrni une preuve concrete, non seulement 
de sa foi en !'Organisation des Nations Unies, 
mais aussi de son empressement a se conformer 
aux dispositions de la Charte; et les diverses 
Puissances, grandes ou petites, ont appuye favo
rablement la candidature du Siam a !'Organisa
tion des Nations Unies, si bien que ce pays a ete 
admis par une decision unanime de I' Assemblee 
generale, au cours de sa derniere session. 

Le Gouvernement siamois est profondement 
reconn~issant de cet appui et de cette decision. 
II desire donner a I' Assemblee generale I' assu
rance que, conscient des privileges dont il jouit 
en taut que Membre de !'Organisation, il con
tribuera de son mieux a encourager la paix mon-



tional co-operation in accordance with the' pur
poses and principles of the Charter. On behalf 
of the Government and the people of my coun
try, I now pledge full support to the United 
Nations. 

5. Organization of the session 

The PRESIDENT: In order to proceed with 
our business in a suitable manner, we must face 
and try to solve quickly a procedural difficulty 
which can be overcome and worked out without 
much debate. As you all know, our provisional 
rules of procedure do not provide for a special 
procedure to be followed in a special session of 
the General Assembly. It is not for us at this 
moment to argue whether it is necessary or not 
to adopt special rules for a special occasion. We 
have neither the time nor the desire to do so, 
for it would be extremely unwise to engage :irl 
a purely procedural discussion which would lead 
us nowhere. What is more, this session is too 
specific in character for us to yield to the temp-

,. tation of setting up precedents for future occa
sions. What might prove right and proper at 
this particular meeting may well be wrong and 
dangerous for future special sessions. I hope 
that all of you will agree that, despite our sincere 
desire to facilitate the future work of this 
Assembly, it is our duty not to establish prece
dents which may be invoked on later occasions. 

I have given a great deal of thought to this 
question, and it is my firm belief that we should 
adhere as strictly as possible to our established 
rules. Any other solution, however practical it 
may appear, would have to be preceded by a 
long debate which would only divert our atten
tion from the problem before us. If we are 
determined to follow our provisional rules of 
procedure, as- I hope we are, I would propose 
that we adopt the following course of action: 

As a preliminary step, in pursuance of rules 
32 and 33, we should establish a general com
mittee. Its main task would be to examine the 
provisional agenda, together with the supple
mentary list of agenda items, and report to us 
for final approval. Without an agenda which 
has been formally approved, we cannot work. 
I propose that we should set up the general 
committee as speedily as possible. To do so, 
we must select the seven Vice-Presidents of this 
Assembly, while the six main committees must 
elect their own chairmen. If we all agree upon 
that· procedure, I suggest that we should pass 
immediately to the selection of the seven Vice
Presidents and then adjourn this plenary meet
ing. During the afternoon, we shall have short 
meetings of the First, Second, Third, Fourth, 
Fifth and Sixth Committees, and they will elect 
their own chairmen. After that, we shall resume 
our work in plenary session and refer the agenda 
to the General Committee, which will then be 
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diale et la cooperatiori internationale, conforme
ment aux 'buts et aux principes de la Charte. Au 
nom du Gouvernement et du peuple siamois, je 
m'engage a apporter mon plein appui a !'Orga
nisation des Nations Unies. 

5. Organisation de Ia session 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Pour 
assurer la bonne marche de nos travaux, il faut 
que nous-etudiions et essayions de regler rapide
ment une difficulte de procedure qui doit pou
voir etre surmontee et resolue sans grande 
discussion. Comme chacun le sait, notre regle
ment interieur provisoire ne prevoit pas de 
procedure particuliere pour les sessions extraor
dinaires de l'Assemblee generale. II ne nous 
appartient pas de discuter maintenant s'il faut 
adopter un reglement particulier pour les cas 
speciaux. Nous n'avons ni le temps ni le desir 
de le faire, car il serait fort peu judicieux d'en
tamer, uniquement sur des questions de pro
cedure, une discussion qui ne nous menerait 
nulle part. Bien plus, la presente session revet 
un caractere trop particulier pour que nous nous 
laissions entra!ner a creer des precedents. Telle 
procedure sage et appropriee dans le cas de la 
presente session se revelerait peut-etre nefaste 
et dangereuse pour les sessions extraordinaires 
ulterieures. J'espere que vous etes tous d'accord 
pour reconnaitre qu'il est de notre devoir de ne 
pas creer de precedents susceptibles d'etre in
voques plus tard, dans d'autres circonstances, 
etant donne notre desir sincere de faciliter les 
travaux ulterieurs de 1' Assemblee. 

J'ai beaucoup reflechi a cette question et je 
crois fermement que, dans toute la mesure du 
possible, nous devons nous en tenir aux regle
ments ·etablis. Toute autre solution, quelque 
pratique qu'elle put sembler, ne pourrait inter
venir qu'apres un long debat qui ne ferait que 
detourner notre attention de la question dont 
nous sommes saisis. Si nous sommes decides a 
nous en tenir a notre reglement interieur provi
soire - et j'espere qu'il en est ainsi- je propo
serais que nous adoptions la ligne de conduite 
suivante: 

·La premiere mesure a prendre, conformement 
aux articles 32 et 33, est de nommer un bureau, 
dont la tache essentielle sera d'etudier l'ordre du 
jour provisoire, ainsi que la liste des questions 
supplementaires a inscrire a l'ordre du jour, et 
de soumettre un rapport a, notre approbation 
definitive. Sans ordre du jour approuve selon 
les regles, no us ne pouvons travailler. J e propose 
de nommer le bureau le plus rapidement pos
sible. Pour ce faire, il nous faut designer les sept 
Vice-Presidents de 1' Assemblee et chacune des 
six commissions principales designera son presi
dent. Si nous sommes tous d'accord sur cette 
fas;on de faire, je propose que nous passions 
immediatement a !'election des sept Vice-Presi~ 
dents et que nous ajournions la seance pleniere. 
Au cours de l'apres-midi, de courtes seances des 
Premiere, Deuxieme, Troisieme, Quatrieme, 
Cinquieme et Sixieme Commissions auront lieu 
pour !'election de leurs presidents respectifs. 
Apres quoi, nous reprendrons nos travaux en 



able to hold its first meeting. This proposed 
procedure may seem a little too formal and 
cumbersome; however, I am sure that it will 
ultimately prove wise and save us a great deal 
of time, which may be used to our best advan
tage and more constructively in t.he discussion 
of the real question before us. 

I submit these suggestions to you, in· the hope 
of solving this difficulty with goodwill and dis
patch. 

If there is no objection, I shall consider my 
suggestions adopted. 

6. Election of Vice-Presidents 

The PRESIDENT: We shall now proceed to 
the election of the seven Vice-Presidents for this 
special session. In accordance with rule 32, they 
will also serve as m~mbers of the General Com
mittee. 

I should like to call to your attention rule 26, 
which requires that the Vice-Presidents be 
elected on the basis of ensuring the representa
tive character of the General Committee. 

In accordance with rule 82, there shall be no 
nominations, and the elections shall take place 
by secret ballot. Ballot forms have been dis
tributed, and representa~ives are requested to 
write the names of the seven candidates whoin 
they wish to elect as Vice-Presidents. 

_ A ballot containing more than seven names 
'shall be declared invalid. 

At the invitation of the President, Mr. Ente
. zam (Iran) and General Romulo (Philippine 

Republic) ac'ted as tellers. 

The PRESIDENT: Mr. Lopez, Chairman of 
the Colombian delegation, asks the President Jo 
explain that, ·although his nanie has been put 
forward as a candidate for the position of Vice
President, he cannot accept the position. He 
feels honoured by this suggestion, but he has to 
serve during the next month as President of the 
Security Council. 

A vote was then taken by secret ballot on the 
basis of 55 Members voting, 55 valid votes, no 
invalid votes, 3 Members abstaining and a simple 
majority of 27 votes required. 

. The results of the voting were as follows: 

Number of votes 

France . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49 
United States of America . . . . . . . . 49 
United Kingdom . . . . . . . . . . . . . . . 47. 
China ............ : . ........ ~ · 45 
Union of Soviet Socialist Republics. 44 

Ecuador .... · ................. · 43 
India . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 37 
Costa Rica, Yugoslavia . . . . . . . . . . 4 

' Canada .......... -.. ·· . . . . . . . . . · 3 
Cuba, Denmark, Uruguay . . . .. . . 2 

seance pleniere et renverrons 1' ordre du jour au 
Bureau, qui pourra alors tenir sa premiere 
seance. La procedure que je vous propose vous 
semblera peut-etre un peu trop formelle et pe
sante, mais je suis silr qu'en fin de compte elle 
se revelera prudente et nons 'fera gagner un 
temps que. nons pourrons consacrer d'une ma
niere plus fructueuse et plus constructive a la 
discussion de la question dont nous sommes 
reellement saisis. 

Je vous soumets ces suggestions, darui l'espoir 
de resoudre cette difficulte rapidement et en 
toute bonne volonte. 

Si personne ne formule d'objections, je con
sidererai mes suggestions comme etant adoptees. 

6. Eiedion des Vice-Presidents 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : :Nous 
allons maintenant passer a !'election des sept 
Vice-Presidents de la presente session extraor
dinaire. Conformement a !'article 32, ils seront 
egalement membres du Bureau. 

J'aimerais attirer· votre attention sur !'article 
26 du reglement interieur qui exige queles Vice
Presidents soient elus de fa~on a assurer le carac
tere representatif du Bureau. 

Conformement a !'article 82, il n'y aura pas 
de presentation de candidatures et les elections 
auront lieu au scrutin secret. Des bulletins de 
vote, ant ete distribues et les representants sont 
invites a y inscrire les noms des sept candidats 
qu'ils desirent voir elire comme Vice-Presidents. 

Tout bulletin portant plus de sept noms sera 
considere comme nul. 

A la demande du President, M. Entezam 
(Iran) et le general Romulo (Republique des 

'Philippines) assurent les fonctions de scrutateurs. 

Le PRESIDENT ( traduit de r anglais) : M. 
Lopez, President de la delegation de la Colom
bie, m'a demande de vous faire connaitre que, 
bien que son nom ait ete prononce pour un des 
postes de Vice-Presidents, il ne peut accepter 
cette charge. Il est sensible a l'honneur qui lui 
est fait, mais il doit assurer les fonctions de Presi
dent du Conseil de securite au cours du mois 
pro chain. 

On procede au vote au scrutin secret. Cin
quarite-cinq M embres y prennent part. Il y a 
55 suffrages valides; aucun n'est declare nul, et 
3 Membres s'abstiennent. La majorite simple 
de 27 voix est necessaire pour etre elu . 

Les resultats sont les suivants: 

Nombre de vo1x 

France . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 49 
Etats-Unis d'Amerique . . . . . . . . . . 49 
Royaume-Uni . . . . . . . . . . . . . . . . . 47 
Chine . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45 
Union des Republiques socialistes 

sovietiques . . . . . . . . . . . . . . . . . 44 
Equateur . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43 
Inde ..................... ·.... 37 
Costa-Rica, Yougoslavie . . . . . . . . . 4 
Canada . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 
Cuba, Danemark,. Uruguay 2 
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Number of votes 

Afghanistan; Argentina, Australia, 
Czechoslovakia, El Salvador, Ethi
opia, Greece, Guatemala, Hon
duras, Iran, Mexico, New Zea-

, land, Norway, Peru, Philippine 
Republic, Poland, Siam, Syria, 
Venezuela . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

The PRESIDENT: I declare elected as Vice
Presidents of this Assembly the representatives of 
France, the United States of America, the 
United Kingdom, China, the Union of Soviet 
Socialist Republics, Ecuador and India. 

The Assembly. stands adjourned. We shall 
reconvene at 3 p.m. 

The meeting rose at 1.30 p.m. 

SIXTY -NINTH PLENARY MEETING 

Held in the General Assembly Hall at Flushing 
Meadow, New York, on Monday, 28 April1947 

at 4 p.m. 

President: Mr. 0. ARANHA (Brazil). 

1. Election of the chairmen of the main 
committees 

The PRESIDENT: The sixty-ninth meeting of 
the· General Assembly, summoned for its first 
special session, is called to order. 

I wish to announce the names of the repre
sentatives who have been elected as chairmen of 
the six main committees: 

First Committee: Mr. Lester B. Pearson 
(Canada) 

Second Committee: Mr. Jan Papanek 
( Czechoslovakia) 

Third Committee: Mahmoud· Hassan Pasha 
(Egypt) 

Fourth Committee: Mr. Herman G. Bricks
son (Sweden) 

Fifth Committee: Mr. Jozef Winiewicz 
(Poland) 

Sixth Committee: Mr. Tiburcio Carias (Hon
duras) 

We have now completed the elections· neces
sary for the constitution of the General Com
mittee. In ,accordance with rule 26, this Com
mittee l.s composed of the President of the 
Assembly, its seven Vice-Presidents and the 
chairmen of the main committees. It will con
vene for its first meeting tomorrow morning at 
11 a.m. in Room A. 

In accordance with rule 33, the General 
Committee shall at the beginning of each session 
consider the provisional agenda, together with 
the supplementary list, and shall make a report 
thereon to the General Assembly. 

Since the General Committee will require a 
short time to perform this task, the Secretary
General assumed, in arranging the provisional 
agenda, that the plenary meeting would be 
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Nombre d" eoix 

Afghanistan, Argentine, Australie, 
Tchecoslovaquie, Salvador, Ethio
pie, Grece, Guatemala, Honduras, 
Iran, Mexique, Nouvelle-Zelande, 
Norvege, Perou, Republique des 
Philippines, Pologne, Siam, Syrie, 
Venezuela . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Je de
clare elus comme Vice-Presidents de la presente 
Assemblee les represe'ntants de la France, des 
Etats-Unis d'Amerique, du Royaume-Uni, de la 
Chine, de l'Union des Republiques socialistes so
vietiques, de l'Equateur et de l'Inde. 

La seance est levee. La prochaine seance aura 
lieu a.' 15 heures. 

La seance est levee a 13 h. 30. 

SOIXANTE-NEUVIEME SEANCE PLENIERE 

T enue dans la salle de l' Assemblee generale a 
Flushing Meadow, New-York, le lundi 28 avril 

1947, a 16 heures. 

President: M. 0. ARANHA (Bresil). 

7. ~lection des presidents des gran des 
commissions 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais): La 
soixante-neuvieme seance de I' Assemb~ee gene
rale, convoquee pour sa premiere session extra
ordinaire, est ouverte. 

J e desire faire connaitre a 1' Assemblee les 
noms des representants qui ont ete elus presidents 
des six grandes commissions: 

Premiere Commission: M. Lester B. Pearson 
(Canada) 

Deuxieme Commission: M. Jan Papanek 
( T checoslov:aq uie) 

Troisieme Commission: Mahmoud Hassan 
Pacha ( Egypte) 

Quatrieme Commission: M. Herman G. 
Ericksson (Suede) 

Cinquieme Commission: M. Jozef Winiewicz 
(Pologne) 

Sixieme Commission: M ... Tiburcio ·carias 
(Honduras) 

Nous en avons termine avec les elections 
necessaires a la constitution du Bureau de 1' As
semblee generale. En. vertu de l'articl~ 26, le 
Bureau se compose du President de I' Assemblee, 
de ses sept Vice-Presidents et des presidents des 
six grandes commissions. II tiendra sa premiere 
seance demain matin a 11 heures, dans la salle A. 

Conformement a !'article 33, le Bureau doit, 
au debut de chaque'session, examiner l'ordre du 
jour provisoire et la liste supplementaire de 
q~e~tions et faire rapport ace sujet a l'Assembiee ' 
generale. · 

Etant donne qu'un certain temps sera neces
saire au Bureau pour . remplir cette tache, le 
Secretaire general, dans la preparation de l'ordre 
du jour provisoire, a presume que la 'seance 



adjourned and would continue at noon tomor
row, immediately after the report of the General 
Committee. 

I should also like to add that the Secretary
General has referred to me certain communica
tions from organizations which have asked for 
the opportunity of expressing their views 
concerning the items of business for which this 
special session was convened. If there are no 
objections, I shall ask the General Committee 
to consider these communications and make 
recommendations tomorrow, after its first session, 
to the plenary meeting with regard to the pro
, cedure for dealing with this matter. 

I should like to hear whether there are any 
objections or whether any of the representatives 
wish to discuss the suggestion I have just made. 

Mr. ]AMALI (Iraq): I have just one ques
tion. I should like to know the names of the 
organizations referred to by the President before 
the matter is referred to the General Committee. 

The PRESIDENT: -The first communication 
is a letter from the Jewish Agency for Palestine, 
directed to Mr. Trygve Lie, Secretary-General 
of the United Nations. 

The second 'is from the Progressive Zionist 
District 95, New York, Zionist Organization of 
America, addressed to the Secretary-General. 

The third is from the Hebrew Committee of 
National Liberation. 

Mr. ]AMALI (Iraq) : May other agencies 
apply in the same way and receive the same 
consideration? 

The PRESIDENT: In accordance with our 
rules of procedure, all suggestions of that nature 
have to be referred to the General Committee, 
and. the General Committee has to repor't back 
to the General Assembly concerning the adoption 
of these suggestions. We shall naturally consider 
communications from all groups who wish to 
ask the United N:ations for consideration of their 
own views. 

pleniere serait ajournee, pour reprendre demain 
a midi, immediatement apres le rapport du 
Bureau .. 

Je voudrais egalement ajouter que le Secre
taire general m' a fait parvenir plusieurs com- . 
munications provenant d'organisations qui ont 
demande a pouvoir faire connaitre leur point de 
vue sur les questions qui font !'objet de la pre
sente session extraordinaire. S'il n'y a pas d'ob
jection, j'inviterai le Bureau a examiner ces 
communications et a pvesenter demain, a !'issue 
de sa premiere seance, ses recommandations a 
l'Assemblee pleniere sur la procedure qu'il con
vient d'appliquer a cette question. 

J e demande si la proposition que je viens de 
faire souleve des objections ou si certains repre-
sentants desirent en discuter. · 

. M. }AMALI (Irak) (traduit de L'anglais): Je 
desire poser une seule question. Avant que la 
question ne soit renvoyee au Bureau, j'aimerais 
connaitre le nom des organisations auxquelles le 
President vient de faire allusion. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais): La 
premiere communication est une lettre de 
l'Agence juive de Palestine, adressee aM. Trygve 
Lie, Secretaire general des Nations Unies. 

La deuxieme emane du Progressive Zionist Dis
trict 95, New-York, de !'Organisation sioniste 
d' Amerique, adressee au Secretaire general. 

La. troisieme emane du Comite hebraique de 
liberation nationale. 

M. ]AMALI (Irak) (traduit de L'anglais): Est
il possible a d'autres organisations de proceder 
de la meme maniere et le meme accueil leur 
serait-il reserve? 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais): Con
formement a notre reglement, toutes les. propo
sitions de cette nature doivent etre transmises 
au Bureau et celui-ci doit faire rapport a 1' As
semblee generale au su jet de ·!'adoption de ces 
propositions. Bien entendu, nous examinerons 
les communications de tous les groupes qui 
desirent demander aux Nations U nies d' examiner 
leur point de vue. 

Mr. ]AMALI (Iraq): Thank you very much. M. JAMALI (Irak) (traduit de L'anglais): Je 

Mr. EL~KHOURI (Syria): I have just a short 
remark to make. I have the impression, if I have 
understood you correctly, that the meeting of 
the General Committee is to be held tomorrow at 
11 a.m. and the General Assembly meeting . at 
12 noon. That will leave only one hour for the 
General Committee to complete the agenda and 
submit its report on it. I do not think that one 
hour is sufficient time for that purpose. 

The PRESIDENT: I agree entirely with the 
Syrian representative that I have been trying to 
rush our work too much. I think that the 
General Committee will be able to consider 
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vous remercie, Monsieur le President. 

M. EL-KHoURI ( Syrie) ( traduit de l' anglais): 
Je n'ai qu'une breve remarque a faire. Si j'ai 
bien compris, il. me semble que le Bureau se 
reunira demain a 11 heures et 1' Assemblee 
generale a midi. Le Bureau ne disposera done 
que d'une heure pour completer l'ordre du jour· 
et presenter son rapport a ce sujet. Je ne crois 
pas qu'une heure y suffise. 

Le PRESIDENT ( traduit de r anglais): Je suis 
entierement d'accord avec le representant de la 
Syrie: j'essayais de trap p~cipiter. nos travaux. 
Je pense que Je Bureau pourra examiner ces 



these matters tomorrow, and I shall call the 
plenary meeting of the Assembly for W ~dnesday 
at 11 a.m. I think that will be most suitable to 
all of us for our business, and I thank you for 
your suggestions and observations. 

If there are no representatives wishing to 
·spea~, I shalL adjourn the meeting. I am sure 
that on Wednesday we shall receive a report 
from the General Committee for our considera
tion and our decision. 

Colonel HoDGSON (Australia) : I have the 
report of the _Credentials Committee which I 
should like to read on behalf of the Committee. 
Would you be prepared to hear that before we 
adjourn? 

The PRESIDENT: I think the Chair was 
optimistic about meeting tomorrow one hour 
after the General Committee, and pessimistic 
about whether the Credentials Committee would 
report today about the credentials of the repreM 
sentatives. I am very thankful to the representa
tive of Australia, and we shall be glad to hear 
the report cif the Credentials Committee. 

8. Report cyi the Credentials Commit~ee 

Colonel HoDGSON (Australia) : I speak as 
Chairman of the Credentials Committee. The 
Committee which was appointed by the special 
session of the General Assembly of the United 
Nations at its meeting held 28 April 19471 to 
report on the credentials of the representatives 
met at 2 p.m. in Committee Room B, General 
Assembly Building, Flushing Meadow. 

The Committee consisted of representatives I 
of Argentina, Australia, Denmark, ,Lebanon, 
Peru, Ukrainian Soviet Socialist Republic, Union 
of Soviet Socialist Republics, United States of 
America, and Yugoslavia. 

The Committee examined the documents 
emanating from fifty-five Member States which 
were submitted to it by the Secretariat. It 
found that the credentials conferred up~m repre
sentatives of twenty-two Governments of Member 
States fully satisfied the requirements of rule 20 
of . the provisional rules of procedure for the 
General Assembly. 

· This applies to the following States: Belgium, 
Canada, Cuba, Dominican Republic, Egypt, 
France, Guatemala, Haiti, Honduras, Iceland, 
India, Iran, Iraq, Luxembourg, Netherlands, 
Norway, Peru, Sweden, Syria, United Kingdom, 
United States of America, and Yugoslavia. 

Provisional credentials were submitted for 
representatives of the remaining States. 

At its next session the Comillittee will examine 
the original c~edentials of the representatives of 

1 See sixty-eighth meeting, page 2. 

questions demam et .Je convoquerai l'Assemblee 
en seance pleniere pour mercredi a 11 heures. 
Je pense ·que ceci sera parfaitement satisfaisant 
pour tout le monde, vu notre travail, et je vous -. 
remercie de ·vos propositions et de v;os observa
tions. 

Si personne ne demande la parole,· je propose 
de lever la seance. J e suis sur que mercredi no us 
recevrons le rapport du Bure:;tu pour examen et 
decision. 

Color:{el HoDGSON ( Australie) ( traduit de 
fanglais): J'ai devant moi le rapport de la 
Commission de verification des pouvoirs dont 
j'aimerais donner lecture au nom de la. Com
mission. M'autorisez-vous a le faire avant de 
lever Ia seance? . 

Le .PRESIDENT ( traduit de l' anglais): Il 
se_mble que j'etais optimiste quant ala possibilite 
de nous reunir demain une· heure a pres le Bureau, 
et pessimiste quant a la possibilite pour Ia Com
mission de verification des pouvoirs de pr-esenter 
aujourd'hui son rapport sur les lettres de creance 
des representants. Je remercie vivement le repre
sentant de l'Australie., Nous serons heureux 
d'entendre le rapport de Ia Commission de veri-

. fication des pouvoirs. 

8. Rapport de Ia Com1ni.ssion-de verifica
tion des pouvoirs 

Colonel HoDGSON ( Australie) ( traduit de 
l' anglais) : C'est en qualite de President de la 
Commission de verification des pouvoirs· que je 
prends Ia parole. La Commission, qui a ete 
instituee par Ia session extraordinaire de I' As
semblee generale des Nations U nies a sa seance 
du 28 avril 19471 pour faire rapport sur les 
lettres de cveance des representants, s'est reunie 
a 14 heures, dans la salle de commission B du 

, batiment de l'Assemblee generale, a Flushing 
Meadow. 

La Commission se composait des representants 
de I' Argentine, de 1' Australie, du Danemark, du 
Liban, du Perou, de Ia Republique socialiste 
sovietique d'Ukraine, de !'Union des Repu
bliques socialistes sovietiques, des Etats-Unis 
d'Amerique et de la Yougoslavie. 

Elle a examine Ies documents emanant des 
cinquante-cinq Etats Membres qui lui ont etc 
soumis par le Secretariat. Elle a .constate que 
les lettres de crearice remises aux representants 
de vingt-deux Gouvernements des Etats Mem
bres satisfaisaient pleinement aux dispositions 
de !'article 20 du reglement interieur provisoire 
de I' Assemblee generale. 

Les Etats intbesses sont les suivants: Belgique, 
Canada, Cuba, Republique Dominicaine, Egypte, 
France, Guatemala, Haiti, Honduras, Island~, 
Inde, Iran, Irak, Luxembourg, Pays-Bas, Nor- .. 
vege, Perou, Suede, Syrie, Royaume-Uni, Etats
Unis d'Amerique et Yougoshwie. 

Les representants des autres Etats ont presente 
des lettres de cn~ance provisoires. 

A sa prochaine session, Ia Commission exarhi
nera les lettres de creance originales des repre-

1 Voir la soixante-huitieme seance, page 2. 
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.Governments which have subrpitt~d provisional 
credentials. The Committee proposes. that the 
representatives of these, countries shall, in the . 
meantime, be seated provisionally with·the sa.me 
rights as other representatives·.· 

' ' ' 

The'. PRESIDENT: I. want to thank the melll
, hers of the Credentials Committee for the work 

they have d9ne. -

' ' .. ,• 

. Mr .. ARcE (Argentina) . (translated from' 
Spanish) : I have, also provisio·nally, accepted 
the :ruling of the Creaentials Committee. as just 
explained to us by the Australian repres~ntative, 
wi~h one resenration which I should like ~o repeat 
before the Assembly. , . · 

As I, understand if, diplo~atic representatives, 
ambassadors and millisters who have been 
permanently accredited to the l}nited Nations 
and have duly presented their credentials to the 
Secretary-General, are legally and juridically 
qualified to represent their respective countries 
at· all times, at any meeting or session of any 
of the Ol'gans of the United Nations. 

sentants des Gouvernem~nts qui ont , presente 
ces lettres de ·creance. provisoires. La Commis
sion propose qu'en attendant, les representants 
:de ces 'pays siegent, provisoirement, avec les 
memes droits que· les autres representants ... 

. ' ,\ 

Le PRESIDEN~ ( traduit de l' anglais) : J e tiens 
a remercier les membres de la Commission de 
verification des pouvoirs pou/. le travail qu'ils' 
ont accompli. 

M. ARm~· (Argentine) ·(traduit de l'espagnol):. 
. J e me · suis rarige, provisoirement moi aussi, a 
l'avis· de la Commission de verification des 
pouvoirs tel que vient de l'expo8er le representant 
de 1' Australie, tout en faisant une reserve que 
je dciis renouveler devant I' Assemblee. · 

J'~stinie que les representartts diplomatiques, 
les afubassadeurs et les ministres plenipotentiaires 
qui ant ete ·accredites aupres de)'Organisatio~ 
!fes Nations 1!T nies a titre permanent- et qui ont 
remis · leurs pouvoirs en temps . opportun au 
Secretaire general ont legalement et juridique- · 
inent le droit de representer leur p.ays' a tout 

. moment, au sein de toute reunion . ou de toute 
session de I'un quelconqu~. des .· organes des 
Nations Uriies. 

I quoted my own case, but there are others. J'ai Cite mon exemple personnel, :rp.ais il y en 
In September last, the Head of the Argentine a d'autres. Au mois 'de septembre, le Chef de 
State ,granted me credentia~ as permanent rep- l'Etat argentin, sous la signature du Ministre 
resentative to the United Nations, bearing the des Relations exterieures, :m'a accredite ~omme 
signature of the Minister for Foreign Affair8, and representant .permanent demon pays aupres des 
so long as those credentials are not withdrawn, Nations 'Unies et, tant que· ces pouvoirs ne 'me 
anything' said.in the name of Argentina by me as seront pas retires, tout .ce que dira ce · repre
the representative so appointed, should be taken 'sentant au nom de I' Argentine doit etre considere · 
by the United Nfttions Secretariat a,s legally comme juridiquement vrai par le Secretariat des 
valid.·· Against this, the Australian representative, Nations U nies. Le representant de 1' Australie, 
who is Chairman of the Credentials Committee, President de .Ia Commission, s'y est oppose, en 

\invoked the curt and rigid text of rule 20. The invoquant le texte froid et strict de I' article 20. 
ruling is there, I admit. But there are two points Tel est en effet le sens ·de cet article. J e dais 
.I should -like to make;·,the firs_t that the ruling· i cependantfaire remarquer deux choses: d'abord, 
c_annot- and . does not- irtvalidate interna- que cet article ne peut s'opposer. a la coutume 
~onal_ usage w1th regard to. national representa:- · internationale a l'egard des representarits diplq
ttves, and cannot be applied. ' matiques, et qu'en fait, il ne s'y oppos~· pas;. 

For that reason, I propose to introduce in the 
· ·compet;nt co~ttee an amendment . to apply 
to spenal sesswns; fot many countries have no 
time to send in ·papers more or less in order with 
gilt, edges and seals. I think the United Nations 
ought to.pay more attention to world peace and 
security and less to such formalities. And as the 

· Ministers for Foreign Affairs of the fifty-five 
;Member -states of the United Nations .are known 

' to the Secretary-General, a -telegram ought to 
suffice as credentials for a special session. · 

' . , .. . 

' I do not want to raise any diffl~ulties at' this 
Il(leeting of the special session; f say this only to. 
make my views clear, and I have the intention 
of taking up the matter again at ' a suitable 

, opportunity. ' ' 

· The PRESIDENT: ~efore I call on the repte~ 
sentative of Australia, I should l~e to explain 
that· the interpretation suggested by , the repre:-. 

ensuite, qu~il n' est pas a_fl'plicabk · 
· C'est pourquoi je me propose de demande~ 

1
a la commission competente de modifier le 
reglement en ce qui concerne les sessions 
extraordimiires, car bien des pays n'ont pas le 
temps d'envoyer des pouvoirs plus· o~ moins 
. reguliers, ' dores sur tranche et revetus de to us 
U~s sceaux. J'estime que les Nations Unies 
doivent se pr~occuper un peu plus de la paix et 
de la securite dans le monde et un peu moins 
des formalites de ce genre. Comme 'Ie Secretaire 
general sait quels sont les Ministres des Relations 
exterieures des cinquante-cinq pays · Membres 

:de !'Organisation des Nations Unies, un tele
gramme devrait etre suffisant et faire 'office de 
pouvoirs pour une ses!lion extraordinaire. 

Desireux de ne pas trou_bler cette session 
extraordinaire de I' Assemblee, je' m' ep. tiens a, . 
me reservant Ie- droit de revenir sur cette 
question en temps opportun. 

Le PRESIDENT (traduit 'de L'anglais): Avant 
de doimer la parole au represen!ant de 1' Austra
Iie, j'aimerais expliqtier que l'interpretatio~· 
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sentative of Argentina has to be considered by a 
· special committee of the General Assembly which 
meets 1a week before the General Assembly for 
discussion of this matter of procedure, credentials 
and other matters. In the case of this special 
session, this matter was decided by the Creden
tials Committee whose report we heard a mo
ment ago. 

I now call on the Chairman of the Credentials 
Committee. 

Colonel HoDGSON (Australia)·: I feel that I 
should clear up this point. It was discussed at 
some length in the Credentials Committee. It 
is not a question of a strict interpretation adopted 
by the Chairman at all. Whether or not any 
representatives think a question is legal, we are 
bound by rule 20 which is mandatory and which 
lays down that credentials shall be signed by the 
Head of the Sta!e or by the Minister for Foreign 
Affairs. Consequently, until that rule is amended 
or modified, it stands and the Committee has 

· no discretion whatever. Therefore, before the 
meeting closed this morning, I suggested to our 
colleague, the. representative of Argentina, that 
as the Committee has another meeting before 
this session closes, he might well consider the 
advisability of recommending to this Assembly 
an. amendment to make this particular rule a 
little more flexible in order to bring about the 
desiderata he had in mind .. 

Mr. CASTRO ( El Salvador) : With regard to 
the interpretation of rule 20, I think it is im
portant to see whether this rule really requires 
that the credentials should be signed by the 
Head of the State or by the Minister for Foreign 
Affairs. Rule 20 merely states: '~The credentials 
shall be issued either by the Head of the State 
or by the Minister for Foreign Affairs." A 
cablegram sent by the Minister of Foreign Affairs 
of a country to the Secretary-General of the 

· United Nations is undoubtedly something that 
has ·been issued by the Minister of Foreign 
Affairs.. Therefore, it does not seem necessary 
. that the credentials should actually be signed, and 
presented with the signature of the Minister of 
Foreign. Affairs. A cablegram that has been 
sent by him to the Secretary-General is un
doubtedly a document or a paper that has been 
issu~d by the Minister for Foreign Affairs, and 
that is in full compliance with rule 20. 

The PRESIDENT: Are there any other obser-
vations? · · · · · 

H.R.H. Prince WAN W AITHAYAKON (Siam) : 
Mr; President, we thought that a telegram from 
the Minister of Foreign Affairs appointing the 
permane·nt n!presentative would be sufficient. In 
my case, I have presented letters to the Secre
tary-General appointing me permanent repre
sentative to the United Nations. The Secretary-

~. 

proposee par le representant de 1' Argentin~ doit 
etre examiriee par un comite special de 
1' Assemblee generale qui se reunit une semaine 
avant celle-d, pour discuter de cette question de 
procedure,' des 'lettres de creance et 'd'autres 
questions. . Dans le cas de la presente session 
extraordinaire, la decision sur cette question a 
ete prise par la Commission de verification ·des 
pouvoirs dont nous venons d'entepdre le. rapport. 

Je donne la parole au President de la Com
mission de verification des pouvoirs. 

Colonel HoDGSON ( Australie) ( traduit de 
I'anglais): . Je crois que je devrais tirer cette 

. question au clair. Elle a ete longuement discu
tee a la Commission de verification des pouvoirs. 
Il ne s'agit nullement d'une question d'interpre
tation stricte adoptee par le President. QueUe 
que soit !'opinion des representants sur la Iegalite 
d'une question, nous sommes tenus par 
I' article 20 qui· est imperatif et qui pose ·en 
principe que les lettres de creance doivent etre 
signees par le Chef de l'Etat ou par le Ministre 
des Affaires etrangeres. En consequence, tant 
que cette regie n'aura ete ni amendee, ni modi
fiee, elle est applicable et la Commission ri'a pas 
de pouvoir discretionnaire. C'est pourquoi, 
avant que la seance soit levee ce matin, j'ai 
suggere a notre collegue, le representant de 
1' Argentine, d'examiner, puisque la Commission 
doit sieger une autre fois avant la cloture de. la 
presente session, s'il serait opportun de proposer 
a 1' Assemblee un amendement en vue de rendre 
cette regie particuliere un peu plus souple, afin 
de donner satisfaction aux desiderata' qu'il a a, 
I' esprit. 

M. CAsT~o (Salvador) (traduit de I'anglais): 
En ce qui · concerne !'interpretation de 
!'article 20, je crois qu'il importe de voir si cet 
article exige effectivement que les lett.res de 
creance soient signees par le Chef de l'Etat ou · 
par le Ministre. des Affaires etr~mgeres .. 
L'artide 20. declare seulement: ~'Ils (les. pou
voirs) doivent emaner soit du Chef de l'Etat, 
soit du Ministre des Affaires etrangeres." Or, un 
cable envoye par le Ministre des Affaires 
etrangeres d'un pays determine au Secretaire 
general, des Nations Unies provient indubitable
ment de ce . Ministre des Affaires etrangeres. Il 
ne semble done pas necessaire que les lettres de 
creance soient effectivement signees par le 
Ministre ·des Affaires etrangeres et presentees 
avec sa signature. U11 cable qu'il a erivoye au 
Secretaire general est incontestablement un 
document ou un papier qui provient de lui, ce 
qui est pleinement conforme · aux dispositions de 
!'article 20. 

Le PRESIDENT ( traduit de .l' angl(lis) : Y a-t-il 
d'autres observations? 

S.A.R.le pril)ce WAN WAITHAYAKON (Siam) 
(traduit de I'anglais): Monsieur le President, 
il nous a paru qu'un telegramme du Ministre des 
Affaires etrangeres designant le representant 
permanent suffirait. En ce qui me concerne, 
j'ai presente au Secretaire general des lettres de 
creance me designant comme representant 
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Genera~ has also received a telegram from the 
Siamese Minister of Foreign Affairs which states 
that I represent Siam at this special session of the 
General Assembly. 

I am quite willing to send a telegram to my 
Government-and I will do so today-but I 
should like to point out that air mail may take 
anywhere between ten days and twenty days, 
sometimes thirty days. I do not know how long 
this session is going to last, but I should like 
consideration to be given' to my case. It is 
certain that the letters of credence will be sent, 
but owing to the distance, I am not at all sure 
that the letters will arrive before the end of the 
present session. In any case, 'r can assure you 
that we have acted in good faith. 

The PRESIDENT: As there are no more 
speakers, the Assembly is adjourned. 

The meeting rose a't 4.45 p.m. 

· SEVENTIETH PLENARY MEETING 

Held in the General Assembly Hall at Flushing 
Meadow, New York, on Thursday~ I May I947 

-at II a.m. 

President: Mr. 0. ARANHA (Brazil). 

The PRESIDENT: The seventieth plenary 
meeting of the General Assembly is called to 
order. · 

9. Communication by the President 

The PRESIDENT (translated from French) : 
Before we begin the agenda of today's meeting, 
I should like to read you the telegram which I 
have received from H. E. Mr. Paul-Henri Spaak, 
President of the first session of the General As
sembly, and also the reply which I have sent 
him. 

This is the text of the telegram : 
"Oswaldo Aranha, 
"Very sincere congratulations and best wishes 

for the success of your high mission. 
SPAAK." 

I 

This is the text of my reply: 
"H. E. Mr. Paul-Henri Spaak, President of 

the Co~ncil of Ministers, Brussels, Belgium. 
· "In thanking you for the kind wishes you sent 

me when I received the .presidency of the As
sembly from the hands of Ambassador· van 
L~ngenhove, I am very happy to· convey to you 
the feelings of admiration of all those who had 
the privilege of taking part in the Assembly over · 
which you so admirably presided. 

ARANHA." 

10. Discussion of the repor~ of the General 
Committee on the provisional agenda 
and the suppleme,.tary list (document 
A/2981 

The PRESIDENT: • You have before you docu
ment A/298, which is the report of the General 
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permanent aupres des Nations Unies. Le Seen:!~ 
taire general a re~u egalement un telegramme 
du Ministre des Affaires etrangeres du Siam 
dec~arant que je represente le Siam a la presente _ 
session extraordinaire. de 1' Assemblee general e. 

Je s,uis tout dispose a telegraphier a mon 
Gouvernement ·( et je Ie ferai des aujourd'hui), 
mais je tiens a vous faire remarquer que le 
courrier par. avion peut mettre de dix a vingt 
jours, et quelquefois trente. J e ne sais com bien 
de temps va durer Ja presente session, mais 
j'aimerais que mon cas ffit examine. II est 
certain que les lettres de creance seront envoyees, 
mais, en raison de la distance, je ne suis pas sur 
qu' elles arrivent avant la fin de la presente 
session. En tout cas, je puis vous donner 
!'assurance que nous avons agi de bonne foi. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : 
Personne ne demandant plus la parole, la seance 
est levee. 

La seance est levee a I6 h. 45. 

SOIXANTE-DIXIEME SEANCE PLENIERE 

T enue dans la salle de l' Assembtee generate a 
Flushing Meadow, New-York, le jeudi I er mai 

1947, a 11 heures. 

President: M. 0. ARA~I;IA (Bresil). 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J e de
clare ouverte la soixante-dixieme seance pleniere 
de 1' Assemblee generale. 

9. Communication du President 

Le PRESIDENT: Avant d'aborder l'ordre du 
jour des travaux de notre seance, je vais vous 
donner lecture de la depeche que m'a envoyee 
S. E. M. Paul-Henri Spaak, President de la 
premiere session de 1' Assemblee generale, ainsi 
que de la reponse que je lui ai fait parvenir. 

Voici le- texte de la depeche: 
''Oswaldo Aranha, 
"Bien sinceres felicitations et meilleurs vreux 

pour reu'ssite votre haute mission. 

Voici le texte de rna reponse: 
"S. E. M. Paul-Henri Spaak, President du 

Conseil des ministres, Bruxelles, Belgique. 
"En vous remerciant des aimables expressions 

que vous avez bien voulu m'adresser au moment 
ou je re~ois la presidence de 1' Assemblee des 
mains de l'ambassadeur van Langenhove, je suis 
tres heureux de vous faire parvenir les sentiments 
d'admiration de tous ceux qui ont eu le privilege 
de prendre part a l'Assemblee que vous avez si 
admirablement presidee. 

ARANHA." 

1 0. Discussion du rapport du Bureau sur 
l'ordre du jour provisoire et Ia liste 
supplementa·ire (document A/298) 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Vous 
avez sous les yeux le document A/298 qui est le . 



Committee . on the provisional agenda and the 
supplementary list. 

As you know, it is the function of the General 
Committee to consider the provisiomii agenda 
and the supplementary list and make recommen
dations thereon to us, the General Assembly: 

At our last plenary meeting we referred . the 
provisional agenda and the supplementary list 
to the General Committee for its consideration. 
The General Committee has had five· long 
meetings, during which full discussion took place 
on the two principal items before it. 

I propose that we consider the report from the 
General Committee in two parts, ,giving . our 
attention first to 'the recommendation on the 
provisional agenda. I will read the report of the 
General Committee: 

"1. The General Committee having considered 
at its twenty-eighth meeting the item on the 
provisional agenda (document A/ 293) entitled 
'Constituting and instructing a special committee 

. to prepare for the consideration of the question 
of Palestine at the second regular session' · 
submitted by the Government of the United 
Kingdom, 1 

"Recommends that the item be placed on the 
agenda of the General Assembly and referred 
for consideration to the First Committee." 

We have before us, therefore, the recommen
dation of the General Committee to include this 

. item on the agenda of the General Assembly and 
to refer it to the First Committee. Do I hear any 
_ohjection to the inclusion of this item? 
=----

Mr. EL-KHOURI (Syria):_ There are two 
· items which have been prdposed by different 

States of the United Nations for insertion in the 
agenda of this special session. One item was 
presented by the Government of the United 
Kingdom as the mandatory Power in Palestine. 

The item presented by the Government of the 
United Kingdom asked the. General Assembly 
to make recommendations on the future govern
ment of Palestine at the next regular session to 
be held in September. At the same time, they 
promised in their request that the United 
Kingdom Government would submit to the 
General Assembly a detailed report ·on the 
exercise of the mandate Q.uring the last twenty
seven years. In. addition, they also asked or 
proposed that the General Assembly institute 
and instruct a committee of inquiry tci prepare 
the subject mentioned above for consideration 
~t the next session of the General Assembly; that 
1s, the recommendations as to the future govern
ment of Palestine. 

The Syrian Government did not acquiesce in 
· this request to confine the discussions on the 
agenda of this sessi0n to this item alone. We 
argued that" the formation of the future govern-' 
ment of Palestine should have but one phase, and 
there should be but one simple solution, namely 
the termination of the mandate and the recog
nition of the independence of Palestine. There-

rapport dti Bureau de l' Assembfee sur l'ordre dti 
jour provisoire et la liste supplementaire. . 

Comme .vous 'le savez, c'est au Bureau de 
l'Assemblee qu'il appartient d'examiner l'ordre 
du jour provisoire et la liste supplementaire et 
de presenter des recommandations a l' Asssemb!Ce 
generale. 

Lars de notre derniere seance pleniere, nous 
avons renvoye l'ord,re du jour provisoire et la 
liste supph~mentaire au Bureau de l' Assemblee 
pour qu'ii les etudie. Le Bureau a tenu cinq 
longues seances au cours desquelles il a procede 
a une discussion approfondie des deux questions 
principales dont il etait saisi. 

J e propose que nous examihions le rappo~:t du 
Bureau ~n le divisant en deux parties et en com
men~ant par la . recommandation relative a 
l'ordre du jour provisoire. · Je vais donner lecture 
du rapport du Bureau: 

"1. Le Bureau de l'Assemblee, apres avoir 
examine, au cours de sa vingt-huitieme seance, 
le point de l'ordre du jour provisoire (document 
A/293) intitule "Creation d'une commission 
speciale chargee de preparer l'examen de la ques
tion palestinienne par I' Asssemblee a sa deuxieme 
session ordinaire et mandat de cette commission", 
presente par le Gouvernement du Royaume-Uni, 

"Recommande ci\nscrire ce point a l'ordre du 
jour de l'Assemblee generale et dele renvoyer a 
la Premiere Commission pour· examen. '' 

Nous semmes done saisis d'une recommanda
tion du Bureau tendant a !'inscriptio~ de ce point 
a l'ordre du jour de l'Asssemblee generale et a 
son renvoi a la Premiere Commission. Quelqu'un 
a-t-il des objections a faire a !'inscription de ce 
point? 

M. EL-KHOURI ( Syrie) ( traduit de l' anglais) : 
Deux points ont ete proposes pour inscription a 
l'ordre du jour ·de.la presente session extraor
dinaire par differents Etats Membres des Nations . 
U nies. Le premier a ete sournis par le Gouverne
ment du Royaume-Uni en tant que Puissance 
mandataire en Palestine: · 

· Le Gouvernement du Royaume-Uni demande 
que l'AssembiCe generale fasse des recommanda
tions sur le futur gouvernement de la Palestine 
lors de sa prochaine session ordinaire, en sep
.tembre: Il promet, en mi:me temps,. de sou
mettre a I' Assemblee generale un rapport detaille 
sur l'exercice du mandat.au cours des vingt-sept 
dernieres ·. annees. II derriande en outre, ou i1 
propose, que 1' Assemblee generale Cree une com
mission d'enquete chargee de preparer l'examen 

. de cette question par l'Assemblee generale a sa 
prochaine session, c'est-a-dire les recommanda
tions concernant le futur gouvemement de la 
Palestine. 

Le Gouvernemenf syrien n'a pas donne son 
assentiment a cette demande tendant a limiter a 
ce seul point les discussions relatives a l'ordre du 
jour. Nous avons mainteriu que la·formation du 
futur gouvemement de la Palestine ne devait 
comporter qu'une phase et qu'il ne devait y avoir 
qu'une seule et simple solution; a savoir hi. cessa
tion du mandat et la reconnaissance de l:inde-
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fore we presented an additional item to that 
effect, which is so linked to the first one that. it 
is very hard to have them discussed separately. 

'The United Kingdom Government, in its 
request, wished its item to stand alone, and the 
subject of discussion to be confined to that 
item. It was proposed in the General Com
mittee during its last meetings that both items 
should be discussed together because they. are 
so intimately connected that they cannot be 
sep11rated. However, the General Committee 
adopted the first item before discussing the second 
item ... When the first item was adopted, we 

. were afrai~ it might, be taken for granted. that 
this action would eliminate the second item as 
long as the majority of the Member States agreed 
to have this , General Assembly meeting on_ the 
basis of the first item alone. However, we 
pointed out that according to rule 18 oL the 
provisional rules of procedure; other items might 
be inserted in addition if they were presented by 
a Member State within at least four days before 
the date fixed for the convening of the, special 
General Assembly.· 

The United Kingdom Government also 
wanted to have recommendations made under 
Article 10 of the Charter. We reviewed Article 

. 10 of the Charter. We found it stated that the 
. General Assembly has the power to make recom
mendations to Member States within the scope 
of - the Charter and within the provisions of · 
Article 12 of the Charter. Article 12 of the 
Charter clearly states that when a subject is 
under discussion . and ·consideration in the 
Security Council, the General Assembly shall 
have no capacity to make recommendations on 
that subject: · I understand from this connexion 
between Article 10 and Article 12 of the Charter 
and the insertion of that condition for making 
recommendations, that such recommendations 
could be made only in situations endangering 
intermitional peace and security which are not . 
under discussion in the Security Council. In 
such· situations, the General Assembly may make 
reco~mendations; that is, any State may apply 
to the .General Assembly for recommendations 
instead of· going to the Security Council in a 
complaint against another State in a special situ
ation which may endanger international peace 

r' and security. 

pendance de I~ Palestine. Nous avons done pre
_sent:e, a cette fin, un point supplementaire si 
etroitement lie. au premier qU:'il est tres difficile 
de les mettre en discussion separement. 

Le Gouvemement du Royaume-Uni, dans sa 
~demande, exprimait le desir que le point propose 
par lui soit le seul port·e a l'ordre du jour et que 

. la discussion soit limitee a ce point. Lors des ' 
dernieres seances du Bureau, on a propose que 
les deux points soient discutes ensemble, en rai-

. son du lien etroit qui les unit et de l'iinpossibilite 
de les separer. Le Bureau a neanmoins adopte 
le premier point avant de discuter le second. 
Quand le premier point a ete adopte, nous avons 
craint que l'on ne tienne pour acquis que cette· 
mesure eliminerait le second point, du moment 
que la majorite des Etats Membres etait d'ac
cord pour que la presente reunion de I:Assemblee 
generale ait lieu sur la base du seul premier 
point. Nous avons cependant fait observer 
qu'aux termes de !'article 18 du reglement irite
rieur provisoire, de nouveaux points peuverit etre 
inscrits a I'ordre du jour a condition d'etre pre
sentes par un Etat Membre: quatre jours au 
moins avant la date fixee pour la reunion de 
1' Assell).blee generale extraordinaire. 

Le Gouvernement du Royaume-Uni desirait 
egalement que des recommandations soient faites 
en vertu de 1' Article 10 de I a Charte. N ous 
avons examine d' Article 10 de la Charte. II y 
est stipule que l'Assemblee generale peut for
muler des recommandations auX: Etats Membres 
sur toute question entrant dans le cadre de la 
Charte et sous reserve des dispositions de 1' Article 
12. II est clairement dit a 1' Article 12 de la 
Charte ,que, lorsqu'une question est en cours 
d'examen et de discussion au Conseil de securite, 
l'Assemblee generale n'a pas qualite pour faiN 
des recommandations sur cette question. }if 
deduis de cette relation entre 1' Article 10 et 
l'Articlue 12 de la Charte et du faitque l'on po~ 
cette condition a la presentation de recomman. 
dations, que de telles recommandations ne polU'oo · 
raient etre formulees que dans des situations met
taut en danger la paix et la securite internatio
nales et .1,1e faisant pas I' objet .de discussions au 
Conseil de securite. Dans des situations de cette 
nature, l'Assembiee generale peut presenter del' 
recomrriandations; en d~autres termes, tout' Etat 
peut s'adresser .. a l'Assembh~e generale pour 
qu'elle fasse des recommandations, au lieu de for
muler devarit le Conseil de securite une plainte 
'contre un autre Etat a propos d'une situation Spe-
ciale risquant de mettre en danger la paix et la 

' securite internationales. 
·ln this case there is nothing of the sort. It· Dans le cas present, il ne s'agit de rien de tel. 

is not my understanding that Article 10 would Je n'interprete pas I' Article 10 comme autorisant 
allow any State to come and ask advice of the n'importe quel Etat a venir demander a 
General Assembly. Recommendations are not l'Assemblee generale de donner des conseils. Ce 
being asked now, but rather advice· as tp the ne sont pas des recommandations que I' on 
form of government we should form in Palestine. . demande actuellement, inais plutot des conseils 

For this reason I consider that in· the first 
pla~e, the first objection' to this proposal of His 
Majesty's Govern~ent is that no recommenda
tions can be given under Article 10 unless they 
are within the scope or the Charter. In that case, 

. sur Ia forme de gouvernement que nous devrions 

18 

etablir en Palestine. . 
C'est pom:quoi_j'estime, tout d'abord, que la 

premiere objection a la proposition actuelle du. 
Gouvernement de Sa Ma jeste est que des · 
recommandations ne peuvent etre forn1ulees en 
vertu de I' Article 10 qu~ si elles rentrent dans 



we pas~ to the second stage of this discussion and 
examine the scope of the Charter in the matter 
of J;Ilandated territories, because it may be said 
that Palestine is a mandated territory of the 
League of'Nations, and as the League of Nations 
does not exist now, all its functions have passed 
to the General Assembly. I accept that· on the 
condition that such recommendations may be 
asked under the provisions of the Charter regard
ing mandated territories. 

The PRESIDENT: I am very sorry; but as 
President of this Assembly, my first duty is to put 
order into our business, and I bring to the notice 
of my colleague, ,the representative of Syria, the 
fact )hat in discussing the report of the General 
Committee we have to keep. our business in 
accordance with our rules. That means discuss
ing only the report. That does not mean any 
restriction on the open and full discussion of the 
matter after we have adopted the agenda. I can 
assure all the representatives that I will allow 

·the most open debate upon this matter, but I 
call on them and appeal to them, pointing out 
that we have· no reason to anticipate that debate 
by discussing the substance now, when we are 
{eciding about procedure. 

. I trust that my colleague,. whom I admire 
very much, will respond to the appeal of the 
Chair. · 

Mr. EL-KHoURI (Syria): Mr. President, 
with all the respect which I have for the Chair, 
as also consideration for your wise administra
tion of the Assembly and the General Commit
tee, I am very sorry to say I do not think I have 
said anything contrary to our procedure or 
which is not in the first item now under dis
_cussion. I intend to. oppose the insertion of this 
item in the agenda, and how can I do that unless 
I discuss the motives and the events which have 
led up to its being put on the agenda? I am 
limiting my discussion and my speech to this 
point, that is, to my opposition of the insertion 
of this item on the agenda. I am examining 
the basis of this item, the rea13ons and grounds 
for its insertion, and I am saying that-nothing 
else. I did not discuss the matter of Palestine 
or anything further about the general position, 
but kept simply within the scope of the decision 
of the General Committee. 

The General Committee has not made a final 
decision which cannot be opposed. It is simply 
a recommendation to the G-eneral Assembly for 
adoption or rejection. I think the General 
Assembly and all Members of the General 
Assembly should be allowed to- speak within 
these limits against the recommendation of the 
General Committee, and this is what I an1 
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le cadre de la Charte. Dans ce cas, nous passons 
au deuxieme stade de la presente discussion et 
examinons quelle est la portee de la Charte en 
matiere de territoires sous mandat; eri effet, l'on 
peut dire que la Palestine est un territoire sous 
mandat de la Societe des Nations et que, la 
Societe des Nations n'existant p~us, toutes ses 
fonctions sont passees a I' Assemblee generale. 
J'accepte ce point de vue a condition que des 
recommandations de cette nature puissent etre 
demandees en vertu des dispositions de la Charte 
concernant les territoires sous mandat. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Je 
regrette beaucoup, mais, comme President de 
cette Assemblee, mon . premier devoir· est de 
mettre de l'ordre dans nos travaux et je me per
mettrai de faire remarquer a mon collegue, le 
representant de la Syrie, qu'en discutant le rap
port du Bureau nous devons nous attacher a· tra
vailler confoimement a notre reglement. Cela 
signifie que nous discutons uniquement le rap
port. Cela ne signifie nullement qu'une restriction 
quelconque sera apportee a une libre et complete 
discussion de la question une fois que nous aurons 
adopte l'ordre du jour. Je peux vous donner a 
taus !'assurance que je permettrai le plus large 
debat sur la question, mais je vous adresse une 
priere instante, en vous faisant observer qu'il n'y 
a aucune raison d'anticiper ce debat en discutant 
maintenant le fond, alors que nous en semmes, 
pour I' instant, a decider d'une I question de 
procedure. 

J e suis bien sur que mon collegue, pour lequel 
j'ai la plus vive admiration; voudra bien tenii 
compte de la demande instante que fait la 
Presidence. 

M. EL-KHOURI (Syrie) (traduit de L'anglais): 
Monsieur le President, avec tout le respect que · 
je dais a la Presidence, et avec toute la cqnside
ration que j'ai pour la sagesse avec laquelle vous 
dirigez les travaux de 1' AssembJee et de son 
Bureau, je regret'te d'iwoir. a ·declarer que. je 
crois n'avoir rien dit qui soit contraire a notre 
reglement ou qui ne rentre pas dans le premier 
point que nous discutons en ce moment. Mon 
intention est de m'opposer a !'inscription de ce 
point a l'ordre du jour; comment puis-je le faire 
sans discuter les motifs et les evenements qui ont 
conduit a son inscription a· l'ordre du jour? Je 
limite rna discussion et mon intervention a ceci: 
mon opposition a !'inscription de ce point a 
l'ordre du jom;. ]'examine sur quai il est fonde, 
les raisons et les motifs qui justifieraient son 
inscription; c'est de cela que je parle et de rien 
d'autre. Je n'ai discute ni !'affaire de Palestine 
ni rien d'autre concernant la position generale, 
je suis simplement reste dans le cadre de la 
decision du Bureau de l' Assemblee. 

Le Bureau n'a pas pris une decision definitive, 
une decision qui ne pourrait etre mise en 
question. II a simplement fait a I' Assemblee 
generale une recommandation que celle-ci peut 
adopter ou rejeter. Je pense que l'Assemblee 
generale, et taus les Membres de I' Assemblee 
generale, devraient. pouvoir .parler, dans les 
limites indiquees, contre la recommandation du 



doing. I do not know if the Presldent would 
agree with me on this' point. I was not out of 

, order, because I think I _too know the procedure 
· and the limits within which I must remain in 
the delivery of my arguments. 

We have to return to the Charter to see to 
what extent Article 10 would allow the insertion 
of such an item. Palestine is a mandated terri
tory. That is true, and the mandated territories 
have been discussed in the Charter, and their 
scope is limited and fixed there. 

What is the capacity of the General Assembly 
regarding mandated territories? We turn to 
Chapter XII of the Charter. All the Articles 
concerning mandated territories are there. Let 
us look at Chapter XII of the Charter. Is the 
United Nations entitled, in its General Assembly 
or its committees, to make recommendations to 
the' mandatory Power, and to what extent and 
within what limits? 

We find in Chapter XII of the Charter that 
all mandated territories should be left to the 
administration of the mandatory Power, but the 
mandatory Power is requested, and requested 
firmly, to expedite as soon as possible the sub
mission to the General Assembly of a trustee
ship agreement in order to pass that mandated 
territory from the mandate system to the trustee
ship system, because the mandate cannot con
tinue forever under the League of Nations, 
which does not exist, and it cannot continue 
without supervision from an international organ, 
so the General Assembly is obliged to see to it. 
Recommendations would be made to the man
datory Power either to terminate the mandate 
and recognize the independence of the mandated 
territory, or submit a trusteeship agreement. 
There is no other way in which the General 
Assembly could make recommendations. 

The United Kingdom_requested the Assembly 
to make recommendations concerning the future 
government of Palestine. We do not believe 
there can be any other recommendation than 
the recognition of the independence of Palestine 
by the termination of the mandate. The request 
was put in such a vague form that we thought 
it would not be sufficient to bring about that 
proper conclusion. 

That is all I will say, as I do not wish to 
disturb the President by speaking too much on 
thiS point. 

Mr. JAMALI (Iraq): Mr. Presid~nt, I should 
, like to. assure you that I will speak briefly and 

that I will try to keep to the point. 

tf I indulge in the. discussion it is merely 
because a part of our house is catching on fire. 
That fire is spreading. We feel that fire is reach
ing the stage at whiCh it must be put out. That 
is why we feel the emergency aild the urgency of 
this situation. We think the forming of commit-
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Bureau, et c'est ce que je fais. Je ne sais si le 
President sera d'acGord avec moi sur ·ce point. 
Mon intervention n'avait rien de non regle
mentaire: je crois connaitre, moi aussi, I~ 

-reglement et les limites dans lesquelles je dois 
rester en presentant mes arguments. 

II nous faut revenir a la Charte pour voir 
dans queUe mesure 1' Article 10 permet !'inscrip
tion d'un tel point a l'ordre du jour. La 
Palestine est un territoire sous mandat. Ceci est 
exact, et le cas des territoires sous mandat est 
prevu dans la Charte et y est defini et delimite. 
· Quels sont les pouvoirs de 1' Assemblee 

generale. en ce qui concerne les territoires sous 
mandat? Passons au Chapitre XII de la Charte. 
On y trouve tous les Articles concernant les 
territoires sous mandat. Que dit le Chapitre XII 
de la Charte? L'Organisation des Nations Unies 
est-elle en droit de faire, par l'intermediaire de 
son Assemblee generale ou de ses commissions, 
des recomniandations a la Puissance mandataire 
et, si tel est le cas, dans queUe mesure et dans 
queUes limites? 

. Nous voyons au Chapitre XII de la Charte 
que tous les territoires sous mandat devraient 
etre laisses a !'administration de la Puissance 
mandataire, mais que la Puissance mandataire 
est invitee, et fermement invitee, a hater le plus 
possible la presentation a I' Assemblee generale 
d'un accord de tutelle' afin de faire passer ce 
territoire du regime du mandat au regime de la 
tuteUe; en effet, le mandat ne peut se pr6longer 
eterneUement sous l'egide de la Societe des 
Nations qui n'existe plus, et il ne peut continuer 
sans un controle exerce par un organisme 
international, en sorte q_ue I' Assemblee generale 
est obligee d'y veiller. II serait fa1t a la Puis
sance mandataire des recommandations-tendant 
soit a ce qu' elle mette fin au mandat et recon
naisse l'independance du territoire en question, 
soit a ce qu' elle soumette un accord de tutelle. 
L'Assemblee generale ne peut faire d'autre 
recommandation que celles-la. 

Le Royaume-Uni a demande a l'Assemblee 
de faire des recommandations sur le futur gou
vernement de la Palestine. N ous ne crayons pas 
que l'on puisse recommander autre chose que la 
reconnaissance de l'independance de la Palestine 
par la cessation du mandat. La demande du 
Royaume-Uni a ete presentee sous une forme si 
vague qu'eUe ne nails a pas paru suffisante pour 
mener a cett~ juste conclusion. 

Je n'en dirai pas plus, desireux de ne pas in
commoder notre President en parlant trap long-
temps sur ce point. · -

M. }AMALI. (Irak) (traduit de l'anglais): 
Monsieur le President, je voudrais vous assure~ 
que je parlerai brievement et que je m'effor-' 
cerai de m'en tenir au sujet. 

Si je m'engage dans le debat, c'est seulement 
parce qu'une partie de notre maison est en train 
de prendre feu. Et ce feu s'etend. 'Et nous pen
sons qu'il atteint des proportions telles que le 
moment est venu ou il faut l'eteindre. C'est 
pourquoi nous estimons que la situation actuelle 
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tees, postponements, and so on, and so· forth, 
are not the. matters to be considered here, 

·' 

I believe the world today is suffering from a 
lack of r~egard . for certain fundamental prin-' 
.ciples of international relations and human life. 
We either lack these principles, or, if we do not 
lack them, we disregard· them, or we are incon
sistent in their application. This is the ,essence 
of the trouble with the w~rld today. 

The question of Palestine, for which a com
mittee is be~ng proposed, is no exception to this 
state of affairs; It is only. a question resulting 
from a disregard of certain fundamental prin
ciples of human life; namely, the principle of 
self-determination, the principle of the right to 
live peacefully in one's own home, and the 

· principle. of·· self-government m a democratic 
way._ 

I submit that if thes~ principles were to 
. be · recommended by the Assembly the issue 
would be settled. If the consideration of these 
principles were put. forward, there would be 
no. problem in Palestine. The problem of Pales
tine consists merely in a disregard of the funda
mental principles of the Covenant of the Leaglie 
of Nations, .a disregard of the very principles for 
which the mandate was made; it is the imposi
tion of the will of one people over another with
out their consent. The Balfour Declaration 
violated these fundamental principles. It sold 

· one · peoples' · land to another· without their 
consent, without their knowledge. That is why 
we in Iraq believe that the question is very 
simple. All that needs ·to be done is to refer 

. it to the Political Committee, to the Legal 
Committee and to appeal to the conscience and 
good judgment of the world. . 

l we feel that if these principles' were to be 
applied immediately to Palestine, nothing could 
result but . the termination of the mandate and 

· the declaratio~ of the independence of Palestine. 
If we are to withhold the application of these 
principles, trouble will continue. The fire will 
continue. I assure you~ that every new influx 
of immigrants is more petrol added to the fire.· 
I address this to my American friends. They 
should know that those who preach more immi
gration into Palestine are adding ·more petrol 
to the fire. 

If the A~sembly decides to form a committee, 
they are free to do so. Certainly the Assembly 
is entitled to get all the facts. We think all of 
the facts are available, and they are immediately 
available. There is no need for committees and 
there is no need for postponements. All parties 

. concerned ,are ready to present their viewsJight 

. away. There is no party which· lacks the 
·material. 

If the Assembly deems it necessary that a 
. committee should be formed-our delegation 

. est d'une g.t:avite exceptionnelle et appelle 'une 
. solution urgente. Nous estimons que les <;onsti- · 
tutions de comites, ajourp.ements, et<;.,_ ne sont 
pas le genre de questions que nous . avons a 

· examiner jci. · 
Le mal dont ~o~ffre le monde aujourd'hui 

p_rovient ·de ce que l'on n'a pas d'egard pour· 
certains principes fondamentaux, base des rela
tions iriternationales et de la vie humaine. Ou 
bien ces principes ~ous font defaut, ou. bien, s'ils 
ne· nous font pas defaut, nous n'en faisons aucun 

·cas, ou bien nous les appliquons avec incohe-
. renee. Telle est !'essence du·mal dont souffre au-
jourd'hui le monde. 

La question palestinienne, pour laquelle on 
propose la cl'eation d'une cri~sion, ne fait pas · 
exception a cet. etat de chases. Cette question :pe 
resulte que du fait que l'on ne respecte pas cer
tains principes fondamentaux de la vie humaine: 
je veux dire. la liberte des peuples a disposer ' 
d'eux-memes, le droit de vivre paisiblement chez 
soi, et le principe selon lequelles peuples doivent 
s'administrer eux-memes, selon le·.mode demo-
cratique. · 

Je soutiens que si l'Assemblee venait a recom
mander !'observance de ces· principes, le pro
bleme serait resolu. Si le respect de ces principes 
·etait mis en avant, il n'y aurait pas. 'de probleme 
palestinien: Ce probleme resulte simplement 
d'un manque de respect pour les principes fon
damentaux du Pade de la Societe des Nations, 
un manque de respect des principes memes qui 
sont ala base du mandat; c'est la volonte d'un 
peuple imposee a un autre peuple sans son con
sentement. La Declaration de Balfour violait ces 
principes fondamentaux. Ell~ vendait a un~ autre 
peuple la terre d'rin peuple sans son consente
ment, sans meme qu'ille sache. C'est pourquoi 
nous, Irakiens, crayons que la question est tres 
simple. Tout ce'qu'il y a a faire, c'est de ren
voyer la question ala Commission des questions 
politiques, ·a la Commission juridique, et d'.en 
appeler a la conscience et au bon sens du monde. 

Nous pensons que, si ces principes etaient im
mediatement appliques a la Palestine, le seul 
res:ultat possible serait la cessation du mandat et 
la declaration de l'indepeildance de la Palestine. 
Si nous devons tarder a· appliquer ces principes, 
les difficultes vont continuer.. Le feu va con
tinuer. Je vous assure que t()~te nouvelle ar
rivee d'immigrants ne fait que verser de l'huile 
sur le feu. Je m'adresse ici a mes amis ameri
cains. II faut qu'ils sachent que ceux qui ·pre
chent en faveur d'un sun;:roit d'immigration en 
Palestine rie font que jeter de l'huile sur le ·feu. 
/ Si 1' Assemblee decide de constituer une com

mission; elle est libre de le · faire. - Elle ·est .cer
tainement en droit d'avoir connaissance de tous 
les faits, nous pensons qu'il est possible d'avoir' 
connaissance de tousles faits, et•immediatement. 
Point ·n~est besoin de commissions, ni d'ajourne
ments. ':foutes les parties interessees · sont pretes 
a faire conna.ltre leur point. de vue sans delai. 
Aucune des parties ne manque de la documenta~ · 
tion necessaire. . 

Si l'Assemblee' juge necessaire qu'un' comit~ 
soit constitue --;-- notre delegation ne pense pas 
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doeS not ·th~ it ·is necessary~ur delegation·. 
'thinks that it :is 'of vital importance that that 
committee -shol!_Id remember that nothing but 1 

the application of the principles of the .United 
Nations-Charter will settle the situation, namely, 
the application of the principles of self-determi
nation, self-government and democratic -proce
dure·. These are the only principles thai can 
lead to peace in Palestine and in the Arab world: , 

~The PRESIDENT: I am very sorry, but up , 
to now you have not; spoken on the 'question 
of the report -of the General Committee. As 
President, I wish to hear all these marvellous. 
speeches but I cannot allow them how. It is 
not within iny power to allow them now. I have 
rules to obey. 

I m~e a last appeal -to all the representatives 
to confine their discussion to the matter on our 
agenda. That means they are to. discuss the 

report received by the Assembly frO:m the 
General Committee. 

I recognize that . you are fighting for· your 
. people. I recognize that your cause is a sacred 
cause .. But we have rules.and we have to obey 
them so that we may gd ahead with our busi
nds. I make a personal . appeal to yqu and to. 

. all the repreSentatives to confine the discussion 
to our agenda. It· is impossible for the Chair 
to allow a speaker' ~o continue speaking for te~ 
minutes before touching on the matter before 
us. 

Mr. JAMALI (IraqJ: I should like to say 
that the remarks I -have made are just an intro
duction to the conclusion I ain coming to. They 
are'· just ,the backbone or the basis on .which I 

·am going to express my views and give reasons 
for the way .Lam going to vote. 

I·. 

( 

que ce soit necess~ire- nothe delegation-attache 
une importance capitale ace que cette commis
sion,n'qtiblie pas que seule !'application des prin- . 
c;ipes de la Charte des Nations Unies peut regler 
la situation, je veux dire !'application des prin
cipes de 'Ia liberte des peuples de disposer d' eux
memes et de s'administrer eux-memes, et des 
methodes democratiques. Ce sont les seuls prin
cipes qui puissent mener ala paix en Palestine et 

-dans le monde arabe. · 

Le PRESIDENT (traduit de [!anglais): Je re
grette de devoir vous interrompre, mais voiis 
n'avez jusqu'a present pas pari~ du rapport du 
Bureau de 1' Assemblee. En tant que President, 
je s)lis desireux d'entendre tous c~ remarquaoles 
discours, mais je ne puis les admettre pour !'ins
tant. Je ~'en ai pas le pouvoir. Je dois me con
former au· reglement. 

J'adresse un de~nie,r appel a tousles represen
tants, afin qu'ils limitent 'leurs interventions a -
la question portee a l'ordre du jour. Cela signifie 
qu'ils doiverit discuter,le rapport que I'Assemb!Ce , · 
generale a re~u de son Bur~au~ , , _ . '.' 

Je reconnais_ que vous combattez pour le8 
votres. Je reconnais que votre cause est sacree. 
Mais nous avons un reglement et nous devons 

'!'observer pour pouvoir progresser ~ans nos tra
vaux.· Je vous demande instamment et person
qellement, a vous et a tous les representants, de 
ne pas vous ecarter de l'ordre du.jour. II. est 
impossible au President d'autoriser un orateur a 
parler pendant dix minutes sans avoir dit un 
mot de la question q~e nous examinons. 

M. ]AMALI (Irak) (traduit de I'anglais): Je ' 
tiens a preciser que les observations que j'ai pre
sentees' ne constituent qu'une introduction a la . 
conclusion a laquelle j'arrive maintena:qt. Ces 
observations ne sont que_l'armature ou le fonde
menf qui servent de soutien aux opinions que je 
vais exprimer et aux raisons qui vont determiner 
mon vote. ' 

J should like to say that I sincerely hope th~t J'espere sincerement que~ si cette' commission 
if the committee is to be appointed, it will abide doit etre nommee, elle se confbrmera aux prin- . 
by the principles of the United Nations, without cipes des Nations Unies, sans lesquels rioU:s 
·whiCh we Shall never have peace in the Middle. n~aurons jamais de paix dans le Moyen-Orient, 
East, in the Arab world. I am· afraid that if dans le monde arabe. Je crains que cette ques-

.. this- problem is not solved in ·the spirit of the tion, si elle n'est _pas resolue dans !'esprit des 
United Nations, it will create a world problem. Nations Unies, ne cree un probleme mondial. 

My delegation does not believe there is a Ma "delegation ne croit pas qu'il y _ait aucune 
- necesSity for a committee at all. We believe the necessite d'avoir une commission quelconque. 

question can be dealt with here at this ~pedal' Nous ,considerons que.la question peut etre trai-
' session. If it is dealt with here, and dealt with tee ici, a la presente session extraordinaire. Si 
in the_ light. of the principles of the United elle est traitee ici, et tniitee a Ia lumiere des prin
Nations Charter, our delegation is sure that the cipes de la Charte d~s Nations Unies, notre dele
only conclusion that could be reached would be gation: est certaine que la seule conclusion pos;
in accordance with the proposal made by my . sible sera conforme a la pr.oposition faidte par 

1 

-Government, nam~ly, that for the termination_ mon: Gouvemement: 'cessation du man at et 
of the mandate a~d tne declaration of the · declaration de l'independ~nce de la Palestine. 
independence of Palestine. / 

Sir Alexan:d~r CADOGAN (United Kingdom): SirAle~anderCADOGAN (Roya,ume-Uni) (tra-
I have asked' your permission to speak on the duit de I'anglais): Jai demande la· parole dans 
understanding that the matter· under discussion l'idee que le point actuellement en discussion 
at the moment is the report of the General Coli!-~ etait le rapport soumis a l'Assemblee p'ar son 
mittee of the AsSembly to the Asssembly; on the . Bureau au sujet de l'ordre du jour provisoire et · 

· 'pro~isiorial agerida and the supplementary _list. de la liste supplementaire. · 
I . ·. . . , ' . , 22 



Twish to make one point which I do no't think 
has been made up to now. The supplementary 
list contains items which, under rule 17 of the 
Assembly rules of procedure, are additional items .. 
I think on this occasion, in these last few days, 
while the General Committee has been debating, 
it has found itself in a peculiar, perhaps even an 
unprecedented position. I think additional items, 
in the past, have nearly always been new topics .. 
This additional item is not a new topic. It, lil~e 
the other item on the provisional agenda, deals 
with Palestine. But it does propose an entirely 
different, I might say, a diametrically opposite 
procedure. I do wish to draw the attention of the 
Assembly to the fact that, in my submission at 
least, the Assembly could not possibly admit both 
these items to its agenda, because that really 
would make nonsense. 

Our proposal, the proposal of the United King
dom delegation, for the consideration of which 

· this special Assembly was called, was for the pur
pose of constitut_ing and instructing a special com
Inittee to prepare for the consideration of the 
question of Palestine at the second regular session.' 

· The supplementary item calls for discussion, here 
and now, of the termination of the mandate over 
Palestine and the declaration of its independence. 
That means to say that the supplementary list, 
the· so-called additional item, invites this Assem
bly, here and now, to deal immediately with the. 
substance of the question. 

The United Kingdom Government felt that 
was not the best nor even the most expeditious 
way of proceeding. They felt it was really impor
tant, in a question so complex and so difficult, 
that ~ proper study should be made, and they 
suggested, therefore, that a special committee 
should be set up. That procedure has many ad
vantages. I need not enumerate them all. One 
important one is that by that means you would 
be able to hear evidence, call for testimony and 
information of all kinds from all sources, which 
this Assembly, I think, cannot do. If it would 
appoint a special committee of investigation, the 
whole problem could be examined carefully and 
impartially, in the light of all possible existing· 
evidence of any value whatever. 

For that reason, I do hope that the Assembly 
will make a choice between these two different 
procedures an_d will choose that advocated by the 
Government of the United Kingdom. 

The PRESIDENT: If there are no other speakers, 
and no objections, I will consider this item in
clud~d in our agenda. . 

Mr. MALI!( (Lebanon): If this item is already 
included, I cannot speak further on it, but I had 
actually raised my _hand before you announced 
the inclusion of this item. ~f it is still possible for 

Je voudrais preciser un point 'qui, je, crois, n'a 
pas encore ete souleve. La liste supplementaire 
contient des qu~tions qui, aux termes de !'article, 
17 du reglement interieur de ,l'Assemblee, cons
tituent de nouvelles questions. A ce propos, il 
me semble que le Bureau a: dfi se trouver ces 
derniers jours, au cours de ses debats, dans une 
situation toute particuliere, peut-etre meme sans 
precedent. Je pense que, dans le passe, les nou
velles questions ont pour ainsi dire toujours re
presente des sujets nouveaux. Mais aujourd'hui 
cette nouvelle .question n'est pas un sujet nou
veau. Elle a trait, comme !'autre point de l'ordre 
du jour provisoire, a la Palestine. Mais elle 
propose une procedure entierement differente, je 
dirai meme diametralement opposee. Je .. vou
drais attirer !'attention de l'Assemblee sur le fait 
que, a mon avis du mains, elle.ne saurait inscrire 
ala fois ces deux points a son ordre du jour, car 
cela n'aurait veritablement aucun sens. . 

Notre proposition, la proposition de la dele
g<j,tion du Royaume-Uni, pour l'examen de.la
quelle la'presente Assemblee extraordinaire a ete 
convoq uee, tendait a crc~er une commission, spe
ciale chargee de preparer l'examen de la qties
tiqn palestinienne par 1' Assemblee a sa deuxiem~ 
session ordinaire et a lui donner des instructions 
a cet effet. Quant a la nouvelle question, elle 
reclame la discussion, des mai~tenant, de la ces
satiort du .mandat sur la Palestine et de la decla
ration de l'independance de la Palestine. Cela 
revient a dire que la liste supplementaire, la soi
disant question nouvelle, invite cette Assemblee 
a traiter sans delai, a la presente session, le fond 
de la question. 

~e Gouvemement du Royaume-Uni estime 
que sette methode n'est pas la meilleure, ni . 
meme la plus rapide. Dans une question auss; 
complexe et aussi difficile, mon Gouvernemertt 
attache une grande importance a ce qu'il soit 
procede a une etude appropriee et suggere, par 
consequent, de ci:eer une commission speciale. 
Cette methode offre de nombreux avantages. Je 
n'ai pas besoin de les enumerer tous. I1 y en a 
un qui est important: c'est que, par ce moyen, 
vous seriez en mesure d'entendre et de demander 
des temoigmi.ges et de recevoir des information!;! 
de toute nature, provenant de toutes sources, ce 
que cette Assemblee, je crois, n'est pas en mesure 
de faire. Si elle nommait une commission spe
ciae d'enquet~, il serait possible d'examiner 
soigneusement et imparti:1lement !'ensemble du 
probleme, a la lumiere de tous les temoignages 
actuellement possibles, quelle que soit leur val¢ur. 

. Pour cette raison, je veux esperer que 1' Assem
blee saura choisir entre ces deux methodes et 
qu'elle choisira celle qu'a preconisee le Gouver
nement du Royaume-Uni. 

·. Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Si 
personne d'autte ne desire prendre la parole~t 
s'il n'y a pas d'objection, je considererai la 
presente question comme inscrite a notre ordre 
du jour. 

M. MALIK (Liban) (traduit .de I'anglais): Si 
~ette qu,<:'tion est deja inscrite a l'ordre dujour, 
Je ne pms plus parler a son sujet, mais en fait 
j'avais leve la main pour demander 1~ parol~ 



me to speak about the item, I would be very 
grateful. ' 

The PRESIDENT: I have to explain that the 
item is not under discussion. We are merely dis
cussing the report of the General Committee and 
the inclusion of this item. The final decision is up 
to the Assembly. You are free to discuss the re
port·, and I hope we will have an agenda for the 
General Assembly. 

Mr. ly[ALIK (Lebanon): I take it I can speak 
on item 1 of document A/ 298 and that item is 
not yet adopted ~y thiS Assembly. 

The PRESIDENT: Of course. 

Mr. MALIK (Lebanon).:· As I said,.I am con
fining my re:rrtarks only to what I have in my 
hand here, document A/298 of 1 May 1947, the 
first item in this document. 

. My Government, when it was first asked 
whether it would vote for this special session· on 
the. basis of the British proposal, did not vote for 
it, but of course the majority of the United Na
tions voted for thjs special session, and . here we 
are convened perfectly in order. My delegation 
therefore came to participate in the present ses
sion like any other Member of the United Na-

'tion~ ~ 

It seems to me that if a committee is going to 
be constituted a~d instructed, then I do not see 
why this question is referred only to the First 
Committee of the General Assembly. This is the 
main point of my remarks. 

Certainly, the constitution and instruction of a 
special committee for this general question of 
Palestine have implications which are beyond the 
scope of the First Committee. Certainly: it has 
economic implications and I am not saymg the 
question of Palestine as a whole has economic 
implications; of course, that is obvious. I am 
saying the constituting and instructing of a special 
committee to prepare for the consideration of the 
question of Palestine at the second regular session 

. -that very act itself has economic implications. 
Because, how are you going to constitute a com
mittee dealing with such an important question 
without going into the economic aspects of that 
question, and without guiding yourself by those 
economic aspects? 

Similarly, we all know that the question-and 
therefore the constituting and instructing of a 
committee on. that question-has humanitarian 
and social ·aspects. Therefore, it seems to me_:_ 
and I say that with all respect-it is necessary to 
refer this question, precisely for the purpose of 
constituting and instructing a special committee, 

avant que vous n'ayez annonce que la question 
etait inscrite. S'il m'est encore possible de 
prendre la parole sur le point, je vous en saurai 
gre. 

Le PRESIDENT. ( traduit de r anglais) : Je dois 
expliquer que le point n' est pas en discussion. 
~ous discutons seulement le rapport du Bureau 
et !'inscription de ce point a l'ordre du jour. La 
decision definitive releve de 1' Assemblee. Vous 
etes libre de discuter le rapport et j' espere que -
nous arriverons a avoir un ordre du jour pour 
1' Assemblee general e. 

M. MALIK (Liban) (traduit de L'anglais): 
J e conclus que je peux prendre la parole sur le 
point. 1 du document A/298 et que ce point 
n' est pas encore adopte par 1' Assemblee. 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): Naturel
lement. 

M. MALIK (Liban) (traduit de L'anglais): 
Comme je l'ai dit, je Iimiterai mes observations 
uniquement au point 1 du document que j'ai 
entre Ies mains: Ie document A/298, en date du 
1er rhai 1947. · 

Quand on lui a demande pour 1~ premiere 
fois s'il voterait en faveur de cette session 
extraordinaire sur la base de Ia proposition d~ 
Royaume-Uni, mon Gouvernement ne s'est pas 
prononce dans ce sens, mais naturellement la 
.majeure partie des Nations Unies a vote en 
faveur de la session extraordinaire et nous voila 
reunis ici d'une fa<:;on parfaitement regle
mentaire. Ma delegation est done venue parti-

. ciper a la presente session comme tout autre 
Membre des Nations Unies. 

Si une commission doit etre constituee et etre 
pourvue d'un mandat, je ne vois pas pourquoi 
la presente question serait renvoyee seulement a 
la Premiere Commission de I' Assemblee gene
rale. C' est la le point principal de mes 
observations. 

'II est certain que la creation et le mandat 
d'une commission speciale pour cette question 
generale de la palestine impliquent des questions 
depassant le cadre de la Premiere Commission. 
II est certain que cela implique des questions 
economiques; je ne dis pas que la question 
palestinienne dans son ensemble implique des 
questions economiq1,1es: c'est trop evident. Je 
dis que le fait de constituer une commission 
speciale chargee de preparer I' exam en de la 
question palestinienne par 1' Assemblee a sa 
deuxieme session ordinaire, ce fait meme im
plique des questions economiques. En effet, com
ment allez-vous constituer une commission pour 
s'octuper d'une question aussi importante sans 
considerer les aspects economiques du probleme 
et sans vous laisser guider par ces aspects econo
miques? 
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De meme, nous savons tous que la question
et, par suite, la constitution et le mandat d'une 
commission chargee d'etudier cette question -
presente des' aspects humanitaires et .sociaux. II 
me semble done - ceci dit en toute deference -
qu'il est necessaire de renvoyer cette question, 
precisement en vue de la c6nstitution et du 



to the Third Committee of the General Assembly -~andat d'une commission speciale: egalement a 
also. la Trciisieme Commission de 1' Assemblee 

of course, we all know that the question of 
Palestine as a whole is related to the Fourth 
Committee on Trusteeship, and it seems to me 
it would be odd if the fundamental question for 
which we are preparing -and for which we are 
constituting and instructing this committee 
should not also be taken up by that Committee 
itself which deals primarily with it-namely, the 
Fourth Committee on Trusteeship: 

Obviously, it is going to have legal ·aspects, 
and, certainly, it is going to have financial 
aspects for the United Nations itself. Who is 
going to prepare the budget of this committee? 
Certainly, the question of the budget' of this 
committee, if it is going to be constituted, must 
be taken up, not by the Secretariat, but by the 
proper body of the General Assembly-namely, 
the Fifth Committee. 

I put these questions to obtain information 
from you Mr. President, or from any Member 
of this Assembly: I should like to know why 
the First Committee was singled out of all six 
committees for reference of this question to it. 

I can easily see the argument of expedition 
and of getting on with the work, l;nit it seems 
to me it is possible to be over-expeditious. 

Therefore, I very humbly sul;>mit that if this 
committee which is proposed here is going to 
be constituted and instructed, the whole ques
tion should be referred to all six committees. 

Unless my question is answered, I think I 
am quite justified in concluding that there may 
be certain motives behind the reference of this 
matter to the First Committee, and the United 
Nations ought to be completely detached from 
and completely above such motives. 

Therefore, the main point of my remark 
about the first item of document A/298, which 
is before us right here, is that I do not see at 
all___:_and I am asking for information-why 
this item, for the reasons I have just indicated, 
is referred only to the First Committee and not 
to all six standing committees of the General 
Assembly. 

The PRESIDENT: The President does not wish 
to participate in the discussion of this matter, 
but when he is questioned, as he has been by 

_the representative of Lebanon, the President is 
forced to reply to the question. Although I do · 
not want to pay tribute to the Chair, I think 
and hope you will all agree that the Chair tries 
to be tolerant and impartial. 

The reply to ·the question of why this mat
ter is referred to the First Committee can. be 
seen ·in our p'rovisional rules of procedure, rule 
109 of which states: 

generale. 
Naturellement, nous savons tous que la 

question palestinienne dans son ensemble releve 
de la Quatrieme Commission ( tutelle) et il me 
semblerait.etrange que la question fondamentale 
que nous nous preparons a examiner, et pour 
laquelle nous constituons cette commission spe
ciale et lui donnons un mandat, ne soit pas aussi 
prise en mains par cette Commission meme qui 
s'en occupe au premier chef, c'est-a-dire la 
Quatrieme Commission,, celle de' la tutelle. 

Il est evident qu'il va y avoir des aspects 
juridiques et, certainement, aussi des aspects 
financiers interessant !'Organisation des Nations 

, Unies elle-meme. Qui va preparer le ~udget de 
cette commission? Il est certain· que la question 
du budget de cette derniere, si on la constitue, 
doit necessairement etre prise en mains, non par 
le Secretariat, mais par I' organism~ competent de 
l'Assemblee generale, a savoir la Cinquieme 
Commission. 

Je pcise ces questions afiri d'obtenir des ren
seignements de vous, Monsieur le President, ou 
de tout autre Membre de 1' Assemblee: je vou
drais savoir pourquoi, sur les six commissions, 
c'est la Premiere que l'on a choisi pour lui 
renvoyer la question. 

Je devine sans peine que l'on invoquera la 
nesess_ite de proceder avec rapidite et de faire 
avahcer les travaux; il me semble qu'il est aussi 
possible de pecher par precipitation. 

Par consequent, je me permettrai d'emettre 
l'humble avis que, si l'on doit constituer la com
mission envisagee et lui' donner un mandat, la 
question dans son ensemble doit etre renvoyee a 
toutes les six commissions. 

Si rna question reste sans reponse, je serai, je 
crois, fonde a conclure qu'il peut y a voir, der-. 
riere le renvoi de la question a la Premiere 
Commission, certains motifs; !'Organisation des 
Nations Unies devrait se tenir entierement a 
l'ecart et au-dessus de pareils motifs. 

L'essentiel de mes observations sur le premier 
point du document A/298, que nous avons 
devant nous, est done que je ne vois pas du 
tout - et je demande des eclaircissements a ce 
sujet- pourquoi ce point est renvoye seulement 
a la Premiere Commission et non pas a toutes 
les six commissions permanentes de 1' Assemblee 
generale, comme le voudraient les rai~ons que 
je viens d'in~iquer. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le Pre
sident ne desire pas prendre part aux debats; 
toutefois, quand il est directement interpelle 
comme il vient de l'etre par le representant du 
Liban, il est force de repondre a la question. 
Sans vouloir rendre hommage a la presidence, 
je pense et j'espere que vous conviendrez .tous 
qu'elle s'efforce de se montrer tolerante et 
impartiale. 

La reponse a la question de savoir pourquoi 
ce point est renvoye a la Premiere Commission 
se trouve a l'article' 109 de notre reglement inte
rieur provisoire qui porte que: 
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· ~'Unles8 the General. Ass~bly- itself decides· 
otherwise, it shall, not make a final decision · 
upon items on the agenda until it has received 
the report of a·, committee on these itenis." 

The G~ner~l Comml.ttee decided it ~ould 
suggest to· the General AsSembly that this matter 
be referred to the First Cori:uruttee, which is also 
called the Political and Security Committee. 
All of you know this Committee is ,presided over 
by a Chairman and all the· representatives have 
to be represenred on it. It is one of the broadest 
com.rirlttees in its competence and jurisdiction · 
we·have ~our Orga~ation. · 

I think the General. Conuilittee was right and 
wise in recommending to the General Assembly 
that . it . send this matter to our highest and · 
'broadest committee before a final decision be 
ta.J<en. But. the representative ,of Lebanon said 
the matter is so imp9rtant it should practiCally 
go through ' all the ' committees, including the 
Legal Committee and the" Tni~teeship Commit-

' tee. However, whether it should ·call u{10n the 
: . advice 0r ask the co-operation of the other 
· , committees, is within the competence of the 
. First Committee. 

' ' ' 

·we cannot forget that. the First Committee 
is practically Ill.ade up of the General Assembly 
itself, because. all the countries are represented 
in this Committee. But in making their recom
mendation, the General Committee· had as its 
objective conformity to rule 109: However, if 
the Assembly;· in its sovereign power, should 
decide not to hear any committees, and not to 

'call 1upon or to refer to any' other committees, 
.that would be fpr us to decide. 

, I think· the way indicated' by the General 
. Committee is, in my personal opinion, ihe course 
which would best promote the interests of these 

. sef,ious and great questions we are discussing 
· , in this Assembly. 

Mr. ANTAKI (Syria)': I want to say just a 
few \\',ords on· a matter of procedure, and only 
on a _matter of procedure. . · . 

When I took my seat this morning in this hall 
I fo~nd .in front of me document A/298 dated 
1· May 1947, and I Nnderstood from 'that that 

'We were to discuss only the report of the General 
·Committee on a matter of fixing the ag~nda. 
Now. I see that we are discussing a matter which 
is included. in the agenda, and I wonder if we 

.· can carry on before we actually have an agenda, 
because we do not have one yet~ I understand 
quite well that cince we adopt the ag~da ·we 
shall have to refer the matters included in that 
agenda to the yarioris committees, w,hi~h will 
sti.I~y the matters and report to the General 
Assembly. But now we have two items on the· 
agenda in the report of the General Committee: 
One refers to' the Vnited' Kfugdom proposal, 
and the other refers . to the Syrian and other 
'Arab delegations' proposals. Before we discusS 

' / 

. I. 

. "A moins que I' Assemblee generale elle-meme 
n'en decide autremen_t, elle 'ne prehd. de_ decision 
definitive sur les points de , son ordre du jour_ 
qu'apres· avoir re~u a leur sujet le rapport d~u'ne 
·commission.'~ · · 
. Le Bureai.t · a decide d'emettre I' avis, que 
I' Assemblee generale doit renvoyer la q~estion 

:a la Premiere Commission, aussi appelee Com
-mission des questions politiques et de la securite. 
Vous/ s~ve~ tous que cette Comniission . a son 
President et que toutes les delegations doivent · 
y etre reptesentees. C'est, du point de vue de 

· la competence et de la juridiction, l'une des · 
commissions les plus l~rges que nou~ ayons dans 
~otre · Orgallisation. ' · · 

J'estime que le Bureau a eu raison et a fait 
preuve de ·sagesse en recommandant a l'Assem-' 
blee generale de renvoyer 'cette question a la 
plus haute et la plus large de nos commissions 
avant qu'une decision. definitive ne soit prise. 
Mais le representant du Liban a declare que Ia 
que8tion est si importante qu'elle doit passer ~ 
peu pres par toutes les commissions, en parti-· 
culier la Commission des queStions juridiques .et 
la Commission de la tutelle. Or, il est toutefois 
du ressort de la Premiere Commission de decider 

. si elle doit solliciter les conseils ou la collabora
tion des ~mtres ~onlmissions. 

Nous ne pouvons oublier· que la Premiere 
. Commission a, en' fait, la meme composition que 
I' Assemblee · generale elle-?neme puisque tous les 
pays y sont representes. Mais en soumettant 
cette recommandation, le Bureau a entendu ·se 
conformer 'a !'article 109. Toutefois, c'est a 
nous qu'il appartiendrait de trancher la question 
de sa voir si 1' Assemblee, dans son pouvoir souve
rain, doit decider de· n' entendre aucune com
mission et de ne faire appel ou de ne s'en 
rapporter a aucune autre cofpmission. 

Personnellement, je considere la methode in- , 
diquee . par le Bureau comme etant celle qui 
donnera les meilleurs resultats dims l'examen des 
graves et importantes questions faisant !'objet 
des debats de la, presente Assembiee.. · , . 

M. ANTAKI (Syrie) (traduit de l'anglais) :· 
Je n'ai que quelques mots a, dire sur une ques
tion de procedure, et sur une question ·de pro
cedure s'eulement. 

Quand j' ai pris place dans 
1 
cette salle,, ce rna- . 

tin, j'ai trouve sur rna table le document A/29~, -
en date du ~er mai 1947, et j'en ai deduit qtie · 
nous discu~erions seulemerit le rapport du 
Bureau sur la question de l'etablissement de 
l'ordre dti jour. Je ?n'aper~ois maintenant que 
nous discutons une question· qui· est comprise 

'dans l'ordre du jour et je me dep:1ande si nous 
· pouvons continuer avant d'avoir effectivement 

un ,ordre du jour, car nous ri' en av6ns pas en
core. Je comprenc!s,parfaitement que, une fois 
que nous I' aurons adopte, nous devrons trans-

. :inettre les diverses questions qhi y. figurent aux 
diverses commissions, qui les etudieront et feront 
rapport a I' Assemblee general e. Mais nous. avons 
en ce moment deux points a l'ordre du ]our, 
d'apres' le -rapport du Bureau.- L'un copceme 
la proposition· du Royaume-Uni et I' autre les 



the two items whicp are; or are nbt, to be put 
·' ' on the. agenda, we cannot start discussing 

whether the first item should or shoyld not go 
to the First; or, Sixth, or any other .Con:imittee. 

. Therefore, I believe that the right way to carry 
on is to take the· second item, which refers to· 
the supplementary list dght now, w,.d once this 
second item is solved, then we can discuss the . 
matter of .referring the whole question_ to' the 
competent committee. If you consider that we 
should discuss the two matters at the same tiine, 
I, should like to add something else. 

Referring to t4e .sub~tailce of the ·procedure 
'on :the first item, I would say that it is not cor
rect to refer' this first ite~ to the First Commit
tee alone; in fact, the Palestine question has 
a .legal aspect. It is more legal than political, 
and we hold this Committee to be essentially: 
political. ' 

. . 

The independ.ence of Palestine has . been ac.:. · 
knowledged in the Covenant of ·the League of 
Nations. Article 22 of 'the Covenant has been 
circulated, and th<'>se. who were not acquainted. 

· with it · have had · enough time to consider it 
. and to study. it. According to this article, Pales

. tine should be independent, as well as all other 
Arab States .detached from the Turkish ·Empire, 
and w.e consider that this question has been 
developed widely in the General ·Committee. 
Alld now· my colleague from Iraq has also ex
plained that in our view the Palestine problem 
is merely one of the application of' legal pri~
ciples laid down in the ·covenant of the League 
~of Nations, he has explained our belief that the 
mandate has been imposed against the principles 
laid down in the Covenant. That question has 
to be considered by the Legal Committee. · 

Of t:our~e, we are aware of the fact ·tha.t ill 
. Member States sit on each committee and have 
equal rights . of discussion. We are aware also 
that the same questions which are raised iri the 
First Committee could be discussed also in the 
Sixth Committee, and viqe versa. Bilt we con~ 

. sider that the atmosphere prevailing in a com
mittee w~th a definite name has great influence 
on the character of the discussion which takes 
p!ace in that committee, and usually each dele
g,ation appoints to each particular coinmittee a 
:r,nember who is ·best fitted for the discussion. of 
the same question from a different angle. we 
are ~ware of the existence of highly qualified 
persons -in legal matters in each 'delegation, and 
we should .like the benefit of ·their experience 

· and ·their knowledge. Therefore, we urge that·. 
the question be referred to the Sixth Committee; 
where it could receive adequate and enlighten
ing study, which would ' enable. the General 

· Assembly to discuss it with full knowledge of 
. the problem. ' · ' 

•'' 

propositions de la Syrie ~t ·des autres ·~:lelegatiops 
. arabse. N ous ne ·pouvons pas entreprendre une 

discussion pour savoir si le premier point ira ou 
non devant la Premiere ou la Sixieme ou toute 

· autre Commission, avant de discuter les deu~ 
points qui doivent ou ne doivent pas etre'inscrits 

'I 

a l'ordre du jour. Je· crois done que la' bonne 
fac;on .de pro,ceder est I de prendre immediate- , 
rp.ent le deuxieme point ·qui traite de la: liste 
supplt!meht3:ire; une fois ce point regie, nous 
pourrons discuter la question du renvoi de tout 
le problenie a: la 1commission competente. Si vous 
considerez que nous devrions discuter les qeux 
affaires en meme' temps, faimerais ajouter 
quelques> mots.· ' 

En ce qui conc;erne le fond de' la methode a 
suivr12 pour le premier point, j'aimerais declarer 
qu'il n'est pas rationnel de le renvoyer a la 
Premiere Commission seule; en fait, la question 
de la Palestine revet un aspect juridiq ue; Elle 
est plus juridique que politique et nous tenons 
cette Commission pour esseJitiellement politique. 

L'independance de la Palestine a ete reconnue 
· dans le Pacte de la Societe des Nations. On a 
.distribue le texte de I' article 22 · de ce Pacte et. 
ceux qui ne le connaissal.ent pas bien ant eu . 
suffisamment de tempspdur l'etudier. ~n vertu 
de cet article, la Palestine devrait etr,e indepen.: 
dante, au meme titre que tous les autres· Etats 
arabes detaches de !'Empire turc et npus esti
mons que tette question I a deja ete ·1a:rgement. 
developpee devant le Bureau. D'autre part, moh 

, collegue de l'Irak a egalement expliqtie qu'a 
notre point de vue, le probleme palestinien ~st 
uniquement un probleme d'application des prin~ 
cipes juridiques poses dans 1~ Pacte de la Societe · · 
des Nations; il a :explique x;totre ~onviction que 
le mandat a ete impose en contradiction avec . 
les _principes etablis dans le Pacte. Cette ques-.· 
tion doit etre etudiee par la .Commission 
juridique. 

Bien entendl)., nous. savons parfaite~eiJ.t que 
tous les Etats Meihbres siegent dans. chaque 
commission et ont tous des droits egaux' a pren-" 
dre part ala discussion. Nous savon8 egalement 
que les memes questions qui sont soulevees a' la 
Premiere Commission pourraient etre · discutees · 
aussi a la Sixieme et inverse'ment. . Mais nous 
pensons que !'atmosphere qui t:egne daiis une 
commission ayant un~ appella~ion bien · definie 
a une grande influence . sur le caractere des dis-

. cussions qui y ont lieu et, habituellement, chaque 
delegation nomme pour chaque commission par- .. 
ticuliere le representant. qui est le plus qualifie 

. pour y disc1,1ter de la meme question consideree 
sous cet ·angle particulier. 1 Nous savons qu'il 
existe · dans chaque· delegation des personnes 
hauten:ient qualifiees en matiere juridique ·et 
nous aimerions nous assurer le benefice de leur · 
experience et de leurs' connaissances.· En. co~se- . 
· quence,. nous derrtandons instamment que la 
question soit renvoyee a la Sixieme pommissi~n, 
ou elle potirrait' faire 1' objet d'une etude ade
quate et fructeuse, qui,permettrait al'ASsemblee 
gen~rale de la discuter en toute connaissance de· 

< ' cause. 
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Mr. ARcE (Argentina) (translated from 
Spanish): Our delegation has not, and cannot 
have, any preconceived notions .on this subject, 
and I feel therefore that I ought to intervene 
now to speak ~n the question' raised by the rep
resentative of Lebanon, with the purpose of 
seeing whether we can reach general agreement. 

Obviously the question of Palestine forms one 
single subject. But equally obviously we cannot 
solve it _in an Assembly summoned specifically 
for a given purpose. The Assembly set up the 
six committees as required by the Charter, 
partly or, if you like, principally, because it was 
essential to organise . the General Committee on 
which the Chairmen cif the six committees sit 
ex officio. But it is also obvious that the com
mittees of this A~sembly are absolutely equal. 
In exceptional cases, on account of illness or 
absence, some representative with qualifications 
on the subject might attend any on~ of them. 

_If we convene the First Committee, its mem
bers will be the same fifty-five persons as those 
making up the Second, Third, Fourth Fifth or 
Sixth Committees. 

The representative of Lebanon is right in say
ing that this question not only involves political 
questions, but also legal, economic, social, hu
manitarian and trusteeship questions. 

Could we not solve the difficulty, and save 
time, if we adopted one of the following alterna-
tives: · · 

( 1) The Assembly, consisting of the fifty-five 
members of the six committees, will sit as a 
committee and embark on the consideration of 
the question under rule 109 which says: "Unless 
the General Assembly itself decides otherwise, it 
shall not make a final decision upon items on 
.the agenda until it has received the report of a 
committee on these items." 

( 2) The Assembly, taking advantage of the 
first part of this rule, will decide to begin the 
consideration of the subject, discussing it as fully 
as possible, and ultimately take -such decisions 
as it sees fit. 

We would then have gained time, and nobody 
would be giving the impression of wishing to 
prolong this debate or speaking in 1t with con- · 
fused ideas. Let us not forget, that at all times 
the eyes of the world are fixed upon the United 
N atiorts. A clear proper procedure in a~cord
ance with the rules, in .this case in accordance 
with the first part of rule 109,, will always 

. redound to the prestige of the Organization and 
not detract from it. 

I should like, once again, to state that we have 
no preconceived notions on this matter, but we 
do wish it to be solved in all justice; if possible, 
in justice based on legal precedents, but in any 

( . 

'I 

M. ARcE (Argentine) . ( traduit de l' espa-
. gnol): Notre delegation n'a. pas, ne peut pas 
avoir de' prejuge sur la question. Je crois, par 
·<;:onsequent, devoir, en ce moment, en raison de· 
I' argument . p11esente par le representant du 
Liban, intervenir pour voir si nous pouvons arri
ver a un accord general. 

Il est evident que la question palestinienne ne 
constitue qu'une seule et meme affaire, mais il 
est egalement evident que nous ne saurions 'la 
11egler dans une Assemblee expressement convo
quee dans une intention determinee. L'Assem
blee a constitue les six commissions, comm~ 
l'e~ige la Charte; ·e11e les a constituees, entre 
autre raisons· ou, si vo.us voulez, principalemerit, 
parce qu'il •etait indispensable d'organiser le 
Bureau de l'Assemblee dont'font partie d'office 
les Presidents des six commissions. Mais il est 
evident egalemen_t que les commissions de cette 
Assemblee sont exactement pareilles. Ce n'est 
qu'exceptionnellement, en cas d'absence ou de 
maladie, qu'il pqurrait arriver qu'il y siegeat un 
specialiste ayant une grande experience en la _ 
matiere. 

Si nous convoquons la Premiere Comnlission,' 
nous reunirons les cinquante-cinq memes per
sonnes que' 'si iwus convoquons la Deuxieme, la 
Troisieme, la Quatrieme, la Cinquieme ou la 
Sixieme Commission. 

Le representant· du Liban a raison lorsqu'il 
dit que ce probleme n'a pas exdusivement un 
caractere politique, mais qu'il a des aspects de 
tous ordres: juridiques, economiques, sociaux, 
humanitaires et,relatifs a la tutelle. 

Ne pourrions-nous pas r•esoudre la difficulte 
et gagner un peu de templ;l dans l'examen de 
cette affaire si nous adoptions l'une des deux 
methodes suivantes : . 

1) L'Assemblee, qui est composee des cin
quante-cinq membres des six commissions, se 
constitue en commission et aborde l'examen_du 
probleme, conformement a I' article 109 qui dit: 
"A moins que l'Assemblee elle-meme n'en decide 
autrement, elle ne prend de decision definitive 
sur les points de son ordre du· jour qu'apres 
_avoir re~u a leur sujet le rapport d'une commis
sion." 

2) S' en tenant a la premiere partie de cet 
article, I' Assemblee decide d'aborder l'examen 
du prooleme, de le discuter aussi longuement 
que possible et, finalement, de prendre les deci
sions qu'elle jugera opportunes. 

Nous aurions gagne du temps, et personne 
n'aurait l'air de vouloir prolonger le debat ou 
d'y intervenir de fat;on peu claire. N'oublions 
pas que le monde a toujours les yeux fixes sur 
!'Organisation des Nations Unies. Une proce
dure claire, correcte, conforme au reglement -
eri !'occurrence, conforme a la premiere partie 
de !'article 109 - fera toujol;lrS gagner et non 
perdre du prestige a !'Organisation . 

Je tiens a declarer, je le repete, que nous. 
n'avons autun prejuge sur la question. Mais 
nous desirous la voir resolue en toute justice; si 
possible,- conformement a la jurisprudence; en 
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case in equity and without losing sight of the 
humanitarian element. 

I therefore definitely propose' that we should 
adopt one of the following alternatives: either 
the G-eneral Assembly sho\lld familiarize itself 
with the subject so as to deal with it itself and 
not send it to any special committee, since it 
already has six committees-and this could be 
done on the basis of rule 1 09 ; or else, failing 
this, if the rules of procedure are to be inter
preted more strictly, the Assembly should turn 
itself into a committee and discuss the subject 
as fully as may be necessary, and subsequently 
revert to its status as the Assembly and take such 
decisions as it may see fit: 

All this simply means that the presiding offi
cers will be different; if the Assembly itself deals 
with the question, the President of the Assembly 
will preside. If we are to refer the question to 
a particular· committee or to the six committees, 
we shall have to decide whether we are to be 
presided over by ·the Chairman of the First, 
Second, Third,· Fourth, Fifth or Sixth Com-

,- :rrittee, and in the end the question will be 
referred back to the Assembly for decision. -

I am stating our position in this question quite 
clearly, because our delegation would like the 
question of Palestine to be settled once and for 
all, in accordance with the principles of justice 
and humanity which the United Nations look 
to us to apply. 

·Mr. RoDRIGUEZ FABREGAT (Uruguay) (trans
lated from Spanish) : The delegation of U ru
guay is going to vote for what we take to be an 
item oil the agenda of this. Assembly. · And in 
so doing it is gratified to note on very general 
lines that this acute and grave question has 
come to the General Assembly of the United 
Nations for consideration. 

But, without wishing at this moment to go into 
the substance of the question-because that is 
not our present task-but merely to mftke up 
our minds on whether to vote for the inclusion 
or not of these two items on our final agenda, I 
feel bound to say that my purpose in coming 
to this rostrum was not to say much more than 
that in my view there are some things not ex
plained in this report referred to us by the Com
mittee. There are other documents submitted to 
the consideration of that Committee on which 
I understand it has begun to deliberate. Nor 
am I going into the substance of the matter 
when I ask quite simply whether the fact that 
these documents ·which the Committee has 
begun to consider are not embodied in this re
port means that they will not be considered 
further. 

The PRESIDENT (translated from Spanish) : 
I can answer that question immediately. Those 
documents will be considered by the General 
CoiJlllljttee immediately after the Assembly has 
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tout cas, eq uitablement et sans perdre de vue 
son aspect humanitaire. 

J e resume done mon intervention dans ce 
debat en vous proposant d'adopter l'une des 
deux methodes suivantes : ou 1' Assemblee gene
rale, s'appuyant sur !'article 109, aborde l'etude 
de cette affaire pour la traiter elle-meme au 
lieu 'de la renvoyer a telle ou telle commission, 
puisqu'elle comprend elle-meme les six commis
sions; ou bien, a defaut, si l'on veut appliquer 
plus etroitement le reglement interieur, l'Assem
blee generale se. constitue en commission, discute 
la question aussi largement qu'il sera necessaire 
et se reunit ensuite de nouveau en Assemblee 
generale pour prendre les decisions qu'elle 
jugera bonnes. 

La seule difference portera sur la presidence; 
si 1' Assemblee generale traite 1' affaire directc~
ment, c'es{ le President de 1' Assemblee, qui pre
sidera. Si nous devons renvoyer la question a 
line commission determinee ou aux six com
missions, il faudra decider si c' est le President 
de la Premiere, de la Seconde, de la Troisieme, 
de la Quatrieme, de la 'Cinquieme ou de la 
Sixieme Commission qui doit presider les debats; 
finalement, la question reviendra devant 1' As
semblee generale, qui prendra les decisions. 

]'expose ainsi avec clarte notre point de vue 
sur la question, car notr;e delegation desirerait 
que, finalernent, la question palestienne re<;oive 
la solution juste et humaine que reclament, par
dessus tout, les Nations Unies. 

M. RoDRIGUEZ FABREGAT (Uruguay) (tra
duit de l'espagnol) : La delegation de !'Uruguay 
va voter en faveur de ce que nous supposons 
etre une partie de l'ordre du jour de. cette 
Assemblee. Elle va. donner son approbation en 
se felicitant, en principe, tout a fait en princjpe, 
de ce que cette question particulierement grave 
et delicate se trouve soumise a 1' examen de· cette· 
Assemblee generale des Nations Unies. 

Cependant, sans vouloir entrer des mainte
nant dans le fond de la question, car il ne s'agit, 
pas de cela pour !'instant, mais desirant unique
ment determiner le vote et !'opinion quant a 
!'approbation ou au rejet de ces deux points 
proposes pour l'ordre du jour definitif, je dois 
encore declarer que, en realite, si je suis monte 
a cette tribune, c'est seulement pour signaler'en 
passant qu'a mon avis il y a des lacunes dans 
le rapport que nous a envoye le Bureau de 
l'Assemblee. Le Bureau a re<;u d'autres docu
ments sur lesquels je crois savoir qu'il a com
menoe a deliberer. Je ne veux pas non plus 
entrer dans le fond de cette question, mais sim
plement me permettre de demander si le fait que 
ces documents, dont le Bureau a commence 
l'examen, ne sontpas mentionnes dans ce rapport . 
signifie que leur examen n'ira pas plus loin. 

Le PRESIDENT (traduit de l'espagnol): Je 
vais repondre immediatement a cette question. 
Le Bureau de 1' Assemblee 'examinera ces docu
ments des que l'Assemblee aura adopte un 



( 

,, I 

adopted one agend~ or the other, and they will 
theq be r~ferred t,o the. General Assembly for its 
consideration. - - · · -

_ .Mr. RoDRIGUEZFABREGAT (Uruguay) (trans-_ 
lated from Span ish) : Copseq u~ntlr., if this docu
mentation submitted to the Assembly( and re
ferred· to the Committee has not vanished en 

·' route, I think that it would be advisable not only 
to adopt these items of the agenda, as propq_sed, 
but also that they should be · considered in the · 
First Committee, the Political Con;J.mittee, in the 
first instance, because, in spite of the immense 
complexity· of the problem, it would seem. that 
that is ,the proper Committee, and secondly, be
cause it seems to be a simple question of pro
~edure, as. the President lias said. 

In any case we ought to be gratified that this 
question has been submitted to us. And if it is· 
true; as 'I know it is, that the eyes of the world 
and the ·expectations of mankind are fixed on 
this Assembly and its work, not on acco~nt of 

· peace alone, but aiso on account of world con
ditions, ahd since we are expected, to secure 
what should be a just peace, let us devote our
selves;to this task and endeavour to ensure that 
the immense sacrifices of the world to rid itself 
oftheburden of injustice for generations to caine 
will nbt have been in vain. 

With this hope on the part of Uruguay, I 
leave this rostrum before entering into the sub
stance of the question. 

, The PRESIDENT: 1 I think we should adjourn . , 
now, U there are no other speakers, I will con
sider this item adopted. It is adopted. 

The ~sembly will adjourn and recoiwene at 
3 p.m. . . 

The Assembly ,rose at.1.22p.m . . · 

SEVENTY -FIRST PLENARY MEETING 

HeldJn _the General Assembly Hall at Flushing 
Meadow, New York, on Thursday, 1 May 1947, 

at 3 p.m.. r 

-President: Mr. 0. ~RANHA (Brazil). 

11 ~ ' Coniinuation of the discussion of the 
report of i the. General . Committee on 
the provisional agenda and 'the sup~ 
· plementary list (document A/298) · 

~ The PRESIDENT: The seventy-first ' plenary 
meeting of the General Assembly is called to 
.order. - · 

. We will now turn to -the second part of the 
report of the General ·Committee- which dealS 
with the supplementary list. The report reads as 
follows: _ . . . . . . . \ 

"T,he General Committee, after due con
, sideration of the supplementary. list .·( docu
ment A/294) at its twenty-ninth, thirtieth and 

·thirty-first meetings, decided not to recom-

' J 

ordfe du jour-:-cel~i-ci ou un auq:e--et ils re-, 
viendront ensuite dev3;nt 1' Assemblee generale .. 

' ' 
M. RoDRIGUEZ FABREGAT- (Uruguay) (tra-

duit ,de l'espagnol): Par tonsequent, si cette 
. documentation soumise a I' Assemblee et envoyee 
au Bureau n'a pas peri au cours de ses delibera
tions, je crois qu'il convient, non seulement 
d'approuver ces points de l'ordre du jour 'tels 
que le Bureau nous les propose, mais aussi de les 
faire _examitier en premier lieu par la Premiere 
Coii).Illission _ (Commission des questions politi
q ues), car il semble, · malgre la grande com~ 
'plexite du probleme, que la question soit de son 
ressort, · et aussi parce qu'il _-semble. qu'il y ait 
Ia une simple question de reglement, coir).me l'a 
fait observer le President. _ 

De toute maniere, nou~ · devons nou8 feliciter 
de voir cette'question portee devant l'Assemblee 
generale. Et s'il est vrai·- et cela est·vrai-;- que 
les yeux d:u monde et !'esperance de l'humanite 
sont tournes vers cette Assemblee, vers les tra
vaux de cette Assembiee, 'livrons-nous a· ces 
travaux, non seulement pour sauvegarder la 
paix elle-meme, mais aussi pour assurer au 
monde une paix fondee sur la justice, et agissons 
de telle maniere que n'aient pas ere' vains les 
immenses sacrifices consentis par l'huinanite 
pour alleger'..de son fardeau d'injustice le destin.· 
des generations futures. ' 

. Apres avoir exprime ce vceu de !'Uruguay, 
je quitte cette- tribune £ans entrer dans le fond 
de la question. ( 

Le.PRESIDENT (traduit de l'anglais.): Je pense 
que nous pouvons maintenant lever la' seance. 
Si aucun autre orateur ·ne desire prendre la· 
parole, je considererai le poirit i::omme adopte. _ 
II est adopte. · - , · 

. La seance est levee; l:Assemblee se reunira de 
nouveau a 15 heures. 

- La seance est levee a 13 h. 22. 

. ' . 
SOIXANTE ET ONZIEME SEANCE PLENIERE 

T enue_ dans la salle de l' Assemblee generate a . 
Flushing Meadow~ New-York, le jeudi 1 er mai · 

1947, a 15 heures.. . 

President: M. 0. ARAiniA (Bresil). 
' 

11. ··Suite de Ia discussion du rapport du 
Bureau su'r l'ordre du iour pr:ovisoire 
et Ia liste supplem~ntaire (dotumen~ 
A/298) . 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : La 
soixante et ~:mziei:ne seance pleniere de ~· Assem
blee'generale est ouverte . 
. Nous passons maintenant a la seconde partie 

du rapport du Bureau dans laquelle il est ques- . 
tion de la liste _ supplementaire. Le rapport ·est 
redige comme suit: 

"Le Bureau, a pres avoir dument ·examine 
la liste supplementaire (document A/294) au 
cours de ,ses vingt-neuvieme, trentieme et 
trente et • unieme seances; a decicW de ne pas 

30 



mend the inclusion of the item entitled 'The 
termination of the mandate over Palestine and 
the declaration of its independence' submitted 
by the Governments of Egypt, Iraq, Syria, Le~ 
bari.on and Saudi Arabia. 

), ; 

"One member voted for the recommenda
tion to include the item on the agenda, eight 
members voted against and five abstained." 

rec~mm~nder que soit inscrit 'i l'ordre du jour 
le point intitule: "Cessation du · mandat sur la 
Palestine et proclamation de l'independance 
de ce pays", presente par les Gouvernements 
de l'Egypte, de l'lrak, de la Syrie, du Liban 
et de 1' Arabie saoudite. 

"Un memhre a vote eri faveur de la recom
mandation tendant a inscrire le point a l'ordre 

. du jour, huit membres ant vote contre et cinq, 
se sont abstenus." · 

You will notice that the General Committee, Vous remarquerez que le Bureau a vote de la 
on a proposal to recommend the inclusion of this fa~on suivante sur une proposition tendant a 
item in the agenda of the General Assembly, recommander !'inscription de ce point a l'ordre 
voted as follows: one member voted affirma- du jour de l'Assemblee generale: un membre a 
tively, eight members voted negatively, and five vote pour, huit membres ant vote contre et cinq 
members abstained. In cases of this character, membres se sont abstenus. Dans un cas de ce 
where the General Committee votes against the genre ou i1 vote contre !'inscription d'un point a 
inclusion of an item in the agenda of the Gen- · l'ordre du jour de 1' Assemblee generale, le Bureau 
era! Assembly, it nevertheless has an obligation· est neanmoins oblige de·. faire rapport a l'Assem
to make .a report to the General Assembly with blee generale sur sa decision de ne pas recom
regard to its decision not to recommend the in- mander !'inscription du point en question. 
elusion of the item. 

However, our procedure during the plenary 
meeting of tl:J.is Assembly must be as follows: 
under rule 18, additional items submitted to the 
Secretary-General after the stipulation of the 
provisional agenda shall be placed on a supple
mentary list which shall be communicated to 
the Members of the United Nations as soon as 
possible. Furthermore, according to rule 17, ad
ditional items require a two-thirds majority of 
the Members present and voting before they can 
be 'included in the agenda of the General As
sembly. 

Therefore, I put the following proposal to 
this body:· Do you favour the inclusion of ·the 
item on the supplementary list entitled "The 
termination of the mandate over Palestine and 
t~e declarati<;m of its independence" in the 
agenda of the General Assembly? 

The matter is now open for discussion. 
' 

Mr. DE LAVALLE (Peru) (translated from 
Spanish): The delegation of Peru desires to 
state its attitude towards the second item in the 

. report of the General Committee submitted for 
consideration by the Assembly. 

Peru shares with the nations represented at 
this Assembly the serious international respon
sibility"signified by the intervention of the United 
Nations in the Palestine controversy, and, in this 
debate, is fortunate to have no interests or com
mitments likely to affect its impartiality and 
weaken the firmness of its resolve to contribute to 
the ,achievement of a proper and just solution 
which shall secure Palestine's future peace and 
enable her inhabitants to live together in har
mony and prosperity in a land which is at once 
the seat of ancient civilizations and the fountain
head of sacred ~nspiration. 

Peru, by principle, sentiment and tradition, is 
in favour of independence and ~espect for the 
free self~determination of peoples, but she con
siders that the great difficulties of the Palestine . 

Toutefois, au cours de la seance pleniere de 
cette Assemblee, nons devrons no-ds conformer· 
a la procedure suivante: aux termes de l'am
cle 18, les nouvelles questions soumises au Secre
taire general apres l'etablissement de l'ordre du 
jour provisoire figurent sur une liste supplemen
taire qui · est communiquee aux Membres des 
Nations Unies aussitot que possible. De plus, 
aux termes de 1' article 17, les · questions supple
mentaires doivent etre acceptees a la rna jorite 
des deux tiers des Membres presents et votant, 

' avant d'etre inscrites a l'ordre du jour de 
_1' Assemblee generale. 

En consequence, je soumets la proposition 
suivante a cette Assemblee: etes-vous en faveur 
de !'inscription, sur la liste supplementaire, du 
point suivant: "Cessation du mandat sur la 
Palestine et proclamation de l'independance de 
ce pays"? 

La discussion est ouverte. 

M. DE -LAvALLE (Peron) (traduit de l'espa
gnol): La delegation du Perou desire precis~r 
son attitude a l'egard du deuxieme point que 
le rapport du Bureau de 1' Assemblee soumet a 
nos deliberations. 

Le Peron partage !'inquietude' des nations 
representees dans cette Assemblee devarit la 
grave responsabilite intern~tionale qu'assunie 
!'Organisation des Nations Unies en intervenant 
dans la controverse palestinienne. La delegation 
peruvienne a heureuseinent l'avantage de parti
ciper a ces debats sans y avoir d'interets, ni avoir 
pris d'engagements susceptibles de troubler son 
impartialite ou d'ebranler ·sa ferme resolution 
de contribuer a la recherche . d'une solution 
convenable et juste qui assure, a l'avenir, la 
paix et le bien-etre d'une communaute harmo:... 
nieuse et prospere sur cette terre qui. a ~te le 
siege de cultures antiques et la source d'inspira
tions sacrees. 

De par ses principes, ses sentiments et ses 
traditions, le Perou est partisan de l'indeperi
dance et respectueux du droit. des peuples a 
disposer d'eux-memes; mais i1 estime que les 
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problem, which has so often, been brought up 
and which is still without any satisfactory solu
tion, impose on the United Nations the inescap
able duty of making a most careful and thorough 
study of this problem. The various solutions qf 
the problem which have been proposed and 
widely disputed demonstrate the necessity that 
they be re-examined and considered in the light 
of facts and realities and of the interests and 
future of the peoples concerned in the problem's 
solution, peoples whose aspirations and desires 
deserve our profound sympathy. 

- Peru agreed to. take part in this special session 
of this Assembly, which was convened for a con
crete and specific purpose, and she does· not con
sider it desirable to hasten debate on· any sub
stantive solution of the question before the 
committee to be appointed has made the neces
sary preliminary studies. An immediate debate 
on any specific solution would have the draw
back of disturbing the quiet and impartial in
vestigation which we desire to undertake as a 
guarantee of a proper solution. There is a con
tradiction between the idea that it is necessary 
to set up £i. committee with the maximum guar
antee of impartiality for the purpqse of preparing 
a report for submission to the regular General 
Assembly, and the holding at this special session 
of a full-dress debate on any concrete solution of 
a problem which we have to study and know as 
it really is, and in all its essential and incidental 
aspects, as a guarantee of the cqrrectness and 
authority of the solution which ,will have to be 
adopted and recommended by the United N a
tions in due course. 

On these grounds the delegation of Peru de
fines its attitude as follows: It desires that the 
agenda of this session of the Assembly be re
stricted, in accordance with the purpose for 
which it was summoned, to the appointment of 
a special committee, and that the Assembly give 
the committee the necessary powers to under-

. take a compl~te and thorough investigation of 
the problem, whilst affording the parties con
cerned the most ample opportunities of setting 
forth their rights and interests. 

The PRESIDENT: I confess that I do not 
understand Spanish. (Laughter.) If I did, I 
would have asked, as I have already asked pre
viously, that the representative of Peru limit his 
speech to the subject of item 2 of the report of the 
General Committee. 

Mr. ANTAKI' (Syria) : I wish to say a few 
words about the refusal by the General Com
mittee of the General Assembly to admit the ad
ditional item proposed by the Syrian Govern
ment and communicated to all States Members 
on the supplementary list in conformity with rule 
18 of the provisional rules of procedure. 

Before discussing the matter, however, may 
I express my appreciation for the manner in 
which· the debates have been carried on for 
several meetings, the result of the ability and 
patience of the distinguished President of the 

grandes difficultes du probleme palestinien, pose 
tant de fois sans jamais avoir re~u de solution 
satisfaisante, imposent aux Nations Unies le 
devoir ineluctable de l'etudier attentivement 
et de fa~on complete: Les diverses solutions pro
posees et longuement debattues montrent la 
necessite de les examiner de nouveau a la 
lumiere des faits et des realites, en tenant 
compte des besoins et en pensant a l'avenir des 
peuples interesses a la solution du probleme et 
don~ les aspirations et les desirs meritent notre 
profonde sympathie. 

Le Perou a accepte de participer a cette ses
sion extraordinaire de l' Assemblee generale, con
voquee dans un but concret et precis, et il estime 
qu'il n'est pas souhaitable de precipiter un debat 
pour arriver a une solution pratique de la ques
tion, avant de pouvoir· s'appuyer sur !'indispen
sable etude preliminaire qu'effectuera la commis
sion que nous envisageons decreer. Un debat im
mediat sur n'importe quelle solution precise offre 
!'inconvenient de troubler l'examen serein et im
partial que nous desirons voir poursuivre, comme 
garantie d'une solution convenable. Il existe une 
contradiction entre l'idee qu'il est necessaire de 
constituer une commission offrant les plus 
grandes garanties d'impartialite et chargee de 
preparer un rapport qu'elle soumettra a l'examen 
de l'Assemblee generale ordinaire, et le fait d'ou-

-vrir, au cours de cette session extraordinaire, une 
discussion de fond tendant a une solution con
crete du probleme que nous avons absolument 
besoin d' etudier et de connaitre dans toute sa 
realite et sous tous ses aspects essentiels et acces
soires, si nous voulons garantir la sagesse et l'au
torite de la solutiol).-qu'adopteront et recomman-

. deront en temps opportun les Nations Unies. 
Pour ces motifs, la delegation du Perou pre

cise son attitude dans les termes suivants. Elle 
desire que l'ordre du jour de cette session 
extraordinaire de l' Assemblee soit limite, ainsi 
que l'a prevu sa convocation, a la nomination 
d'une commission d'enquete, et que l'Assemblee 
accorde a la commission les pouvoirs riecessaires 
pour effectuer une enquete complete et integrale 
du probleme, en donnant a chacune des parties 
interessees la plus grande faculte de faire valoir 
leurs droits et leurs interets. 

I 

. Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J'avoue 
q lie je ne comprends pas l' espagnol. ( Rires.) Si 
je le comprenais, j'aurais demande au represen
tant du Perou, comme je l'ai deja fait, de limiter 
son discours au point 2 du rapport presente par le 
Bureau. 

M. ANTAKI ( Syrie) ( traduit de l' anglais) : 
Je desire dire quelques mots au sujet. du refus 
du Bureau de 1' Assemblee d'accepter la nou
velle question que le Gouvernement syrien pro
posait d'inscrire sur la liste supplementaire 
communiquee a tous les Etats Membres, confor
mement a !'article 18 du reglement interieur 
provisoire. 

Toutefois, avant de discuter de cette question, 
je voudrais dire combien je suis heureux· de la 
fa~on dont •se sont deroules les debats au cours 
de ces dernieres seances grace a la competence 
et a la patience du President de I' Assemblee 
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·General Assembly, and the great in~erest, the 
keen interest shown by all 'members of the Gen
eral Committee reg~rding the question presented 
to diem. 

. But- I disagree totally with the conception of 
the majority of the members of the General 
Committee on the rules of procedure which we 
have to obey.·· · 

·· · If the interpretation embodied in the report 
is to be taken as a precedent f9r future special. 
sessions, I am afraid it will simply mean that 
grave consequences will result, pamely that the 

' sqbmission of any Member's proposal for the in
sertion of an additional' item will depend not 
on a decision of the majority of the Members of 

·the General Assembly, but on the simple ma
jority of a fourteen member com{nittee known as 
the General Committee, l_!nless an appeal is' made 
to the General Assembly itself; and everyone 
knows it is most unpleasant, as much to the re-

I questing Member as it is to the other Members 
as a body, to hear interminable debates on pro
cedural matters, .when much less effort and time 
could be spent in discussing the substance of the 
'matter. 

I 

Mr. President, may I first of all invoke your 
.own authoritative' conception of the task of the 
General Committee. You stated it very c;learly 
from the very first meeting; ip reply to the refer
ence by the representative of India to a recent de
bate in the 'British House of Lords, you stated . 
as follows: ~'I _again call the attention of the 
wembers of this Committee to the duties of our 
Gt;neral Committee .. We·only hav~ procedural 
attributions, and this Committee must keep it~ 
own and must not invoke the attributions and 
functions of the other committees or of the As-
sembly.m. -

I agree entirely, Mr. President, with this and 
with other statements which you so wisely made 
in the course of the first J:Ueeting of the G_eneral 
Committee.. But I observe that despite these 
statements, the decision arrived · at by the rna-· 
jotity was not in co~formity with the attributions 
specified in rule 3 3 of our provisional rules of 
procedure. · ' · · 

The provisions concerning this matter are laid 
down in rules· 17 and 18. and rule 33 of the 

'provisional rules of procedure. The first two 
rules 0 7 and 18) , specify the conditions for the 
inclusion of additional items in the agenda of a 
sp~cial session, and the last one (rule 33) de
termines the General Committee's attributions, 

·including those· regarding the agenda. 
\ ' 

Rule 33 states that the General Committee 
shall consider applications for the inclusion of 
additional items in the agenda and shall report 
thereon to the General, Assembly. This rule 33. 
ends with these words: "It shall not, however, 
decide' any political question." All this is very 
clear in itself. The General Com~ittee cari, 

1 The r~presentative of Syria was quoting the verbatim 
report of the '28th meeting of the General Comimttee; the 
official text may be found in ,the Official Records of the 
First Special Session of the General Assembly, Volume II. 

generale,. wace aussi au grand interet, et 'meme. 
au vi£ inter_et, qu'ont' manifeste 'tous ld mem
bres . du Bureau pour la question qui leur i ete 
soumise: 

Mais je n'acc,epte absolument 'pas la fac;;on 
. dont la niajo:r:ite des membres du Bureau inter
pretent le reglement interieur.auquelnous devons 
nous conformer. 

Si l'interrretation que contient lerapp0rt doit 
constituer un precedent pour les sessions ,extraor
dinaires a venir, je .c:r:ains que de graves· conse
quences ne s'ensu.ivent et plus ·particulierement 
que la presentation d'une proposition emanant 
d'un Membre quelconque et tendant a !'inscrip
tion d'une question supplementaire a l'ordre du 
jour, depende non d'une decision de la majorite . 
des Membres de 1' Assemblee , generale, mais de 
la simple majorite d'uri comite de quatorze 
membres connu sous le nom de Bureau, a moins 
qu'on Ii'en appelle a l'Assemblee generale elle
meme. Toutle monde sait qu'il est extremement. 
deplaisant, aussi bien pour le Membr.e qui pre: 
sente une requete que pour les autres Membres, 
d'entendre pendant de longues heures des debats 

, sur des questions de procedure, alors que la dis
cussion sur le fond de ~a question demanderait · 
beaucoup moins· d'efforts et de temps. 

Monsieur le President, je me peimets d'in
voquer tout d'a}Jord votre propre conception de ' 
la t&.che du Bureau; elle fait autorite. Le repre
sentant de l'Inde ayant fait allusion a un recent ' . 
debat a la Chambre des lords, vous avez declare 
,tres nettement: "J' attire de nouveau. 1' attention 
du Bureau sur· notre tache: Nos attributions ·se 
li~itent' a des questions de procedure, le Bureau 
ne doit pas ' oi.Itrepasser ses attributions ni as
sumer celles des autres commissions ou de 1' As
semblee." 

/ 

. J'approuve entierc::ment cette declaration, 
Monsieu-r le President, et j'approuve egalement 
celles que vous avez si judicieusement faites au 
cours de la premiere reunion du Bureau. ·Mais 
je remarque·qu'en· depit de ces declarations, la · 
decision prise a la majorite n'est pas confortne 
aux attributions definies a !'article 33 de notre 
reglement interieur provisoire. 

Les regles relatives a cette question figurent .· 
aux articles 17, 18 et 33 du reglement interieur 
provisoire. Les deux premiers articles ( 17 et·18) 
precisent les conditions dans lesquelles des ques
tions supplementairs peuvent etre inscrites . a 
l'ordre du jour d'une session extraordinaire, et 
le troisieme arti~le (article 33} fixe les attribu
tions du Bureau, y compris celles qui· ont trait 
a l'ordre du jour. 

L'article 33 porte''·que le Bureau etudie les 
demandes d'inscription de questions 'nouvelles a 
l'ordre du jour et fait rapport a leu:r: sujet a 
1' Assemblee generale. Get article se .termine par 
ces mots: ·"Il ne prendra toutefois de decisions 
sur aucune question politique." Tout cela ''est 
tres clair en soi. Ewconsequence, le Bureau ne 

1 Le representant de la Syrie cite le compte rendu steno
graphique de la 28eme seance du Bureau; le texte· officiel 

· se trouve aux Proces-verbaux officiels de la premiere ses
sion extraordinaire de l' AssembUe general~; Volume. II. 

33 
l ·'. 



I 

therefore, consider applications for the indusion 
of. additional items only under rules 17 and. 18. 

. This means that.if, in the course of a special ses
sion, a matter which has not obtained the two
thirds majority required by rule 17 is again 
brought before the General Committee, this 
Committee could refuse to consider such applica
tions under rule 1 7. 

I 

It also means that the General Committee 
should refuse, under rule 18, to include any ad
ditional item presented later than the fifth day 
preceding the opening· of the special session. 

All that is a matter· of procedure, and the 
General Committee is concerned with all that, 
but only that. The General Committee cannot 
go any further. It cannot in any manner decide 
upon the insertion or non-insertion of the ad
ditional iteni on other considerations because all 
such considerations would necessarily be politi
cal, and we know that the political domain is 
forbidden to the General Committee. 

I shall now try to recapitulate the reasons de
veloped by those Members who have opposed 
our additional item. · 

Our colleagues will certainly admit that no 
objection of a purely procedural character has 
been or could have been raised, because our re
quest was presented to the Secretary-GeneraL 
on 22 April, which was well before 28 April, at 
which time the special session was summoned. 
All other considerations invoked by the Members 
voting against .our item are not procedural. 

They are as follows: · 1. absence of Jewish 
organi2;ations authorized to appear before the 

.Assembly;· 2. lack of sufficient information; 3. 
eventual repercussions on the present state of 
affairs in Palestine. 

I am going to review these. considerations very 
rapidly. 

1. Absence of Jewish organizations authorized 
to appear. ·First of all, I wish to answer our 
Polish colleague who felt that the Arab cause 
should be heard but who abstained from voting 
for the item because, he said, it <':Ould not be 
placed on the agenda before the solution of -the 
question relating to the hearing of the Jewish or
ganizations. This is not sufficient reason to refuse 
the insertion of the additional item. The · Syrian 
delegation has asked for this insertion as a Mem-. 
ber of the United Nations. It is only after the 
item has been inserted that all other questions 
may be raised and receive adequate solution. 
Suffice it to remind our Polish colleague now that 
the General Assembly is an assembly of nations 
organized in States and nothing else. His argu
ment is not pertinent. 

/ 

2. The second reason given is the lack of suf
ficient information on the part of the Members 

· composing the General Assembly, Some of the 

peut examiner les demandes d'inscription de 
questions nouvelles a l'ordre du jour que dans ' 
les Iimites des articles 17 et 18. Done, si au cou:~;s 
d'une session extraordinaire une question qui n'a 
pas obtenu la majorite des deux tiers exigee par 
l'artide 17 est a nouveau soumise au Bureau, 
celui-ci pourrait, au~ termes de !'article 17, 
refuser d' examiner cette demande. 

Cela signifie egalement que le Bureau doit, 
aux temies de !'article 18, refuser d'inscrire toute 
question supplementaire qui lui est soumise apres 

- le cinquieme jour precedant l'ouverture de la 
session extraordinaire. 

Tout cela est due domaine de la procedure.et le 
Bureau doit s'en occuper, mais ne doit. s'occu
per que de cela. Le Bureau ne peut aller plus 
loin. II ne peut en aucune fa~on decider d'ins
crire ou.de ne pas inscrire de nouvelles questions 
a l'ordre du jour en invoquant d'autres raisons 
qui auraient . necessairement un caractere poli
tique, car nous savons que le domaine politique 
est interdit au Bureau. 

Je vais essayer maintenant de resumer les 
arguments presentes par les Etats Menibres qui 
se sont opposes a !'inscription de la question 
supplementaire que nous propcisons. 

Nos collegues admettront, sans aucun doute, 
qu'on ne nous a pas presente, qu'on ri'aurait 
pas pu nous presenter d'objections relevant du 
domaine de la procedure, car notre demande a 
ete presentee au Secretaire general le 22 avril,' 
c'est-a-dire bien avant le 28 avril, jour de la 
convocation de la session extraordinaire. Tous les 
autres arguments invoques par les Membres qui 
se sont opposes a !'inscription de notre question 
supplementaire n' ont aucun rapport avec la 
procedure. 

Les void: 1. absence d' organisations juives 
autorisees a se presenter devant I' Assemblee. 
2. absence de renseignements suffisants; 3. re
percussions eventuelles sur la situation actuelle 
·en Palestine. 

Je vais; tres rapidemerit, passer ces arguments 
en revue. 

1. Absence d'organisations juives autorisees a 
se presenter devant I' Assemblee. J e tiens tout 
'd'abord a repondre a notre collegue pol9nais qui 
estime qu'il faut permettre aux Arabes de plaider 
leur cause, mais qui s'est abstenu de voter dans 

· ce sens car, disait-il, on ne peut inscrire ce point 
a l'ordre du jour avant d'avoir resolu la question 
de savoir si l'on accorderq. audience aux orga
nisations juives. Ce n'est pas une raisori suffi
sante pour refuser !'inscription de notre question 
su,pplementaire. La delegation syrienne, eh tant 
que· Membre des Nations Unies, a demande 
!'inscription de cette . question. Ce n~est que 
lorsqu'elle sera inscrite a l'ordre du jour qu'il 
sera possible de discuter et de resoudre toutes' 
les autres questions. Je me contenterai de rap
peler a mon collegue polonais que I' Assemblee 
generale est une assemblee de nations organisees 
en Etats et rien d'autre. Son argument n'est 
pas pertinent. 

2. La seconde raison invoquee est I'insuffi
sance des r~nseignements dont disposent les 
Membres de l' Assemblee generale. Certains 
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Members have stated their partial or total lack, 
of . knowledge of this simple ·problem, teqibly 
complicated by Zionist propaganda all over the 
world. 

This reason might be a good one if those 
Members had been urged to cast a vote at once 
on this vital issue. But no such vote was re
quested. The Note was only on the inclusion of 
the item in the agenda, precisely in order to give 
them the necessary information. After. hearing 
the discussion-but only then~they could, of 
course, say that they were still insufficiently in
formed and needed more time to consider the 
matter or to collect further information or ·to 
consult with their respective Governments. · 

However, a plain refusal to hear anything 
about the matter, right from the beginning, is a 
refusal to hear a matter· which is disturbing 
peace in Palestine and which is having the· worst 
consequences in regard to the social, political 
and economic life not only of Palestine, but also 
of all the States of the Arab world and of the 
Middle East. 

What is still more difficult to understand is 
that the same Members seemed, at the same time, 
to be. urging an immediate vote on the United 
Kingdom's proposal relating to the appointment 
of a special committee on Palestine. This means 
that, without being willing to hear more about 
the substance of the question, which seems ob
·scure to them, they are ready to instruct a special 
committee and to define its terms of reference. 
But how could that be done before the matter 
has been studied and those Members who know 
more about it have been given an opportunity 
to submit their knowledge to the scrutiny .and 
consideration of their colleagues? 

3. The third reason given by some of the 
Members related to the repercussions on the 
present state of affairs in Palestine. Members 
who raised this argument of untimeliness ex
pressed the apprehension that the additional item 
of the Arab States might have grave repercus
sions in Palestine. 

First, such an argument should not be de
veloped or considered by the General Commit
tee, because it is a purely political one, and rule 
33 does not allow any decision on political ques
tions. This reason having been raised before the 
General Committee, the logical consequence 
should have been to insert the item in the 
agenda, and the General Assembly would then 
have referred the whole matter to the Political 
and Security Committee for ·report and con
sideration. 

Secondly, this argument of untimeliness is a 
most dangerous one. Far from serving the cause 
of peace and tranquillity in.Pale8tine, it may be 
so interpreted as to give a wrong idea to the ter
rorists about the profitableness of their enterprise. 

Membres .ont declare qu'ils ignoraient tout ou 
partie de ce probleme, simple en soi, mais ter
riblement complique par la propagande sioniste, 
qui s'exerce dans le'monde entier. 

Cette raison serait valable si Pon · avait de
mande aux Membres en question de voter im
mediatement sur ce probleme vital. Mais ce 
n'est pas ce qu'on leur demandait. II s'agissait 

. seulement de vote.r stir !'inscription de cette ques
tion supplementaire a l'ordre du jour, justement 
pour permettre aux representants d'obtenir les 
renseignements necessaires. Apres avoir entendu 
la discussion ( et seulement alor.s), ils pourront 
dire qu'ils sont toujours insuffisamment info.rmes 
et qu'ils ont besoin d'un delai supplementaire 
pour examiner la question, ou pour avoir d'au
tres renseignements ou pour consulter leurs 
Gouvernements respectifs. 

Toutefois, refuser purement et simplement, 
de prime abord, de rien entendre sur cette ques
tion equivaut a refuser de s'informer sur une 
question qui trouble la paix en Palestine et qui 
a des consequences sociales, polifiques et econo
miques des plus deplorables, non seulement pour 
la Palestine, mais pour tous les Etats du monde 
. arabe et du Moyen-Orient. , 
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Ce qui est encore plus difficile a comprendre, 
c'est qu'en meme temps ces Membres aient paru 
insister pour que l'on votat immediatement sur 
la proposition du Royaume-Uni relative a la 
nomination d'une commission speciale pour la 
Palestine. Ce qui signifie que, sans vouloir s'in
former p~us avant du fond de la question, qui 
pourtant leur semble obscure, ils. sont prets a 
constituer une commission Speciale et a definir 
son mandat. Mais comment peut-on fain~ cela
avant d'avoir etudie la question et avant d'avoir 
fourni, aux Membres qui la connaissent mieux, 
!'occasion de soumettre les renseignements qu'ils 
possedent a l'etude et a l'examen minutieux de 
leurs collegues? 

3. La troisieme raison invoquee ·par certains 
Membres a. trait aux repercussions possibles sur 
les evenements qui se deroulent actuellement en 
Palestine. Les Membres qui ont presente cet 
argument d'inopportunite ont exprime la crainte 
que ce point supplementaire propose par les 
Etats arabes n'ait des repercussions graves en 
Palestine. · 

Tout d'abord, ce- n'est pas au Bureau qu'il 
appartient d'exposer ni d'examiner un argument 
de ce genre, dont le caractere est purerrient poli
tique. Or !'article 33 interdit au Bureau toute 
decision sur des questionq)olitiques. Cette objec
tion ayant. ete soulevee deva'nt le Bureau, !'ins
cription de la question a l'ordre du jour aurait 
dil s'ensuivre logiquement et l'Assemblee gene
rale aurait alors renvoye !'affaire a la Com
,mission des questions politiques et de se~urite 
aux fins de rapport et d'examen. 

Deuxiemement, cet argument d'inopportunite 
est extremement dangereux. Loin de servir la 
cause de la paix et de la tranquillite en Palestine, · 
il permet aux terroristes d'entretenir des idees 
fausses quant aux benefices q,u'ils peuvent tirer 
de leur activite. 



. Of course,' the fear of repercussions that has 
been expressed is not a fear that the Arabs will 
revolt. The Arabs of Palestine are asked to exer
cise patience. They have done so, although at 
the same time a real invasion is taking place, an 
invasion against the rights of. the people of 
Palestine, and without any consideration for law 
and order. -The Arabs have satisfied themselves 
with an appeal to the United Nations. It is not 
because their case is rightly considered at this 
international forum in conformity with the prin
ciples of the Charter that they may revolt. 

Those whose feelings may be different are the · 
terrorists.' It is feared that these persons in Pales-

' tine and abroad may dislike to hear a full ex
position of the Arab case, which asks an elemen
tary justice and 'Yhich has for so long been kept 
out of the foreign press and radio. 

The most dangerous point in this connexion 
is that a doubt may be created in the hearts of 
Arabs all over the world, and also in the minds 
of many other peoples, about the very applica
tion of the principles of the Charter of the 
United Nations. A representative ... 

The PRESIDENT: I want to interrupt the 
speaker to ask him to talk about item 2, which 
is now under consideration. I do not know what 
the speaker has said about that matter up to this 
point. 

Mr. ANTAKI (Syria): Mr. President, I regret 
that I disagree totally with what you are saying. 
With due respect for the Chair, I state that I am 
refuting the arguments that have been developed 
for not admitting our item to the agenda. It is 
my right-and I say that it is my full right-to 
defend the item and to attack 'any argument 
that has been developed against it. 

If you do not accept the idea that I may de
fend the proposal to place the item on the 
agenda, and to refute what has been said against 
it, I wonder what I am permitted to say. I am 
not speaking of the Palestinian question; I am 
not developing any of the· arguments in support 
of our case. I am only repudiating those argu
ments ,which have been developed and showing 
that they do not fall within the attributions of 
the General Committee. I am explaining why 
those arguments are wrong; I am expla~ning why 
they are not pertinent. If that is not permitted, 
what else can I say? 

The PRESIDENT: The reply given to the Chair 
by the speaker is a co1;1fession of how right the 
Chair is. There will be an opportunity to present 
all these arguments, all this discussion, all this 
explanation, after the General Assembly receives 
its agenda and we have a free and open discus
sion of 'the whole matter. But this anticipation; 
of the discussion does not help the cause, it does 
not help the General Assembly, or anything else, 

II est evident que si l'on craint d~ reper
cussions, on ne pense pas a une revolte . des
Arabes. On demande, aux Arabes de Palestine 
d~etre patients. Ils l'ont ete, bien que leur· pays 
subisse une veritable invasion, au mepris des 
droits du peuple de Palestine, au mepris de 
l'ordre et de la Iegalite. Les Arabes se sont 
contentes de faire appel aux Nations Unies. Ce 
n'est pas parce que cette Assemblee internatio
nale va examiner leur cas en toute et conforme
ment aux principes de lai Charte qu'ils vont 
songer a se revolter. 

Mais le point de vue des terroristes est peut
etre different. On cratin que ces gens de Pales
tine et d?ailleurs ne voient d'un mauvais reil que 
l'on presente en detail la cause arabe, qui re
clame la justice la plus elementaire et qui s'est 

toujours vu refuser jusqu'a maintenant l'acd:s 
de la presse et de la radio etrangeres. 

Le plus dangereux de cette affaire est que les 
Arabes du monde entier en meme temps que de 
nombreux autres peuples ne commencent a 
concevoir dans leur for interieur des doutes sur 
!'application des principes de la Charte des 
Nations Unies. Un representant ... 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : ]'inter
romps l'orateur pour lui demander de ne parler. 
que du point 2 que nous sommes en train d'exa
miner. ]'ignore ce que l'orateur en a dit 
jusqu'ici. 

M. ANTAKI ( Syrie) ( traduit de l' anglais) : 
Monsieur le President, j'ai le regret d'etre en
tierement en desaccord avec vous sur ce point. 
Je declare, avec tout le respect qui vous est dfi, 
que je refute les arguments invoques pour refuser 
!'inscription de notre question supplementaire a 
l'ordre du jour. C'est mon droit-et c'est man· 
droit le plus absolu-de defendre cette question 
supplementaire et de refuter tout argument 
contraire. 

Si vous refusez de me laisser defendre la pro
position d'inscrire la question a l'ordre du jour 
et de refuter les arguments opposes a cette pro
position, je me demande ce que j'ai le droit de 
dire. Je ne suis pas en train de discuter la ques
tion de la Palestine et je ne presente aucun 
argument en faveur de notre cause. J~ refut~ 
seulement les arguments qu'on nous a opposes 
et je suis en train de deinontrer qu'ils repose:rit 
sur des questions qui ne relevent pas de la com
petence du Bureau. Je suis.en train d'expliquer 
pourquoi ces arguments sont mauvais et pour
quai ils ne sont pas pertinents. Si ceci n' est pas 
permis, que puis-je dire d'autre? 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Dans sa 
reponse l'orateur vient de demontrer a quel 
point Ie President a raison. L'orateur aura 
!'occasion de presenter tous ces arguments, toute 
cette discussion, toutes ces explications apres que 
l'Assemblee generale aura adopte son ordre du 
jour. Nous pourrons alors discuter librement et 
ouvertement de toute la question. Mais cette 
anticipation de la discussion ne sert pas Ia cause, 
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and lessens the significance of the United Na
tions· gathering in the eyes of the world. 

Mr. ANTAKI (Syria) : I believe rules of pro
cedure are the very best way of protecting the 
rights of individuals and peoples in public 
gatherings, in international meetings, in law
courts and everywhere. As a lawyer and as a 
parliamentarian I abide by rules of procedure. 
The Assembly will notice that since I have 
stepped on to this' rostrum I have not departed 
from this point of view. 

We have ·presented the additional item ac
cording· to rule 18 of the provisional rules of 
procedure. This additional item was referred to 
the General Committee. The General Com
mittee, according to rule 33 of the provisional 
rules of procedure, had to consider the matter 
and decide whether or not to recommend put
ting this item qn the agenda. 

Our point of view, which I have the honour 
to develop, is that the General Committee does 
not have to enter into political considerations, 
that the last sentence in rule 33 prevents the 
General Committee from so doing. The General 
Committee had long debates, of which records 
have been kept. Xn these records it will be found 
that members of the General Committee pre
sented arguments rejecting the additional item. 
I have tried to analyse and to refute these 
arguments. H I do not analyse these arguments 

, and do not refute them, how can I expect the 
General Assembly to make its decision on this 
matter? 

By presenting the opinion of the majority of 
the Members and then trying to refute it, I did 
not depart from that point. Of course, in re
futing the arguments I necessarily had to show 
on what they were based and how they were 
wrong. If this also is not to be done, it means, 
very plainly, that a committee of fourteen mem-

, hers, on which Syria is not sitting, can decide by 
a majority vote to reject our additional item. 

It means, furthermore, we cannot appeal to 
the General Assembly because if I do not de
velop our arguments, how can the General As
sembly, by a two-thirds vote, decide on this 
point? I know it is not easy .to obtain a· two
thirds majority. The more difficult it is, the 
more should I be allowed to explain my point 
of view. I do not have any illusions: the Gen
eral Assembly is not going to vote unanimously 
in favour of our item. We expect to get a ma
jority, and I shall get at least one more vote, 
perhaps, by saying what I have to say. There
fore, may I be allowed to carry on with my 
explanation, which is about to reach its end? 

A representative said that what is even more 
important than being fair is doing what is 
thought to be fair by world public opinion. 
Allow me to express my fear, and the fear of our 
delegation, for the principles laid down in the 

elle retarde les travaux de I' Assemblee generale, 
elle ne nous avance a rien, elle diminue le pres
tige de cette reunion des Nations Unies aux 
yeux du monde. 

M. ANTAKI (Syrie) (tradu,it de L'anglais): Je 
crois, que les regles de procedure constituent le 
meill'eur moyen de protection des droits des 
individus et des peuples dans les reunions pu
bliques, les reunions internationales, les cours de 
justice et partout ailleurs. En tant que juriste 
et en tant que parlementaire, je m'en tiens a 
ces regles de procedure. L' Assemblee remar- · 
quera que, depuis que je suis monte a cette 
tribune, je m'en suis strictement tenu a ce 
point de vue. 

Nous avons propose notre question supple
mentaire en nous fondant sur l'article 18 du 
reglement interieur provisoire. Cette question 
suppJementaire a ete soumise au Bureau.. Le 
Bureau, conformement a I' article 33 du. regie-. 
ment interieur provisoire, devait examiner la 
question et decider ou non de recommander 
!'inscription de cette question a l'ordre du jour: 

Notre point de vue, que j'ai l'honneur de 
defendre, est que la derniere phrase de !'arti
cle 33 interdit au Bureau d'entrer dans des consi
derations politiques. Il y a eu de longs debats 
dont les comptes rendus sont conserves. On y 
trouvera que les membres du Bureau ant pre
sente des arguments rejetant !'inscription de ' 
notre point supplementaire. J'ai essaye d'analy
ser et de refuter ces arguments. Si je ne les 
analyse pas, si je ne les refute pas, comment 
1' Assemb1ee generale pourra-t-elle prendre une 
decision sur cette question? 

·En exposant ·l'opinion de la majorite des 
membres et en essayant de la refuter, je ne me 
suis pas ecarte de mon su jet. Evidemment, en 
refutant ces arguments, je devais necessairement 
montrer sur quoi ils reposaient et de quelle -
maniere ils etaient faux. Si je n'ai pas le droit 
de faire cela, cela veut dire clairement qu'un 
comite de quatorze membres, au nombre des
quels la Syrie ne figure pas, peut decider·par un 
vote majoritaire de rejeter le point supplemen
taire que nous avons propose. 

Cela· signifie, de plus, que nous ne pouvons 
pas en appeler a 1' Assemblee generale car, si 
nous ne developpons pas .nos arguments, com
ment 1' Assemblee generale pourra-t-elle decider 
de cette question par un vote a la majorite des 
deux tiers? Je sais qu'il n'est pas facile d'obtenir 
un vote ala majorite des deux-tiers. Je n'en ai 
que plus de raisons d'etre autorise a exposer mo'n 
point de vue. Je ne me fais aucune illusion: . 
l'Assemblee generale ne sera pas unanime a voter 
en faveur de notre point. Nous esperons obtenir 
une majorite et peut-etre obtiendrai-je du moins 
une voix de plus en disant ce que j'ai a dire. Je 
voudrais done' etre autorise a poursuivre mon 
explication, car je n'en ai plus po'ur longtemps. 

Un representant a declare qu'il est encore plus 
important de faire ce que !'opinion publique 
croit juste que de faire ce qui est juste. Qu'il me 
~oit permis de dire que rna delegation et moi
meme, nous eprouvons quelques craintes pour 
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·Charter. We know public opinion might be inis- ' 
led by tendentious propaganda. We know public 
opinion niight be ill informed. It is our duty to 
give the proper information and we do not know 
of a better place from which to do that than 
from this rostrum of the General Assembly. 

It is our duty, also, to abide by the principles 
of law and justice and we do not know of a 
better place from which to express those prin
ciples than from this rostrum. When· we feel a 
cause is .just, we have to summon up all our 
courage in order to proclaim it, although public 
opinion may have been misled by false propa
ganda. By doing so we give sincerity to the 
Charter. We know that one of its fundamental 
principles is: "to maintain international peace 
and security, and to that end . . . to bring 
about by peaceful means, and in conformity 
with the principles of justice and international 
law, adjustment or settlement of international 
disputes or situations wliich might lead to a 
breach of the peace". 

This is our conception of the Charter. It is 
because of our' fidelity· to its purposes and prin
ciples that we ask that the question of Palestine 
be put on the agenda of the present session. We 
shall, in due course, explain how and to what 
extent the cause of Palestine is a just one and 
why it deserves your full support. 

The PRESIDENT: Before I call · <m the next 
speaker, I want to say that there is nothing 
more disagreeable to the Chair than to inter
rupt the speaker. But you realize that in having 
this discussion on the report . of the General· 
Committee it is impossible for the Chair to al
low I all the discussion which took place in that 
Committee. We are not now considering argu
ments, developments or discussions which took 
place in other committees, but simply the report 
to the Assembly. 

I was very sorry to interrupt the representative 
of Syria, but that is my duty, and because I do 
not want to be forced to do so again, I will 
make a statement in the form of an appeal to 
all speakers who come to the rostrum, declaring 
the position of the Chair in this matter. In the 
performance of my duties as President, I have 
occasionally felt it necessary to remind the As
sembly of the procedural nature of the items we 
are now discussing. I should like to take this 
occasion to emphasize the fact that discussion of 
the report of the General Committee on the 
supplementary list should. be limited to the con
sideration of the procedural aspects of ,establish
ing an· approved agenda for this .special session. 

The functions of the General Committee in 
the consideration of requests for the inclusion of 
additional items in the agenda are to assist the 
Assembly and the President in' determining 
whether or not such requests should be granted. 

ies principes·expqses dans la Charte. Nous savons 
que !'opinion publique peut etre egaree par une 
propagande tendancieuse. Nous savons qu'elle 
peut etre mal renseignee. Il est de notre devoir 
de fournir les informations· convenables et il n'est 
pas, que je sache, de meilleure tribune pour cela 
que celle de 1' Assemblee general e. 

Il est egalement de notre devoir de respecter 
les principes du droit et de la justice et nous ne 
pourrions les exprimer nulle part mieux qu'a 
cette meme tribune.. Lorsque nous sen tons 
qu'une cause est juste, nous devons rassembler 
tout notre courage pour le proclamer, ·meme si 
!'opinion publique a ete egaree par une fausse 
propagande. En agissant ainsi, nous donnons de 
la sincerite ala Charte. 'Nous savons que l'un de 
ses principes fondamentaux est "de maintenir la 
paix et la securite internationales et, a cette fin, 
de realiser, par des moyens .pacifiques, conforme
ment aux principes de la justice et du droit 
international, l'ajustement ou le reglement. de 
dillerends ou de situations, de caractere inter
national, susceptibles de inener a une rupture de 
la paix". 

Telle est notre conception de la Charte. C'est 
parce que nous adherons fidelement a ses buts et 
a ses principes que nous demandons que la ques
tion de la Palestine soit inscrite a l'ordre du jour 
de la presente session. Nous expliquerons, en 
temps voulu, comment et dans queUe mesure la 
cause de la Palestine est juste et pourquoi elle 
merite votre appui total. 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Avant 
de donner la parole au prochain orateur,.je tiens 
a dire qu'il n'y a rien de plus desagreable pour 
le President que d'interrompre un. orateur. Mais 
vous vous rendez compte qu'au cours de la pre
sente discussion du rapport du Bureau, il est 
impossible que le President permette la repeti
tion de toutes les discussions qui ont eu lieu au 
sein du Bureau. Nous n'exa:rllincins pas, en ce 
moment, les arguments qu'on a avances, ni les 
incidents· qui se sont produits, ni les discussions 
qui ont eu lieu dans d'autres commissions, nous 
examinons le rapport a I' Assembiee. 

J'ai beaucoup regrette d'avoir a interrompre 
le representant de la Syrie, mais c'est mon devoir, 
et comme je ne veux pas me trouver dans !'obli
gation de le faire a nouveau, je fais appel a taus 
les orateurs qui viendront a la tribune en leur 
exposant quel est ici mon role de President. 
Dans l'accomplissement de mes fonction~ .de 
President, il m'est arrive de me trouver dans 
!'obligation de rappeler a l'Assemblee generale 
le caractere de pure procedure des points que 
nous semmes en train de discuter. J'aimerais 
saisir cette occasion ·pour souligner que la discus
sion du rapport du Bureau, en ce qui concerne la 
liste supplementaire, doit se limiter a l'examen 
des points de procedure relatifs a l'etablissement 
d'un ordre du jour qui soit approuve pour la 
presente session extraordinaire. · 

Lars de l'examen des demandes d'inscription 
de points supplementaires a l'ordre du iour, le 
Bureau a pour fonction d'aider le President et 
I' Assemblee a determiner si ces demandes doi
vent etre satisfaites ou non. Apres avoir debattu 
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The. General Committee, af~er a full and free 
discussion of the appropriateness of including the 
Arab item on the agenda of this special session, 
decided, by a vote of eight to one, to recom
mend that the Assembly should not include this 
item in its agenda. ·A discussion of ·the merits 
and the substance of declaring the.independence 
of Palestine cannot take place in a plenary meet
ing unless the plenary meeting has adopted the 
agenda. 

I earnestly appeal to the Members of the 
' General Assembly to limit their remarks to a 
consideration of the appropriateness of including. 
the Arab item in the agenda of this special ses
sion, and to refrain from the substantive discus
sion· of the merits of the proposal contained in . 
the 'Arab item. 

· HAssAN Pasha (Egypt): I have beeri listen
ing with interest to your remarks concerning 

·rule 33 and I quite agree with the Chair about 
the interpretation of t~e rule. However, I be
lieve that since the Arab States have advocated 
this additional iteri:J. on the . supplementary · 
agenda, they are coming here as though to ap
peal against a decision which has been taken in 
the consideration of this item. Since we have 
advocated the adoption of this iteJ;ll, I beg your 
·forbearance .. For if fourteen of you-or I might 
say, just eight States, since the Arab States, I 

. think, constitute five-if eight or ten of you 
have heard our thesis, the other forty-two Mem
bers have not heard it, naturally, unless of course 
-and- I know that you are all very diligent
you have read all the verbatim reports and know 
them by heart. However, some of my colleagues 
might have been too busy to read all that has 
been going on in the last two days, !luring which 
we _have had really heated debates. 

I shall .take just a few minutes to explain why 
my government has considered the in~ertion 
of this item and its relationship with the first 
item. I will say a very few simple words 
pertinent to the item ~nder consideration. 

Those of you who were present at yesterday's · 
meeting of the General Committee were no 
doubt aware both of the heat of the debate and 
the heat· of th;e room too. That is why, yester-

. day, the Egyptian delegation felt called upon 
not to press for a vote. However, the President 
ruled otherwise, according to his judgment, and 
within the right of the Chair. May I remind 
you, however, that the representatives who voted 
against the admission of this item were, in point 
of fact, only eight out of fourteen. . 

This morning the representative of the 
Uriited,Kingdom said-! think I have his own 
words, ·and that is why I brought with me all 
the verbatim reports for the last two days-the 
following: · · 

"I do wish to draw the attention of the 
Assembly to the fact that, l.n my submission 
at l~ast, the Assembly could not possibly ad~ 
mit both these items to its agenda, because 
that reallv would make nonsense.m 

' ~ . 

'' \ 

a fm:{d et en toute liberte s'il convenait de faire 
figurer a l'ordre du jour de la session extraordi
naire le point propose par les Etats arabes, le 
Bureau a decide par huit · voix contre une de 
recommandf1r a 1' Assemb!Ce, de n6 pas l'inscrir.e 

·a son ordre du jour,·. Une discussion portant sur 
le fond, sur le fait de savoir s'~l convient. de 
declarer l'independance de la Palestine, ne peut 
pas avoir lieu en seance pleniere a mains que 
l'on n'ait adopte l'ordre du jour. 

J e demande instamment a tous les Membres 
de l'Assemblee generale de se contenter 

1
?'envi7 

sager s'il convient d'inscrire a l'ordre du jour de 
la presente session extraordinaire le point pre

'sente par les Etats arabes, et d'eviter de discuter 
le fond de la proposition arabe. 

( 

HASSAN Pacha (Egypte) ·(traduit de l'an
glais) : J'ai ecoute avec interet vas' remarques 
relatives a !'article 33 et suis parfaitement d'a~
cord .avec le President en ce qui concerne 
!'interpretation de cet article. Je crois; cepen
dant, etant donne que les Etats arabes ont plaide 
en faveur de !'inscription de ce nouveau point a 
l'ordre du jour supplementaire, qu'ils viennent 
ici pour en appeler, en quelque sorte, d'une deci
sion prise au cours de la discussion de ce point. 
C'est parce que nous avons preconise son adop-

. tion que je reclame ici votre indulgence.. Qua
torze d~entre vous-ou plutot huit, car il y a, sur 
ce chiffre, cinq Etats arabes-ont entendu notre 
these; les quarante-deux autres Membres ne sont 
naturellement pas /dans ce cas, a mains que, 
evidemment, car je sais votre grand zele, vous 
n'ayez taus lu les procc?:s-verbaux in extenso et 

· ne les sachiez par creur. Cependant, certains de 
mes collegues ont pu etre trop occupes pour lire ' 
tout ce qui s' est passe pendant ces- deux derniers 
jours, au cours desquels nous avons eu des debats 
vraiment _passionnes. · . . 

11 ne me faut que quelques minutes pour vous 
expliquer pourquoi mon Gouvernement a en-.· 
visage !'inscription de ce point a l'ordre du jour 
de 1' Assemb!Ce et comment il se rattache au 
premier point. Je ne dirai que quelques mots 
tres simples sur le point considen!. 

Ceux d' entre vous qui etaient presents. a la 
seance d'hier du Bureau se sont, sans aucun · 
doute, parfaitement rendu compte de la chaleur 
des discussions et meme de la .chaleur de la salle. 
C'est pour cette raison que la delegation d.e 
l'Egypte s'est sentie hier dans !'obligation de ne 
pas insister pour qu'on vote. Le. President en a 
cependant decide autrement. C'etait son avis 
personnel et c'·etait son dfoit. Puis-je,. pourtant, 
vous rappe~er que les representants qui ont vote · 
contre· !'inscription de ce point n'etaient en fait 
que huit sur quatorze? · 

Le representant du Royaume-U ni a declare 
ce matin-je crois que je cite ses paroles memes 
car j'ai apporte avec moi tous les comptes 
rendus in extenso de ces deux derniers jours: 

· "J e voudrais attirer 1' attention de 1' As
semblee sur le fait que, a mon avis du 'mains, 
elle ne saurait inscrire a la fois ces deux points . 
a son' ordre du jou'r, car cela n~aurait veri-

' tablement aucun sens1
." 
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In my judgme~t, if I may differ with a col
league-and I' think this is feasible-exactly the 
opposite ruling should prevail. I feel that the 
inclusion of the second item in the agenda 
would, in ,fact, provide a guide-post to the 
proper and just solution, since . the main ob
jective of the original Palestine mandate is 
ultimate independence, stated over a quarter of. 
a· century ago-and do not forget that. 

Of course, it was not the intention of my 
Government, when we inserted our item, to 
fight the battle of the independence of Palestine 
on the floor of this Assembly now. That would 
be a wrong interpretation and that is not our· 

· intentjon. Our purpose was to draw attention 
to this objective, and I believe that all of you, 
as peace-loving and independence-loving coun
tries, would agree with me in .supporting the 
attainment of it. 
· I will not discuss the relationship of this item 

to the first item at length because, by reference 
to the verbatim reports of the General Commit
tee, you will- find the chief opponents of the 
Arab proposals themselves outspoken on this 
same point. Thus, the United States representa
tive, in citing his country's opposition to the 
Arab plan says: 

"The United States, in declining to give its 
consent and vote to the Arab resolution, is not 
by any means precluding the independence of 
Palestine as an ultimate issue for the solution 
of this problem. The terms of all class A man
dates, whether expressly included in the spe
cial treaties setting up the mandate, or by 
reference tp the Covenant of the League of 
Nations, envisaged ultimate independence for 
all class A mandates. None of us are in dis
agreement on that point.m 

Later, on another occasion, the United King- · 
dam representative said exactly the same thing. 
Their contention, then, surely establishes the 
close relationship between items 1 and 2. I could 
read to you a passage of the declaration of the 
United Kingdom representative this morning, to 
the contrary. But when he himself declares that 
this is one of the alternatives of the mission of 
the committee which is to be set up, I cannot 
really make out how it could not be included as 
the first item. I say that the interdependence, 
the connexion of these two items are really estab
lished in· an irrefutable manner. 

In brief, we are all anxious to achieve the 
broad humanitarian aims embraced in a final 
settlement of the thorny problem of Palestine. I 
appeal to the representatives who were not pres-

1 The representative of Egypt was quoting the verbatim 
- report of the 70th plenary meeting of the General As

sembly; the official text may be found on page . 
· 

2 The representative of Egypt was quoting the verbatim· 
report of the 29th meeting of i:he General Committee; the 
official text may be found in the Official Records of the 
First Special Session of the General Assembly, Volume II. 

A man avis, si je puis avoir un~ opinion dif
ferente de celle de mon co!U:gue - et je crois la 
chose permise - c' est exactement le · co:p.traire 
qu'on devrait admettre. Je crois que !'inscrip
tion du second point a l'ordre du jour poserait 
en fait un jalon permettant d'aboutir a une solu
tion juste et equitable· puisque le but principal 
du mandat sur la Palestine etait, a l'origine, 
d'amener ce pays a l'independance. Ce but a 
ete proclame il y a ;plus de vingt-cinq ans, ne 
l'oubliez pas._ 

Evidemment il n'entrait pas dans les inten
tions de man Gouvernement, lorsque nous avons 
presente ce point, de mener au sein de cette 
Assemblee la lutte pour l'independance de la 
Palestine. Ce /serait une fausse interpretation et 
telle n' etait pas notre intention. N ous voulions 
attirer !'attention sur ce but final et en tant que 
pays pacifiques, epris d'independance, je crois 
que vous serez taus d'accord pour en faciliter la 
realisation. . 

Je ne veux pas discuter en detail les rapports 
de ce point avec le premier, car en vous referant 
aux comptes rendus in extenso des s-e~nces du 
Bureau, vous verrez que les adversaires memes 
des propositions arabes sont tres francs ace sujet. 
Ainsi, le representant des Etats-U nis; cit ant 1' op
position de son pays au plan arabe, declare: 

"La delegation des Etats-Unis, en refusant 
de se ranger a l'avis des Etats arabes et de 
voter eri faveur de la resolution -qu'ils ant 
proposee, n'exclut nullement Ia possibilite 
d'envisager l'independance de. la Palestine 
comme l'issue finale qui constituerait la solu
tion de ce probleme. Les termes des mandats 
de la classe A, qu'il~ figurent expressement 
dans les traites speciaux instituant les mandats 
ou qu'il y soit fait allusi<;m dans le Pacte de 
la Societ,e des Nations, envisagent l'indepen
dance, finale de taus Ies pays regis par des _ 
mandats de cette classe A. Nul d'entre nous 
ne conteste ce point 2

." _ 

Plus tard, a une autre occasion, le represen
tant du Royaume-Uni a declare exactement la 
meme chose. Leur these etablit done certaine
ment la relation ·etroite existant entre les points 
1 et 2. J e pourrais vous lire un passage de la 
declaration faite ce matin par le representant du 
Royaume-:Uni, exprimant !'opinion contraire. 
Mais quand il declare lui-meme que c'est l'une 
des possibilites de la mission dont sera investie 
la commission que nous devons creer, je ne puis 
vraiment pas comprendre pourquoi cela ne 
figurerait pas dans le premier point. J e pretends 
que l'interdependance et la relation existanf 
entre ces deux points sont vraiment etablies de 
fa~on irrefutable. 

En I_'estime, nous sommes taus desireux d'at
teindre les gr'ands buts humains que comporte le 
reglement definitif du probleme epineux de la 
Palestine. J'en appelle. aux representants qui 

1 Le representant de l'Egypte cite le compte rendu ste
nographique de Ia 70eme seance pleniere de I' Assemblee 
generale; le texte officiel se trouve a Ia page . 

2 Le representant de l'Egypte cite le compte rendu ste
nographique de Ia 29eme- seance du Bureau; le texte 
officiel se trouve aux Pro-ces-verbaux officiels de la pre
miere session extraordinaire de l' Assembtee generdle, Vo
lume II. 
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ent at yesterday's meeting, to accept, in the same 
general spirit in which it is tendered, our spon
sorship of item 2: I pray that they consider the 
matter seriously, because it is really a serious 
matter. ' 

Mr. }AMALI (Iraq): I will try to abide by the 
request of the President and be as brief as I 
can. This morning I made only introductory 
remarks. Now, I will give you a resume of the 
substance, as far as it 'touches upon the main 
item of procedure. 

I should like, however, to remind the Presi
dent that it · is not easy to draw a sharp line 
between procedure and substance. Sometimes 
they overlap and, of course, the President, being 
a past master in the Chair, can always check us 
and bring us back, whenever we cross the line. 
However, it is not so easy to restrict ourselves, 
and we sometimes trespass, so I beg the President 
to forgive me, before I start. I promise that I 

·will do my best not to exceed the limit-very 
much. 

I regret very much, indeed, that our proposal 
has been turned down in the General Commit
tee. I really see no so~nd reason for the refusal 
to accept it. The two main reasons given are 
very simple. . The first reason given is the lack 

· of information-the Members ·want informa
tion; the second reason given is that the need for 
peace in Palestine and the situation there de
mand that we do.not adopt the resolution of Iraq 
and the other Arab States. 

You will permit me to say a few words a, bout 
each of the reasons given. Before doing so, I 
should like to assure you that my Government, 
before' making this proposal, had all the situa
tions in mind and had no motive behind the 
proposal" except the implementation of the 
United Nations Charter, and the fact that we 
are anxious to have peace and stability prevail 
in the Arab world today. 

The lack of information is not a sound reason 
1 for the refusal of our proposal. Information is 

abundant, and the essence of the information is 
available to you all. The essence of .the informa

. tion consists of three basic· documents, two of 
which have legal standing as- constitutions, 
namely, the Covenant of the League of Nations 

· and the United Nations Charter. The third item 
of information needed exists in the terms of the 
mandate of Palestine. These three things are 
available to us all. We can take them home 
tonight and see the inconsistencies. 

We will find that the mandate of Palestine 
is certainly contradictory in spirit and letter to 
Article 22, paragraph 4,· of the Covenant of 

. the League of Nations. For the benefit of those 
who were not present at the meeting of the Gen
eral Committee, I shall read that paragraph: 

"Certain communities formerly belonging 

n'etaient pas presents a la seance d'hier, pour 
qu'ils acceptent, dans le meme esprit general 
dans lequel ilest presente, de soutenir avec nous 
le point 2. Je les prie d'examiner serieusement 
la question, car c'est vraiment une question 
serieuse; 

M. JAMALI (Irak) (traduit de t>anglais): Je 
vais m'efforcer de ·satisfaire a Ia demande du . 
President et d'etre aussi bref que possible. Je 
n'ai fait, ce matin, que des remarques prelimi
naires. J e vais main tenant vous donner un 
resume de la question, dans la mesure ou elle 
touche au principal point de procedure. 

Je voudrais cependant rappeler aM. le Presi
dent qu'il n'est pas facile de tracer une ligne 
nette entre le fond et la forme. Ces questions se 
chevauchent quelquefois, et le Pr·esident etant. 
passe maitre dans l'art de diriger les debats, peut 
toujours nous arreter et nous ramener en ar
riere, si nous franchissons la ligne. Cependant, 
il ne nous est pas facile de nous limiter et il no us· 
arrive q uelq uefois de la franchir: J e vous prierai 
done, Monsieur le President, de m' excuser des 
avant que je ne commence. Je promets de faire 
de mon mieux pour ne pas depasser de beau
coup la limite fixee. 

En verite, je regrette beaucoup que notre 
proposition ait ete rejetee par le Bureau. Je ne 
vois vraiment aucune raison valable de refuser 
de l'accepter. Les deux principales raisons don
nees sont tres simples. La premiere est l'insuf
fisance des renseignements (les Membres ne sont 
pas assez informes) ; la seconde est le besoin de 
retablir la paix en Palestine, et Ia situation qui 
regne dans ce pays exige que nous n'adoptions 
pas la resolution de l'Irak et des autres Etats. 
arabes. 

Qu'il me soit permis de dire quelques mots 
sur chacune des raisons donnees. Avant de le 
faire, j'aimerais vous. apporter la· certitude que 
mon Gouvernement, avant de soumettre · cette 
proposition, n'a neglige ~ucun des ·elements de la' 
situation. Sa proposition n'a d'autre motif que 
Ia mise en vigueur de la Charte des Nations 
Unies et le fait que nous sommes tous desireux 
que la paix et la stabill.te regnent aujourd'hui 
dans le monde arabe. 

Le manque de renseignements n'est pas une 
·raison valable pour rejeter notre proposition. 
Les renseignements abondent et les elements es
sentiels de ces renseignements sont a la disposi
tion de tous. Ces elements essentiels se trouvent 
dans trois documents de base, dont deux ont une 
valeur juridique reconnue, en tant qu~ textes 
constitutionnels; je veux parler du Pacte de la 
Societe des Nations et de Ia Charte des Nations 
Unies. Les termes du mandat de Ia Palestine 
constituent la troisieme source d'information 
necessaire. Nous pouvons tous consulter ces trois 
documents. Nous pouvons les emporter ce soir 
et voir les contradictions qui s'y trouvent. 

Nous y trouverons que la lettre et !'esprit du 
mandat de Ia Palestine sont certainement en 
contradiction . avec r Article 22, paragraphe 4, 
du Pacte de Ia Societe des Nations. Je vais.lire 
ce paragraphe pour ceux qui n'etaient ·pas 
presents a la seance du Bureau: 

"Certaines communautes, qui apparte-
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to the Turkish Empire have reached a stage 
of development where their existence. as 
independent nations can be, provisionally 

naient autrefois a !'Empire ottoma:iJ., ont at
teint un degre de developpement tel que leur 
existence comme nations independantes peut 

"fecognized subject to the rendering of admin
istrative advice and assistance by a mandatory' 
until such time as they are able to stand alone. , 
The wishes. of these communities must be a 
principal consideration in the selection of the 
mandatory." 

' ?tre reconnue provisoirement, a la condition 
que les conseils et l'aide .d'un mandataire 
guident leur administratic:m jusqu'au moment 
ou elles seront, capables de se conduire seules. 
Les va:ux de ces communautes doivent etre 
pris d'abord en consideration pour le choix 
du mandataire." 

That is a paragraph which appears in Article 
22 of the Covenant of the 'League of Nations. 
Then, if you read the terms of the mandate, you 
will find that when a people imposes its authority 
on another people, this Article, must be con
sidered, and the wishes of the inhabitants is a 
princ!pal consideration. That is the essence of 

_the entire pr9blem, and we do not need a great 
deal of information to understand that. 

As I have previously stated, if we stick to the 
principles of the Covenant of the League of 
Nations, and the principles of the United Nations 
Charter, we will find that the issue before us does 
not need a committee of inquiry. · 

The second reason given-and this was em
phasized by the representative of the United 
States-is the state of peace in Palestine. I am 
afraid, however, that this reason deserves some 
recognition because of the power of terrorism 
there. 

I should- like to appeal .to the representatives 
here not to allow right and our sound judgment 
to be influenced by lawlessness. I submit, ter
rorism should not deter us from making an im
mediate decision along righteous lines. 

Should our proposal be accepted in principle, 
and I thirik it should be since it is a matter of · 
principle, then the United Nations could very 
well appoint a committee for the purpose of 

.· studying how to apply such a proposal. In other 
words, the two suggestions, that of the United 
Kingdom and of the Arab States, could very 
well be linked together. 

I cannot see how the l]nited Nations can deny 
. the admission of the principle for which the 
United Nations was conceived, namely, the 
recognition .of the· rights of peoples, in this case 
the rights of the people of Palestine to independ
ence and the termination of the mandate. It 
certainly would not sound very well to the out-, 
side world if we were to go on record as saying 
that the United Nations did not accept the prin
ciple\ of independence for. a people. 

. Some people have been in chains for fifty 
·years. They should not be kept in chains for one 
hour more. As a matter of fact, it is the duty of 
the United Nations to see to it that freedom pre
vails and that subjugation ends. 

· I can understand accepting the principle 
which we have offered and proposed, or, alter
natively, substituting another proposal which 
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Ce paragraphe se trou,ve a !'Article .22 du 
Pacte de hi Societe des Nations. Si vous li$ez 
ensuite les termes du mandat, vous y trouverez 
que cet Article doit etre pris en consideration 
chaque fois qu'un peuple impose son autorite a 
un autre peuple. · Les va:ux des habitants doivent 
etre la preoccupation primordiale. Telle est !'es
sence de tout le probleme et il ·n'est pas neces
saire de disposer de beaucoup qe renseignements 
pour le com prendre. · 

Ainsi que je l'ai deja declare, si nous nous en 
tenons aux principes du Pacte de la Societe des 
Nations et aux principes de la Charte des Na-. 
tions Unies, nous nous apercevons que la ques~ 
tion qui nous est presentee ne necessite pas une. · 
commission d'enquete. 

La deuxieme raison qui a ete don,nee, et qui 
a ete soulignee par le representant des Etats
Unis, est l'etat de paix en Palestine. Cette 
raison, je le crains, merite quelque attention, 
etant donne le :regime de terreur qui regne dans 
ce pays. 

Je voudrais implorer les representants reunis 
ici de ne pas permettre que le droit et que notre 
clair jugement soient influences par l'anarchie. 
Je dis que nous ne devons pas nous laisser de
tourner par le terrorisme' de la necessite de 
prendre une decision immediate conforme a de 
justes principes. 
, Dans le cas ou notre decision serait acceptee 
en principe, et je pense qu'elle doit l'etre puisque 
c'est une question, de principe, les Nations Unies 
pourraient tres bien nommer une commission 
chargee d'etudier les · modalites d'application 
d'une telle proposition. En d'autres termes, .les 
deux propositions, celle du Royaume-Uni et celle 
des Etats arabes, pourraient tres bien etre 
associees. 

Je ne vois pas comment les Nations Unies 
peuvent refuser d'admettre le principe pour 
lequel cette Organisation a ete creee, c'est-a-dire 
la reconnaissance du droit des peuples et, en · 
!'occurrence, du droit a ' l'independance du 
peuple de Palestine et la cessation du mandat. 
L'impression faite dans le monde entier ne serait 
certainement pas bonne si no~s devions permet:
tre qu'il soit inscrit dans nos proces-verbaux que 
les Nations Unies n'ont pas accepte le principe 
de l'independance d'un peuple . 

Certains peuples sont restes encha1nes pen
dant cinquante ans. II ne faut pas qu'ils le 
demeurent une he~re de plus. En realite, il 
incomb.e a !'Organisation des Nations Unies de 
faire triompher la liberte et de mettre fin a 
1' oppression. 

Je puis coniprendre qu'on accepte le principe 
que nous avons propose au, a defaut, qu'on lui 
substitue une autre proposition tendant ace que 
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, . states the United Nations ~hall 'l,ppo,irlt a co~~· 
;inittee to ·study how t6 irriplement this proposaL 
That is the logical procedure a11d that isthe·pro

. /cedure which :Is consistent. with the· spirit and 
letter of the United Nations Charter. 

· Furthermore, I appeal to all the Members of 
the United Nations to remember the proverb 
that you should do unto others as- you 'Yould 

·have others do unto'you. I know; that everyone 
here would like to see his independence p~e~ 
ser.Ved. None· of you will accept an alien element 
be1ng impQsed,' b~ force and without consent. 

l;Organ~~tion .,des Nations U~ies nomme une 
commission chargee d'etudier les moyens d~ 
donner suite a notre prqposition. Voila la fac_;on. 
logique de proceder, qui est d'ailleurs conforme 
a l'esprit et a la lettre de la 'Charte des Nations 
Unies. · · ' 

Bieri plus, je prie tous 'les Membres des 
Nations· Uriies de se: souvenir du proverbe: ' 
Faites a autrui" ce que vpus voudriez que l'on 
VOUS. fit a VOJ.lS-meme., Je sais que· tous , les 
representants ici presents veulent voir l'indepen
darice de leur pays respedee. Nul n'acceptei:ait 
qu'un element etranger lui soit impose par la 
force et sans son assentiment. , 

That is my only appeal. If'there is a reason- : C'est la le seul appel'que' je vous adresserai . 
. . · ableness in my appeal, I hope you ,will 'see to it ~i vous le jugez raisonnable, fespere que vous 

, that our prol}osal with regard to independen~e . ferez en sorte que notre proposition· concernant 
is accepted and that you will in;lplement thiS , l'independanc~ soit acceptee et que vous y don
proposal with a committee formed by the United nerez suite en creant une commission des, Nations 

.. Nations for the purpose of studying the problem Unies chargee d'etudier le probleme de l'inde-·. 
with regard to the independence of. Palestine. .. pendance de la Palestine . 

. , Mt:. CASTRO (E.l Salvador): I s).lall speak' as M. CASTRO (Salvador) (traduit de l'angtais): 
briefly as pqssible concerning· the second point Je parlerai au8si brievement que possible sur le 

, of the report of the General Committee on the. deuxieme point du rapport du Bureau oe l'As- .. ' 
Palestine problem.· I want to·d~fine the position semblee relatif au problem:e palestinien. Je de- , 
'ofthe delegation of, El Salvador concerning this sire definir !'attitude de la delegation du Salvador. · 
second point. . . . sur ce deuxieme point. · 

At the start, I should .like- to explain .a point .D'abor~, je voudrais expliquer un point qui 1 

that will shed some light on the position in which eclairera sans doute la situation. dans laquelle se .. 
many of t).le representatives to the· General As-, trouvent un bon nonibre de representants a la 
sembly at this special session have been placed~ presente · session extraordinaire de 1' ~emblee 
This special session was convened at the request generale. L.a present~ session a ete'convoquee a· 
of the Government of the United Kingdom. la demande du Gouvernement du Royaume-Uni.· 
Naturally, the proposal of the United Kingdom· Naturellement, la proposition du Royaum:e-Uni 
wa~' circulated among an· the Members of the a ete distribuee a tous les Membres des Nations 
United Natiorts. The delegations that came here Unies. Les delegations qui sont venues ici mit 
were empowered to deal, with that. particular ete habilitees a traiter de cette proposition pre
proposition. The Members were in· a better posi- cise. Les Membres. de !'Organisation etaient 
tion to deal with this que~tion thf!n with any ·done beaucoup mieux prepares pour discuter · · 
other that was proposed later. For this reason, cette proposition que toute a~tre question ·sou
the proposals made by\ the representatives of levee par la suite. C'est pourquoi les proposi-

·several of the Arab States have be~ hand~- tions presentftes par les tepresentants de plusieurs· 
·Capped~' The representatives here have not re- 'pays arabes se trouvent desavantagees. Dans 
. ceived, in many instances, any instructions from bien des cas, les representants ici. presents n'ont 
their Gqverni:nents concerning the proposal of re<;u de leur Gouvernement aucune instruction 
the Arab States. I think it is very important that' concernant la prop?sition des Etats ,arabes. J'es
this .should be made clear in order to understand': time qu'il est tres important: de preciser ce point, · 
why many ;representatives hav~ abstained from · pour faire · comprendre la raison pour laquelle 

, takmg part·in the discussion, of the Arab pro- , plusieurs representants se sont abstentis de:. 
posal. . prendre part' a la discussion relative a la propo- ' . ' 

sition arabe. ' 
The representatiye of E~ Salvador, gave his 

· affirmative vote to the first point of the report of 
the General Committee, which refers to consti-. 
tuting and instructing a speclfl.l . committee to 
prepare for the consideration ~f the question of 
Palest}ne at the second regular session of the 
General As~embly, which will be held next Sep
tember. In giving ).lis favourable vote to the first 
point of the report; the representative of El Sal
vador gave 'very careful consideration to the fact 
that the co11Ullittee to be formed in order to pre
sent constructive proposals · t~ the General As- . 
sembly at. its session in Septe¥1-ber is to 'be fully 
empowered to study and conside~ all possible 
solutions of the Palestir:rlan. case. In fact, in the . 
meetings of the General Committee, of which 

. . • ' • -'1 
the repr,esentatlve of El S;:tlvador .was not a 

Le representant du Salvador s'est prononce en 
faveur du premier. point du. rapport du Bureau 
de 1' Assemblee, tendant. a constituer une com
missio~ 'speciale cha:r;gee de, preparer .I' etude 
de la qllestion palestinienne, au cours de la 
deuxieme session ordina~re de 1' Assemblee gene
~ale qui sera tenue en septembre prochain. En 
se pronori<;ant en· fav'eur du premier point du 
rapport, le representant du Salvador a soigneuse
meht tenu compte du fait que la commis(lion 
envisagee; pour ·pouvoir presenter des proposi· 
tions constnictives a 1' Assemblee generale au. 
COUJ'S de ,sa session de septembre, doit etre habi
litee a etudiet et a examiner toutes les solutions 
·po~sibles du probleme palestinien. En realite; .a:u. 
cours des seances du Bureau, auxquelJes le re
presentant du Salvado,r n'a pas participe, plu-
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member, several of the· members .made it clear 
·that the committee to be formed to study . the 
Palestinian qliestion and to report to the Gen
eral ·Assembly next September would have to 
consider all possible solutions of the Palestinian 
problem, including the possible independence of 
Palestine on termination of the British mandate. 

_ Therefore, we may say that the Arab States, 
as well as 'the Jewish community in ~alestine, 

·and the Jewish people at large, will have ample 
opportunity to express their case and their 
opinions before this committee that is to · be 
formed to study the Palestinian question. We 
may say, in this connexion, that although the 
additional item that has been proposed by the 
Arab States was not adopted for recommenda
tion to the General Assembly by the General 
Committee, it is in the power of the committee 
that is going to be formed to study that question 

·fully. That was made clear by the representa
tives of the United Kingdom, the United States 
arid many others. 

• As- a consequence, we may call the attention 
of the representatives of the Arab States to the 
fact that they have lost nothing really, that they 
have the opportunity to come before the commit
tee and present their arguments and their docu
ments in support of their case. It is only natural 
that all other solutions of the Palestinian case 
will likewise be studied by the committee and, 
therefore, that all other interested parties will 
have a similar opportunity to present. their case 
to the committee which is to study the Pales
tinian question in order to report to' the Gen
eral Assembly in September. 

It was in this light that the delegation of El 
Salvador,. that is, the representative of El Sal
vador, because the delegation has just one mem
ber, gave his favourable vote to the first point of 
the report of the General Committee. The repre-

. sentative of El Salvador was impressed by some 
of the statements that were made in the General 
Committee, because these statements ·made it 
clear that some of the delegations, that naturally 
have more intense feeling concerning this sub
ject, considered that the present session of the 
General- Assembly was not the proper oppor
tunity for them to enter into a discussion of the 
fundamental or the real meaning of the problem. 
I may say they -wanted to air their views con
cerning the question, but each delegation felt, 
and I remember that the representative of Egypt 
has just stated this, that it was not its purpose 
to have the question of the termination of the 
mandate over Palestine, and the declaration of 
independence become an accomplished fact as 
a result of the discussion at this special session. 

Therefore, we may say there is a common 
qasis of understanding concerning the impossi
bility of really pringing to a final conclusion the 
proposal made by the representatives of the Arab 
States. I understand, as a result of the delibera
tions of the General Committee, that the position 
of somj:: of the representatives of the Arab States 

sietirs des membres ont nettement fait savpir que . 
. Ia commission envisagee pour etudier Ie pro
bH:me palestirtien et pour faire rapport a I' As
semblee. generale en septembre prochain, devra:it 
examiner toutes les solutions possibles I du 
probleme palestinien, y compris l'independance 
eventuelle de la. Palestine et la cessation du 
mandat anglais. 

Nous pouvons done affirmer que les Etats 
arabes, aussi bien que la communaute juive de 
Palestine et le peuple juif en general, auront 
toutes facilites pour exposer leur cause et leurs 
opinions devant la future commission chargee 
d'etudier la quest~on de Palestine~ A ce propos. 
nous pouvons dire egalement que, bien que le 
Bureau n'ait pas decide de recommander a l'As
semblee generale d'inscrire _a son ordre du jour 
le point supplementaire qui a ete propose par i 

les Etats arabes, la future commission n'en aura 
pas mains le pouvoir d'etudier taus Ies aspects de 
cette question. C'est ce qu'ont expose clairement 
les representants du Royauriie-Uni, des Etats-
Unis et de plusieurs autres pays. ' 

II nous est done permis d'attirer !'attention 
des representants des Etats arabes sur le fait 
qu'en rea]ite 'ils n'ont enr:egistre aucune defaite, 
qu'ils ont' la possibilite de se presenter devant la 
commission et de lui presenter taus les argu
ments et taus les te:xtes a l'appui de leur cause. 
Chose absolument naturelle, toutes autres solu
tions du probleme palestinien seront egalement 
examinees par la commission et toutes les autres 
parties interessees auront done aussi !'occasion 
d'exposer leur cause devant la comlnission 
chargee d'.etudier la question palestinienne et de 
faire rapport a I' Assemblee generale en sep
tembre. 

C'est en s'inspirant de ces considerations que 
la ·delegation du Salvador, ou, pour mieux dire, 
le'repr-Csentant du Salvador (en effet, la delega
tion de ce pays ne comprend qu'un seul membre) 
s'est prononce en faveur du premier I-Joint du-
rapport du Bureau. Le representant du Salvador 
a ete fortement impressionne par certaines des 
declarations faites au Bureau, parce _ qu'elles 
montraient clairement que certaines delegations 
- que, naturellement, cette question touche plus 
vivement que nous- estiment que la presente 
session extraordinaire de I'Assemblee generale ne 
leur fournit pas !'occasion favorable pour dis
cuter de la signification reelle et fondamentale 
de ce probleme. Je dirai qu'e~les desiraient ex
poser leur point de vue sur la question, mais que 
chacune d'elles estimait ( et je me rappelle que 
le representant de 1' Egypte vient precisement de 
le dire) qu'elle ne cherchait pas a faire de la 
cessation du mandat palestinien et de la procla
mation de l'independance du pays, une realite 
immediate, a la ·. suite des deliberations de la 
presente session extraordinaire. 

Nous pouvons done affirm<1r que nons recon
naissons taus l'impossibilite de conclure defini
tivement sur la proposition presentee par les 
representants des Etats arabes, A la suite des 
deliberations qui se sont deroulees au Bureau de 
l'Assemblee, !'attitude de certains representants 
des Etats ar~bes, d'apres ce que je, crois com-
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- ', was that the :United Kingdom proposal should 
. be so amended as to make it clear .that the cpm
mittee, whish was_ to be e;m:po:wered to study' the 
Palestinian question, should be not .orily author
ized, but directed to study the possibility of ter
. minating the mandate and. recommending the 
. declaration of independen~e of Palestine at th_e 
next session· of the Assembly,· that is to' say, in 
September~ If I am incor&ct ill t~ assumption, 
I should like to be corrected. · · 
-. Consequently, I feel that the appointment of 

the committee, w:Qich was decided upon in the 
. first part of the report, will furnish ample op
portunity. to all . parties concerned to e?'press 
thejr views before the committee and to support 
their views_ 'with the necessary· documents and, 
therefore, to bring their case td the; full att~ntion 
of the General Assembly in September through 
the report and as a result of the· discussion of the 
report of this speci~ committee that is going to 
·.be formed. · -
· . Having explained this point; I should also like 
to clarify the. attitupe -of the representative of 

-· El Salvador concerning the second point of the 
report o( the General Committee. 

Although I recognize that- the committee 
which is going to be formed in order to study 
the Palestinian question will have full authority 
to study and to recommend_ any possibl_e ·solu
tions of the Palestinian problem; I do not wish 
to admit-. any possibility that _the vote of the 

···_representative· of El Salvador might be in any 
_way misinterpreted. The r~presentative of El 
Salvador did not receive any instructions con: 
Gerning the. proposal of the representatives of 
the Arab States. The representative of El'Salva-

. dor re.ceived instructions only concerning the 
proposal of the United Kingdom. Therefore, 
when we deal with the second point of the 
report of the. General Committee, the representa-

' tive of El Salvador will be forced to abstain. In 
order that hiS . abstention may be clearly stated, 

. he requests the President to decide that a roll-call 
' be taken .at the proper time. · - . 

' . I 

· Mr. GoNzALEZ FERNANDEZ (Col~mbia) : I 
ani' going to take only a very few minutes of 
the Assembly's time in advancing what I hope is 
a constructive suggestion. In the course of ·the 
'debate -in the General Assembly and in 'the 
General Committee, we have heard several 
declarations which, taken together, might help 
:us. tp find :a way out of this preliminary discus
sion of the agenda. , · 

pr~nd:r:_e, est de fair~ amender· la pr~position du 
Roy1am:rie-Vni d~ .telle f~on qu'il soit nettement _ 
entendu que la future . commission' cl;large~ \ 
d'examiner la que~,tion palestinienne n'a ·pas 
seulement le droit mais le devoir d'·etudier la 

. possibilite de mettre fin au mandat et de recom., 
'mander a l'Assemblee de proclarrier l'indepen- ' " 
dance de la· Palestine ·au cours de la prochaine , 
session de septembre. Si j'ai mal compris, -je 
vous saurais gre de rectifier mon interpretation. 
. J'estime done que la creation de ·la commis-. 
sion envisagee dans la premiere partie du rap
port fournita a toutes les parties interessees 
toutes facilites pour exprimer leurs vues devant 
1~ commission et pour les appuyer de' preuve8 
pertinentes; leur perinettant .ainsi de presenter 
pleinement leur cause a 1' Assemblee gener~e, au . 
mois de septembre prochain, puisque-le rapport 
de la J.uture commission y Jera 1' objet. p'une ' 
discussion. · 

Cela dit, -je voudrais mamtenant defi~ir daire
ment !'attitude- du representant du Salvador sur 
k deuxieme point du rapport du Bureau .. 

' ' 
Tout en· reconnaissant que la future commis:-

sion· chargee d'etudier le probl~me palestinien 
aura tou_te l'autorite voulue pqur envisager et · 

· recommander toute 'solution po~ible du p;ro- . 
bleme, je _veux eviter a tout prix qu'on n;inter
prete a faux le vote du representant du Salva· 
dor. ·Le representant du. Salvador- n'a pas re~u 
d'instructions concernant la proposition de's re
present~nts des Etats arabes. II n'a r{!~U d'instruc
tions qu'en ce qui concerne la. proposition du 
Royaume-Uni. Aussi, lorsque naris traitons du 
deuxieme poirit du rapport 1du Bureau, le repr~
sentant du Salvador se voit foroe de s'abstenir. 
Afin que son abstention· soit nettem'ent enregis
tree, je prie le President de decider qu'au moment 
voulu, le v9te aura lieu par appel nominal. 

~· G~NZAL~z F'ERNANrmz (Colombie') · { tr~
duzt del anglazs): Je me propose de ne prendre· 
que quelques minutes du temps de l'Assemblee 
pour presenter une proposition~ qui, je l'espere, 
sera constructive .. Au cours des deliberations de . 
l'Assemblee generale et du Bureau de I:Assem
blee, nous- avons entendu plusieurs declarations 
qui, prises en leur ensemble, peuvent .rious aider 
a faire aboutir cette discussion preliminaire de 
n~tre ordre du jour. ' , 

This mornipg/ the representative of the· · Ce matin"; le represen~an't du Royaume-Uni 
United Kingdom calledthe attention pf the As- a appele !'attention de l'Assemblee sur le fait 
,sembly to the fad: that what was called an que ce que l'on a appele 'un point supplemen.,_ 
additiqnalitem on the· agenda was iwt really an taire de l'ordre 4u jour n'est pas, en realite, un 
additimial item,_ because it ·referred to the point supplementaire, car i1 a trait ala question 

\ Palestinian question~. On the other hand, the p~le~tinienne. D'autre part; le representant du 
representative of Lebanon sa!d ·at a meeting of L1ban a declare, au cours d'une reimion du 
the General Committee that the Arab States did Bureau, que les Etats- arabes ~ ne desirent- pas 
:not want _the Assembly to . decide immediately amener 1' Assemblee a decider immediateinent de 
the question of the independence of Palestine. la question de l'independance de la Palestine. 
Finally, the representative of Iraq said this ·. Enfin, le representant de l'Irak ·a declare cet 

. ' ,' t' ', ', ', I 

1 See the .. seventieth plel}ary meeting, page 22. 1 Voir la 'soixante-dixieme seance pleniere, page 22/ 
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afternc;>on1 that he was ready to• accept the idea 
of a .commission' to study the Palestinian ques-
tion. . · 

In the light of· these declarations, I believe 
that we may find' a way to link the two pro
posals on the agenda, because they both ·refer 
to the. Palestinian question. I therefore want to 
suggest to the Assembly that, by the introduc-. 

. ' tion of a phrase, ·the linking up of the two 
'questions may be e.ffected. · 

· · ·It is quite natural that the special committee 
is going to study the situation in Palestine 
with the ultimate end in view of· changing the 
situation in Palestine. That is, the objective of 
this special session, and the · objective of the · 
discussion at the regular session in September 
will be precisely to study a change in the situa
tion in Palestine-and the. cc;)mmittee which is 
going to be appo_inted will have to have, as one 
of its terms of reference, the termination of the 
mandate and the independenc~ of Palestine. 

Therefore, agreeing as I do with Sir Alexan
der Cadogan that the proposal made by the 
Arab States· is not an additional item because 
it refers to the Palestinian . question, I .beg to 
disagree with his opinion that the two items ·are 
entirely opposed. ' · 

I .believe that the committee which, I hope, 
will be appointed, is going to study as one of 

' the main aspects of its work-the ultimate termi
nation of the mandate and the ultimate in
dependence of Palestine. Some of the Arab 
representatives have declared that they do not 
wish the Assembly to make a pronouncement 
now on the independence of Palestine and th~ 
termination of the mandate. One of the Arab 

- representatives accepts the idea of the establish
ment of a committee. I therefore believe that 
the two proposals can be linked by the introduc
tion ·of a single phrase, to this effect: that th~ 
committee which is to prepare a report on the 
question of Palestine will have, as one of its 
.functions, to study the termination of the man
date over Palestine and the declaration of its 
independence. 

· Mr. Aranha left the Chair and Mr. Quo Tai-
chi replaced' him. · 

Colonel HoDGSON (Australia) : I think· one of 
the difficulties most representatives are con
fronted with is the ruling of the Chair to break 
this report into. portions. I, for exa~ple, if I 
were speaking on paragraph 1, . would find the 
very greatest difficulty in not speaking about 
paragraph 2 as to what should be excluded. 
Now I am confined, to paragraph 2, and to_ 
argue against that 'I have to support the adher-· 
ence .to paragraph 1. We find ourselves ·going 
backwards and forwards. 

1 See page 42. 

apres-~~di1 ,qu'il etait di~pose a accepter Ia 
propositiOn tendant a creer une commission 
chargee d'etudier la question palestinienne. 
, Ala lumiere de ces declarations, j'estime que 
nous pouvons trouver un inoyen de relier entre 
elles les deux propositions figurant a l'ordre du 
jour; car toutes deux ont trait a1,1 proqleme 
palestinien. Je voudrais done suggerer 'a I 

l'Assemblee que, par la simple addition d'un 
membre de phrase, on pourrait relier entre elles 
ces· deux questions. 

II est tout nature! de penser que la commis
sion Speciale 'va etud~er la situation ' de Ia 
Palestine' en se proposant comme but ultime de 
changer la situation dans Iaq uelle se trouve 
actuellement le pays.' En d'autres termes, le but 
de ·I a. presente session extraordinaire. et de la dis
cussion qui se deroulera au cours de la session 
ordinaire du mois de septembre seni. precisement 
d'examiner une modification de la situation en 
Palestine et le mandat de la commi8sion envi
sagee devr<j. comprendre entre autre~, la con
sideration de la ·cessation du mandat et de !'in-
dependance de la Palestine. · 

En consequence, tout en reconnaissant, avec 
Sir Alexander Cadogan, que la proposition pre-
sentee par les Etats a.rabes ne constitue pas un 
point supplementaire de l'ordre du jour, puis
qu'elle a trait a la question palestinienn_e, je me 
permets de ne. pas partager son opinion lorsqu'il 
affirme que les deux points sont en contradiction 
coinpU:te. 

Je crois que la commission ,qui, je l'espere, 
. sera creee, etudiera, comme l'une de ses taches 

principales, la possibilite de mettre· fin au 
mandat et de proclamer. l'independance de. la 
Palestine. Certains des representants des Etats 
arabes ont declare qu'ils ne desirent. pas voir 
1' Assemblee se prononcer immediatement sur 
l'independarice de la Palestine et la cessation du 
mandat. Un de ces representants accepte )'idee 
de la Cl'eation d'une commission. J'estime done 
que les deux propositions peuvent etre reliees en 
introduisant un simple membre de phrase a 
I' effet suivant: Ia commission chargee d' etablir 
un rapport sur la question palestinienne aura, 
entre aritres fonctions, la tache d'~tud_ier la pos
sibilite de mettre fin: au mandat sur la Palestine 
et de proclamer l'independance d~ ce pays. 

M. Aranha quitte le fauteuil presidentiel et 
M. Quo Tai-chi le remp[ace. . ' 

Colonel HoDGSON (Australie) ( traduit de 
l' anglais) : A mon avis, une des difficultes aux
quelles se heurtent la plupart des representants 
reside dans la decision qu'a prise le President de 
diviser le present rapport en ·sections distinctes. 
'Pour rna part, si j'avais a parler Sl,lr le premier 
paragraphe, j'eprouveniis la plus grande diffi-

. culte a ne pas empieter_ sur le deuxieme ' et a 
determiner les· points que je ne dois pas. traiter. 
En ce moment, je_ dois m'en tenir, au ~euxieme 
paragraphe et pour le c~itiquer, je suis oblige de 
rappeler · les ·raisons pour Iesquelles je suis 
favorable au premier.- Nous nous Iivrons done 
a un jeu constant de va-et-vient. 

1 Voir page 42. 
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What we are discussing now is the report of· 
the General Com.mittee which decided not to 
recommend inclusion of the item entitled "The 
termination of the mandate 'over Palestine and 
the declaration of its independe~ce." The Com
mittee decided not to recommend. In other 
words, that was a decision of the highest political 
import, one of the most important political 
decisions which has ever been made by any 
organ of the United Nations. Therefore, I am 
fully in accord with everything that the repre-. 
sentative of Syria and other representatives said, 
that the Committee exceeds its authority and 
jurisdiction. 

My mind goes back to the Preparatory Com
mission of December 1945. No issues caused 
more controversy than the functions and com-. 
position of the General Committee. It was 
agreed they were open to misinterpretation. One 
thing was fully agreed upon: it should not be 
a body for the airing of political views or for 
the making of political decisions. 

I refreshed my mind at lunch time about 
certain statements which were made at that 
time. Syria and ;Egypt advocated that "the 
functions should be purely procedural, exclud
ing any point of substance.m The United States 
emphasized that the functions were merely those 
of "administrative management.m The United 
Kingdom stated: "If there is any attempt to use 
it for political purposes, the General Assembly 
must and would stop it."2 The remarks of Cuba' 
were very pertinent. When it talked about 
items for the agenda, it could not divorce 
substance from procedure. Cuba said: "A Com
mittee such as this would mean that some States 
would be permane~tly included and others 
permanently excluded."3 The representative of 
the Soviet Union said: "The General Committee 
could not make decisions of political import
ance."2 

As we see it, the funct.ions and the responsi
bilities of a General Committee in this case 
should have been confined to answering ·two 
simple questions: 

1. Was the application for the inclusion of 
this item properly submitted in accordance with 
the rules? The answer is yes. 

2. Was this item a proper and fitting subject 
for the Assembly to· consider in connexion with 
the main purpose for which this special session 
was called? Without any reservation or equivo
cation, the answer is yes. Therefore, it should 
have gone on the provisional agenda. It was 
then for this Assembly to decide whether it was 
to be adopted. Then, we could have heard these 

1 See United Nations Preparatory Commission, Commit
tee 1: Summary record of meetings, page 15. 

2 Ibid., page 16. 
3 Ibid., page 11. 
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Ce que nous discutons a l'heure actuelle, c'est 
le rapport du Bureau de l'Assemblt!e qui a de
cide de ne pas recommander !'inscription ih 
l'ordre du jour du point intitule: "Cessation du , 
mandat sur la Palestine et proclamati<;:>n de !'in
dependance de ce pays." Le Bureau a decide 
de ne pas recommander !'inscription de ce point 
a l'ordre du jour. En d'autres termes, il s'agit 
la d'une decision de la plus haute importanc~ 
politique, une des decisions d'ordre politique le:t 
plus importantes qui aient jamais etc prises par 
un organe des Nations Unies. Aussi, je sum 
pleinement d'accord avec les representants de la 
Syrie et d'autres pays pour dire que le Bureau 
depasse ses pouvoirs et sa competence. 

J e pense a la Comniissidn preparatoire du 
mois de decembre 1945. Aucun probleme n'a 
provoque plus de controverses que celui du nian
dat et de la composition du Bureau de 1' Assem
blee. On a reconnu alors que cela pretait a 
confusion, mais il y a eu une chose sur laquelle 
nous avons etc pleinement d'accord: c'est que 
le Bureau ne doit pas servir a la discussion de 
problemes politiques et n'est pas charge de 
prendre des decisions d'ordre politique. 
· Pendant l'heure consacree au· dejeuner, j'ai 
relu quelques-unes des declarations qui avaient 
etc faites a cette epoque. La Syrie et l'Egypte ont 
soutenu que "les fonctions du ;Bureau devraient 
etre limitees aux questions de procedure, a rex· 
elusion de toute question de fond1

". Les Etats 
Unis ant souligne ques les fonctions de cet or· 
gane etaient purement celles de la "direction 
administrativem. Le representant du Royaume
Uni a declare: "Si l'on s'efforce d'utiliser le 
Bureau a des fins politiques, l'Assemblee generale 
doit mettre fin a cet abus et ne manquera pas 
de la faire2". Le representant de Cuba fit des 
remarques tres pertinentes. Lorsqu'il fut ques
tion des ·points a l'ordre du jour, on ne put ar
river a distinguer les questions de fond des ques
tions de procedure. Le representant de Cuba 
declara alors: "Avec un pareil Bureau, c'est 
comme si on decidait que certains Etats en feront 
partie d'une fa~on permanente et que d'autres 
s'en verront toujours exclus3

". Le representant 
de l'U nion sovietiq ue declara: "Le Bureau de 
l'Assemblee · ne peut pas prendre· 'de decisions 
d' ordre politique2

". 

Comme no us pouvons le . constater, les fonc
tions et la tache du Bureau de l'Assemblt~e, 'dans 
le cas preserit, auraient dil se horner a ·repondre 
a deux questions tres simples: 

1. La demande tendant a ce que ce point 
soit inscrit a l'ordre du jour a-t-elle ·ete presentee 
en bonne et due forme, conformement au regle
ment interieur? La reponse est oui. 

2. Ce point de l'ordre du jour constitue-t-il 
un sujet propre a etre examine par l'Assemblee 
generale, compte tenu du but principal 'pour 
lequel la presente session extraordinaire a ·ete 
convoquee? Sans aucun doute et sans aucune 
reserve, la reponse est egalement affirmative. En 
consequence, ce point aurait dil etre inscrit a 
l'ordre du jour provisoire. Il aurait alors app~r- · 

1 Voir Commission prlparatoire des Nations Unies, Co-' 
mite 1: proces-verbaux des seances, page 15. 

2 Ibid., page 16. 
3 Ibid., page 11. 
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arguments which we have heard today, and 
avoided all that duplication because references 
w:ere made to speeches delivered in the Commit
tee of which we were unaware. Some of us have 
not had · a chance to read the text of these 
speeches: 

Then, if this Assembly decided to eliminate 
item 2 on a procedural question, it would. have 
been left to the Arab States to submit their views 
and proposals to the special committee which 
it is proposed that we create. ·· 

As it is, the President gave a ruling this after
noon which, with all due respect, is going to ' 

. create difficulties for him and for us. He ruled 
that once we have decided on the agenda, you 
are at liberty to discuss the whole problem. We 
suggest that is not so. Assuming-and I think 
it is an a~sumption which will proqably be real
~zed-item 2 is eliminated, this Assembly will 
be strictly confined to the consideration of 
item 1. The Arab States will never have a 
chance of putting their case. In other words, 
this Assembly will be· strictly confined to the' 
question of the creation of a committee and its 
terms of reference. On 'a strict interpretation 
by the ,President -an:d it , has been pretty . strict 
so far-a general debate cannot be allowed on 
the whole of the Palestinian problem. 

I come now to paragraph 2. Whether we 
think it is correct or not, we are confro11ted with 
it. The Australian delegation supports that 
recommendation for these reasons-and our 
stand has always been very clear and consistent 
on this point. 

The Australian delegation has always adhered 
to- the principle of full and open debate in the 
Assembly. As I have indicated, we would have 
preferred this debate on the agenda to have been 
discussed here rather than in the General Com
mittee. 

· The second principle is that we have always 
stood for a full and exhaustive investigation of 
all the facts, a careful, orderly, and methodical 
examination. You will recall we advocated that 
during the discussion of the Iranian case. We 
took that initiative in the discussion of the Span
ish case. we took the initiative in that respect 
in the discussion of the Greek case, and in the 

' creation of a special commission of investiga
tion to go out to the frontiers. Therefore, we 
are quite consistent. 

-We cannot accept the proposition that all the 
facts are known. I would say the so-called facts 
on this question are pretty cqnflicting. If you 
try to sort out the so-called facts from the deluge 
of material which our· delegation has on this 
question-and it is still coming in-it is a pretty 
stupendous problem. 

tenu a l'Assemblee generale de d€cider si elle 
devait !'accepter. Nous aurions pu alors en
tendre les arguments' qui ont ete exposes au
jourd'hui et eviter les repetitions que nous avorn · 
du subir par suite des references perpetuelles a des 
discours prononces devant le Bureau de I' Assem
blee et dont no us ignorions I' existence. Certain:t 
d'entre nous n'ont pas eu la. possibilite de lire le 
texte de ces discours. 

Si, par la suite, l'Assemblee generale avan. 
decide de supprimer le point 2 pour des raisons 
de procedure, les Etats arabes n'auraient ~u 
alors qu'a exposer leur point de vue et leurs 
propositions a la commission speciale dont la 
creation est proposee. 

II se trouve que le President a pris _une deci
sion qui, avec tout le respect que je lui dois, ne 
manquera pas de soulever. des difficultes, tant 
pour lui que pour nous. Il a decide que, des 
!'instant ou nous aurons fixe l'ordre du jour, 
nous aurons toute liberte pour discuter le pro
bleme sous tous ses aspects. Je soutiens qu'il n'en 
est pas ainsi. En supposant ( et cette supposition, 
je crois, se 'verifiera) que le point 2 soit sup
prime, la presente Assemblee devra s'en tenir 
strictement a l'examen du point 1. Les Etats 
arabes n'auront done jamais la possibilite d'ex
poser leur point de vue. En d'autres termes, la 

. presente Assemblee devdt se horner strictement 
ala question de la creation d'une commission et 
a la fixation de son ma:ndat. Selon !'interpreta
tion rigoureuse donn,ee par le President ( et jus
qu'ici elle a ete tout a fait rigoureuse) il n'est pas 
permis d'avoir une discussion generale du pro.: 
bleme palestinien dans son ensemble; 

J'e!l viens maintenant au paragraphe 2. Que 
no us I' estimions justifie ou non, nous devons 
!'examiner. La delegation de l'Australie est en 
faveur de la recommandation contenue dans le 
rapport pour les 'raisons que je vais exposer, et, 
sur. ce point, notre attitude a toujours ete tres 
nette et n'a jamais varie. 

La delegation de l'Australie a toujours pre
conise le principe d'une franche et complete 
discussion au sein de l' Assemblee. Ainsi que je 
l'ai declare, nous aurions prefere que ce debat 
sur l'ordre du jour se fllt deroule ici plutot que 
devant le Bureau de 1' Assemblee. 

Le deuxieme principe que nous soutenons, 
c'est la necessite d'une enquete complete portant 
sur tous les faits, et d'un examen minutieux, 
methodique et bien ordonne de ces faits. Vous 
vous rappellerez ·que c'est ce que nous avons 
preconise au cours de la discussion de la question 
iranienne. Nous avons propose la meme pro
cedure clans la discussion de la question espa
gnole; nous l'avons egalement proposee lorsqu'il 
s'est agi de l'affaire grecque et de la creation 
d'une commission speciale d'enquete chargee de 
se rendre sur les frontieres de ce pays. Notre 
attitude n'a done jamais varie. 

Nous rie pouvons accepter l'affirmation que 
tous les faits sont conn us. J e dirai que les pre
tend us faits relatifs a cette question sont ,contra
dictoires. Essayer d'extraire ce qu'on appelle des 
"faits" du flot de documents dont notre delega
tion est inondee ( et il en arrive toujours de nou
veaux)' c'est s'atteler a une tache formidable. 
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Let us take the very simplest fact. I will take 
up the statement by the representative of Iraq. 
He said as a fact this morning1 that the manda
tory had sold .the land of the Ar'abs without 
their consent or their knowledge. Well, I was 
under the impression that the land was always 
sold with the consent of the Arabs and they · 
always made a jolly good profit out of it. Be 
that as it may,· it is one of those things in which 
there is a conflict of facts and we are here with 
an op~n mind.. ' . 

For the past twenty-five years, there have been 
many investigations into Palestine. For example, 
the Perm::;tnent Mandates Commission, in its 
report, largely relied on the information supplied 
by the mandatory-the United Kingdom. That 

. report ~as full. of detailed information and, no 
doubt, quite accurate. However, it was not an 
internationalinvestigation. This is now an inter
national problem and it calls for an international 
determination of the facts. 

Now, the studies of th~ Permanent Mandates 
Commission of the United Kingdom thro~gh its 
various White Papers, of the Anglo-American 
Commission of Inquiry, and of those of the vari-·· 
ous Jewish ·and Arab organizations will, of 
course, ·be most v~luable to the committee in 
formulating its' idea. However, that is only a 
starting point. · 

The committee will be able to produce up-to
date information right up to the time of the 
General Assembly in September. Therefore, we 
think this session, should be confined to the object 
for which my Government accepted· the invita
tion, that is to consider the creation of the spe
cial committee and its terms of reference. If we 
allow the committee to get on with its job, it can 
conduct a wide and exhaustive inquiry into every 
phase. Everybody will have a chance to 'put 
his point of view· and to give his solutions
and we have1 heard many, many solutions--so 
that by the September meeting, we can approach 
the whole problem with an open mind and in 
accordance with the purpose and principles of 
the Charter. 

· The AcTING PRESIDENT; ·There are two more 
speakers on the list. Before I call on· the next 
speaker, I should like to say just a few words 
in reply to the. point raised by the Syrian rep
res~ntative and also touched upon by the 
Australian representative. 

The General Committee · was acting fully 
within its competence under rule 33, when it 
voted not to recommend inclusion of the. item 
in the agenda of the General 'Assembly. To 
recommend or'not to recommend, is not a politi
cal question. · If the General Committee had 
only the power to vote affirmatively on the 

·. recpmmendations to include an item in the 
agenda of the General Assembly, then the whole 

1 See seventee~th .plenary meeting, page 21. 

Prenons par exemple le plus simple de ces 
faits. Je prendrai la declaration du representant 
de l'Irak. II a' donne comme fait, ce matin\ 
que le mandataire a vendu les terres des Arabes 
sans leur consentement et a leur insu. Jusqu'ici, 
je croyais que les terres avaient etc vendues avec 
le consentement des Arabes et qu'ils en avaient 
tire un joli profit. Quoi qu'il en soit, voila un 
exemple ?U il y a contradiction dans les faits 
apportes, et nous sommes sans opinion pre
conc;ue. 

Au cours des quelque vingt-cinq dernieres 
annees,. on a fait de nombreuses enquetes sur la 
Palestine. C' est ainsi que la Commission perm~
nente des mandats a fait un rapport q~ reposait, 
en grande partie, sur les renseignements foumis 
par I la Puissance mandataire, a sa voir pat ·Ie 
Royaume-Uni. Ce rapport etait rempli de 
renseignements tres detailles qui~ sans aucun 
doute, etaient exacts. Toutefois, ce n'etait pas 
la une enquete internationale. Mais, a l'heure · 
actuelle, il s'agit d'un probleme international 
qui exige que les faits soient etablis par nne 
commission d'enquete internationale. 

Or, les etudes ·que la Commission permanente 
des mandats, creee par le Royaume-U ni, a 
publiees dans ses differents Livres blancs, celles 
de la Commission d' enquete anglo-americaine, 
ainsi que celles des diverses organisations juives 
et arabes, seront naturellement des plus pre-

. cieuses pour la commission lorsqu'elle aura. a. 
formuler son opinion. Toutefois, elles rie fournis
sent qu'un point de depart. · . 

La commission sera en mesure de se procurer 
des renseignements a jour, jusqu'au moment de 
la session de l'Assemblee generale, au niois de 
septembre. Nous estimons done que la presente 
session devrait se borner a la question pour' 
laquelle mon Gouvernement a accepte !'invita
tion, a savoir la creation d'une commission spe-: 
ciale et la fixation de son mandat. Si nous 
permettons a la commission de mener sa t~che 
a bien, elle pourra proceder a une enquete com
plete portant sur tous les aspects du probleme .. 
Chacun aura !'occasion d'expriiner son point de· 
vue et d'exposer ses solutions ( et on rtom; en 
a expose de fort nombreuses) de fa<;on que, lors 
de h session de septembre, nous puissions abor
der le probleme sans idee precon<;ue et conforme
ment aux buts et principes de ·la Charte. 

Le PRESIDENT PAR. INTERIM ( traduit de l' an
glais) : II y a encore deux orateurs inscrits. 
Avant de doriner la parole au premier, je vou
drais repondre brievement a la question soulevee 
par le representant de la Syrie, qui a egalement 
etc traitee par le representant de 1' Australie: 

Le Bureau s'est tenu strictement dans les 
limites de sa competence, definie par I' article 33, 
lorsqu'il a decide de ne pas recommander }'ins
cription du point en cause a l'ordre du jour de 
1' Assemblee generale. Recommander 'ou non 
!'inscription d'un :point a l'ordre du jour ne 
constitue pas un geste politique. Si le Bureau 
n'avait que le pouvoir d'adopter les recomman
dations tendapt a inclure une question a l'ordre 

1 Voir 1a: soixante-dixieme seance pleniere,- page 21. 
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purpose of referring items for the consideration 
. of the General Committee would be lost. 

The report before you records, as it should,· 
the vote and decision of_ the General Committee 
with regard to a proposal to recommend the 
inclusion of items in the agenda. The rep()rt of 
the General Committee is now before us, and 
under rule 17 this body must decide,. by a two
thirds majority of the Members present and 
voting, whether it wishes to include this item. 

I want to make it very clear that the General 
Committee did not decide this question.· It 
decided only not to recommend the inclusion 
of the item in the agenda of the General Assem
bly. We are about' to take a second step, a step 
fully within the competence of the General 
Assembly, that is, to take a decision under 

/ rule 17, to determine whether we wish to include 
the item in the agenda. This decision is to be 
taken by a ·two-thirds majority -of the Members 

· present and voting. I hope that before the 
··present meeting adjourns, after hearing the next 
two speakers-and other speakers, if there are 
any more-that this step will be taken. 

Mr. ARcE (Argentina) (translated from 
Spanish) : I should have preferred this second 
, item put forward by five or six countries not to 
have appeared on the agenda, so that this dis
cussion would h~ve been unnecessary. However, 

- once five ·or six States in pursuance -of their 
rights have presented the item, we have no 
alternative but to state our views thereon. 

' 

This morning1 I tentatively suggested a solu
tion which aimed at saving time and rendering 
it possible for this Assembly, after hearing the 
views of all ccincemed, both Jews and Arabs, 
to take a decision. I had reason to know that 
more than one representative found my proposal 
just, adequate and opportune; but it was 
dropped and I had not even the opportunity 
of voting in favour of it, and I must have 
appeared to be voting against the very thing I, 
had proposed. That proposal would perhaps 
have rendered it possible for L<:banon, Syria, 
Iraq, Saudi Arabia and Egypt to withdraw their 
proposal because the question raised by them is 
included in the item we have already considered 
and accepted. 

Unhappily, this did not happen. I repeat 
once again what I said this morning: The 
Palestine question is a single ·question and has 
been presented as such by His Britannic Maj
esty's Government, which requested that a com
mitt~e be appointed for the purpose of gather
ing all the necessary data in order that the 
regular General Assembly might.take a decision 

1 See the seventieth plenary meeting, page 28. 

du jour de l'Assemblc~e generale, _alors il ne 
servirait a rien de lui renvoyer des questions aux 
fins d'examen. 

I 

Le rapport que vous avez devant vous fait 
etat, comme il se doit, du vote auquel a procede 
le Bureau et de la decision qu'il a prise a l'egard 
d'une proposition tendant a recommander !'ins
cription de points a 1' ordre du jour de 1' Assem
blee generale. Le rapport du Bureau est actuel
letnent devant vous et, aux termes de !'article 17, 
l'Assemblee generale doit decider ·a. la majorite 
des deux tiers des membres presents et votant 
si elle desire ou non inscrire cette question a 
son ordre du jour. 

Je tiens a preciser nettement que le Bureau 
n'a pas pris de decision sur la question qui nous 
occupe. Il a simplement decide de rie pas recom
mander !'inscription de ce point a l'ordre du 
jour de l'Assemblee generale. Nous allons fran
chir ~me deuxieme etape, qui releve entierement 
de la competence de 1' Assemblee_ generale. Il 
s'agit, en effet, de decider, confo.rmement aux 
dispositions de !'article 17, . si nous desirons 
inscrire le point a l'ordre du jour. Cette deci
sion doit etre prise a la rna jorite des deux tiers 
des membres presents et votant. J'espere que 
nous pourrons franchir cette etape avant la fin 
de la seance de cet apres-midi, lorsque nous 
aurons entendu les deux orateurs suivants, et 
d'autres s'il s'en presente. -

M. __ ARcE (Argentine) ( traduit de l' espa
gnol) : J'aurais prefere que ce deuxieme point 
demande par cinq ou six pays ne figurat pas 
a 1' ordre du jour, et que nous n' eussions pas eu, 
par consequent, a engager cette discussion. Mais, 
puisque cinq ou six Etats, usant de leur droit, 
ont presente cette question, nous n'avons pas 

. d'autre ressource que de nous prononcer a son 
sujet. 

Ce matin \ j'ai eu l'honneur de proposer une 
solution qui tendait a gagner du temps et a 
permettre a 1' Assemblee, en entendant exposer 
les interets de tous, Juifs et Arabes, de prendre 
une decision. J'avais des raisons ·de penser 
que plus d'une delegation trouverait rna propo
sition juste, acceptable et opportune, mais celle-ci 
s'est evanouie et l'on ne m'a meme pas fourni 
!'occasion de voter en sa faveur, et j'ai sans doute 
donne !'impression que je votais contre la chose 
meme que j'avais proposee. Cette proposition 
aurait peut-etre permis au Liban, a la Syrie, a 
l'Irak, a 1' Arabie saoudite eta l'Egypte de retirer 
leur proposition pour ce motif que la question 
qu'ils avaient soulevee se trouve deja incluse dans 
le point que nous avons deja examine et accepte. 

Malheureusement, il n'en a pas ete ainsi. Je 
- vais done repeter ce que j'ai dit ce matin. La 
question palestinienne est une, et le Gouverne-

, ment du Royaume-Uni l'a presentee comme 
telle, en demandant la constitution d'une com
mission chargee de reunir les donnees necessaires 
pour permettre a 1' Assemblt~e generale ordinaire 
de prendre, en septembre prochain, une decision' , 

1 Voir la soixante-dixieme seance pleniere, page 2_8. 
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in September after the United Kingdom had 
rendered an account of its mandate; in other 
words, all that you know of the case as presented 
by Sir Alexander Cadogan. 

I, therefore, consider myself obliged, -despite 
the fact that the Argentine delegation at the 
present time finds itself in an intermediate posi
tion on this question, and hopes to be provided 
with the facts nec~ssary for judging and seeking 
a solution satisfactory to the aspirations of every
l::)ody and to the rights 'of the parties concerned, 
I consider myself obliged, I say, in defence of 
the provisions of the Charter and of the rights 
of .this Assembly and the interests of the small 
countries, to state that the Argentine delegation 
will vote in favour of this second proposal. 

The resolution of the General Committee 
regarding the second item; in spite of the ex
planation which has been given to us by the 
Acting President, is contrary to rule 33. Whether 
you wish it or no, a verdict either way constitutes 
a political act, and this is expressly prohibited 

·in the latter part of rule 33 of the rules of pro
cedure. It is a political act because, even if it is 
rejected-as I expect it will be, by many repre
sentatives-it will still be interpreted as meaning 
that this question c_annot be discussed in the 
Committee or in this Assembly, but probably 
at the next Assembly. 

That would not be right, and I believe that 
the Jewish community would be the first to 
recognize that there must be t~e widest· debate 
before a decision is taken. Someone may say 
that the General Committee would in any case 
have produced a political decision. No, gentle
men. The General Committee could have said, 
if it had taken the attitude which I consider the 
right orie, that the request of the Arab States 
was implicitly included in the first place; ·and 
that we should urge the Arab States to with
draw their ·proposal in the absolute certainty 
that, as the Palestine question is a single ques
tion, it will be possible, in dealing with the first 
and only item, to discuss also ·the possibility of 
a solution· of this kind when establishing the 
terms of reference of the committee which is to 
undertake the investigation. From this view
point, I maintain absolutely the same attitude 
as has been taken here by the representative of 
~ustralia. 

Therefore, in view of the fact that my pro
'posal of this morning has been ignored, namely, 
to discuss publicly here, in this chamber, the 
entire Palestine problem, listening on the one 
hand to the Jews and on the other hand, not 
to the Arab States which are part of this Assem
bly, but to the interested parties among the 
Arab population of Palestine, I must act with 
justice, because I do not wish to prejudge the 
question. I shall, therefore, vote in favour of 
item 2. 

· I reserVe, of course, the right to insist that 
after a full debate, whether in this Assembly or 
in the First Committee, we should decide, aftfr 
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a pres que le Royaume-Uni aura rendu compte de 
son -mandat; enfin, tout ce que v6us savez de 
l'expose de Sir Alexander Cadogan. 

J e me vois done oblige, bien que la delegation 
argentine . n'incline dlaucun cote et se trouve 
pour le moment en quelque sorte a l'equateur 
de cette question, en attendant qu'on lui four
nisse les donnees dont elle a besoin pour juger 
et rechercher une solution qui satisfasse les 
aspirations de tous et les drolts des parties inte
ressees, je me vois oblige, dis-je, pour defendre 
les principes de Ia- Charte, les droits de cette 
Assemblee et les interets des petits pays, d'an
noncer que la delegation argentine votera pour 
cette deuxieme proposition. · 

La resolution du Bureau de l' Assemblee sur 
le deuxieme point, malgre !'explication que nous 
a donnee le President- par interim, est contraire 
a !'article 33 de notre reglement. Qu'on le 
veuille ou non, le fait de se prononcer pour ou 
contre impliqu~ une manifestation de caractere 
politique, ce qui est expressement interdit par 
la derniere partie de !'article 33 du reglement 
interieur. Or, il s'agit d'une manifestation de 
caractere politique, car on s'appuiera sur elle, 
meme si elle est repoussee ( et j'ai lieu de croire 
qu' elle le sera par beau coup de representants) 
pour dire .que cette question ne peut venir en -
discussion ni au sein du Bureau, ni au sein de 
cette Assemblee, ni peut-etn; meme au sein de 
Ia prochaine Assemblee. 

Cela ne serait pas juste, et je crois que. la 
communaute juive sera Ia premiere a reconnaitre 
que le debat le plus large doit avoir lieu sur ce 
point, avant que l'on ne prenne une decision. 
On me dira alors que de toute maniere 
le Bureau de l' Assemblee aura pris une decision 
politique. Non, Messieurs. Le Bureau de l'As- · 
semblee pouvait dire, s'il s'efait engage dans Ia 
voie que je considere comme Ia 1 bonne: Mais en 
somme la requete des Etats arabes est incluse im
plicitement dans le premier point; et main tenant, 
nous insistons aupres des Etats arabes pour qu'ils 
retirent leur proposition, avec Ia certitude 
que, puisque Ia question palestinienne est une, 
en etudiant le premier et, unique point, on 
pourra egalement discuter de la possibilite de 
trouver une solution semblable en fixant le 
mandat de Ia commission qui doit se livrer a 
I' enquete. De ce point de vue, je soutiens abso
lument Ia these defendue ici par le representant 
de I' Australie; 

Etant t;lonne que rna proposition de ce matin 
a ete passee sous silence, proposition tendant a 
discuter publiquement ici, dans cette salle, tout 
le probleme palestinien, en entendant d'une part 
les Juifs et d'autre part, non pas les Etats arabes 
qui font partie de cette Assemblee, mais !'expose 
des interets meme de la population arabe de 
Palestine, j'ai besoin de proceder en toute justice 
car je ne veux pas prejuger la question. C' est 
pourquoi je voterai en faveur du point 2. 

J e _me reserve, certes, le droit d'insister pour 
que dans un large debat, qu'il ait lieu au sein 
de cette 'Assemblee ou au sein de Ia Premiere 
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hearing the Arabs and the Jews, on what proce
dure is tlie most appropriate to enable the next 
Assembly in September to arrive at a final de
cision in the Palestine question. 

Mr. Aranha resumed the Presidentip1 chair~ 

Mr. BLANco (Cuba) (translated from Span
ish) : The delegation of Cuba, in accordance . 
with the policy which it has always maintained 
and as a question of principle, favours the 

· inclusion of all points connected with the Pales
til1e question . in the agenda of this special 
.General Assembly. 

At the last General Assembly, Cuba urged,the 
inclusion in the agenda of its proposal regarding 
the summoning of a General Assembly to amend 
the Charter and to eliminate the vet<;>· right. 
Now, as then, Cuba is defending the right of· 
all-Members of the United Nations to have the 
proposals they submit to the General Assembly 
thoroughly studied and discussed. 

That does not mean to say in any way that 
we are prejudgJng the question, or compromising 
our future attitude as regards the essential point 
involv~d in the proposal in question. Further

. more, the delegation· of Cuba is in favour of the 
legitimate representatives of the Jews in Palestine 
being heard by this Assembly. 

At th~ stage the debate has now reached, the 
delegation of Cuba would like to support the 
_ideas and proposals of the representatives of 
· El Salvador and of Colombia, and to that end, 
I shot;!ld like to propose a compromise formula 
to .the effect that the speci'al committee ap
pointed should consider as one of its objectives 
the question of termination of the mandate and 
of Palestine's independence; 

The PRESIDENT: We will proceed to the vote 
by roll-call, but I call first on the representative 
of Haiti. 

Mr. . ZEPHIRIN (Haiti) (translated from . 

Commisf?ion, nous prenions, apres avoir entendu 
les Arabes etles Juifs, la decision qui permettra 
le mieux a la prochaine Assemblee generale de 
septembre de resoud\e definitivement la question 
palestinienne. 

. ' . 
M. Aranha reprend sa place au fauteuil pre-

sidentiel. · · 

M. BLANCO (Cuba) (traduit de l'espagnol): 
La delegation de Cuba, fidele a la politique 
qu'elle a toujours soutenue et prenant une posi
tion de principe, se pmnonce pour l'inscription, 
a l'ordre du jour de cette Assemblee. generale 
extraordinaire, de tout point relatif au probleme 
palestinieh. 

Au -cours de la derniere Assemblee generale 
ordinaire, la delegation de Cuba a lutte pour 
que flit inscrite a l'ordre du jour sa proposition 
tendant a convoquer . urie Assemblee generale 
pour modifier la Charte et en eliminer le privi
lege du veto. Aujourd'hui comme alors, la, 
delegation de Cuba defend le droit que posse
dent tous les Membres des ·Nations Unies de 
voir les propositions qu'ils presentent a 1' Assem
blee generale etudiees et discutees largement. 

Cela ne signifie nullement que nous preju
gions la question ni que nbus engagions notre 
attitude future a l'egard du fond meme de cette 
proposition. De la meme maniere, la delegation 
de Cuba est d'avis de permettre aux legitimes 
representants des Juifs de Palestine de se faire· 
entendre par cette Assemblee. · 

Au point ou en est actuellement le · debat, la 
delegation de Quba desire appuyer les idees et 
les suggestions des representants du Salvador et 
de la Colombie, et c'est dans cet esprit que je 
me permettrai de proposer une formule concilia
trice pour que la commission speciale que nous 
constituerons prenne en consideration, comme 
l'un de ses objectifs, la question de la fin du 
mandat sur la Palestine, et de 1'independance 
de ce pays. 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Nous 
allons proceder au vote par appel nominal, mais 

· je vais d'abord donner la parole au representant 
d'Haiti. 

M. ZEPHIRIN (Haiti) : Je n'ai nullement !'in
tention d'alourdir des debats qui n'ont deja que 
trop traine, mais il me semble que nous sommes 
tous ici a la recherche d'une solution de com
promis qui permettrait a toutes les parties eri 

French) : I have no intention of prolonging a 
debate which has already lasted too long, but 
it seems to me that we are all trying to .find a 
compromise solution which would enable all the 
parties to reach an agreement. . presence de se mettre d'accord. 

I should, be distressed if the public, which is 
generally inadequately informed on questions 
concerning international assemblies, were to be 
left with the impression that the United Nations 
is a sort of forum where people speak, rightly or 
wrongly, ofteri wrongly and Sometimes rightly. 
I should like t.o make a very brief and, above 
all; a very clear proposal. , I shoUld like to ask 
the President, who is responsible for directing 
the procedure for the discussion. of the first item 
already adopted by the Assembly if, in h1s opin-

. ion, this first item (the constitution of a special 
committee to prepare for the consideration of 

Je serais desole qu'o~ laissat au public,· gene
ralement peu eclaire sur les questions concernant 
les assemblees internation.ales, !'impression que la 
tribune des Nations Unies est en quelque sorte 
un forum ou I' on parle a tort ou a raison, souvent 
a tort et parfois a raison. Je voudrais faire une 
proposition tres breve et surtout tres claire. J e . 
voudrais demander au President, qui sera charge 

·de diriger la procedure de discussion du premier 
point deja adopte par l'Assemblee si, a son avis, 

. ce premier point (la creation 'd'une commission 
speciale chargee · de preparer I' examen de· la 
question ")alestinienne) com porte la discussion 
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th~ Palestine question) implies the possibility of 
discussing the termination of the Palestine 
mandate. · 

I listened with great interest to the Australian 
representative's statement. He even recalled, for 
the information of those who were absent at the 
time-myself among others-that when r~le 33, 
which is being discussed at present, was adop~ed 
a large number of delegations stipulated, so to 
speak, in the preliminary discussions, that the 
General Committee should have no political 
powers. 

I hasten to reassure you I. have no intention 
of discussing the interpretation of rule 33 at 
present. I should simply like to say, in passing, 
that I think, from ~ strictly legal point of view, 
that rule 33 authorizes the General Committee 
to reject a question proposed for the age:nda. 

The PRESIDENT ( transla~ed from French) : 
At the present stage, our discussion is concerned 
only with the second proposal relating to the 
adoption of the agenda of the Assembly. We 
must remember that we have reached the point 
where we must vote. All the representatives 
must help to hasten the vote, as I have just 
begged them to do. 

Mr. ZEPHIRIN (Haiti) (translated from 
French): I bow to your judgment, Mr. Presi
dent; but I do not think that, by your call to 
order, you cease to allow me on the floor. 

The PRESIDENT (translated from French) : 
Not at all. 

Mr. ZEPHIRIN (Haiti) (translated from 
French) : I thank you.· As I was saying, I would 
ask the President, since he is in charge of the 
debate, whether he thinks that the second item 
on the agenda is included in the first item. I am 
almost certain that those of ·my numerous col
leagues who support the Arab States, and the 
representatives of the Arab States themselves 
would be prepared to withdraw the proposal 
they submitted, which is the second item on the 
agenda, if they were sure that they might raise 
the subject before the Assembly with a view to 
a debate when the first item on the agenda was 
being discussed. · 

That is the question I should like to put to 
the General Committee with · the President's 
permission. 

The PRESIDENT (translated from French) : 
Hitherto we have done nothing but discuss the 
independence of ·Palestine and the termination · 
.of the mandate. It has been made quite clear 
that, after the adoption of the agenda, a free 
and unrestricted discussion ·of this problem will 
take place. That is the definite reply which I 
can give to the question put by the representative 
of Haiti. 

I would reiterate my request; I repeat that 
our discussion is concerned with the second item 
and that the President cannot allow it to extend 
to any other item. 
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possible, eventuelle, de la cessation du mandat 
sur la Palestine. 

J'ai ecoute ave,c beaucoup d'interet ia declara
tion qui a ete faite par le representant de 1' Aus
tralie. Celui-ci a meme rappele pour ceux qui 
etaient alors absents, moi entre autres, que, lors
qu'il s'etait agi d'adopter .l'articl~ 33 qui fait 
!'objet des discussions actuelles, un grand nombre 
de delegations avaient exig~, en quelque sorte, 
dans les travaux preliminaires, que le pouvoir 
du Bureau ne flit pas politique. 

Je m'empresse. de vous rassurer. Je n'entends 
pas discuter ici !'interpretation de !'article 33. 
Je dirai simplement, en passant, qu'il me semble, 
d'un point de vue strictement juridique, que 
!'article 33 donne autorite au Bureau pour re
jeter une question dont la mise a l'ordre du 
jour est proposee. 

Le PRESIDENT: Notre discussion,··au stade 
actuel, porte uniquement sur la d~uxieme pro
position relative a l'etablissement de l'ordre du 
jour de 1' Assemblee. II £aut considerer que nous 
en sommes arrives au moment de voter. Tous 
les representants devraient, comme je :viens de 
le leur demander, aider a ha.ter le vote. 

M~· ZEPIIIRIN (Haiti): Je m'incline, Monsieur -
le President; mais , je ne , pense pas que, par 
votre rappel a l'ordre, vous m'enleviez la parole. 

Le PRESIDENT: ·Pas du tout. 

M. ZEPHIRIN (Haiti): Je vous en remercie. 
Je disais done que je demande au President, 
etant donne qu'il est charge de diriger les debats, 
si, a son avis, le second point de l'ordre du jour 
se trouve indus dans le premier point. Je suis 
presque certain que· ceux de mes nombreux 
collegues qui soutiennent les Etats arabes, et les . 
representants des Etats arabes eux-memes, se
raient prets a retirer la proposition qu'ils oilt 
presentee et qui fait !'objet du second point de 
l'ordre du jour, s'ils avaient Ia garantie de pou
voir, en discutant le premier point de l'ordre 
du jour, porter la question devant l'Assemblee 
en vue d'un debat. 

Telle est la question que je me permets de 
poser au Bureau, avec l'autorisation du Presi
dent. 

Le PRESIDENT: Nous n'avons pas fait autre 
chose, jusqu'a present, que discuter l'indepen
dance de la Palestine et la cessation du mandat. 
II a ete bien entendu qu'apres !'adoption de 
l'ordre du jour, une libre discussion de ce pro
bleme, sans aucune restriction, aurait lieu. Telle 
est la reponse definitive que je peux donner a 
la question posee par le representant de Haiti. 

Je tenouvelle mon appel. Je repete que notre 
discussion porte sur le second point et que le 
President ne peut la laisser s'etendre a .un autre 
point. 
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Mr. ZEPHIRIN (Haiti) (translated from 
French): I should like to add one word: My 
intention is to help the Assembly to reach a com
promise. Since the President, who directs the 
procedure~ has assured me that the question can 
be fully discussed later, I should like to ask the 
Arab States not to insist on a vote on the inclu
sion of the second item in the agenda, in order 
to facilitate a solution, and in order not to give 
the impression that 'the General Committee's 
decision is being obstructed. 

Mr. ENTEZAM (Iran) (translated · from 
French): I am not coming to this platform to 
make a speech, but to ask the President what 
action will be taken on the proposal moved by 
the Colombian representative and seconded by 
the Cuban representative. If the President 
agrees, we could vote on this proposal first, since 
it amounts to an amendment. We should prob
ably obtain a unanimous vote, for it would be 
deplorable if, at the very beginning of the As
sembly, we were to give the impression of 
being . divided. I think that this amendment 
might be favourably received by the Arab dele
gations and by the other delegations as well. If 
we cannot commit ourselves entirely to the p.r:o
cedure proposed by the Arab States, we might 
thus at least come nearer to the solution of a 
very important problem. 

I have asked to speak in order to support this 
proposal, and in this connexion I shall point 
out that by rejecting 'the proposal of the Arab 
delegations, we should run the risk of giving the 
impression (which is certainly false, but which 
is in danger of being created) that the General 
Assembly attaches little importance to Palestine's 
independence, whereas that constitutes our com
mon ideal as well as that of the Arab and Jewish 
communities. · In order to avoid this misunder
standing, we might vote on the Colombian 
representative's proposal, and I think we would 
reach a unanimous decision. For its part, the 
Iranian delegation warmly supports this -pro
posal. 

The PRESIDENT: The Chair cannot consider 
any amendment, but only a proposal to substitute 
for the matter under consideration. That is the 
rule. The Chair has not received any proposal 
for this substitution, and until that is done the 
only way to proceed is to vote on the item 
recommended by the General Committee. 

I will now call for a vote in accordance with 
that procedure. 

Mr. ENTEZAM (Iran) (translated from 
French) : I fully agree with you, Mr. President, 
that· you cannot put a proposal to the vote 
until, you have it before you in writing. You 
might, if you think fit, suspend the meeting for 
a few minutes to enable us to confer with the 
Colombian _ delegation and draft a proposal 
which we would submit to you. 
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M. ZEPHIRIN (Haiti): Je voudrais ajouter 
un mot: mon intention est d'aider l'Assemblc~e 
a arriver a un compromis. Puisque le President, 
qui dirige la procedure, m'a donne !'assurance 
que la question pourra etre largement discutee 
par la suite, je me permets de demander aux 
Etats arabes, pour faciliter la solution et afin de 
ne pas donner !'impression que l'.on fait obstruc
tion a la decision du Bureau, de ne pas insister 
pour qu'on vote sur !'inscription du second point 
a l'ordre du jour. 

M. ENTEZAM (Iran): Je ne monte pas a 
cette tribune pour faire un discours, mais pour 
demander au President quel sort il compte re
server a la proposition faite par le representant 
de la Colombie et appuyee par le representant 
de Cuba. Si le President est d'accord, puisqu'il 
s'agit en fait d'un amendement, nous pourrions 
voter d'abord sur cette proposition. Il est pro
bable que nous obtiendrions un vote unanime, 
car il serait deplorable que des le debut de 
l'Assemblee, nous donnions !'impression d'etre 
divises. Get amendement me semble pouvoir 
etre accueilli favorablement par les delegations 
arabes ainsi que par les autres delegations. Si 
nous ne pouvons pas nous engager complete
ment dans la voie tracee par les pays arabes, 
nous pourriohs du moins nous rapprocher ainsi 
du reglement d'un tres important probleme. 

J'ai pris la parole afin d'appuyer cette pro
position, et, a ce sujet, je ferai remarquer qu'en 
rejetant Ia proposition de la delegation arabe, 
no us risquons de donner I' impression ( impres
sion certainement fausse, mais qui est en danger 
de se creer) q4e l'Assemblee generale n'attache 
pas beaucoup d'importance a l'independance de 
la Palestine, alors que c'est Ia notre ideal a tous, 
aussi bien que celui des commun~utes arabe et 
juive. Afin d'eviter ce malentendu, nous pour
rions voter sur la proposition du representant de 
la Colombie· et nous arriverions, je pense, a une 
decision unanime. Pour sa part, la delegation de 
l'lran appuie chaleureusement cette proposition. 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): Je ne 
peux prendre en consideration aucun amende
ment, mais uniquement des propositions tendant 
a remplacer la question que nous etudions par 
une autre. Ainsi dispose le reglement. Je n'ai 
re~u aucune proposition en vue de cette substi
tution et, en attendant· qu'il s'en presente, la 
seule chose a faire est de mettre aux voix le 
point recommande par le Bureau. 

Nous allons maintenant proceder a un vote 
conformement a la procedure que je VIens 
d'indiquer. 

M. ENTEZAM (Iran): Je suis entierement 
d'accord avec vous, Monsieur le President, sur 
le fait que vous ne pouvez mettre une proposi
tion aux voix avant de l'avoir devant vous sous 
forme ecrite. Si vous le jugiez bon, vous pour
riez suspendre la seance pendant quelques mi
nutes, de fa~on a nous permettre de nous concer
ter avec la delegation deJa Colombie, de rediger 
une proposition et de vous la soumettre. 



The PRESIDENT: The Chair. would be willing 
to accept that suggestion, but I do not know 
how I would have ,the authority to do it. If I 
were to apply that rule,_ we would never .vote: 
some representative would always ask for a few 
minutes to write a new proposal, and the. Chair 
would find itself in a very bad .situation. 

The only procedure that we can now follow 
is to vote on the question. Furthermore, what 
is now being attempted by the representatives of 
Colombia, Cuba and Iran has been discussed 
for two days and tackled by me without any 
result. 

The objectives sought by this proposal will be 
taken care of in the future. As soon as our 
agenda is adopted, all these matters will be 
discussed, and we can talk further about in
dependen'ce or the. termination of the mandate 
or all this flatus vocis, as the scholars. used to 
say. 

Mr. GoNZALEZ FERNANDEZ (Colombia)·: I 
want to make dear that I did not put forward 
any formal proposal. I made a suggestion, with 
the hope that it might reconcile the different 
opinions in the Assembly and result in some 
agreement without having, a losing side and a 
winning side. I did not make a proposal, and 
therefore I do not think it is proper to speak of 
"the Colombian proposal". I simply made a 
suggestion, which found a friendly reception 
among some other delegations. Of course, I do 
not have any objection to having this suggestion 
put in the form of· a proposal by them. How
ever, I do not wish to have the record show that 
a formal proposal of the Colombian delegation 
was not considered by the General Assembly. 

The PRESIDENT: We have no proposal before 
us, then, but merely a suggestion. Since we 
have no proposal before us, the only matter 
we have to consider is the report of the General 
Committee. 

Mr. AsAF ALI (India) : I have sat through 
the entire debate today very patiently, listening 
to the various views expressed. I did not intend 
to intervene at any stage of this· debate, for the 
simple reason that I gave very full expression 
to whatever I felt yesterday during the discus
sion in the General Committee.1 I have heard 
most of those views repeated today, over and 
over again, and I feel that I was not in bad 
company yesterday. 

However, I now feel a bit mystified, and I 
am seeking some light from you. Mr. President. 
Exactly what is it that we are expected to do 

. now? You stated at the beginning, and you . 
1 See Official Records of the First Special Session of 

the General Assembly, Volume II, thirtieth meeting. 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): J'ac
cepterais volontiers cette suggestion, mais je ne 
vois pas ou je prendrais le pouvoir de le faire. 
·si je devms appliquer la procedure q)l'o~ me 
propose, nous n'arriverions jamais a voter. Un 
representant ou l'autre demanderait toujours 
une susp~nsion de seance de quelques minutes 
pour rediger une nouvelle proposition, ce qui me 
mettrait, en tant que President, dans une situa
tion difficile. 

La seule chose que nous puissions faire main-. 
tenant est de mettre la question aux voix. Eri 
outre, la tentative que veulent faire actuelle
ment les yepresentants de la Colombie, de Cuba · 
et de l'Iran a fait l'objet de discussions pendant 
deux jours et a ete faite, par moi, en vain. 

Les buts que vise cette proposition seront 
atteints dans la suite. Des que notre ordre du 
jour sera adopte, nous discuterons 1' ensemble 
du probleme et nous pourrons alors parler plus 
longuement de l'in~ependance de la Palestine 
ou de la cessation du mandat sur ce pays, ou de 
toutes ces questio'ns, flatus vocis, comme disaien,t 
autrefois les erudits. 

M. GoNZALEZ FERNANDEZ (Colombie) ( tra
duit de L'anglais): Je tiens a preciser que je 
n'ai pas presente de proposition officielle. J'ai 
simplement emis une suggestion, dans l'espoir 
de concilier les differents points de vue qui pre
valent dans 1' Assemblee generale et d'amener un 
accord sans qu'il y ait ni perdant ni gagnant. 
Je n'ai pas· presente de proposition et j'estime 
done qu'il -ne convient pas de parler _de "la 
proposition de la Colombie". J'ai simplement 
·emis une suggestion, a laquelle plusieurs a:utres 
delegations ont reserve un accueil favorable. 
Naturellement, je ne m'oppose pas a ce que 
celles-ci donnent a Ina suggestion la forme d\me 
proposition. Toutefois, je · ne tiens pas a ce 
qu'on indique au proces-verbal que la delega
tion de la Colombie a presente, sur la question 

'qui nous occupe, une proposition officielle qui 
n~a pas ete . prise en consideration par I' Assem
blee generale. 
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Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Ce 
n' est done pas une proposition qui nous est 
soumise. C' est simplement une syggestion. Dans 
ce cas, nous. n'avons rien d'autre a faire qu'a 
examiner le rapport du Bureau. 

M. AsAF ALI ( Inde) ( traduit de l'anglais) : 
Je suis la depuis l'ouverture des debats, et j'ai 
ecoute avec beaucoup de patience les differentes 
opinions qui ant ete exprimees. Je n'avais pas 
!'intention d'intervenir a aucun moment de la 
presente discussion, pour la seule raison que ' 
j'ai deja exprime hier, au cours de la seance 
qu'a tenue le Bureau, tout ce que j'avais a 
dire1

• Je viens 0 d'entendre repeter a 'l'envi, 
cet apres-midi, la plupart des vues deja exposees, 
et j'ai. l'impressio~ qu'hier je n'etais pas en 
mauva1se compagnie. 

Cependant, je me sens un peu perdu mainte
nant et je vous demande, Monsieur le President, 
de m'eclairer. Qu'attend-on de nous exacte
ment? Vous avez declare au· debut, et avez · 

., Voir les Proces-verbaux officiels de Ia premiere ses
sion extraordinaire de l' Assemblee generale, Volume II,, 
trentieme seance. 

' ' 
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have repeated several times, that the function 
. of today's meeting of the Assembly is to accept 
or reject the. recommendation of the General 
Conlmittee. Part· 1 has already· been accepted. 

We come now'to item 2. Is the position today 
that ~e either accept or reject it? If that is so, 
_then it will be very difficult for many of us, 

· who would like to. steer· a middle course and 
create a better situation to ,follow the course 
which appears to be almost set out for us. Sup
posing I feel I can neither reject nor accept it 
as it is, what· is the course for me? Can I ac
cept an amendment? Will you accept an amend
ment? If not, do you realize you put me on the 
horns of a dilemma? Ultimately, the only course 

· ldt to me will be to reject the recommendation 
of the General. Committee because, to my mind, 
the acceptance of the recommendation of the 
General Committee will bar completely the dis
cussion of the subject matter of paragraph 2 
when we take it up later on. We will have be
fore us nothing else but paragraph 1. If anyone 
should say, "What about the 1;ermii:mtion of the 
mandate?" most probably we will hear that the 
subject is not relevant to the issue before us. 

Now; if that is the situation, I most definitely 
and positively give notice .that I shall have to 
vote in the manner which I think Will be in the 
best interests of justice. 

In the. ineantiine, I request yoj.l to let us know 
· exactly where we. stand. I request you to tell 

us now whether, by accepting this item of the 
agenda as it stands on the. paper, we shall still 
be within our rights-late:r on-when I say ''we", 
r mean any one of us-to raise this question be
fore the Political and Security Committee and 
again before the Qeneral Assembly, if necessary. 
If that is the· situation, perhaps it will be pos
sible for rrie-and for. many of ·us-to make up 
my mind about it. OtherwiSe I feel the matter 
appears to be of an extremely delicate nature; 
and before -I ·say anything else, I would request 
YOJ.l, l\(.(r. President, to be so kind as to elucidate 
this .little point. 

The PRESIDENT: The Chairmen of the viui
ous committees know how hard we tried to set
tle this matter by· an agreement in the General . 
Committee. I, as Chairman of the General 
Committee, offered a suggestion whicli, I am 
unhappy to say, did not obtain the backing of 
all parties and was rejected. Because, of this 

· position taken by the General Committee, these 
items were recommended to the General As
sembly. 

The position of· the President now is this: 
If an amendment is offered-and an amend-

. ·ment is just a change' of compleXion and not a · 
change of the matter under discussion-I will 
consider it. If a substitute proposal is offered, 
I will consider it. Bqt I have nothing. I have 

. repete a. plusieurs .reprises, ·que I' Assemble~ se 
reunissait aujourd'hui pour accepter ou rejeter 
la recommandation du Bureau. La premiere 
partie a deja ete acceptee. 

Nous en sommes maintenant au point 2. 
Devons-nous aujourd'hui !'accepter ou le rejeter? 
S'il en etait ainsi, un grand nombre d'entre 
notfs qui voudraient, en se gardant des extremes, 
trouver une solution meilleure, auraient du mal 
a suivre la route qui semble no us ,a voir ete pour 
ainsi dire tracee a l'avance. Si je pense que je 
ne peux ni rejeter, ni accepter ce point dans 
son etat actuel, que dois-je faire? Puis-je accep
ter un .amendement? Accepterez-vous un amen
dement? Dans Ja negative, vous rendez-vous 
compte que vous me mettez devant un dilerrime? 
Finalement, la seule · chose qui me restera 
a faire sera de rejeter ia recommandation 
du Bureau, parce que, a mon avis, si nous 
I:acceptons, nous serons dans l'iinpossibilite totale 
de discutet le sujet du paragraphe 2 quand il 
viendra en discussion plus tard. Nous n'aurons 
devant nous rien d'autre que le paragraphe 1. 
Si quelqu1un demande alors: "Que devient la 
cessation du mandat?", nous entendrons tres 
probablement repondre que cette question n'a 
rien a voir avec le probleme qui nous occupe. 

Or, daris. ce cas, je vous avertis nettement et . 
categoriquement que je voterai d'une maniere 
qui, a mon jugement, satisfasse aux exigences de 
la justice. 

D'ici la, je vous prie de nous indiquef exacte-
, men~ ou nous en sommes. Jt: vous saurais gre 
de nous dire main tenant si,. en acceptant !'ins
cription de cette question a l'ordre du jour, sous 
la forme ou elle figure dans'le document, nous 
ne perdrons pas le droit ( et quand je dis "nous", 
j'entends n'importe lequel' d'entre nous) de sou.: 
lever plus tard cette question devant la Commis
sion des questions politiques et de securite, et. 
ensuite, devant I' Assemblee generale, le cas 
echeant. Dans ces conditions, il sera peut-etre 
possible pour moi et pour beaucoup d'entre nous· 
de prenqre une dec~ion sur ce point. A dCfaut 
d' obt~nir les eclaircissements voulus, il me semble 
que la question dem.eurera singulierement 
obscure; avant de poursuivre mon expose, je 
·vous prie done, Monsieur le President, de bien 
vouloir elucider pour moi ce point particulier. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Les 
Presidents des differentes commissions connais
sent les . efforts que le Bureau a deployes pour 
regler par voie d'accord la question dont il s'agit. 
En rna qualite de President du Bureau, j'ai 
propose une suggestion qui, je . regrette de le 
dire, n'a pas reuni les suffrages de tous les repre-· 
sentants et a done etc rejetee. En raison de 
!'attitude prise par le Bureau, ces points de 
l'ordre du jour ont etc recommandes a l'Assem-
blee generale. _ 

Mon point de vue sur la question est celui-ci: , 
si l'on propose un amendement' qui ne porte que 
sur la forme et non pas sur le fond de la ques
tion, je Ie prendrai en consideratiQn. Si l'on 
presente une proposition de remplacement, je . 
la prendrai egalement ·en consideration. Mais 
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no amendment, :no proposal. What are the 
representatives talking about? I am sure the 
eminent jurist, the Indian repJ;esentative, knows 
what is meant when 1 refer to flatus vocis, a 

/term 'which scholars use -when they want to 
refer to people who are talking too much about 
nothing. · · 

Mr. AsAF Au (India) : I am deeply grateful 
to you for having given expression to your views 
about the general course of the debate. How
ever, I ·am extremely sorry·to say that in spite 
of the great compliment you have paid me of 
being a jurist-and an eminent jurist at that
I feel I am rather dense. I have not yet quite 
been guided into the path of light. 

I want to know in two words whether, after 
having accepted this item, it will be open to me 
later on to raise this· question in the Political 
and Security Committee and in· the General As
sembly. Yes or no is all that I want. · 

The PRESIDENT: My knowledge of English is 
very limited. I am often niisled when expressing 
my own thoughts or in guessing those of other 
people. -

As President, 1 can: assure you that while I 
am in my position, I shall allow the most free 
and broad consideration of all matters referring 
to Palestine, including the matter now ·under 
consideration~ That was my point of view from 
the beginning and I hope it will be until the 
end of the session. I think I have replied to 
your question .. 

Mr. AsAF Au (India) : I am very grateful 
now. I feel satisfied that, in any case, by allow
ing this second recommendation to stand on the 
agenda in its present form, we shall be lully 
within our ·rights so long as you are in the 
Chair. I hope that also applies to our Acting 
President. We· shall be certainly within our 
rights to raise this question over and over again 
if we feel we ought to do so. Now, we can 
vote whichever way we like. 

Colonel HoDGSON (Australia) : I wish to 
speak op a point of order. 

l\1r. President, I regret that you were not here 
this afternoon when I made my speech, be
cause I prophesied then that you would get 
into difficulties through a ruling which you gave . 
twice this afternoon and which you hav.e now 
repeated. · 

The point of order is this: If this vote is 
taken, as you intend it to be taken, on the second· 
paragraph of the report of the General Com
mittee, we will be left solely with paragraph 1. 
Paragraph l deals solely with the creation of a 

je n'ai ete saisi de rien; je n'ai ni amendement, ' 
ni propo~ition. De quai done parlent les repr~
sentants_? Ace propos,.je suis certain que l'emi
rient juriSte qu'est le representant de l'Inde 

· saura ce que je veux dire quandje lui rappel
lerai !'expression flatus vocis qu'emploient les 
lettres a propos des gens qui parlent beaucoup 
pour ne rien dire. 

M. ,AsAF Au (Inde) (traduit de l'anglais): 
Je vous suis profondement reconnaissant d'avoir 
exprime vos vues sur '1' ensemble des debats. 
Cependant, encore que :vous m'ayez fait un 
grand compliment en me qualifiant, de juriste 
et meme de juriste' eminent, j'ai le regret de 
dire que je n'y vois toujours pas tres clair; 
j'attends quel'on veuille bien eelairer complete
ment rna route:· 

Je voudrais savoir en deux mots si, apres avoir 
accepte le texte dont V s'agit, il me sera possible, 
par la suite, de soulever la question qui nous 
occupe, devant la Commissi<;m des questions 
politiques et de securite et devant 1' Assemblee 

'generale. Qu'on me reponde par oui ou par 
non, c'est tout ce que je demande. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Ma 
connaissance de l'anglais est tres limitee; auss1 
m'arrive-t-il souvent 'd'avoir des difficultes a 
exprimer correctement rna pensee ou a interpre
~er fidelement celle des aut:res. 

Mais je puiS vous assurer que, tant que j'assu
merai la presidence, je permettrai la discussion 
la plus libre et la plus complete de toutes les · 
questions qui se rapportent a Ia Palestine, y com
pris celle qui fait l'objet du present debat. Telle 
a ete rna conception . de Ia question depuis le · 
debut de la presente session et telle elle restera, 
je l'espere, jusqu'a lafin. Je crois avoir repondu 
a votre question. 

~- AsAF Au (Inde). (traduit de l'anglais): 
Je vous en suis tres reci:mnaissant. Je crois pou
voir etre assure en tout cas que, si nous mainte
nons cette deuxieme recommandation a l'ordre 
du jour sous. sa forme actuelle, nous. aurons le · 
droit de soulever la question, tant que la presi
dence sera assumee par vous. L'observation, je 
I' espere, vaut egalement pour notre President 
par interim. 'Nous serons, nul doute, habilites 
a soulever cette question aussi souvent que nous 
le jugerons necessaire. Maintenant, nous pou
vons voter dans . le sens qu'il nous plait. 

I 

Colonel HoDGSON ( Australie) ( traduit de 
I'anglais): Je demande la parole sur un point 
d'ordre. ' 

Je regrette,_ Monsieur Ie President, que vous 
n'ayez pas- assiste tout a l'heure a mon interven
tion; j'ai predit, en effet, que Ia decision que 
vous avez prise deux fois cet a pres-midi, et que· 
vous venez de prendre encore une fois, vous 
mettrait dans une situation difficile. 

Le poinf d'ordre que je souleverai est celui-ci: 
si nous votons, comme vous le desirez, sur le 
deuxieme paragraphe du rapport presente par 
le Bureau, nous resterons en presence du seul 
paragraphe_ 1 qui n'a trait a rien d'autre qu'a 
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special committee and its terms of reference
and nothing else. And that will be the agenda. 
With due respect, I submit that if that is the 
decision of this Assembly, you cannot rule other-, 
wise. 

In other words, if your ruling is correct, 
there is no need to take a vote on paragraph 2, 
because what you say in effect means that para
graph 2 can be discussed fully under paragraph 
!. Therefore, there is no reason for the vote, 
and I quite agree with the question raised by 
the representative of India---'-and he put it very 
correctly-if we approve, as I see it, of para
graph 2, paragraph 1 alone stands and para
graph 2 will be completely eliminated by your 
ruling. You will be very strict in your ruling, be
cause otherwise you will completely abdicate 
your rights as President under rule 66, which 
&ays that you can call a speaker to order if his 
remarks are not relevant to the subject under 
discussion, and the subject under discussion will 
be paragraph 1-the creation of the committee 
and its terms of reference only. 

The PRESIDENT: I have to reply to the rep
resentative of Australia by, repeating the reply 
given to the representative of India. I feel that · 
I ca~ give one reply now to both representatives. . 

I now call on the representative of Afghanis
tan. 

The representative of Afghanistan did not 
come to the rostrum. · 

The PRESIDENT: I call on the representative 
of the United States. 

Mr. AuSTIN (United States of America): 
The parliamentary situation, as I see it, is de
termined by the paper which we have on our 
desks. That is the report of the General Com
mittee. 

We have considered half of it, and the further 
business of the General Assembly, at this point, 
is nothing else than to consider the remainder of 
it. It is a very simple question and our Presi
dent has at three different times made that clear 
by his ruling. No motion has been made, and 
the question that is presented to us has repeated
ly been stated to be the question whether we 
accept the balance of the report .. 

Now what will be the effect of that transac
'tion if we accept it? There will be only one 
matter before the General Assembly, and that is 
item 1, which provides for the appointment of 
a special committee and for setting up its terms 
of reference, through the medium of the First 
Committee. The First Committee consists of all 
and the same members as this General Assembly. 
Therefore, whatever is transacted in that Com
mittee will be considered by, and participated 
in by all of us, just as ~e are. 

It was stated several times, in the General 
Committe~-and I now repea~ it here in the 
interest of clear understanding of the situation
that what we do in the General Committee does 
not limit in any way and does not exclude any 
subject in. the terms of reference· of the special 

'-Ia creation d'une commission speciale et au 
mandat de cette commission. Et ce sera la tout 
l'ordre du jour. Avec le respect que je vous 
dais,· j'estime que si l' Assemblee en decide ainsi, 
vous devrez vous ranger a sa decision. 

En d' autres termes, si votre decision est juste, 
il est inutile de voter sur le paragraphe 2, puis
que, selon vous, ce paragraphe peut etre examine 
a fond dans le cadre du paragraphe 1.- Un vote 
sur le paragraphe 2 est done superflu et je _par
tage entierement !'opinion du representant de 
l'Inde qui s'est exprime tres justement a cet 
egard: si nous approuvons le paragraphe 2, le 
paragraphe 1 seul demeure, du fait que votre 
decision elimine completement le paragraphe 2. 
Vous devrez vous en tenir strictement a votre 
decision, sous peine de perdre les droits que vous 
accorde I' article 66, lequel stipule que vous pou
vez rappeler a l'ordre un orateur si ses remarques 
n'ont pas trait au sujet en discussion. Or, ce 
sujet sera le paragraphe 1 qui ne concerne que 
la creation de la commission et la definition de 
son mandat. 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): Je 
dais faire au representant de 1' Australie la meme 
reponse qu'au representant de l'Inde. Une seule 
reponse, a mon sens, suffit. ' 

Je donne· la parole au representant de 
I' Afghanistan. 

Le representant del' Afghanistan ne se presente 
pas a la tribune. 

Le . PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J e. 
donne la parole au representant des Etats-Unis. 

M. AusTIN (Etats-Uni,s d'Amerique) (tra
duit de l' anglais) : Le document que nous avons 
sur nos tables, c'est-a-dire le rapport du Bureau,· 
nous indique la technique parlementaire que 
nous devrons adopter. 

Nous avons examine la premiere partie de ce 
rapport et l'ASsemblee generale n'a maintenant 
rien d'autre a faire que d'en ·etudier la deuxieme 
partie. La question est tres simple et elle a ete 
elucidee par notre President dans trois decisions, 
intervenues a trois reprises differentes. · Aucune 
motion n'a ete presentee et la question qui se 
pose, comme on nous l'a dit en plusieurs occa
sions, est de savoir si nous devons accepter la 
deuxieme partie du rapport. 

Or, qu'arrivera-t-il si nous l'acceptons? L'As
semblee generale sera saisie d'une seule ques
tion, en. !'occurrence le point 1, qui prevoit la 
nomination d'une commission speciale et l'eta
blissement de son mandat par l'intermediaire de 
la Premiere Commission. La Premiere Com
mission se compose exactement des memes mem- . 
bres que 1' Assemblee generale; done, tout ce qui 
se passe au sein de cette Commission sera exa
mine par nous taus, tant que nous sommes, notre 

. participation a to us etant assuree. 
On a declare a plusieurs reprises au cours des 

seances du Bureau, et je le repete ici pour pre
ciser la situation, que les decisions du Bureau ne 
peuvent restreindre en aucune maniere le man
dat de la commission Speciale ni en eliminer une 
question quelconque. II est permis de supposer 
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committee: I should judge that there woul.d pe -que la Premiere Cm~unission sera unanime a· -
unanimous :agreement in the First Comn:llttee . penser que le mandat de la commission sp,eciale. 
that the special committee should- haye, as a part doit com porter, entre · autres, la question de 
of its terms of reference, the question of self- l'autonomie ou de l'independance de la Pales
government. oi independence for Palestine as one tine, comme l'une des solutions a envisager. 
of the solutions to be considered. 1 

That special committee, of course, would 
apply itself to inquiry into the question of 
whether that type of solution is preferable to 
some other type. But without doubt, if any 
substantial' evidence appeared in that committee 
favouring the idea of self-government or inde
pendence of some· kind, either immediately or 
conditionally, accordi_ng to the status of the sit
uation as ·it develops; and according to . the 
wishes of the people s_uitably . expressed, then 
that would be a possibility as a solution for the 
problem that confron,ts the General Assembly: 

The . Gener~l Assembly could not, of course, 
set up the independence ·of P_alestine or make 
any final conclusion, but it could make ~ recom
mendation that' would have great moral power. 
As I see it, we are not in confusion at all. We 
may seem to be confused about this matter, but 
the question as it is presented here now is: Do 
we l:!.gree upon the report of this. Committee? 

· If a rna jority of this General Assembly assents to 
ite;m 2 of this report, that ends our business for 
the time being,. and the First Committee will be
come possessed of the problem that ,is contained 
in item 1, which will be the sole item left for 
,consideration, and this subject of independence 
will be on~ of tl;le subjects. that necessarily will 
be considered by the special committee, and of 
course there will be a full-dress discussion of 
the terms of reference of that special committee, 
a complete discussion in the FirstrCommittee, 
consisting of all and the same members. who 
are Members of- the General Assembly. 

The PRESIDENT: There are no more speakers 
on· my list.,. · · 

We will proceed to the roll-calL I will in
struct the Assembly on how to vote. Those in 
favour of the inclusion of the item on the sup-

. plementary list entitled "The termination of the 
mandate over. Palestine and the declaration of 
its independence" in the agenda of the General 
Assembly will say ·~yes";· and those who are 
against the inclusion of this item in the agenda 

.will say "No". ' 

Votes for: 

Afghanistan 
Argentina . 
Byelor.ussian Soviet Socialist Republic 

Cuhi 
Egypt 
India 
Ir~n 
Iraq 
Lebanon _ 
Saudi Arabia 

_ Syria 
Turkey 

La commission Speciale s'attacherait, bien en
tendu, a rechercher si cette solution-Ia est pre
ferahl~ a quelque autre solution. differente. Mais 

. il n'est pas permis de douter que si la commission 
se montrait .favorable a l'idee de l'autonomie ou 
de l'independance, soit immediate, soit condi~ 
tionnee-suivant 1' evolution de la situation et 
compte tenu des vreux de la population propre
ment exprimes-nous nbus trouverion~ en pre
sence d'une des manieres possibles de resoudre 
le probleme qui a ete porte devant 1' Assemblee. 

· Certes, l'Assemblee generale ne pourra pas 
decreter l'independance de 1~ Palestine, ni r€
soudre le probleme d'une maniere def~nitive;. 
mais 'elle 'pourra formuler une recommandation 
qui, moralement, sera d'un grand poids. A mori 
sens, la situation est claire. 11 se peut qu'une 
certaine confusion regne sur ce point, · mais la 
question, telle qu'elle se presente a nous mainte
nant, est la suivante: sommes-nous d'accord sur 
le rapport- du Bureau de 1' As~~mblee? - Si une 
majorite de l'Assemblee approuve le point· 2 du 
rapport, la question est regl~e pour 'le moment 

·present et la Premiere Commission s'occupera ·du 
probleme contenu ·dans le point 1. Ce sera le 
seul point qui restera a examiner et la question ' 

' de l'independance constituera une des questions 
que.la commission speeiale devra necessairement 
etudier. Naturellement, le mandat de cette com
mission,speciale £era I' objet d'une longue et com
plete discussion au sein de la Premiere Com
mission,· qui comprend tous les _Membres /de 
1' Assemblee ge!lerale. . . 

· Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : 11 n'y a 
plus d'orateur inscrit. . - . . · 

Nous allons faire l'appel nominal. Je vais 
indiquer a 1' Assemblee la procedure de vote. 
Ceux qui desirent inscrire a l'ordre du jour de 
1' Assemblee generale la question qui figure sur 
la liste suppler;nentaire soils le titre "Cessation 
du mandat' sur la Palestine et proclamation de 
l'independance de ce pays" diront "oui", et ceux 
qui sont contre !'inscription de ce point a l'ordre 
du jour diront'"non". 

V otent pour: 

Afghanistan 
-Argentine 

-· Repu~lique socialiste sovietique de Bielo-
russie 

Cuba 
Egypte 
In de 
Iran 
lrak 
Lib an 
Arabie sacnidite 
Syrie 
Turquie 

~: . 

. I 

I' 
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Uhairiian -Soviet Socialist Republic 
Unio~ of Soviet Sociali~t R~publics 

Yugoslavia' 

-Votes against:_ 
Australia 
Belgium 

-Brazil 
Canada 
Chile 
China 
_Denmark 
Ecuador 
France 
Greece 
Honduras 

.Liberia
Netherlands 
New Zealand 
Norway 
Panama_ 
Peru 
Philippine Republic 
Sweden 

~ Union of South Mrica 
United Kingdom 
United States of America 
Uruguay 
Venezuela_ 

Abstentions: 
!_Bolivia 

Colombia 
. Czechoslovakia 
Dominican Republic_ 

. El Salvador 
Ethiopia . 
Guatemala 
Haiti-
Me,clco 
Poland 

The PRESIDENT: The result communicate!i tp 
me by' the <Secretariat is 15 votes for, 24 against, 

' with 10 abstentions. · 

The Item is rejected because it has -not re
ceived a two-thirds vote in accordance wi~h our 
:r_ule. 

-As a result of the vote that we have taken, 
Ul.e Assembly has now adopted the following 
agenda: -

' "Item _1. Constituting and instructing a 
special committee to prepare for the considera
tion of the question of Palestine at the second 
regular session". ' 

·Tb.e result of the approval of the, provisional 
·~genda iS its reference to the First Committee. 

If there is no objection, the General Commit
tee will convene tomorrow at 11 a.m., and the 

. General_ Ni.Sembly will · convene tomorrow at 
3._p.m. 
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Republique socialiste sovietique d'Ukraine 
. _Union 'des -Republiques soeialistes sovie- -

tiques 
Y ougoslavie 

Votent 'contre: 
Australie 
Beigique, 
Bresil 
Canada 
Chili , · 
Chine 

, Danemark 
Equateur 
France 
Grece 
Honduras 
Liberia 
Pays-Bas 
N ouvelle-Zelande 
Norvege 
~anama, 
Peron 
Republique des Philippines 
Suede _ 
Union Sud-Africaine -
Royaume~Uni . · 
Etats-Unis d'Ame:dque 
Uruguay 
Venezuela 

S' abstiennent: 
Bolivie · 
Colombie 
Tchecoslovaquie 
Republique Dominicaine 
Salvador 
Eithiopie 
Guatemala 
Haiti 
Mexique 
Pologne 

I 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le , 
Secretariat vient de me communiquer les resul
tats du vote. Les suffrages exprimes se repartis
sent de la maniere suivallte: 15 votes pour, 
24 votes contre, 10 abstenti<;ms. 

La. question est rejetee, n'ayant pas. ete ap
prouyee pat, Ies deux tiers dt;s Membres votant 
conformement aux dispositions de' notre regle-
ment. , 

. Par. suite de la' decision prise, . 1' Assemblee 
a adopte l'ordre du jour suivant: 

"Point 1. Constitution d'une -commission 
speci~le chargee de prendre les dispositions 
necessaires pour que .l'Assembl~e · generale 
puisse examiner Ia question de la Palestine lors 
de sa deuxieme session ordina:ire, et instructions 
a donner a cette commission." 
L'ordre du jour provisoire ~iant approuve, 

nous le renvoyons a Ia 'Premiere Commission. _ - . 
- S'il n'y a pas d'objection, le Bureau se'reunira 

demain a 11 heures et 1' Assemblee generale a 
15 heures: · · 

La seance est levee a 19 h. 30. 
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SEVENTY •SECOND. PLENARY MEETING 
• I , .· . . ' 

Held·in .the General Assf!mbly Hall tit ·Flushing 
Meadow, New York, on Saturday, 3 May.1947, · 

at 11 4.m. · 

·President: Mr. 0. ARANHA (Br<~.zll). 

H. E. Mr; Migu,el Aleman, President of the 
United States of Mexico, entered the. Assembly 
Hall. and tOok his place at the rostrum. 

12. Address of the President ·of the 
General Assembly welc~ming · the 
Presid~nt of Mexico 

The PRE'smENT (translated .from Spanish): 
It is a high honour for me to preside over the 
Assembly of ihe United Nations, but I assure 

·you, Mr. President, that the opportunity of wel
coming you .and greeting you hi your own Ian:. 
guage, and in the name of fifty-five nations, in
vests that- honour with . a, specially felicitous -

' significance. 
We are all conscious· that Your Excellency's · 

visit to this Assembly is not only a tdbute by the 
,Chief Executive of the United States of Mexico' 
one of the most fa~thful champions ofthe peace
ful and democratic aspirations of our times, but 
a message from an American nation inspiring the 
representatives of nearly all the peoples of the 
wci:dd gathered here with co~rage in their task. 

America anticipated the ideal which inspired 
our own Organization, inasmuch as, from ·her 
. earliest days, she has been a haven of refuge for 
men from every nation and an association of 
peoples, different, it is true, in temperament, lan- ' 

. guage and institutions, but intrinsically united in 
the sam~ common effort to attain a full, har
monious and peaceful life and culture. America 
had the incomparable good fortune to realize 

' from the beginning that solidarity is the supreme . 
law of life, a law deeply ingrained in the human 
heart and so adrrlirably ~xpressed in the words 
of Gen~sis, ·"Increase aiJ-d multiply". There lies 
the way :to :unity. 

. With all its manifoid aspects, · m,ankind is in 
fact a single organism with an infinite urge 
towards survival and perfection.' · · ·. .· ·. 
. Emerging- now wounded and bleeding from 

two world wars, men turn again towards a fruit
ful life of co-operation and . persuasion; the sole 
means of satisfying the eternal. search for their . 
ideal. 
· The United Nations offers mankind vast possi

bilities for recovery and for· building a better. 
world. 

_Our experience on this continent shows that. 
it is possible for nations and peoples to' live to
gether harmoniously and to make .. their· inter:.. 
dependence fruitful, and then, by ,peaceful 
methods, to settle not only the inevitable· clashe~> 
of. interest', but also to compose racial, ·religious 

'- . ' i 
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SOIXANTE-DOUZIEME SEANCE. PLENI~RE 

T enue dans la salle de l' Assemblee generale 'a 
Flushing Meadow, New-Y.ork, le samerl,i 3 mai 

1947, a 11' heures. ' 

President: M. 0. ARANHA (Bresil). · 

Son Excellence M. Mzguel Aleman; President 
des Etats.:.Unis du Mexique, fait son entree dans 
la salle. de l' Assemblee generale et pi end· place. 
ala tribune .. 

12. Adresse de biEmvenue du President de 
I' Assemblee generale · au President du 
Mexique ' 

Le P~ESIDEN'i'. (traditit de l'espagrtol):OC'~st·. 
pour moi uri .tres grand honneur; Excellence, de 
presider 1' Assemblee generale 'des Nations U nies. 
L'occasion qui in'est offerte de vous re~evoir et 
de vous saluer dans votre propre langue, au. nom 
de cinquante-cinq nations, confere a cet honneur 
une signification ·particuliere et que : j'apprecie 
vivement. · · 

La presence de Votre Excellence a cette 
Assemblee, nous en ·avons: tous · pleinement · 
conscience, n' est pas . seulenient · un 'hommage 
de la part du premier magistrat des Etats-Unis 
du Mexique, de l'un des plus fideles champions 
des aspirations dem()cratiqu~ ·de notre temps, 
mais . aussi le message d' encouragement · d'une · 
nation amedcaine ~ perseverer dans ·la tache' 
qui reunit ici,: dans cette salle, les representants'. 
de. la presque totalite des peuples du mon~ie: · 

. L'Ainerique a devance les Nations .Unies dans 
I' ideal qui a inspire . cette Organisation, car elle 
a ete, des le debut de son exist~nce, la terre de 
refuge pour tous les peuples et tine association 
de, nations, differentes par leur genie, par leur 
-langue et par leurs institutions, mais indefectible
·ment unies dans le II,J.enie effort pour atteindre a 
la plenitude de la vie et de la culture, dans 
l'harmonie ·et 'dans la paix. L' Aineriq ue · a eu 
la chance unique de comprenqre de bonne 
heure que la solidarite est la loi supreme de 1?
·vie, une loi profondement ~a vee dans le ~relfr' 
humain, et qui se trouve .adm1rablement expnmee 
dans les mots de la Genese: "Croissez et multi-
pliez." Voil~ le secret de·l'unite. , 

En depit des rrniltiples formes de son genie, 
l'humanite est veritabkm~nt une' creature unique, 
douee d'un. desir.infini de survie et de perfection. 

Apres etre sortie mutiJee et sanglante de deux 
guerres' mondiales,. elle retourne maintenant a 
la vie feconde de la collaboration et de- la, 
persu,asion, la sel\le qui puisse calnler l'eternelle · 
inquietude de l'Homme, avide d'ideal. · · · , · 

Les Nations Unies· offrent a l'humanite d'im
menses possibilites de se retablir c:,t de construire 
un monde · meilleur. . . .- . · . · . · 

L'e~perience de notre continent -montre com
ment il est possible de creer urie atinosphere 
d'harmonie et · de cordialite · entre .. Ies nations,. 
et les peuple8; (!t de rendre fecoride leur inter
depend~nce en apportant une solution pacifique, 
non seulement aux inevitables- conflits a'inte-

. ' 
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and political differences and remove . economic 
and social inequalities. 

Your country, Mr. President, .is an example 
of this American way of life. 

I· Throughout the vicissitudes of their history, 
in bright and dark days alike, the Mexican 
people, overcoming every kind of obstacle, have 
continued to build up a great country, founded 
on social justice and on the practice of human 
solidarity. 

In the part they are playing both in the com
munity of this continent and in the world com
munity, the Mexican people are guided by the 
same standards of liberty and fraternity as inspire 
their national institutions. This same spirit spurs 
them on towards the attainment of a national 
life that will provide greater' abundance and jus
tice for all. 

We remember the wonderful spirit with which 
the Government and people of Mexico, in the 
days when civilization hung in the balance, took 
their place beside the United Nations, then en
gaged in the most terrible· and decisive war 
humanity has ever suffered; to save the world 
from a slavery which threatened to overthrow 
the whole structure and 111oral values of man-
kind. · 

· You, Mr. President, have taken over the re
sponsibility not only of governing but of main
taining and strengthening the generous and 
heroic traditions of your country at a decisive 
hour for the destiny of mankind. It is such devo
tion to the ideals of generosity, humanity and 
brotherhood which has made the cause of the 
nations strong and their men worthy of the 
esteem of posterity. 

Our Organization contains within it the 
greatest strength existing in the world, but an 
even greater strength resides in the moral expres
sion of its raison d'etre, and in the ideals which 
inspire all its peoples. 

Peace is not the result of power. It' is the vic
tory of culture, a necessity for civilization, a 
triumph of intelligence; it is the virtue of good 
neighbourliness, the will of the people, democ
racy in' its highest form. Peace will never be 
safeguarded by weapons. They lead the world 
along the unsafe path towards a repetition of the 
disasters of the past. The way of peace lies in 
thought, in feeling, in the hope which springs 
eternal in th.e human breast. 

Mexico, like all the American nations, is by 
its origin and destiny linked to the whole world. 
That destiny finds its expression in the noble 
mission of the United Nations. 

It is as an incentive to the accomplishment of 
that mission, through which we hope to build 
an increasingly humane and peaceful world, that 
we now gratefully welcome an~ greet Your . 
Excellency, the distinguished President of Mex
ico, on the occasion of your visit here. 

rets, mais aussi aux differences ethniques, reli
gieuses et politiques, et aux inegalites ecopomiques 
et sociales. 

Votre . pays, Excellence, nou~ dqnne un 
exemple de cette conception americaine de la vie. 

A travers . les vicissitudes de son histoire, a 
travers sci periodes d'eclat et d'obscurite, le 
peuple mexicain, surmontant taus les obstacles, 
n'a cesse de construire une grande patrie, 
fondee sur la justice sociale et la pratique de la 
solidarite humaine. 

Sa participation a la vie de la communaute. 
continentale et a celle de la communaute 
mondiale obeit au meme besoin de liberte et 
de fraternite qui inspire ses institutions nationales 
et qui stimule les efforts de taus les Mexicains 
vers une vie plus large et plus juste pour tous. 

Nous avons taus souvenir du magnifique elan 
avec lequel le Gouvernement et le peuple du 
Mexique, en des temps incertains pour la 
civilisation, sont venus se joindre aux Nations 
Unies, engagees dans la plus brutale et la plus 
decisive des guerres que · l'humanite ait jamais 
connues, pour sauver le monde d'un esclavage 
qui mena~ait de renverser l'ordre et les valeurs 
morales de l'humanite. 

Vous .avez, Excellence, assume .la respon
sabilite, non seulement de gouverner, mais aussi 
de maintenir et de developper ces genereuses 
et hero!ques traditions de votre peuple, a une 
heure decisive pour le destin de . toutes les 
nations. Car c'est !'amour des idees de gene
rosite, d'humanite et de fraternite qui rend forte 
la cause des peuples et rend les hommes dignes 
de l'estime de la posterite. 

Notre Organisation reunit les plus grandes 
forces existant sur cette planete, mais une force 
plus grande encore reside' dans 1' expression 
morale de sa raison d'etre et dans les ideaux qui 
inspirent taus les peuples. 

La paix n'est pas l'reuvre de la force. Elle est 
une conquete de la culture, une necessite de la 
civilisation, une victoire de !'intelligence; elle 
est la vertu de bon voisinage, la volonte du 
peuple, la democratic dans sa forme parfaite. 
Car la paix ne sera jamais assuree par les armes. 
Y a voir recours serait s' engager dans une voi'e 
incertaine qui conduirait le monde vers le 
renouvellement des desastres du passe. La paix 
est dans la.pensee, dans le creur, dans l'espoir tou
jours renouvele de la conscience humaine. 

Le Mexique, comme toutes · les nations 
americaines, a une origine et un destin de carac
tere universe!. Ce destin trouve son expression 
dans la haute mission des Nations Unies. 

Nous voyons dans la visite de Votre Excellence 
un encouragement a accomplir cette mission, 
c'est-a-dire a edifier un monde chaque jour plus 
humain et-plus pacifique, et c'est dans cet esprit 
que nous vous recevons, que nous vous saluons 
et nous vous remercions, Monsieur le President 
du Mexique. 
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13. Address to the General Assembly by 
H. E. Mr. Miguel Aleman 

H. E. Mr. Miguel ALEMAN (President of the 
United States of Mexico) .(translated from 
Spanish)· : Mr. President, Gentlemen: As the 
Chief Executive of a country which has given. 

\ · this Organization, from its earliest days, the full
est and most enthusiastic support, I thank you, 
on behal~l of the people of Mexico, 'for the high 
honour you confer upon me in granting me the 
opportunity of reaffirming, before_ the most im
portant organ of the United Nations, Mexico's 
unshakable faith in the principles of the Charter 
which we signed at San Francisco. 

To you especially, Mr. President, distinguished 
representative of our, sister country of Brazil, I 
wish to express my thanks for your cordial words 
of welcome. 

We have always believed that the fulfilment 
of obligations contracted between nations within 
the framework of a broad programme of interna
tional co-operation, is_ not only a good omen for 
lasting peace but the sole assurance of its main
tenance, and the one and only .solution to save 
us from the catastrophe of another war, which 
would be the end of civilization as we know it. 

Nothing other than such co-operation can suc
ceed in overcoming the difficulties arising ciut 

·of the war, and in the end converting ii).to a 
state of peace, true peace, the uncertain period 
through which we have been passing during 
these last months. Nothing would be more dan
gerous than to acquiesce, for the sake of expedi
ency or simply from weariness, in a mere pre
tence of peace. For peace is not the striking 
of a balance between compromise opinions, but 
rather a firm determination of the mind. And 
if this firm determination is at all times to inspire 
the work of the United Nations, the United 
Nations must never disappoint the hopes placed 
in it by the free peoples. 

The logic of history demonstrates that it is 
immensely important to find a just and equit
able solution of the situations created by this 
last war. It is becoming daily more imperative 
tci finish. the arduous task of drafting the peace 
treaties. The world is anxio~s to clear up the 
problems of the war, so as to be able to devote 
itself wholly to the gigantic task of reconstruc
tion. In that same spirit, Mexico most fervently 
wishes that the efforts of the great Powers may 
be crowned with success. 

The interdependence of nations is unquestion
ably the rtiost striking, fact of our time. That is 
why. international co-operation, founded upon 
scrupulous respect for the rights of States, must 
now be the supreme aspiration of our family of 
nations. The selfish nationalism of the nine-

' teenth century led us in the twentieth to the 
holocaust of two terrible wars. \Vere it only out 
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l3. Discours de Son. Excellence M. Migue. 
Ale~6n devant I' Assemblee genrera!e · 

Son Excellence M. Miguel ALEMAN (Presi
dent des Etats-Unis du Mexique) ( traduit de 
l' espagnol) : Monsieur le President, Messieurs, 
en taut que President d'un pays qui a donne a 
cette Organisation, depuis le debut, .son appui 
le plus large et le plus enthousiaste, je voudrais 
exprimer en mon nom et au nom du peuple mexi
cain rna gratitude pour le grand honneur dont 
vous me comblez en m'offrant I' occasion de repe
ter ici, devant l'organe le plus important des 
Nations Unies, la foi inebranlable du Mexique 
dans les buts de la Charte que nous avons signee 
a San-Francisco. 

A vous, Monsieur le President, qui etes le rep
resentant si distingue de notre Republique s~ur 
du Bresil, je voudrais exprimer, tout particuliere
ment, rna reconnaissance pour vos ·cordiales 
paroles de bienvenue. 

Nous avons toujours pense que l'accomplisse
ment des obligations contractees par les nations, 
dans le cadre du genereux programme de 
cooperation internationale, n' est pas seulement 
1' augure d'une paix durable pour l'humanite, 
mais aussi la seule et unique garantie du main
tien de la paix, car c'est la seule solution qui 
permettra a l'humanite de ne plus connaitre le 
desastre d'un nouveau conflit qui detruirait a 
jamais les· expressions actuelles de notre civili
sation. 

Seule cette cooperation permettra de vaincre 
'les difficultes qui ont surgi a la fin de la guerre 
et convertira finalement en un etat de paix, de 
paix veritable, la periode d'incertitude ou nous 
vivons depuis plusieurs mois. Rien ne saurait 
etre plus inquietant, en effet, que d'accepter, par 
facilite ou par lassitude, un simple sembl<mt de 
paix. Car la paix n'est pa~> un equilibre de 
conformismes, c'est une ferme determination de 
l'esprit. Pour qu'une telle determina,tion anime, 
en tout temps, les actions des Nations Unies, 
cette Organisation ne doit jamais decevoir 
l'espoi! que les peuples libres ont place en elle. 

La logique de l'histoire 'exige de fa~on -i~pe
rieuse une solution juridique equitable a la 
situation creee par la derniere guerre. Il devient 
chaque jour plus urgent de mener a bonne fin 
la tache ardue qu'est !'elaboration des traites de 
paix. Le monde aspire a la liquidation du 

. dernier conflit, car il desire se consacrer inte-
gralement a l'~uvre gigantesque de la recon
struction. En ce sens, le Mexique fait les v~ux 
les plus ardents pour que les efforts des grandes 
Puissances conduisent au resultat souhaite. 

L'interdependance des nations constitue, sans 
aucun doute, le trait essentiel de notre temps. 
C'est pourquoi une cooperation internationale, 
fondee sur· le scrupuleux respect des droits des 
Etats, doit etre actuellement !'aspiration supreme 
de la grande famille des nations. Le na
tionalisme egoi"ste du d_ix-neuvieme siecle nous 
a conduits, au cours du vingtieme sl.ecle, a 



of an elementary instinct of self-preservation, l'holocauste de- deux terribles confl~gnitions . 
. mankind could not continue indefinitely on the L'humanite, ne ffit-ce que par· elementaire 
downward road to material ruin and cultural instinct de· conservation, ne pourrait pas conti
disintegration. Therefore, it is one of the sacred nuer a suivre indefiniment la voie qui conduit 
obligatiops of. the United Nations to halt the a la destruction ·materielle amsi qu'a l'anean
tragic steeds of war .. And another of its imme- tissement culture!.' Ainsi done, l'un ·des en'
diate and inescapable duties is to strengthen the. gagements sacres des Nations Unies est d'arreter 
foundations of a universal community in which · le char· de la guerre. ·Au nombre de ses devoirs 
the provocations to discord, namely, insecurity, les' plus urgents, figure le renforcement .des 
ignorance, poverty and hunger, will disappear. fondations d'une communaute universelle d'ou 

The spread. of ·educ~tion and of the fruits of_ 
study, tpe development of international trade on 
a basis satisfactory to all nations, both those 
exporting raw materials an\f those processing 

. them into manufactured goods, the raising of the 
- standard of living, the encouragement of coun

tries in the process of· industrial development, 
and many other activities to· which this Organi
zation is devoting worthy and well-directed at .. 
tention are ·not merely theoretically plausible 
objectives. They awaken in all our minds a 
concern for their successful accomplishment, 
and they strengthen _our desire to advance with
_out delay from projects to achievements, from 

. words to deeds. 

The obstacles frequently encountered in every 
sphere do not seem to us in Mexico a reason for 
pessimism. On 'the contrary, these very .difficul
ties have served to make us realize. that, this 
time, States will not be satisfied to build peace 
on .false compromises, but are aware that the 
new world structure will have to be founded 
on a preeise knowledge of the problems to be 
solved and on complete. agreement as to the 
means for their solution. 

The fact that my country is part of a regional 
political organization compatible with the struc-

, ture of the United Nations leads me to reflect. 
upon the va.J.uable moral .contribution which the 
regional organizations-and in particular that 
which the American Republics have built up 
in this , hemisphere-can honourably make to 
the orderly structure of the world. Our friend
ship, purified by much experience, should be a 
source of· encouragement .to the doubting and 
the fearful, for we too have not been without 
serious set-backs in our history; yet, despite all 

· these set-backs, we have endeavoured to estab
lish, and are striving to improve, our present . 
relations of good neighbourliness, that good 
neighbourliness which you, Mr. President, con
sider a necessity for mankind and a triumph of 
intelligence. 

Mexico, which has always condemned ag
gressive force and the breaking of international 
treaties, ~ll give oC its best in the service of 

. world brotherhood, without which all material 
· forces would e_nd by destroying themselves. 

And so, coming here during my visit to 'New 
Y ark and greeting, through you, the Govern
ments ~hich you represent, I wish to repeat my 

~ c- • I 

doivent disparaltre les provocations ala 'discorde, 
c'est-a-dire l'insecurite, !'ignorance, la inisere. et 
la faim. 
· · La· diffusion de l'enseignement et · des 
conquetes de la pensee, le developpement des 
relations commerciales internationales sur une 
base satisfaisante pour toutes I~ ~ations, tant 
celles qui exportent des matieres premieres que 
celles qui les transforment, !'elevation du niveau 
de ·vie, !'encouragement aux pays dont l'indu~
trie est en' voie de developpement, et tant d'au
tres formes d'activite encore parmi celles ·aux- · 

· quelles s'est consacree !'Organisation mondiale, 
voila autant de fins qui sont plus que des 
objectifs theoriquement lowibles. Ces desseins 
suscitent chez nous taus le souci de les realiser · 
et renforcent notre desir de passer sans tarder 
des projets aux realisations, d~ la parole aux 
actes . 
. · Les obstacles auxquels' se heurte frequem
ment' notre activite ne coiistiti.H~nt pas, pour le 
Mexique, une raison d~etre pessimiste. Bien au 

. contraire, ce sont ces ecueils memes qui nous 
ant fait coinpn~ridre que, cette fois-ci, les. Etats 
ne se contenteront pas de fonder la paix 
sur la base de transactions fallacieuses, mais que, 
bien plutot, !'edifice du monde nouveau doit 
s'appuyer. sur une connaiSS(;UlCe exacte des pro
blemes a resoudre et un parfait accord sur les 
mesures propres a les resoudre. 

Le fait ql1e man pays a adhere a une entente 
politique regionale compatible avec la structure 
des Nations Unies m'amene a dire quelques mots 
sur la haute contribution morale que les ententes 
regionales, ((t en particulier celle que les repu
bliques americaines ant edifice dans .cet hemis
phere, peuvent apporter,_ avec fierte, a l'ordre 
juridique du monde. Notre amitie, epuree par 
de multiples experien~es, devrait insuffler du 
courage a ceux qui se laissent aller au doute et a 
la mefiance; car les discordes graves ne nous 
ant pas fait defaut non plus au cours de notre 
histoire; <;:ependant, nous elevant au-dessus de 
toutes ces divergences de vues, nous avons 'tep.te 
d'etablir nos rapports actuels de bOn voisinage . 
que n'ous nous effor~ons ma:intenant d'ameliorer, 
et que vous considerez, Excellence, comme · une 
necessite de la civilis::ttion · · et une conquete de 

. !'intelligence. 
Le · Mexique, qui a toujours condamne les 

agressions et les violations de · traites internatio
naux, mettra le meilleur de ses forces au service 
de la fraternite humaine, sans laquelle toute~ les 
forces materielles · finissent par disparaitre. 
_ C'est pour moi un tres grand honneur de me 
trouver parmi vou.s au cours· de cette visite a 
New-York et d'adresser, par votre intermediaire, 
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thanks for the 'diStinction which you, through . 
me, have conferred upon my country. I su~ up 
my fervent wishes in these closing words: May 
harmony and justice ever guide you in all your 
deliberations ! 

The PRESIDENT: I shall now escort the. Presi
dent of Mexico from the platform, after which 
we shall adjourn for ten minutes. ~· · 

mon salut aux Gouvernements que vous repre-·· 
seritez. J'exprime a nouveau ici rna gratitude 
pour la diStinction dont mon pays a ete l'objet 
en rna personne. Je voudrais en terminant, resu
mer mes vceuxpar cette phrase: Puissent la con
corde et la justice guider toujours v:os delibera
tious! 

Le PRESIDENT· (traduit de L'anglais): Je 
vais maintenant avoir l'honneur de reconduire 
Ie' President du Mexique, apres quoi nous sus
pendrons la seance pc::ndant dix minutes. 

Thi meeting was recessed, and reconvened . La seance est alors suspendue et reprise a 
at 12.45 p.m. 12 h. 45. . 

14. (:onsideration of , the repoll't of the 
General Commolltee conceming com
munications from organizations 
(document A/299) 

The PRESIDENT: . I shall now call· on .the 
Executive Assistant to the Secretary-General to 
read the report of the General Committee. 

I 

Mr. CoRDIER (Executive Assistant to the Sec
. retary-General) : The report reads as follows: 

"The General Assembly, at its sixty-ninth 
plenary meeting, referred .· to the General 
Committee the consideration of certain com
munications received from organizations 
which have asked fqr the opportunity of ex- · 
pressing their views . concerning the items of 
business for which this special session was 
called, and instructed it to make recommenda
tions thereon to the plenary meeting with re
ga;rd to the procedure for dealing with.them. 

· "The General Committee, having consid-, 
ered this inatter at its thirty-second - and 
thirty-third meetings,· adopted, by eleven af
firmative votes with three ab~tentions, ·the 
f()llowing resolution: 

"The General Committee, 
~'Having considered the communications 

referred to it by the President of the Gen
eral Assembly from the Jewish Agency and 
other organizations requesting that they· be 
permitted to express their views on the 
Palestine problem, 

"Recommends to the General Assembly 
that it refer these communications, as well 

· as any communications of a similar charac
ter which may be submitted to this special 
session, to the. First Committee for its 
decisions." 

The PRESIDENT: The report is now open for 
discussion. 

~ir Carl BERENDSEN (New Zealand): Mr. 
· President, I shail endeavour most earnestly to 
keep within the confines of relevancy, and if I 
should, by inadvertence, stray from the straight 
path, in the words of one of my 'predecessors at 

. this rostrum, . I, shall not stray very much. I 

14. Exomen dliiJ n:appor~ du Bure~u relatif 
aux communications re~ues de cer
iaine·s orgcmisations (document A/ 
299) 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais):. Je 
prierai maintenant le chef de cabinet du Secre
taire general de nous donner lecture du rapport 
du Bureau. · 

M. CoRDIER (Chef de cabinet du Secretaire 
general) ( traduit de l' anglais) : Voici le :r:apport 
du Bureau: · 

"L' Assemblee generale, au cours de sa 
soixante~neuvieme seance pleniere, a charge· le 
Bureau d' examiner dertaines communications 
emanant d'organisations qui ont demande la
possibilite d' exposer leurs vues sur les questions 
pour !'etude desquelles la pres,ente session ex
traordinaire a ete convoquee. L' Assemblee a 
egaletnent charge le Bureau de lui presenter, en 
seance pleniere, des recommandations visant la 
pr.ocedure a suivre en ce qui concerne ces. 
communications. -

"Le Bureau, apres ·examen de cette question 
au cours de ses trente-deuxieme et trente-troisieme 
seances, a adopte par onze voix p~ur, avec trois 
abstentions, la resolution suivante: 

"Le Bureau, · 
"Ayant examine les1 communications que lui 

a transmises le President de 1' Assemblee gene
rale, ·emanant de 1' Agence juive-et d' autres 
organisations, .qui demandent la possibilite · 
d'exposer leurs vues sur le problei:ne de .la 
Palestine; ' · · 

"Recommande a l'AssemblCe generale de 
renvoyer a la Premiere Commission , aux fins 
de decision les communications mentionnees, 
ainsi que toutes communications de nature 
semblable qui viendraient a etre presentees a 
1' Assemblee generale au cours de la presente 
session extraordinaire." 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : La dis
cussion sur le rapport est ouverte. 

Sir Carl BERENDSEN (Nouvelle-Zelande) 
( traduit de l' anglais): J e m' efforcerai de ,mi::m 
mieux, Monsieur le President, de rester dans le 
cadre du debat, et si par inadvertance je m'ecar
tais du droit chemin, pour reprendre la parole 
d'un de mes predecesseurs a cette tribune, je ne 
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·wish to assure you that I shall, in any case,, be 
·exceedingly brief, and shall probably not speak 
again. Accordingly, if you should have any 
doubt as to the propriety and relevancy of what 
I am· about to say, I would earnestly beg you 
to give me _the benefit of that doubt. 

The Assembly has decided, and I entirely 
agree with the decision, that the sole item on the 
agenda of this special session should be that 
proposed by the United Kingdom, contemplat
ing the establishment of a special committee of 
inquiry to investigate the situation in Palestine. 

That being the case, ·I am at a loss to under
stand: why we cannot at once and forthwith 
proceed to establish that committee without un
necessarily thrashing around. That may cause 
weeks of debate and, it seems to me, would not 
only be useless but might, indeed, be mischiev
ous. 

It will not disturb you, Mr. President, .that I, 
who am so frequently unable to understand 
what is happening around me, have been un
able fully to understand your ruling that, in the 

· disq.J.ssion of the sole item on the agenda, the 
Assembly · and its committees will be able to 

·discuss the entire subject of the question of 
Palestine. I am not contesting that ruling. If 
that is indeed the situation, if it is within the 
competence of the Assembly and its committees 
to discuss the situation and not merely the con
stitution and the terms of r~ference of the pro
posed committee of inquiry, I wish to urge with 
all the emphasis and the urgency at my com
mand that the Assembly and its committees 
should do no such thing: 

I shall offer three compelling reasons, any one 
of which, to my mind, is conclusive, why such a 
course would be improper and unwise. In the 
first place, the representatives at this me~ting 
are neither adequately instructed nor adequately 
informed to undertake such a discussion. We are 
instructed-and that is certainly the case with 
reference to the New Zealand delegation-solely 
on the preliminary question of the establishment 
of a committe~ of inquiry. 

I -shall be told, of course, that there is a 
wealth of information available on the substance 
of this matter, that, indeed, previous inquiries 
have been made, the results of which are avail
able to all of us here. However, the proposal 
now under consideration is, I suggest, of a 
totally different order. We are now recognizing, 
perhaps belatedly, that this is. indeed an interna
tional problem which demands international ac-
tion. . 

That is the basis upon which this special ses
sion . has been called, and that, indeed, is the 
foundation for the decision which we are cer
tainly about to take: namely, to undertake an 
inquiry which is not only special iri its character 
but is the first such inquiry undertaken by the 
United Nations. 

m'en ecarterais pas beaucoup .. Je tiens a vous 
donner l'assurance qu'en tout cas je serai extre
mement bref, et il est probable que je ne repren
drai ·.pas la parole. Si done vous avez quelque 
doute quant ~ l'opportunite eta la pertinence de 
ce _que je vais dire, je vous prierai instamment 
de m'accorder le benefice de ce doute. 

L'Assemblee a decide, et j'approuve entiere
ment cette decision, que le seul point a l'ordre 
du jour de la presente session extraordinaire 
serait celui qu'a propose le Royaume-Uni, et qui 
envisage la creation d'une commission Speciale 
d'enquete chargee d'etudier la situation en 
Palestine. 

Tel etant le cas, je ne parviens pas a com
prendre pourquoi nous ne pouvons pas; sur-le
champ et sans plus de vains detours, proceder 
a l'etablissement de cette commission. Les 
debats pourraient se prolonger pendant des 
semaines ce qui serait, a mon avis, non seule
ment inutile, mais peut-etre bien nuisl.ble. · 

Vous ne serez pas surpris, Monsieur le Presi
dent, que moi, qui si souvent suis incapable de 
comprendre ce qui se passe, je n'aie pu- arriver -. 
a comprendre tres bien pourquoi vous avez 
decide que, au cours de l'examen de !'unique. 
point ·a l'ordre du Jour, l'Assemblee et ses com
missions pourront discuter tout ce qui constitue 
la question palestinienne. Je· ne conteste pas 
cette decision. S'il en est vraiment ainsi, et s'il 
est du pouvoir ·de l' Assemblee et de ses com
missions de discuter la situation et non pas 
seulement la constitution et le mandat de la 
commission d'enquete que l'on a proposee, je 
me permettrai, avec . toute 1' energie et toute la 
force de persuasion dont je suis capable, d'ad
jurer l'Assemblee et ses commissions de s'abstenir 
dele faire. 

J'indiquerai trois raisons majeures, aussi de
cisives l'une que !'autre, pour. lesquelles cette 
maniere de faire ne serait ni indiquee, ni sage. 
Tout d'abord, les representants des Etats a 
l'Assemblee actuelle n'ont pas rec,;u d'instructions, 

. ni de renseignements appropries pour engager 
un debat de ce genre.· Nos instructions-et ceci 
est certainement le cas pour la delegation neo
zelandaise-ont trait. uniquement a la question 
preliminaire de la creation d'une commission 
d'enquete. 

On me repondra, bien entendu, qu1il y a 
a notre disposition une riche documentation sur 
ce qui constitue le fond du probleme; qu'en 
verite des enquetes o~t ete faites anterieurement 
et que chacun d' entre nous peut prendre connais
sance de leurs resultats. Mais la proposition que. 
'nous etudions en ce moment est, a mon avis, 

1 d'un ordre tout different. Nous avons fini par 
reconnaitre, un peu tardivement peut-etre, qu'il 
s'agit vraiment d'un probleme international et 
qui appelle une action internationale .. 

La raison d'etre de la session extraordinaire, 
. l'objet meme de la decisio'n que nous allons cer

tainement prendre, c' est de pro ceder a une 
enquete, qui non seulement presentera U:n 
caradere tres special, mais qui sera aussi la 
premiere enquete de ce genre entreprise par les 
Nations Unies. · · 
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It seems to me, therefore, that we should rule 
out at this stage the results of all previous in
quiry; and should ignore all previous informa
tion, except to the extent that those results and 
that information are introduced by way of 'evi
dence before the committee of inquiry, when it 
undertakes its duties. 

I shall be told that a debate on the substance 
of this unhappy situation will serve to guide the 
.Members whom we may appoint to this commit
tee of inquiry. That, I assert, is precisely the 
course which this Assembly should nc;>t adopt. 

The deliberations of the committee of inquiry 
should be guided solely by the logic and the 
authority of the 'evidence produced before it. 
The members of that committee should not be 
influenced at all by the oratory or dialectics of 
a debate prior to that committee's establishment. 
Those, if such there be, who favour such a de
bate are obviously preferring oratory to evi
dence, dialectics to fact. The time for such a 
debate, full and free, is at the next meeting of 
the Assembly after, not before, the committee 
of inquiry has made its report and its recom
mendations. 

I may be told, also, that such a debate is 
necessary in order to enable this Assembly 
properly to establish this committee and its terms 
of reference. I reject that reasoning at once. 
What we require in the membership of this 
committee of inquiry are competence and im
partiality, which have no connexion at all with 

· the merits or the substance of the situation in 
Palestr'ne. 

As to the ter~ms of reference-and' I hope I 
am not going to shock my colleagues-I would 
not waste two minut~:s in considering them. 
The word "Palestine" would be· enough for me. 
However, if we must, as qf course we must, 
produce terms of reference couched in clear and 
intelligible language, I suggest that something 
of this order-! am not concerned with the 
words-"to consider the situation in Palestine 
and to report with any recommendations that 
the committee may see fit to make", would be 
adequate. 

My only concern-and. I venture to suggest 
the only concern of every representative to this 
Assembly-is to ensure that the committee 
should be given the widest possible authority to 
investigate every aspect of the situation, and to 
hear all parties which are genuinely concerned. 

Any attempt to particularize in the terms of 
reference necessarily has a restrictive effect. 
There ·is no reason at all why we should differ 
on the terms of reference, and no reason at all 

, why we should enter upon a lengthy debate 
upon this subject. 

I pass now to the second of my three reasons 
against debating the substance of this situ~tion 
at this Assembly. It is an incontestable, un
challengeable fact that there are many parties 

Il me semble done que nous devrions faire 
abstraction, au stade actuel, des resultats de 
toutes enquetes anterieures, de · toute documen~ 
tation anterieure, sauf dans la mesure ou ces re
sultats et cette documentation seront, produits 
comme temoignages devant la commission d'en
quete quand elle entrera en fonction. 

,On me dira qu'un debat sur le fond de cette 
funeste situation servira d'indication aux Mem
bres que nqus designerons eventuellement pour 
faire partie de cette commission d'enquete. Je 
pretends que c'est la precisement le parti que 
ne devrait pas prendre 1' Assemblee actuelle. 

Dans se~ deliberations, la commission d'en
quete devrait se guider uniquement d'apres la 
logique' et la valeur propre des temoignages qui 
lui seront soumis. Les membres de cette com
mission ne devraient en rien se laisser influencer 
par le talent oratoire ou dialectique deploye au 
cours de debats anterieurs a sa creation. Ceux-la, 
s'il en est, qui preconisent un debat de ce genre, 
preferent evidemment la rethorique aux temoi
gnages, la dialectique aux faits. Le moment 
approprie pour un tel debat, libre et complet, 
ce sera lors de la pro chaine session de 1' Assem~ 
blee, non pas avant, mais apres que la commis
sion d'enquete aura fait son rapport et: formule 
ses recommandations. 

On me dira peut-etre aussi que pareil debat 
est necessaire pour que. 1' Assemblee soit en 
mesure d'etablir cette commission d'enquete 
comme il le faut et de lui donner le mandat qui 
convient. C'est une · fac;on de raisonner que 
j'ecarte d'emblee. Ce qu'il nous faut reunir, 
dans cette commission d'enquete, ce sont la 
competence et l'impartialite, et cela n'a aucun 
rapport avec le fond de la situation en Palestine. 

Pour ce qui est du mandat, et j'espere que . 
je ne · vais pas scandaliser mes collegues, je, ne 
gaspillerai pas deux minutes a !'examiner. Quant 
a moi, le mot "Palestine" suffirait. Si, toutefois, 
nous devons, et nous le devons evidemment, 
formuler un mandat en des termes clairs et 
intelligibles, je crois qu'il serait suffisant d'avoir 
quelque chose de cet ordre (je ne me preoccU:pe 
pas des mots) : "Etudier la situation en Palestine 
et faire rapport en formulant toutes recomman
dations que la commission pourra juger bon de 
formuler." 

· Mon seul souc,i, et j' ose dire le seul souci de 
chacun des representants a 1' Assemblee actuelle, 
est de faire en sorte qpe cette commission :rec;oive 
les pouvoirs -les plus larges possibles pour en
queter sur chaque aspect de la situation et 
entendre toutes parties authentiquement inte-
ressees. J 

A vouloir detailler les termes du mandat, on 
ne pourra necessairemeilt arriver qu'a le limiter. 
Il n'y a aucune espece de raison pour que nons 
differions d'avis quant au mandat de Ja com
mission, comme il n'y a aucune raison pour nons 
~ngager dans un debat prolonge a . ce' sujet. 
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directly concerned in tQis unhappy situation. 
Those parties may roughly be divided into two 

.· contending groups. Only one of those cm:itend
ing groups, a group for whom I have the highest 
respect and the utmost regard, is represented 
at this Assembly.· I- suggest to you that to at
tempt to discuss in this Assembly the substance 
of the matter under consideration, without ,giv
ing to the other group full and equal. rights, 
would be palpably_ contrary to every dictate of 
justice and of logic. 

· It is not possible, whatever we may do to hear 
the representatives of that second ·group, to 
accord equal rights to them at this meeting. I 
am not opposed at all to hearing. them. Indeed, 
as at present advised, I think that if that group. 
desires to make representati9ns in the consider
ation of the terms of reference or in the compo
sition of th~ committee, some effort should be 

' made to hear th9se representations. At this 
stage, however, I 'am convinced we should go 
no further. 'If we are agreed that the committee 
should be given . the widest possible -terms of 
reference, then it may well be that there will be 
no necessity and no reason. for any such special 
arrangements. · 

breuses parties; direCtement mteressees dans cette 
situation malheureuse. On peut les diviser som
mairement en deux groupes opposes. Un seul de 
ces groupes, pour lequel j'ai la plus grande estime 
et le plus profond respect, est reptese:p.te a cette 
Assemblee. Essayer de discuter maintenant le 
fond. du probleme sans donner' a.· !'autre. groupe . 
des droits egaux et coniplets, ce serait manifeste
ment contraire a toutes les regles de la justice 
et de la logique. 

Or, quoi que nous fassions pour donner 
audience aux representants de ce second groupe, 
il n' est pas possible, a la presente .. reunion, de 
leur accorder des droits egaux. J e ne suis nulle
ment oppose a ce qu'on les entende. En realite, 
d'apres ce qu'on me dit de la situation, je crois 
que si ce groupe desire soutenir certaines idees 
qans l'examen du mandat ou de la composition 
de la commission, il faudrait faire quelque effort 
pouf les entendre. J'estime toutefois qu'au stade 
actuel nous ne devrions pas· aller au dela. Si 
nous sommes d'accord pour que la commission 
re<;oive le . mandat le plus large possible, il se 
peut tres bien qu'il n'y ait ni necessite ni raison 
de prendre des arrangements speciaux de ce 
genre. . 

The point I al,ll endeavouring to niake, which .. Ce que j'essaie de .faire ressort1r, et qui. est 
is obviously' incontestable, is that all parties con- d'une evidence incontestable, c' est que toutes 
cerned in. this matter sh.ould, at the proper time, les parties_interessees devraient avoir, au moment 
be given the fullest possible opportunity of ex- voulu, la pbssibilite aussi complete que possible 
pressing any views germane to the'subject under d'exprimer tous points de vue en rapport avec le 
consideration. But this iS not the time. The probleme actuel. Mais ce moment n'est pas 
time wili come, of course, when the committee venu. II viendra, naturellement, quand la com
we are about to establish is conducting the in-, mission que nous allons creer menera l'enquete 
quiry we are contemplating.. · que nous envisageons. . 

I venture to suggest that not one single repre- J'ose penser qu'aucun delegue ici present· ne 
sentative in this hall is proposing that the matter propose que le probleme soit tranche mainte- ' 
should be decided now. If it is not to be decided nant. S'il ne doit pas etre tranche maintenant, 
nmy,- if it is to go to a committee, I can see no . s'il doit aller a une commission, je ne puis voir 
valid reason whatsoever for initiating a debate,. aucune raison valable d'ouvrir un debat sur le 
with all the implications that are involved, into fond du differend. avec tout ce qu'il peut ·en
the substance of ·this dispute, thereby antici- trainer,. au risque d'anticiper, de provoquer la 
pating, confusing,· perhaps prejudicing the calm confusion, et peut-etre de compromettre le calme , 
and careful consideration which we contemplate et le soin sur lesquels nous comptons de Ia· part 
at the hands of the committee of inquiry. de la commission d'enquete. · 

I pa~s now to my third reason: a discussion of J' en arrive maintemint a hi troisieme raison. 
the subject matter at this time might well have II est a craindre que la discussion de ce pro
the most detrimental effect on the prospects, for bleme, au moment present, n'ait les consequences 
which we all so devoutly hope, of achieving a les plus facheuses, quant aux perspectives, objet . 
just and permanent solution as a result of the de notre fi::ivent espoir, d'arriver a une solution 
inquiry now to be initiated. juste et ,durable a la suite de l'enquete qui Vft 

I repeat that r can see no 'object whatsoever, 
if it is. agreed that no decision can be reached at 
this meeting of the Assembly, in embarking upon 
a discussion of the substance of the dispute. The 
only object of such a• discussion could be to 
reach such a decision in advance of the evidence, 
and the principal result might well be mis'chie
vous ... 

If, however; we do embark upon such a dis
cussion, and I should regret it if we did, I would 
urge upon all the necessity of . restraint and· 
moderation. We, whose responsibility in this 
matter is so heavy, must be ca~eful, most.rrieticu-

etre ent:reprise. 
Je repete que, si nous soinmes d'accord sur 

le fait qu'aucune decision ne peut intervenir au 
cours de Ia r¢union actuelle de 1' Assemblee, je · 
ne puis voir aucune espece de rais~n d'entre
prendre une discussion sur le fond du differend: 
\elle ne pourrait avoir d'autre objet que de faire 
intervenir une decision avant qu'aient ete fournis 
les temoigilages, et son principal resultat pour
rait fort bien etre de causer du tort. 

Si toutefois, et je le regretterais, nous nous 
engagions dans une discussion de ce genre, je 
me permettrajs d'insister sur Ia necessite de Ia 
retenue et de Ia moderation. II est indispensa
ble que nous, dont les · responsabilites en Ia , 
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lously careful, lest any word on our part, chance 
or deliberate; might indeed add fuel to the fires 
which are so unhappily raging. The risk of such 
a result is obvious. That is my principal reason 
for urging 'upon my fellow representatives that 
we should ignore at this stage all questions of 
substance, leaving those matters, as they should 
be left, to the committee which we are establish
ing for just that purpose. 

In concluding, I shall go one step further: 
I wish to endorse with an· the emphasis and 
earnestness at my command the very moving 

_appeals ,made during the meetings of the Gen
eral Committee,. made with an eloquence arid 

· authority to which I do not pretend, that all 
concerned should strive to establish, during the 
whole of the period between this meeting and 
the final decision of the Assembly after the 
report of the committee of inquiry, that atmos
phere of peace and tranquillity which is so essen
tial if the work is to be -done as we all wish· it to 
be done. - · 

- That is a plea which should be unanimously 
sponsored by this Assembly, supported by every 
Government, broadcast throughout the world, 
emblazoned in every journalistic headline, en
dorsed in every pulpit, repeated in every school, 
and adopted by every public speaker on this 
great and solemn problem: that all right-think
ing p~ople throughout the world so comport 
themselves during the next few pregnant months 
as to ensure that this inquiry may be conducted 
in that atmosphere of calm and peace which 
alone can enable us to perform: our task and to 

·attain the solution which will bring justice to 
all and relief. to suffering humanity. 

Let all hands be held back. Let all voices be 
stilled, except in considered and responsible 
argument, before the committee we are to estab
lish. I most solemnly urge magnanimity, p_a
tience, and moderation· op. the part of all, so 
that we may establish a true truce of God dur
ing these months to come; I urge that all refrain 
from any form of provocation or exacerbation, 

· by word or by deed, in their consideration of 
this· great and agonizing human problem. 

For thai brief period at least-although I 
hope for all time-let passions be stilled. Let 
us all look forward, not backward. In no other 
way can the United Nations fulfil this high and 
onerous responsibility. In no other way can 
mankind prove itself worthy of humanity. 

During Sir .Carl Berendsen's statement, Mr. 
Quo T ai-chi, representative of China; assumed 
the Chair as Acting President. 

matiere ~ant si lourdes, nous fassions attention, 
et avec le plus grand soin, ace qu'aucun mot de 
notre part, deliberement au par inadvertance, 

· ne vienne jeter de l'huile sur les desastreux 
incendies qui font rage en ce moment. Les 
risques qu'entrainerait une pareille consequence 
sont evidents. C'est Ia la raison principale qui 
me pousse a conjurer mes collegues de passer 
outre, au stade actuel, a toutes les questions de 
fond, en les laissimt, comme il convient, a la 
commission que nous allons creer precisement 
a cette fin. 

Je conclus eri faisant un p~s de plus: je 
'tiens a joindre ,rna voix, avec toute l'energie et 
toute la sincerite dont Je suis capable, aux appels 
si emouvants qui ant ete . faits au cours des 
reunions du Bureau, avec une eloquence et une 
autorite auxquelles j~ ne saurais pretendre, afin 
que tOl1S les interesses 's'evertuent a faire regner, 
pendant toute la periode qui s'ecoulera entre 
la reunion actuelle et la decision definitive que, 
prendra 1' Assemblee apres le rapport de la com
mission d' enquete, cette atmosphere de paix et 
de tranquilite qui.est si indispensable si la tache 
aoit etre accomplie comme nous desirons tous 
qu' elle le soit. 

Voila un appel qui devrait avoir l'appui 
. unanime de 1' Assemblee, qui devrait etre sou
tenu par chaque Gouvernement, diffuse a tra
vers le monde, mis en manchette dans chaque 
journal, proclame du haut de toutes les chaires 
sacrees, repete . dans chaque ecole, et repris par 
chaque orateur qui traitera en public ce grand 
et grave probleme: que dans le monde entier, 
tous_ ceux qui ont l'esprit droit se comportent, 
au cours des prochains mois, qui seront gros de 
consequences, de telle maniere que cette enquete 
puisse etre menee dans !'atmosphere calme et 
paisible qui seule peut nous permettre d'accbm
plir notre tache et de trouver la solution qui 

'apportera la justice. a totis et le secours a 
l'humanite souffrante. ' 

Que tous se contiennent. Qu'aucune voix ne 
s' eleve, devant la commission que nous allons 
creer, si ce n'est pour soumettre un argument 
milrement et serieusement pese. J e fais solennelle
ment appel a la magnanimite, a la patience et a 
la moderation de tous; de fa<:;on que nous puis
sions instituer au cours des mois qui vont suivre 
une veritable treve de Dieu. Que tous s'abs
tiennent de faire quoi que· ce soit de provocant 
ou de blessant, par le geste ou par la parole, dans 
l'examen de ce grand et angoissant probleme 
humain. 

Qu'au- 'cours de cette breve periode au mains 
-je voudrais que ce 'put etre pour toujours
les passions s' apaisent. Regardons taus devant 
nous et non pas en arriere. II n'y a pas d'autre 
moyen pour les Nations Unies de s'acquitter de 
cette grande .et lourde responsabilite. II n'y a 
pas d' autre moyen pour l'ho:mme de se montrer 
digne d~ l'humanite. 

Au cours de. la declaration de Sir Cafl 
Berendsen, M. Quo Tai--chi, representant de la 
Chine, prend place temporairement au fauteuil 
presidentiel. -
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The AcTING PRESIDENT: The meeting ·will 
now be adjourned,' and the General Assembly 
will meet again at 3 p.m. to resume discussion 
on the report of the General Committee concern
ing communications from organizations. 

The meeting rose at 1.30 p.m. -

SEVENTY-THIRD PLENARY MEETING 
Held in the General Assembly Hall at Flushing 
Meadow, New York, on Saturday, 3 May 1947, 

at.3 p.m. 

President: Mr. 0. ARANHA (Brazil). 

15. Continuation of i"he discussion of the 
report of the General Commivtee 
(document A/299) 

Dr. FIDERKIEWICZ (Poland) : During the dis
cussions of the General Committee, the Polish 
delegation promised not to take up much of the 
time of the Committee or of this Assembly be
cause it wished- to avoid a pr0longed discussion 
before the General Assembly. I shall therefore 
restrict myself to a few remarks for the purpose 
of explaining to the General Assembly the rea
sons for the 'attitude of the Polish delegation 
towards the report of the General Committee 
with regard to granting a hearing before the 
General Assembly to the representatives of the 
Jews, and listening to their point of view. 

May I point out, first of all, that there are no 
_ procedural differences whatsoever between the 

General Assembly organs? We have only one 
Charter and one set of rules of procedure, 
which apply both to the General Assembly and 
to all the committees. 

Therefore, the arguments in favour of barring 
the Jewish Agency from the plenary meeting, 
which promise eventual support for its being 
heard by one of the committees, are not convinc
ing to our delegation. I cannot understand 
what type of procedure can be adopted by 
the committee to which the Agency's request 
is referred; As I stated yesterday, we do not 
find anywhere in the rules of procedure, nor 
especially in the Charter, any rule to prohibit 
the hearing of the Jewish Agency or any other 
representatives before any organs cif the General 
Assembly. The lack of such a prohibition would 
be quite sufficient to justify the ad~ption of the 
resolution proposed by the Polish delegation, as 
amended by the Czechoslovak delegation. 

However, the yharter goes much further. Ar
ticles 71 and 80 allow the hearing of representa
tives of non-governmental bodies whenever that 
m~ be required, and the hearing may take 
place before the General Assembly. No one can 
deny that such a need exists with regard to 
the issue under discussion. Therefore, I believe 
that the Polish resolution (document A/BUR/ 
80) is in complete conformity with both the 
letter and the spirit of the Charter, and that by 

Le PRESIDENT PAR INTERIM (traduit de l'an
gldis): Je vais maintenantJever la seance. L'As
semblee generale- se reunira de nouveau a 15 
heures pour continuer de discuter le rapport du 
Bureau sur_ les communications rec;ues de cer
taines organisations. 

La seance est levee a 13 li. 30. 

SO!XANTE-TREIZIEME SEANCE PLENIERE 
'T enue dans la salle de l' Assembtee generate a 
Flushing Meadow, New-York, le samedi 3 mai 

1947, a 15 heures. 

President: M. 0. ARANHA (Bresil). 

15. Suite de Ia discussion du rapport du 
Bureau (document A/299) 

Le Dr. FIDERKIEWICZ (Pologne) (traduit de 
t anglais) : Au cours des debats qui ont eu lieu 
au Bureau de I' Assemblee, la delegation de la Po
logne a promis de ne pas abuser de ses instants , 
ni de ceux de l'Assemblee generale, parce qu'elle 
desirait epargner un deb at prolonge 'a 1' Assem
blee. Je vais done me horner a quelques remar-' 
ques, pour exposer les raisons de !'attitude de la 
delegation de la Pologne a l'egard du rapport du 
Bureau, en ce qui concerne !'audition des repre
sentants des Juifs par l'Assemblee generale, en 
vue de leur per:rpettre d'exposer leur point de 
vue. 

Permettez-moi, tout d'abord, de vous faire 
observer qu'il n'y a aucune qifference de proce
dure entre les divers organes de 1' Assemblee 
generale. Nous n'avons qu'une seule et meme 
Charte, un seul d: meme d:glement interieur, 
qui valent pour 1' Assemblee generale aussi bien 
que pour toutes ses commissions. 

La delegation polonaise ne tient done pas 
pour convaincants les arguments invoques pour 
refuser a l'Agence juive la faculte d'etre enten
due en seance pleniere, tout en lui promettant 
de faciliter ulterieurement son-audition par l'une 
des commissions.' J e ne vois pas tres bien le ' 
genre de procedure q~e pourra adopter la com
mission a laquelle sera renvoyee la demande I de -
1' Agence juive. Ainsi que je l'ai dit hier, on 
chercherait en vain dans le reglement interieur, 
et encore plus dans la Charte, une disposition 
qui empeche un organisme quelconque de 1' As
semblee generale de donner audience a 1' Agence 
juive ou a d'autres representants. L'absence 
d'une telle interdiction suffirait ·a justifier !'adop
tion de la resolution proposee par la delegation 
de la Pologne et modifiee par l'amendement 
tchecoslovaque. 

Cependant, la Charte va peaucoup plus loin. 
Les Articles 71 et 80 permettent d' entendre des 
represent ants d' organismes non gouvernemen
taux toutes les fois qu'on le jugera necessaire, et 
ils peuvent etre entendus devant I' Assemblee 
generale. Nul ne saurait contester que cette 
nec<Jssite existe, dans la question qui nous oc
cupe. En consequence, la resolution polonaise 
document A/BUR/80) me parait pleinement 
conforme a !'esprit et ala lettre de la Charte; en 
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rejecting it, we act contrary to the spirit of the 
Charter and the intention of its organs. 

I wish to assure you again that our only 
intention, in brip.ging this case before the Gen
eral Assembly, is to help a just cause by intro
ducing conditions which will favour the proper 
solution of the Palestine question. We cannot 
imagine how a solution can be reached on the 
Palestine issue without hearing the views. of one 
of the most interested parties in this case, the 
J e~ish people. 

No one has tried to convince us that the 
Jewish problem is not closely connected with 
Palestine; there is no need to repeat the argu
ments in support of that view. Sympathy for 
Jewish suffering in Palestine; in Cyprus, and in 
displaced persons camps is not sufficient. A sol
. ution must be found as soon as possible that will 
bring this suffering to an end. 

The Jews deserve the highest consideration. 
Let us remember that there is no dispute be
tween the Jews and the Arabs. The problem 
is to solve the Palestine issue for the Arabs and 
the Jews. We want to make peace in that coun
try. We want to

1 
have freedom. The mandate 

should end. 
These are our reasons for desiring a full and 

speedy discussion and an approach to the prob
lem from all angles in order to enable .us to 
arrive at a just solution. The Polish delegation 
regrets that it must oppose the report of the 
General Committ~e; it asks this Assembly to 
reverse the decision of the General Committee 
by voting in favour of the Polish resolution. 

The Polish resolution reads as follows:' 
«The General Assembly, 
«Resolved to give careful consideration to 

the point of view Qf the Jewish people on the 
Palestine question, 

«Decides to invite representatives of the 
Jewish Agency for Palestine to appear before 
the plenary meeting of the General Assembly 
for the purpo.§e of stating th~ir views on this 
question." 
I do not think there is any need for further 

argument. On behalf of the welfare of Palestine 
· and its people, the Polish delegation asks the 

General Assembly to vote in favour of its resolu
tion as amended by the Czechoslovak delega
tion. 

Mr. AusTIN (United States of America): 
My . colleague, the Ambassador of Poland, has 
submitted a resolution the effect of which, if 
adopted, would be to reject the report of the 
General Committee. Since that report con
tains the substance of ideas suggested by the 
United Kingdom and the United States, it seems 
necessary for me to take your time, briefly, to 
point out what we believe to be the parliamen
tary situati<pn, for we think that a fundamental 
question is raised by the motion now before us. 

la rejetant, nous mons, me semble-t-il, a l'en
contre de l'esprit de la Charte et des fins aux
quelles les organes des Nations Unies ant ete 
crees. 

Je tiens a vous renouveler !'assurance qu'en 
soulevant cette question devant 1' Assemhlee 
generale nous n'avons pas d'autre dessein que 
d'aider une cause juste en creant des conditions 
permettant de resoudre comme il convient la 
question palestinienne. Nous avons peine a 
imaginer comment on peut resoudre ce probU:me 
sans entendre l'une des parties les plus interessees, 
le peuple juif. 

Nul n'a tente de nous faire ,croire que le 
probleme juif n'est pas etroitement lie a celtii 
de la Palestine. Point n'est besoin de repeter les 
arguments fournis a l'appui de cette opinion. 
Il ne suffit pas de manifester de la sympathie 
devant les souffrances des Juifs en Palestine, a 
Chypre et dans les camps de personnes deplacees. 
Il faut que, sans tarder, on trouve une solution 
qui mette un terme a ces souffrances. 

Les Juifs meritent la sollicitude la plus vive. 
N'oublions pas qu'il n'existe aucun differend 
entre Juifs et Arabes. Le probleme consiste a 
resoudre la question palestinienne au mieux des 
interets arabes et des interets juifs. N ous vou
lons rendre a ce pays la paix. N ous voulons sa 
liberte. Il faut que le mandat prenne fin. 

Voila les raisons qui nous poussent a deman
der que ce probleme soit discute a fond et rapide
ment et etudie sous taus ses aspects, afin de nous 
permettre d'arriver a une solution equitable. La 
delegation polonaise se voit, a son regret, dans 
!'obligation de se prononcer contre ,Ie rapport 
d~ Bureau; elle demande a 1' Assemblee generale 
de revoquer la decision du Bureau et d'adopter 
la resolution polonaise. 

Void le texte de cette resolution: 
(( L' Assemblee generale, 
(( Resolue a examiner avec soin le ·point de 

vue du peuple juif sur la question de Palestine, 

<<Decide d'inviter les representants de 
1' Agence juive de Palestine a se presenter 
devant l' Assemblee generale pour y exposer 
leurs vues sur cette question." 

Il est, a man avis, superflu de prolonger ce 
debat. Dans l'interet de la Palestine et de sa 
population, la delegation polonaise demande a 
J'Assemblee generale d'adopter son projet de 
resolution, modifie par l'amendement de la dele
gation tchecoslovaque. 

M. AusTIN (Etats-Unis d'Amerique) (tra
duit de l' anglais) : Notre collegue 1' Ambassadeur 
de Pologne vient de deposer une resolution dont 
!'adoption aurait pour effet le rejet du rapport 
du Bureau de l' Assemblee. Comme ce rapport 
contient la substance d'idees suggerees par les 
delegations du Royaume-Uni et des Etats-Unis, 
je crois devoir vous demander quelques ~nstants 
pour vous exposer la situation, telle qu'elle appa
rait a rna delegation du point de vue parlemen
taire, car nous estimons que la motion dont 
1' Assemblee se trouve saisie pose une question 
fondanientale. , 
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We believe that the General Assembly ought . 
not to approve this motion, for two major rea
sons, as well as others which I shall not discuss. 
In the first place, it should not approve this 
resolution because of the nature of the General 
Assembly of the United Nations. It ought not to 
11pprove this resolution because of the nature 
of the agenda that is before the General. As
sembly .. 

As to the first reason, the General Assembly 
is probably the greatest parlimentary body in all 
the world; yet no one here would have the 
temerity to claim that it can go beyond the 
powers that are clearly ·expressed in the Char
ter .. For example, no one here would claim 
that the General Assembly could enact law~ 
that would bind individuals or that would 
obligate States. We have to look into the Char
ter to find what the General Assembly of the 
United Nations can do. Since its powers are 
only those that are, expressly stated in that Char
ter, or necessarily implied, we must not, in view 
of our regard for our high office as Members 
of this General Assembly, exceed the powers 
expressed in this Qharter. 

·When we examine those. powers,· we find that 
they are limited in certain ways. We have said, 
in Article 2; that the Organization and its Mem
bers-meaning every State that belongs to this 
Organization-"shall act in accordance with 
the following principles . . . " Is not that Clear 
and express? Can we act upon principles that 
are not expressed here? How many times have 
we heard that there is no authority expressed in 
the Charter and no prohibition expressed in the 
Charter to permit the discussion of issues in this 
Assembly by non-members? Therefore, it has 
been maintained that, since it. is not prohibited, 
we can invite anybody we desire and give them. 
the same privileges, the same duties which Mem
ber States have under the Charter. 

The Charter does not grant that. I think we 
are agreed on the premise that there is nothing 
in the Charter that expressly or implicitly pro-

, hibits, and nothing in the Charter that expressly 
or implicitly authorizes the reception'of witnesses 
in the General Assembly, the invitation to guests 
to appear in this, the greatest parliamentary_ 
body in all t,he world; We are agreed upon that.· 

Then we find an express principle, stated in 
Artide 10, the very article upon which was 
based the petition to have this item placed on 
·the agenda. Article 10 reads: "The General 
Assembly may discuss any questions or any mat
ters within the scope of the present Charter ... " 
and so on. 

By what stretch of liberalism could you con
strue that article as an authority for the General 

·Assembly and its guests to discuss any questions? 

-Nons estimons que l'Assemblee generale doit 
ecarter cette motion, et cela pour deux raisons 
majeures -et phisieurs autres. · auxquelles je ne 
m'arreterai pas. La premiere reside dans le 
caractere de I'Assemblee generale des Nations 
Unies; la seconde, dans la nature meme de son 
ordre du jour. 

Exarllinons la' premiere raison. Encore que 
I' Assembh~e generhle soit, pent-an dire, la plus 
grande assemblee parlementaire du monde en-. 
tier, aucun d'entre nons n'oserait pretendre 

· qu'elle ait Ie droit d'outrepasser les pouvoirs qqe 
la Charte a clairement enonces. Aucun de nons 
ne viendrait pretendre, par exemple, que 1' As
semblee pourrait edicter des lois ayant un carac
tere obligatoire pour les individus ou qui pbur
raient lier les.Etats. II faut parcourir la Charte 
pour constater ce que I' Assemblee generale des 
Nations Unies ale pouvoir de faire. Du moment 
que ses pouvoirs se bornent a ceux qui sont 
enonces exprissement dans Ia Charte ou qui en 
decoulent forcement, nons devons nons interdire, 
par souci de notre haute -mission. de Membres de 
1' Assemblee generale, d' outrepasser les pouvoirs , 
fixes par la Charte. 

Pour pen qu'on les examine, on s'apen;oit 
que · ces p_ouvoirs sont limites de diverses 
manieres. Nons avons proclame, a !'Article 2, 
que !'Organisation des Nations Unies et ses 
Membres-entendez par Ia chacun · des Etats 
qui en font partie-"doivent agir conformement 
aux principes suivants ... " N'est-ce pas net 
et forme!?' Pouvons-rtous agir en -nons inspirant 
de principes que cet Article n'enonce pas? Que 
de fois nons avons entendu dire que la Charte 
ne contient aucune disposition dont on puisse · 
se prevaloir pour permettre on pour interdire a 
des Etats non membres de prendre part aux 
debats de I' Assemblee! On en concluait que, 
puisque rien ne l'interdisait, i1 nons etait loisible 
de convier a nos seances taus ceux qu'il nons 
plaisait d'inviter et de leur octroyer les memes 
privileges et de leur imposer les memes devoirs 
que· ceux qui, aux termes de la Charte, appar
tiennent aux Etats Membres. 

La Charte ne reconnalt pas cette procedure. 
Certes, nons admettons tons, je le pense, qu'il 
n' est rien dans la Charte qui, explicitement on 
implicitement, interdise ou permette a I' Assem
blee generale, le- plus grand parlement du monde 
entier, d'admettre des temoins ou de cbnvier des 
invites a ses seances.· Nons sommes d'accord sur 
ce point. 

Toutefois,. si nons considerons !'Article 10, 
qui est I' Article meme invoque a l'appui de la 
demande tendant a faire inscrire la question a ' 
I' ordre du jour, . nons y trouvons enonce un 

·principe forme!: L'Article lQ declare: "L'As-
semblee generale pent discuter toutes questions 
ou affaires rentrant dans le cadre de la presente 
Charte . . ." etc. 

On a beau vouloir interpreter cet Article au 
sens large, comment peut-on lui faire dire qu'il 
accorde a I' Assemblee generale et a -ses hates le 
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That, in effect, would be an amendment of the 
Charter, and we all know that there is only one 
way in whi~h to amend this Charter. · 

We find in Article 3 2 : 
"Any Member of the UniteCl Nations which 

is not a member of the Security Council or 
any State which ·is not -a Member of the 
United Nations, if it is a party tb a dispute 
under consideration. by the Security Council; 
shall be invited to participate, without vote, 
in the discussion relating to. the dispute." 
There is light ·turned on our present· parli<i.- . 

mentary situation. · 
The express .provision made here explains, in 

effect, only who may be invited to the Security 
Council. No others are permitted to be invited 
even to the Security Council. States alone may. 
be invited. And here is another point: They 
may be inyited to no other body. Again we 
would undertake , to warp this Constitution out 
of shape in order to apply it to a peculiar situa
tion, if we were to accord privileges to non-mem
bers, non-States, to appear in any other body 
than the Security Council; to wit, the General 
Assembly. 

I am still speaking about the nature of this 
Organization and its General Assembly. It is 
of such a nature that it does not recognize any 
such performance as calling guests and witnesses 
to speak before its General Assembly. 

Article 35, .paragraph 2, states: 

"A State which is not a Member of the 
United Nations may bring to the attention of 
the Security Council or of the General As
sembly any' dispute to which it is a party if it 
accepts in advance, for the purposes of the 
dispute, the obligations of pacific settlement 
provided in the present Charter." 

. These are very significant ·provisions relating 
to 'the authority of this parliamentary body, _and 
these provisions are restricted · and limited to 
States. _ 

No non-governmental organization may bring· 
to the attention. of the Security Co1,1ncil, or to 
the attention of the General Assembly, any dis
pute to which it is a party. Why? Because the 
only authority ·which is vested in the General As
sembly and in the United Nations must be found 
in this Charter. The United Nations cannot lift 
itself by its own bootstraps. This is so because 
the establishment of thi~ Charter depended upon· 
the assent, ve~y laboriously obtained, of some 
fifty States through their constitutional processes. 
Therefore, we have a sacred trust here that 
causes us to ·stop at the outset every effort to 
amend this Charter in ways other than those pro
vided for, and to stop every effort to twist. and 
warp this Charter into interpretations that are 
contrary to what is expressed in it. 

droit de discuter une question q~elconque? dette 
interpretation revient a modifier la Charte; or 
nul n'ignore qu?il n'existe qu'une seule methode 
pour la modifier: 

Ndus lisons a !'Article 32: 
"Tout Membre des Nations Unies qui n'est 

pas membre du Conseil de securit6 ou tout 
Etat q\]-i n'est pas Membre des Nat~ons Unies, 
s'il est partie a un differend examine par le 
Conseil de securite,. est convie a participer, 
sans droit de vote, aux discussions relatives a 
ce differend." 
Ce texte n'est pas sans eclairer la situation 

actuelle, au point de vue parlementaire. 
Cette disposition expresse a pour effet de pre

ciser qui peut etre convie au Conseil de securite, 
et au Conseil de securite seulement. Aucune 
autre personne physique ou morale ne peut 
etre conviee meme au Conseil de securite. Seuls 
des Etats peuvent l'etre. Fait a remarquer egale
ment, ceux-ci ne peuvent etre convies a aucun 
autre organisme. Je repete que ce serait.fausser 
le jeu normal de cette disposition statutaire pour 
l'appliquer a une situation particuliere que. de 
vouloir accorder a des personnes morales, qui ne 

· sont ni des Membres des Nations Unies, ni 
. meme des .Etats, le privilege de paraitre devant 
un organisme autre que le Conseil de securite, a 
savoir devant l'Assemblee generale. 

Parlant toujours du caractere d_e notre Or
ganisation et de son Assemb1ee generale, je re
pete que ce caractere est tel qu'il ne saurait 
admettre qu'on invite des temoins "ou des hates· 
a prendre la parole devant 1' Assemblee generale. 

Je vous lis maintenant le paragraphe 2 de 
1' Article 35 : · 

"Un Etat qui n'est pas Membre de !'Or
ganisation peut attirer !'attention du Conseil 
de securite ou de 1' Assemblee generale sur 
tout differend auquel il est partie, pourvu 
q u'il accepte prealablement,. aux fins. de ce 
differend, les obligations de reglement pacifi
que prevues dans la presente Charte." 
Telles sont les dispositions, chargees de sens, 

qui concernent les _pouvoirs de l'assemblee parle
mentaire a laquelle nous appartenons; ces dis-
positions s'appliquent strictement a des Etats. 

Aucune organisation non gouvernementale ne 
peut attirer !'attention du Conseil de securite ni 
celle de l' Assemblee generale sur un differend 
auquel elle serait partie. Pourquoi? Parce que 
la Charte est la seule source des pouvoirs devolus 
a l'Assemblee generale et aux Nations Unies. 
Les Nations Unies ne sauraient exister inde
pendammen't 'de la source d'ou _leurs pouvoirs 
emanent. Cela s'explique par le fait qu'il a fallu, 
pour que la Charte des Nations Unies flit 
etablie, la sanction, obtenue au prix de grands 
efforts, d'une cinquantaine d'Etats agissant 

: chacun conforniement a ses regles constitution
nelles. Nous avons done ici une mission sacree: 
elle nous prescit d'etouffer des le debut toute ten
tative qui serait faite pour apporter un amende
menta la Charte par des methodes aiitres que les 
methodes prevues, et d'empecher qui que ce soit 

f 
de deformer ou de fausser le sens de la Charte 
pour lui faire dire le contraire de ce qu'elle dit' 
reellement. . 
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As to the second cause, we have seen, I think, 
that the nature of the General Assembly of the 
.United Nations is such (since it is 'a parliamen
tary body) that it cannot have, it cannot exer-/ 
cise, any other or additional powers· than those 
that are expressly vested in it. · 

Consult your memory. There is not a man 
here, nor a woman, who is not familiar with p·ar
liamentary practice all over the w_orld. What 
parliamentary body is authorized to, and does, 
call before it, in its main bodies-the Senate and 
the House of Representatives in the United States 
Congress, for example-witnesses and guests to 
testify or to argue or to present claims respecting 
an issue in that body? Does that cause any lack 
of ·consideration of rights and claims? Not in 
the least. 

There is a lawful course of action provided 
in all such instances, namely, through commit
tees. It is there, according to the practice of 
civilization and the methods of democracy, that 
interested claimants have access to their parlia
mentary'bodies; in <;me way or another '(they are 
not all uniform) access is provided, as it ought 
to ·be provided, for all who have claims to the 
service of that great parliamentary body to pre-
sent their claims fully. ' 

Therefore, the report of the General Com
mittee is in accordance with the law of the Char

. ter and with parliamentary practice all over the 
world. 

What about the nature of the. agenda? It is 
procedural, is it not? The sole issue in this meet
ing, this special session now being held, is a pro
cedural one. That is to say, we have the duty to 
set up a special committee to examine the con
ditions in Palestine; and we have that other duty 
to perform, which is to determine its' terms of 
reference. 

The question of what shall be the ultimate 
solution is not before us for consideration in any 
way at this session. We ought not t~ debate the 
substance of the question. We ought to confine 
ourselves, as I am doing, strictly to the matter 
of procedure: by what means shall we set up a 
system or plan which will bring to the regular 
session of the General Assembly in September a 
case for it to study and consider in substance? 

I now must speak of the fact that the report 
recommends to the General Assembly that it 
refer the communications that we have received 
now, as well as any communications of a similar 
character which may be submitted to this special 
session, to the First Committee for its decision. 
I must speak of it because the pending motion 
is in direct conflict with that report of the Gene
ral C?mmittee and, as I understand the parlia
. mentary situation, before we consider that report 
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]'arrive maintenant ala deuxieme raison dont 

j'ai parle. J'ai bien montre, me semble-t-il, que 
le caractere de l'Asserriblee g,enerale des Nations 
Unies, en tant qu'organisme parlementaire, est 
tel que cette Assemblee ne peut ni posseder ni . 
exercer des pouvoirs autres, ou plus etendus, que 
ceux qui lui ant ete expressement conferes. 

Faites appel.a vas souvenirs. II n'y a personne 
parmi nous, homme ou femme, qui he soit au 
courant des usages parlementaires dans taus les 
pays du monde. Est-il au monde un parlement 
qui ait le pouvoir de convier, ·ou qui convie 
effectivement, devant une de ses assemblees-au 
Senat ou a la Chambre des representants du 
Congres des Etats-Unis par exemple-des 
temoins ou des hotes a venir deposer, discuter 
ou presenter des revendications a propos d'une 
question dont cette assemblee est saisie? S'en
suit-il que les droits et les revendications de 

. chacun ne rec;oivent pas !'attention qu'ils meri
tent? Certes non. 

II existe, dans tous les cas dont j'ai parle, un 
intermediaire prevu p·ar la loi: les commissions. 

· C'e~t par cet intermediaire que, suivant la 
coutume des pays civilises et les methodes 
democratiques, les interesses obtiennent acces 
aupres des assemblees parlementaires qui les 
representent. Le necessaire est fait pour que, 
d'une maniere ou d'une autre-les methodes 
peuvent varier-taus ceux qui sont en droit de 
recourir a la grande assemblee parlementaire 
puissent exposer leur cas d'une fac;on pleine et 
entiere. 

Le rapport du Bureau est done conforme aux 
prescriptions de la Cha:rte et aux usages parle
mentaires de tous les pays du monde . 

Parlous maintenant de la nature des questions 
inscrites a l'ordre du jour. II s'agit de questions 
de procedure, n'est-ce-pas? La seule question 
dont soit saisie la presente Assembll!e et qui ait 
motive la convocation de cette session extra
ordinaire est une question de procedure. En 
d'autres termes, nous avons une double tache: 
constituer une commission speciale chargee 
d'etudier la situation en Palestine et etablir le 
mandat de cette commission. 

Nous n'avons nullement a examiner, au cours 
de cette session, ce que sera la solution ultime 
du probleme. Nous n'avons pas a discuter le 
fond de la question. Nous devons nous horner 
strictement, comme 'je le fais, a la question de 
procedure: c'est-a-dire nous demander comment 
nous allons mettre au point un systeme ou un 
plan qui permettra de porter devant l'Assemblee 
generale, a sa session ordinaire de septembre, un 
cas dont die pourra etudier et examiner le fond. 

II est un autre point que je dais maintenant 
a border. Le rapport recommande a 1' Assemblee 
generale de renvoyer a la Premiere Commission 
aux fins de decision les communications que 
nous avons rec;ues maintenant, ainsi que toutes 
Ies communications de nature semblable qui 
peuverit nous etre presentees a cette session 
extraordinaire. Je suis oblige d'en parler parce 
que la motion ·dont nous sommes saisis est en· 
contradiction directe avec le rapport du Bureau 



we must resolve and decide the question raised 
by the motion of tlie representative of Poland. 
That is why I call attention to this matter. 

No claimant will be denied his rights and 
privileges in the First Committee. If we rejected 
the pending resolution and adopted the report, 
the First Committee would decide by what 
means and in what manner all interested parties 
should he heard, 

We must not be impatient with one another. 
Claimants ·must not be impatient with the 
United Nations. We are engaged in the greatest 
cause which mankind has ever essayed. Our 
grand objective is the abolition of war and the 
resolution and satisfaction, by pacific means, of 
all disputes, controversies, situations and dis
turbances. We are endeavouring, as an extra
ordinarily powerful moral force, to show all the 
world that there is a tribunal before which to 
present these controversies where justice will pre
vail' and where. all opposing interests will , be 
heard fully and completely so that, when the 
decision is made, it will have the approbation of 
all mankin~. 

Of course, there is nothing in our procedural 
'· business which conflicts with the great funda

mental doctrines that we shall have no ex parte 
judgments or hearings, no hearings in absentia, 
no proceedings which are discriminatory. We 
are bound by our conduct to set an example 
here, in this great deliberative body, in which 
all men and women can have confidence, and 
which will give them assurance that this is a 
sanctuary to which all may appeal with the per
fect certainty that the motives are good, that 
the method is the best known to have been de
vised, and that the judgment will be firm and 
sound because it is right. 

Mr. ARcE (Argentina) (translated from 
Spanish): Mr. President, the unexpected and 
welcome visit of His Excellency the President of 
Mexico has enabled us all to express our warm 
feelings towards the noble p~ople whose destiny 
he controls. I, personally, have other reasons to 
be p~eased that he has visited us here. 

It was only an hour before the time fixed for 
his arrival that I learned that we had been called 
to a meeting. If I had had to speak this morn
ing, I should have been in an awkward position; 
I should have had to improvise my remarks. For, 
in the circum.stances, I feel that my presence at 
this rostrum is indispensable. I have some things 
to say which may seem unpleasant; when that 
is. the case, it is better not to trust to improvisa
tion, or one may say more than one intended. 
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et que si je suis bien au courant de la pratique , 
parlementaire en pareil cas, nous devons, avant 
d'examiner ce rapport, resoudre et regler k 
question soulevee par la motion du representant 
de la Pologne. C'est pourquoi j'attire votre atten
tion sur ce point. 

Aucun des interesses ne se verra denier ses 
droits et privileges devant la Premiere Commis
sion, Si nous ecartons la resolution dont, no us 
sommes saisis et adoptons le rapport du Bureau, 
la Premiere Commission decidera par .quels 
moyens et de quelle maniere les parties inte
ressees devront etre entendues. 

Gard~ns-nous d'etre impatients les uns a 
l'egard d~s autres. Ceux qui ont des demandes. 
a presenter ne doivent pas manifester -d'im
patience a l'egard· des Nations Unies .. Nous nous 
sommes voues a l'ceuvre la plus grande que 
l'humanite ait jamais tente d'accomplir. Notre 
ideal est. d'abolir la guerre, et de resoudre et 
d'apaiser par des moyens pacifiques tous les 
differends, les controverses et les situations trou
blees. Nous nous effon;ons, grace a la force 
morale, d'une puissance incomparable, que nous 
representons, de montrer au monde entier qu'il 
existe un tribunal devant lequel on peut porter 
ces controverses, un tribunal ou prevaudra b 
justice, ou seront pleinement, completement 
entendus tous les interets contradictoires, de sorte 
que, lorsque la decision sera rendue, elle sera 
approuvee par l'humanite tout entiere. 

Bien entendu, dans les travaux de procedure 
qui nous occupent, nous ne devons en rien porter 
atteinte a ces grands principes fondamentaux 
suivant lesquels il ne faut pas adopter de pro
cedures . discriminatoires, prononcer des juge-. 
ments ou proceder a des auditions en !'absence 
de la partie adverse, qu'elle ait ou non ete 
avisee. 11 faut que nos actes, dan.S ce grand 
organe . deliberant, cveent un precedent exem
plaire, qui inspire ·la confiance aux hommes et 
aux femmes du monde entier, et leur donne 
!'assurance qu'ils pourront toujours se prevaloir 
aupres de nous du droit d'a.Sile avec la certitude 
totale qu'ici les · intentions sont essentiellement 
bonnes, que la methode est la meilleure qui soit 
et que le jugement sera ferme et sain parce qu'il 
sera juste. 

M. ARCE (Argentine) (traduit de l'espagnol): 
Monsieur le Presicient, la visite inopinee et 
sympathique de Son Excellence le President des 
Etats-Unis du Me:Xique nous a permis a to us 
de lui exprimer nos' meilleurs sentiments a 
l'adresse du noble peuple aux destinees duquel 
il preside. Personnellement, j'ai encore d'autres 
motifs de me rejouir. 

Une heure seulement avant le moment fixe' 
pour le recevoir, j'ai appris que nous etions 
convoques en seance, et cela m'eut place dans 
une situation genante en m'obligeant a impro
viser, si j'avais du parler -ce matin. Car, en fait, 
les evenem'eilts rendent indispensable rna pre
sence a cette tribune. fai certaines choses a 
dire qui peuvent paraltre desagreables et, dans 
ces conditions, il vaut mieux ne pas se fier a sa 
faculte d'improvisation, car les paroles de celui 
qui improvise risquent de depasser sa pe;nsee. 



At the last meeting, I called the Assembly's 
attention to the General Committee's attitude in 
voting against ·the proposal of the Arab States. 

, That proposal was one of substance and was 
, political; therefore, it should nothi:we been con
sidered by that Committee or voted upon by it, 
one way or the other .. The General Committee 
exceeded its functions, and in rejecting the pro
posal violated rule 33 of our rules of procedure. 
I already pointed out that fact yesterday, in re
plying to the remarks of the Acting President of 
the Assembly. 

This action by the General Committee. com
pelled some delegations, the Argentine among 
them, to vote against the report presented to us. 
This vote was, in part, a protest against the 

·Committee's action, and was, in part, meant tq 
affirm that the question put forward by' the Arab 

· States could properly be included in the terms 
, of reference of the· investigating ·committee 
which we propose to set up. 

Our z:equest to hear the Arabs and Jews of 
Palestine before the appointment of the investi
gating committee was out of order at the time, 
because the General Committee had not sent us 
its report on the matter. That report has only 
now reached us. · 

The solemnity and dignity which should 
characterize the deliberations of this world as
sembly have been invoked to justify the refusal 
to grant . a hearing to the Arabs and Jews of 
Palestine. 

I find it difficult to und,erstand how granting 
a hearing to the parties directly .concerned in the 
problem of Palestine can -affect our solemnity 
and dignity; for those qualities cannot be con
sidered of greater importance than the. correct
ness of such action on our part before taking a 
decision in- the matter. I can understand it even 
less in view of the fact that the dignity of the 
Assembly, and what is even more important, the 
principles of the United Nations Charter by 
which we are. bound, have been violated before 
now without protest from anyone. 

I shall give but a single example. (I do not 
wish to enter into other small points, all of which 
have their importance, but which can be dis-
regarded.) Prior to consulting all fifty~five States 
Members concerning the summoning .of this 
special, Assembly, five. countries were consulted 
first, a discrimination which is not permissible,. 
in relation to the General· Assembly, under the' 

. terms of the San Francisco Charter. · 
Those who a~ted thus forgot that in matters 

concerning the General Assembly, the fifty-five 
nations are legally and politically equal. 

We were also told, in the newspapers-and no 
one doubts' that the United States press iS the 
most reliable and truthful iri the world-th~t 
Member States would not .be able· to express 
themselves freely in the First Committee. . I 

. ' 

Au ·cours de la derniere. seance, j'ai attire· 
I' attention de l'Assemblee generale sur I' attitude, 

. qu'avait adoptee le Bureau en se · pronon~ant 
contre la proposition des Etats arabes. . 

Cette proposition, fort importante, etait de 
caractere politique; il · n'appartenait pas au 
Bureau, par consequent, de !'examiner et ~e se 
·1rononcer pour ou contre , son adoption. Le 
Bureau a outrepasse ses attributions et, en se 
pronon~ant contre, il a viole ks dispositior;ts de 
!'article 33 de notre reglement interieur. Je l'ai 
deja explique hier en repondant a !'explication 
fournie par le President interimaire de l' As
semblee~ 

L'attitude du Bureau de l'Assemblee a oblige 
quelques delegations, notamment ·la delegation 
_argentine, a VOter contre Je rapport C),Ui nous 
etait presente. Nous avons vote contre, en partie 
pour' protester contre la mani~re d'agir du 
Bureau, en partie pour signifier que la question 
proposee par les Etats arabes . pouvait figurer 
dans le mandat de la commission d'enquete que· 
nous nous proposons de nommer. . .. 

La demande que nous avons presentee, et qui 
tendait a entendre les Arabes et les Juifs de 
Palestine· avant de designer la commission 
d'enquete, a ete alors consideree comme inop
portune. Elle a ete consideree comme telle parce 
que le Bureau a retenu dans son dossier tout· 
ce qui a trait a cette question. I Sa decision no us 
est parvenue aujourd'hui, il y a quelques 
instants. 

Pour justifier le reftis d'entendre les Arabes et 
les J uifs de Palestine a 1' Assemblee g~nerale, on 
a parle de la solennite et de la dignite dans 
lesquelles ce parlement mondial doit deliberer. 

J'ai de la peine a comprendre comment le · 
fait d' entendre les parties directement interessees 
au probleme de la Palestine peut conipromettre 
notre solennite et notre dignite, puisque ces 
caracteristiques ne sauraient prevaloir sur la 
justice qu'il y a a suivre une telle methode, 
avant de nous prononcer sur !'affaire en discus
sion. Et j'ai d'autant plus de peine a le com
prendre que la dignite de l'Assemblee et, ce qui 
est plus important encore, les principes de la 
Charte des Nations Unies qui nous regit, on les 
a deja violes sans que personne ait proteste. 

Je citerai u:n seul exemple pour ne pas 
m'arreter a d'autres petits faits, qui. ont egale
ment leur importance, mais· que l'on peut passer 
so us silence. Avant de consulter les cinq uante
cinq Etats ·Membres sur la convocation de cette 
Assemblee extraordinai:te, on a consulte cinq 
pays, faisant ainsi une distinction que la Charte 
de San-Francisco, en ce qui concerne l'As
sembiee generale, n'accepte pas. 

Ceu:X qui oht agi ainsi ont oublie que, pour ce 
qui est de l'Assemblee generale, les cinquante

. cil).q pays sont jur~diquement et politiquement 
egaux. . . 

On nous a annonce de plus, dans les journaux 
- et personne :rie doute que la presse des Etats
Unis ne soit la plus serieuse et la plus veridique 
du· monde - que les pays Membres ne pour
raient pas s'exprimer en toute liberte a la 
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cannot believe .that this is true, when we have 
elected as our Chairman a distinguished states~
mari and the representative of one of . the most 
democratic countries in the world. 

For these reasons, and because I consider that 
the General Committee has not acted. as it 
should in this emergency, the Argentine delega
tion raises its voice in defence of the United Na
tions Charter and in defence of free discussion of 
the problems placed before us for settlement. We 
vote now, and shall do so as often as may be 
necessary, in favour of hearing the Arabs and the 
Jews in the Committee and the Assembly, not 
with the right to take part in the discussion but 
to express their claims and their points of view. 
In conclusion, Mr. President and Gentlemen, I 
wish to make a political statement. 

Everyone is aware of our 150-year-old friend
ship with the United Kingdom, and of our soli
darity,· despite everything, with the United 
States, a part of our unshakeable solidarity with 
all the countries of the American continent. If 
my remarks raise some criticism, I can· only say 
that they have no other purpose than to correct 
mistakes, and are in no way intended, to jeopar
dize that friendship or that unchanging soli
darity; nor are they in any way f1ersonally di
rected against the distinguished representatives 
of those two countries or any other countries 
represented on the General Committee. 

The· PRESIDENT: Before calling on any other 
speakers, I .should like to offer two explanations 
to my eminent friend,, the representative . of 
Argentina. I confess that the failure ~o commu
nicate to the Assembly the inviltation to hear 
the President of Mexico was my own fault. I 
had a statement with ine on that subject. The 
representatives will remember, however, that we 
had a long session; in fact, our session was con
cluded at 9 o'clock in the ·evening. I was prob
ably so tired that I overlooked making the com
munication to the Assembly. It is the. fault of the 
Chair. I apologize to the Assembly and'I hope 
you will accept my apology. 

With regard to my second explanation, when 
the representative' of Argentina stated that I 
consulted. orily five delegations with regard to 
the General Committee report, instead of assign
ing the responsibility to all the delegations in our 
midst, I must explain to him, because 1 am con
vinced he is misinformed, that as Chairman of 
the General Committee, I called into consulta- · 
tion those representatives who had propor;als. 
This I did in my endeavour to co-ordinate the 
work and to find, if possible, a common pro
posal. Such procedure can never be considered 
discrimination against other delegations .. It was 
merely the effort of the President to proceed 
with our work in th,e most expedient manner. 

Mr. ARcE (Argentina) (speaking from the 
floor) : Mr. President, may I give you my ex
planation? 
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Premiere' Comnussion. Je n'ose croire qu'il en 
soit ainsi, car nous avons elu a la presidence de 
cette commission un homme d'Etat distingue, 
representant l'un des pays les plus democratiques 
du monde. 

Pour ces motifs, et parce que je considere que 
le Burea~ n'a pas agi comme il convenait en 
l'occurrence, la delegation argentine eleve sa 
voix pour la defense de la Charte des Nations 
Unies et de la libre discussion des problemes 
soumis a notre decision. Nous votons et nous 
voterons autant de fois qu'il sera necessaire pour 
que l'on. entende les Arabes et les Juifs a la 
Premiere Commission' eta l'Assemblee generale, 
pour leur permettre, non d'intervenir dans le 
debat, mais d'exposer leurs droits et leurs points 
de vue. Pour terminer, Monsieur le President et 
Messieurs les representants, je me vois oblige 
de faire une declaration de car.actere politique. 

Tout le monde .connait notre amitie, vieille de 
plus d'un siecle et demi, pour le Royaume-Uni, 
notre solidarite, en depit de tout, avec les Etats
Unis, qui fait partie de notre solidarite inebran
lable avec tous les pays du continent amerieain. 
Si mes declar'ations impliquent quelque critique, 
elles n'ont d'autre but que de ~orriger des 
erreurs et ne comprometten1J .nullement ni cette 
amitie, ni cette solidarite inalterable, et elles ne 
visent pas le mains du monde la personnalite 
des tres distingues. representants de ces . deux 
pays et des autres pays representes au Bureau. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Avant 
de donner la parole a d'autres orateurs, je 
voudrais fournir deux explications a mon .emi
nent ami, le representant de 1' Argentine. J e do is 
avouer que c'est par. rna faute que 1' Assemblee ' 
n'a pas re~u communication de !'.invitation qui 
lui etait adressee d'entendre le President du 
Mexique. J'avais, dans mes papiers, une declara
tion a ce sujet. Les representants voudront bien 
se rappeler toutefois que nous avions tenu une 
longue seance. En fait, elle s'est terminee a 21 
heures, et c'est sans doute la fatigue qui m'a 
fait oublier .de faire part de cette invitation a 
l'Assemblee. C'est rna faute. Je presente mes 
excuses a 1' Assemblee et j'espere qu'elle voudra 
bien les accepter. , 

Je passe a rna seconde explication. Lorsque le 
representant de !'Argentine declare que je n'ai 
consult~ que einq delegations a prppos du rap- · 
port du Bureau, au lieu de m'adresser a toutes, 
je doR> lui expliquer - car je su~ sur qu'il a 
ete mal renseigne- qu'en tant que President 
du Bureau, j'ai appele en consultation ceux des · 
representants qui avaient des propositions a 
faire. Si j'ai agi de la sorte, c'est pour tacher de 
coordonner le travail et d'aboutir, si possible, a 
une proposition commune. On ne peut vrai
ment considerer cette fa~on de proceder co~me 
discriminatoire a l'·egard des autres delegations. 
Le President a simplement estime que c'etait 
une maniere commode de faire progresser les 
travaux. 

M. ARcE (Argentine) (parlrmt de sa place) 
( traduit de l' anglais) : Monsieur le President, 
puis-je faire une mise au paint? 

\ 
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/C. 

The PRESIDENT: - I now call on the represen-
tativ.e of the Soviet Union. · 

I. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics)· (translated from Russian) : At yester
day's meeting of the General Committee, I had 
an opportunity of expressing the Soviet delega
tion's point of view on this matter. I also pointed 
out that the proposal to invite the representatives 
of the Jewish organizations to attend the General 
Assembly deserved attention. What, in fact, is 
the present pos~tion? 

The · General Committee considered·. the 
agenda for the General Assembly's present ses
sion; it considered the question of inviting the 
Jewish organizations to the General Assembly. 
During the discussion ·of these two questions, a 
number of delegations touched upon the general 
problem of Palestine from vax:ious important 
angl<::s. This was especially so in the case of the 
delegations of the Arab States. I am not re
proaching any delegation at all, and least of all 
those of the Arab States. 

· ~ The 'Palestine problem has become acute. It 
concems· the Arab States, and has become the 
concern not only of the Arab States; as you are 
aware, it has become the concern of the United 
Nations as a whole. ·It is not sJ.Irprising, there
fore, that, even during the consideration of the 
agenda, certain delegations touched upon some 
important aspects of the Palestine problem. 

I repeat, I am not about to reproach any dele
gation; I merely state a fact. Up to the present, 
however, we have not heard the voice of repre
sentatives of Jewish organizations. We have hot 
heard the voice of those organizations which 
speak for a consider:able part of the Jewish popu
lation of Palestine. Not a single representative of 
any Jewish organization speaking on behalf of 
the Jewish population of Palestine has yet spoken 
before the General . Committee or the General 
Assembly. ·Can such a situation, even in the 
present initial stage, be considered normal in the 
discussion of the Palestine problem? 

The Soviet delegation ·maintains that such a 
situation cannot be considered normal. We can
not overlook-still l~ss can we ignore-the fact 
that if the Palestine problem has arrested the 
attention of the United Nations, it primarily 
concerns 'and, furthermore, alarms the Jewish 
population of Palestine. 

F.or this reason, in the interests of an objective 
and thorough consideration of the Palestine 
problem, even in this first stage, it would be 
perfectly just to invite representatives of the· 
Jewish organizations to give expression to the 
point of view of the Jewish population of Pales
tine. It would be unjust to. deprive the Jewish 
org~nizations, or organization, of the right to 

· express their views o~ this matter. 

Unfortunately, discussion of. this question· iii 
tthe . General Committee has shown that the 
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Le PRE~IDENT (traduit de J'anglais) Je donne 
la parole au r~presentant de l'Union des Re- · 
publiques socialistes sovietiques. 
. M. GROMYKo (Union des Republiques socia
listes sovietiques) ( traduit du russe) : J'ai deja 
eu !'occasion hier, a la seance du Bureau, d'ex- · 
poser les VUeS de la delegation sovietique a 
l'egard de cette question. J'ai dit ega).ement que 
la proposition d'inviter a 1' Assemblee generale 
Jes. representants des organisations juives etait 
digiJ.e de retenir notre attention. . Quelle est, en 
effet, la situation actuelle? 

Le Bureau a examine l'ordre du jour de ·la 
presente session de I'Assemblee generale; il a 
etudie a ce propos Ia question de sa voir s'il y a 
lieu d'inviter les organisations juives a com
paraitre devant l'Assemblee generale. Au cours 
de Ia discussion de ces deux questions, un cer
tain nombre de delegations ont touche certains 
aspects importants du probleme palestmien en 
general. Cela s'applique en premier lieu aux 
delegations des pays arabes. Je ., ne fais de 
reproche a aucune delegation, et aux delega
tions des pays arabes mains qu'a toute autre. 

La question palestinienne est devenue une 
question brfilante. Cette question interesse les 
pays arabes; elle n'interess~ plus seulement ·Ies 
pays arabes, elle a commence a interesser egale
ment, ·on le sait, les Nations Unies dans leur 
ensemble. Aussi n'est-il pas etonnant que cer
taines de~egations aient touche a certains aspects 
importants du probleme palestinien, meme 
quand il s'agissait simplement de discuter l'ordre 
(:l'u jour. 

Je n'ai pas !'intention, je le repete, de faire 
des reproches a quelque delegation que ce soit: 
je me borne a constater un fait. Jusqu'a present; 
nous n'avons pas ericore entendu Ia voix des 
representants des organisations juives. Nous 
n'avons pas entendu les organisations qui repre- · 
sentent les interets d'une partie considerable de 
la population juive de Palestine. Aucun repre
sentant de l'urie quelconque des organisations · 
juives qui representent les interets de Ia popula
ti9n juive de Palestine n'a pris la parole, soit 
devant le Bureau,, soit devant l'Assemblee 
generale. Est-ce . Ia une chose normale, lorsq ue 
l'on discute Ia qu~tion .palestinienne, menie si 
cettediscussionn'enestencore qu'au stade initial? 

La delegation sovietique considere que cette 
situation n'est pas normale. II y a un fait que 
nous ne saurians perdre de vue, que nous 
pouvons encore moins ignorer: si Ia question de 
Palestine retient !'attention des Nations Unies, 

' elle interesse avant. tout, elle agite meme la 
population juive de Palestine. 

C'est justement pour cette raison qU:e, pour 
assurer un examen objectif et complet de la 
question palestinienne, memea ce premier stade 
de notre discussion, il serait tout ·a. fait juste 
d'inviter les representants des organisations 
juives, lesquels pourraient exposer les points de 
vue de Iii population juive de Palestine. II 
· serait injuste de priver !'organisation ou les 
organisations juives competentes du droit 
d'exprimer leurs opinions sur la question. 

La discussion .de cette question au Bureau a 
_malheureusement montre que les delegations de 



General Asserp.bly delegations have not yet been 
able to reach agreement. Certain delegations . 
consider that the inviting,. or, more accurately, 
the admitting, of representatives of the appro
priate Jewish organizations to the General As
sembly is fully justified by the situation and con- · 
ditions. Others consider that an invitation to 
the .representatives of these organizations is not 
justified. · ' · . 

Let us examine the arguments' of' those repre
sentatives who .consider that an invitation of 
representatives of Jewish organizations to the 
General Assembly is not justified. 

The :fj.rst argument is to the effect that the 
United' Nations Charter does not permit us to 
invite the representatives of · Jewish organiza
tions. However, those who thus invoke the 

I Charter cannot, naturally, point to any definite 
statement, chapter or article in the Charter 
which would~ in fact, prevent representatives of 
these organizations ·from being invited to the 
General Assembly. Delegations which maintain 
such a point of view confine. themselves to gene
ral statements and comments to the effect that 
an invitation cannot .be reconciled with the 
·Charter. A careful study, however, shows that 
in the Charter there are, of course, no clauses 
which would directly justify or directly dis- · 
approve of an invitation to the Jewish organiza
tions to atten.d the General Assembly. 'There are 
no such clauses in the Charter; thus, it is not 
surprising that no one has been able to justify · 
such arguments by reference to any definite 
article· of the United Nations Charter. It is not, 
therefpre, a question of the Charter. 

The second argument is to the effect that the 
granting of the right, to representatives of the 
Jewish organizations, to speak at the General 
Assembly and set forth their view~ may be preju-

. dicial to the General Assembly's prestige and 
even to the United Nations as a whole. The 
reason why an invitation to the Jewish represen
tatives may be prejudicial to the prestige of the · 
General Ass~mbly, and more especially to the 
United Nations as a whole, remains the secret of 
those who put forward and defend such arg:u..: 
ments. 

'The Soviet delegation maintains a different 
opinion on this question. It considers that the 
admission of representatives of qualified Jewish 
organizations, or organization, to the Gen~ral 
Assembly not only cannot be prejudicial to the 
prestige of the General Assembly and the United 
Nations as a whole, . but rather, on the 
contrary, cari to a certain extent help to strength
en the General Assembly's authority and. prestige. 
Why? Because an invitation to the representa
tives of Jewish organizations would enable us to 
study> more. fully and thoroughly those facts 

. which are unknown to many, and to hear the 
needs of a large part of the population of Pales

' tine, of the 'needs of the Jewish population, of 
which, so far, we are in fact aware only from 
fragmentary and often mutilated press :reports. 
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l'Assemblee ge,nerale n'ont pas encore pu se 
mettre d'accord. Certaines delegations estiment 
que, dans la situation presente, , nous serions 
parfaitement fondes a inviter ou, plus exacte- . 
ment, a admettre a l' Assemblee generale 'ies 
representants des organisations juives.' D'autres 
considerent qu'une telle invitation ne· saurait 
se j:uStifier. , ' 

Voyons q uels sont les arguments de ceux qui 
estiment qu'il n'y a pas lieu d'inviter les repre
sentants des organisations juives a 1' Assemblee 
generale. 

Premier argument: la Charte des Nations 
Unies, disent-ils, ne nous permet pas d'inviier 
les representants des organisations juives. Ceux . 
qui invoquent ainsi la Charte ne peuvent 
evidemment nous citer de disposition precise, un 
chapitre ou un article de la Charte, qui inter
di:rait effectivement d'inviter les representants 
de ces organisations a I' Assemblee generale. Les 
delegations q~i soutiennent cette opinion se 
bornent a des considerations generales ou a des 
observations tendant a affirmer qu'il est impos
sible de concilier une telle invitation avec la 

. Charte. Or, si l'on etudie la Charte de plus pft:s, 
on constate qu'elle ne contient aucune disposi
tion qui nous permettrait ou qui nous interdiiait 
expressement d'inviter les organis~tions juives a 
1' Assemblee generale. La Charte · ne contient 
aucune disposition de ce genre. Aussi n'est-il pas 
etonnant que personne n'ait pu citer a l'appui 
de ces arguments une seule disposition precise 
de la Charte. Par consequent, il ne s'agit pas 

· ici de Ia Charte. 
Deuxieme argument: on nous dit que si l'on 

accordait aux representants des organisations· 
juives le droit d'exposer leurs vues devant l'As
semblee generale, cela · pourrait porter attei.rite 
a la dignite de 1' Assemblee generale, voire de 
toute !'Organisation des Nations ·Unies. Pour
quai !'invitation adressee aux representants 
juifs pourrait porter atteinte a la dignite de 
1' Assemblee generale ou meme· de toute !'Or
ganisation des Nations Unies, voila qui demeure 
le secret de ceux qui invoquent · et soutiennent 
des arguments de ce genre. · 

La delegation sovietique est d'un autre avis 
sur ce -point. ·Ene estime qu'en admettant les 
representants d'une organisation ou d'organisa
tions juives qualifiees' a' comparaitre devant 
1' Assemblee generale, non seulement nous ne 
ferions aucun tort au prestige de celle-d, et 
encore moi:ns a celui de toute !'Organisation des 
Nations Unies, mais qu'au contraire.-nous pour~ 
rions .contribuer, dans une certaine mesure, a 
renforcer l'autorite et le·prestige de l'Assemblee 
generale. Pourquoi? Parce que la presence des 
representants des organisations juives nous per
mettrait d'apprendre d'une fa~on plus complete, 
plus totale des faits que beaucoup ignorent, et 
d'etre informes des besoins d'une partie con
siderable d~ la population palestinie~ne, des 
besoins de la population juive, besoins qu'en· 
general nous ne connaissons jusqu'a present que 
par des ip.fm;mations de preS.se fragmentaires et 
souvent .deformees. · · 

'· 
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The admission of representatives of the Jewish 
organizations to the General Assembly would 
help in an objective discussion of this matter, 
which has, as I have already pointed out,· be
come acute, and consequently would also be in, 
the interests of the United Nations, since it is 
already seized with this matter and has entered 
into an examination of it. Whether, in this ini
tial stage, we call this an examination of the 
question or anything else, the position remains 
the sail}e. 

With regard to the third argument, the argu
ment put forward by those who do not consider 
it possible to give· representatives of Jewish or
ganizations the right to speak and express their 
views to the General Assembly, we are often told 
that past practice of the General Assembly does 
not justify inviting the representatives of the 
Jewish or any other organizations, that in the dis
cussion of this question only representatives of 
Governments should take part. It is true that the 
past practice of the General Assembly does not 

. give us any definite examples or precedents 
which would directly justify an invitation to the 
representatives of the Jewish organizations to 
attend the Qeneral Assembly. But in speaking of 
the past practice of the Assembly, we cannot dis
regard a very important circumstance, ·namely, 

. that this practice is of extremely short duration. 

We are now only in the second year of the 
General Assembly. The General Assembly has 
so far not had to consider analogous questions. 
This is the first question of this kind which the 
General Assembly has encountered and taken up 
for discussion. It is the first question of this 
kind which the General Assembly has taken up. 
Is it therefore surprising that, so far, it is dif
ficult to find a precedent in past practice to 
which reference could be made? 

Consequently, it is not a question of the 
United Nations Charter or of its infringement. 
In the demand tci give the Jewish organizations 
an opportunity to speak at the General Assembly, 
there is .no infringement. As I see it, the talk 
about infringement of the Charter is out ·of 
place. It is not a question of prestige which may 
be influenced by statements of the representa
tives of Jewish o:r:ganizations at the General As
sembly; it is not a matter of past practice. But 
the fact is that, if this question is to be ap
proached justly and objectively, the representa
tives of the Jewish organizations to the General 
Assembly should be admitted and given an op
portunity of setting ·forth their ,views at the 
plenary session. 

Bearing in mind the short duration of past 
practice, such a decision, taken as an exceptional 
measure, would be justified by the character and 
inherent nature· of the Palestine. question itself. 
Only by bearing in mind the special character of 
the Palestine problem can a just decision be 
reached on the question of inviting any represen-

En· admetta11t les representants .des organisa
tions juives a compara.ltre devant l' Assemblee 
generale, nous faciliterions l'examen impartial 
de cette question qui est devenue, ainsi que je 
l'ai deja fait observer, une question brlllante. 
Leur admission serait done egalement·dans !'in
teret des Nations Unies, puisque celles-ci ont 
ete saisies de cette affaire, puisqu'.elles ant deja 
a borde 1' examen de cette question. Quel que 
soit le nom que nous donnions a.l'examen de ce 
probleme au stade initial, cela ne changera rien 
a la situation:. . 

Je passe au troisieme argument· de ceux qui 
n'estiment pas possible. d'accorder aux repre
sentants des organisations· juives le droit 
d'exposer leurs vues a l'Assemblee generale. On 
nous dit souvent que les pl'ecedents etablis par 
1' Assemblee generale au cours de ses travaux 
ne nous autorisent pas a inviter les representants 
des organisations, juives ou autres, et que seuls 
les representant~ des Gouvernements doivent 
prendre part a la discussion de cette question. 
II est exact que les travaux de l' Assemblee gene
rale ne nous fournissent pas d' exemples concrets 
ou de precedents qui nous autoriseraient \ 
expressement a inviter les representants des 
organisatio~s juives a l' Assemblee generale. Mais 
lorsqu'on parle de la pratique de l' Assemblee, il· 
ne faut pas oublier un fait tres important: c'est 
que cette pratique ne porte que sur une periode 
tres breve. · 

Nous n'en sommes qu'a la deuxieme annee 
de l'Assemblee generale. Jusqu'a present, l'As
semblee generale n' a pas eu a etudier de ques~ 
tions de ce genre. C'est pour la premiere fois 
que l' Assemblee a affaire a une telle question 
et qu' elle en entreprend l' etude. C' est pour la 
premiere fois que les Nations U nies abordent 
une telle question. Faut-il alors s'etonner qu'il 
soit difficile de trouver dans la pratique de nos 
travaux un precedent auquel nous pourrions 
nous referer? 
. Pat consequent, il ne s'agit ici ni de la Charte ~ 
des Nations U nies, ni d'une violation_ de cette 
Charte. Ce n'est pas violer la Charte que de 
demander que les organisations juives aient la 
possibilite d' exposer leurs vues a l' Assemblee 
general e. Il est meme deplace, a.· mon avis, de 
parler de violations de la Charte. Il ne s'agit 
pas non plus de notre dignite, qui pourrait etre 
compromise, nous dit-on, par les declarations . 
des representants des organisations juives devant 
l' Assemblee generale; il ne s' agit pas de la pra
tique de l' Assemblee. La question se reduit a 
ceci: si l' on veut a border. cette question d'une 
fac;on equitable et imEartiale, on doit admettre 
les representants des organisations juives a 
para.ltre devant l' Assemblee generale et leur 
donner la possibilite d' exposer leurs vues en 
seance pleniere. 

U ne 'telle decision, qui constituerait une 
exception par rapport a notre pratique ante
rieure, . d'ailleurs tres breve, se justifierait de 
par la nature meme et le caractere special de la 
que~tion de Palest~ne. C' est seulement en tenant 
compte du caractere particulier de ce probleme 
qu'on peut resoudre correctement cette question 
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tativ~ to the General Assembly to enable th~m · 
to set forth the views of their respective organi
zations, which reflect fully or to some extent 
the opinions, the temper and thoughts of the 
Palestine ·population. Usual practice would. not 
suffer by inviting the representatives of the Jew-' 
ish organizations. Usual practice would remairr 
usual, not become unusual; on the contrary, the· 
unusual could be considered exceptional-fhave 
in mind the invitation of the Jewish representa
tives to the General Assembly-and would not 
become usual. The usual and the unusual would 
not change places. Even those delegations which 
are guided by the past brief practice of the 
General Assembly cannot but agree that an invi
tation to representatives of the Jewish organiza
tions to the General Assembly, as an exceptional· 
measure, would not infringe the usual practice, 
since it ,would be copsidered to be an exception, 
justified by the special character of the Palestine 
problem. 

If the General Assembly does not agree to give 
the Jewish organization:;; a:h opportunity to speak 
at the Assembly-! mean the plenary meeting of

1 the Assembly-in order to set forth the views 
of the Jewish organizations, the latter and, 
naturally, in particular, the whole Jewish popu
lation, and many others, may interpret and 
understand this to mean that the United Nations 
does not wish to give due consideration to a con
siderable part of the Palestine population. It 
lwould not be in the interests of the General 
Assembly or the United Nations as a whole if 
such an impression, or even such a conviction, 
were to be created among the Jewish population, 
and <)-nlong others besides the Jewish population. 

The -Soviet delegation is concerned with only 
one thing regarding the consideration of the 
Palestine problem. It is concerned with applying 
every effort to reach a just solution of this 
question, guided by the interests of the Palestine 
population and the maintenance of peace and 
security, which is the basic aim of the' United 
Nations. Even in this initial stage, the Soviet 
representative is guided by this concern in the 
consideration of the Palestine problem. The 
Soviet. delegation has no reason to adopt any 
other position 'in this matter than that which I 
have outlined. 

In regard to the partic4lar organizations 
which should be allowed, through their appro
priate representatives, to express their views at 
the General Assembly, it would not seem dif
ficult to come to agreement if agreement on ad
mitting the representatives of the Jewish organi-
zations were reached in principle. · r · 

We were informed in the General Committee 
that a communication was received from the 
Jewish Agency for Palestine. It is said that this 
organization is sufficiently representative to 
defend the interests and speak in the name of 
the Jewish population of Palestine. · 
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de !'invitation a adresser. a certains represe~
tants, afin qu'ils exposent a 1' Assemblee generale 

. les vues de leurs organisations, qui refletent 
entierement, ou dans une certaine mesure, le.'l 
opinions, l'etat d'esprit et les pensees de la popuc 
lation palestinienne .. Notre pratique habituelle 
ne souffrirait nullement de !'invitation adressee 
aux represeiitants des organisations juives. Elle 
resterait ce qu'elle a ete jusqu'ici. · Inversement, 
un cas inaccoutume qu'on peut considerer 
comme une exception, en !'occurrence !'invita
tion adressee aux representants des organisations 
juives, ne deviendrait point une chose riormale. 
L'habituel et l'insolite ne changeraient pas de 
place. Meme les delegations qui ~e laissent 
guider par la pratique anterieure, si courte, de 
1' Assemblee generale sont obligees de reconna!tre 
qu'en invitant exceptionnellement les represen
tants des organisations juives a paraitre devant 
1' Assemblee generale, nous n'irions pas contre la 
pratique ,habituelle. Car ·cette invitation serait 
consideree comme une chose exceptionnelle et 
justifiee ·par le caractere particulier de la ques
tion de Palestine. 

Si 1' Assemblee generale. n'ac~::epte pas de 
donner aux organisations juives la possibilite 
d'exposer leurs vues a l'Assemblee, je veux dire 
a 1' Assemblee reunie en seance pleniere, ce refus 
pourra etre interprete par ces organisations et, 
bien entendu, par la population juive de Pales
tine en tout premier lieu ( mais pas seulement 
par cette population) comme signifiant que les 
Nations Unies ne veulent pas entendre comme 
elles le devraient une partie considerable de la 
population de Palestine. I1 serait contraire aux 
interets, taut de 1' Assemblee generale que de 
toute !'Organisation des Nations Unies, qu'une 
telle impression ou, pis encore, qu'une telle 
conviction se developpat au sein de la. popula
tion juiv~ et meme ailleurs .. 

Dans cette discussion de la question de Pales
tine, une seule chose interesse la delegation 
sovietique·: c'est de faire tous ses efforts pour 
resoudre cette question d'une fac;on equitable, 
en ·se laissant guid,er par les interets de la popula
tion palestinienne et par le souci de maintenir la 
paix et la securite, ce qui est la tache essentielle 
des Nations Unies .. Meme a ce Stade initial de 
nos travaux, c'est la ce qui guide la delt~gation 
sovietique dans l'examen du probleme ,de la 
Palestine. La delegation sovietique n'a pas de 
raison d'adopter une attitude autre que celle 
que je viens d'indiquer. 

Quant a savoir quelles sont les organisations 
qu'il conviendrait d'autoriser a exposer 'leurs 
vues devant 1' Assemblee generale, par le truche
ment de leurs representants, il me semble qu'il 
ne nous serait guere difficile de nous entendre a 
ce sujet si nous nous mettions d'accord sur le 
principe de !'admission des representants des 
organisations juives. ' 

Au cours d'une seance du Bureau, ·on nous 
a annonce qu'on avait rec;u une communication· 
de 1' Agence juive de Palestine. On nous di que 
cette organisation et suffisamment representative 
pour refleter les interets et pour parler au nom 
de la population juive de la Palestine. 



If this is so, an affirmative dec~sion should be 
taken on the question of inviting the representa
tives of this Jewish organiza,tioH. If there are 
any other Jewish organizations whose representa
tives could be usefully invited to the General 
Assembly, the Soviet delegation would not be 
averse to participating in the consideration of 
communications from other Jewish organizations 
as well, if this is deemed expedient. 

Concerning the resolution which is under 
discussion at the present meeting of the General 
Assembly, and which was adopted yesterday by 
the General Committee, I must state that in the 
view of the Soviet delegation t;his resolution is 
unsatisfactory. It is unsatisfactory, in the first 
place, because it does not provide for an oppor
tunity for representatives of Jewish organizations . 
to express their views at the plenary meeting 
of the General Assembly. 

In the second place, it is entirely unsatisfac
tory for the further reason that, in speaking of 
the First Committee as a possible place where 
representatives of Jewish organizations can or 
might express their views on the Palestine prob
lem, the resolution completely omits to say that 
the representatives of these organizations should 
be invited. The resolution merely says that 
communications and documents received from 
Jewish organizations should be referred to the 
First Committee, which would take the neces
sary decisions. In other words, the resolution 
contains the General Assembly's recommenda
tion to refer documents from Jewish organiza
tions to the First Committee. I do not think 
I am mistaken if I say that such an operation 
as the reference of documents received from the 
Jewish organizations, or organization, to the 
First Committee is almost a technical operation 
and does not advance us a single step towards 
a definite decision re~arding an invitation to 
representatives of these organizations, with a 
view to giving them an opportunity to express 
their opinion on the matter under discussion. 

In the event of the adoption of this resolution _ 
by_ the General Assembly, the First Committee 
is not even obliged to invite representatives of 
Jewish organizations. On the basis of this deci
sion, the First Committee will be obliged to do 
no more than receive communications from 
Jewish organizations. It is clear that ,the Soviet 
delegation, being concerned with a just solution 
of the Palestine problem, could not support such 
a very general, in,definite a1;1d entirely unsatisfac
tory resolution as that adopted by the First 
Committee. 

':fhe Soviet delegation, as in the General 
Committee, will support the proposal, which 
we discussed yesterday at the meeting of the 
General Committee, to admit representatives 
of Jewish organizations to the General Assembly, 
to the plenary meeting, in order that they may 
be given an oppox:tunity to set forth their views 
on this question, which has become; and is con
tinuing to become, more and more acute. 
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S'il en est ainsi, il conviendrait de prencrre' 
une decision favorable en ce qui concerne !'in
vitation a adresser aux representants de cette 
organisation juive. S'il y a d'autres organisations 
juives dont il serait utile d'inviter les represen
tants a 1' Assemblee generale et si I' on juge bon 
d' examiner leurs declarations, la delegation 
sovietique consent a participet a cet examen. 

. Quant a la resolution qui est soumise a notre 
examen, a cette seance de 1' Assemblee generale, 
apres avoir ete adoptee hier par le Bureau, je 
dois dire que, de !'avis de la delegation sovie
tique, cette resolution n'est pas satisfaisante. 
Elle n'est pas satisfaisante, tout d'abord parce 
qu'elle ne prevoit pas la possibilite, pour les 
representants des organisations juives, d' exposer 
leurs vues devant 1' Assemblee generale reunie 
en seance pleniere. 

En second lieu, elle n'est pas du tout satisfai
sante du fait que, tout en mentionnant la 
Premiere Commission comme 1' organe eventuel 
devant lequel les representants des organisations 
juives peuvent ou pourraient exposer leurs points 
de vue sur la question de Palestine, cette resolu-. 
tion ne dit pas du tout que ces representants 
doivent etre invites. La resolution se borne a 
dire que les communications et les -documents . 
presentes par les organisations juives doivent 
etre transmis a la Premiere Commission, laquelle 
prendra une decision a leur sujet. En d'autres 
termes, la resolution recommande a 1' Assemblee 
generale de renvoyer a la Premiere Commission 
les communications qui lui parviendront des 
organisations juives. Je ne crois pas me tramper ' 
en disant qu'une operation qui consiste a ren
voyer a la Premiere Commission les documents 
rec;us d'une m:ganisation ou d'organisations 
juives est une operation presque exclusivement. 
technique. Elle ne nous avance guere, quand 
il s'agit de prendre une decision precise sur 
!'invitation a adresser aux representants de ces 
organisations pour qu'ils aient la possibilite 
d'exposer leurs vues sur la question que nous 
etudions en ce moment. -

Si 1' Assemblee generale ado pte cette resolu
tion, la Premiere Commission ne sera meme pas 
obligee d'inviter les representants des -organisa
tions .juives. En vertu de cette resolution, la 
Premiere Commission sera siffiplement tenue de 
recevoir les communications des organisations 
juives, sans plus. II est clair que _la delegation 
sovietique, qui est interessee a la solution equi
table de la question de Palestine, ne pouvait 
soutenir une resolution aussi vague, generale et 
imprecise que la resolution tout a fait insatisfai
sante qu'a adoptee le Bureau. 

Comme elle l'a fait ala seance du Bureau, la 
delegation sovietique appuiera la proposition 
que nous avons examinee hier au Bureau, a 
sa voir:· la proposition d'admettre les represen-
tants des organisations juives a comparaltre de
vant l'Assemblee generale reunie en seance ple
niere, pour y exposer leurs vues sur une ques
tion qui est devenue et qui devient de plus en 
plus brillante. 



Mr. Aranha left the Chair and was replaced 
by Mr. Asaf Ali. 

Mr. HENRIQUEZ-URENA (Dominican Repub
lic) ~translated from Spanish): The delegation 
of the Dominican Republic considers that it is 
not only advisable, but necessary, for the United 
Nations, in some for:m or other, to grant a hear
ing to institutions like the Jewish Agency for 
Palestine, the Jewish Committee of National 
Liberation or others which have requested or 
might request to be heard. It is necessary, I 
repeat, that these institutions, which represent 
the aspirations of large social groups, both 
Hebrew and Arab, for whom the Palestine case 
is of vital interest, should be granted a hearing 
before the United Nations. 

At the beginning of the discussion this after
noon, some speakers suggested that we were 
tending greatly to widen the scope of the discus
sion. As a matter of fact, it seems to me that 
we ought to widen it, if only to be in a better 
position to establish the terms of reference of 
the special committee which we must appoint. 
We need a full discussion because the problem 
before us is a highly complex one in a worl~ 
that today is full of complexities. After the 
material and moral cataclysm of the war, it is 
not easy to set the living forces of humanity in 
motion again, to co-ordinate them in a common 
effort to achieve welfare, justice and peace for 
all. It is not easy to elimin~te from the face · 
of the earth, at one stroke, every potential centre 
of disturbance and danger; it is not easy to 
lay the foundations of a new and better world 
on the smoking ruins we have inherited from a 
past full of misery and mistakes; it is not easy, 
but it is our duty towards humanity, eagerly 
waiting, with hopeful eyes fixed upon this com
posite association which is the United Nations, 
this association whose advent at the end of the 
disasters of war was like a ray of light in. almost 
total darkness. 

The problem of Palestine, with its many com
plicated and even contradictory aspects, is the 
first great human and political problem to . be 
submitted for consideration and settlement by 
the United Nations. We are therefore at a 
cruCial stage, dedsive for the future of our 
Organization. 

We have consented to place upon our pro-
-gramme, or agenda, the subjeCt which was the 
reason for calling this special session of the 
General Assembly: the appointment of a com
mittee to be responsi.ble, with full knowledge 
of the facts and circumstances, for suggesting 
practical and just solutions for Palestine. 

But if the work of this committee, which is 
to report to the next regular General Assembly, 
is to be fruitful, it is essential to hear the views 
of the large social groups whose fate is linked 
to that of Palestine. Can we presume to refuse 
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M. Aranha quitte le fauteu£1 presidentiel, ou 
il est remplace par M. Asaf Ali. 

M. HENRIQUEZ-URENA (Republique Domini
caine) ( traduit de l' espagnol) : La delegation de 
la Republique Dominicaine estime qu'il est plus 
qu'opportun, qu'il est necessaire, que !'Organi
sation des Nations Unies, d'une fa<;on ou d'une 
.autre, ~ntende la voix. des institutions telles que 
l' Agence juive de Palestine ou le Comite hebren 
de la liberation natiomile, 'ou d'autres encore 
qui en ant fait la demalide au pourraient la 
faire, la voix de ces institutions qui se presentent 
comme exprimant les aspirations des grands 
groupes sociaux, tant juifs qu'arabes, pour les
quels le cas de la Palestine est d'un interet vital. 
Il est necessaire, je le repete, que cette voix se 
fasse entendre au sein des Nations Unies .. 

Quelques-uns des orateurs qui ont ouvert le 
debat de cet apres-midi ont declare que nous 
sommes en train d' amplifier demesurement ce 
debat; or, je pense precisement que ·nous avons 
besoin de donner a ce debat toute l'ampleur 
necessaire, ne serait-ce qu~ pour pouvoir mieux 
donner notre avis sur le mandat que nous avons 
a fixer a la commissiqn d'enquete qu'en defini
tive nous devons nommer. Nous avons besoin 
d'un large debat, parce que c'est un probleme 
extremement complexe qui nous reunit ici, dans 
un nionde deja trap plein de complexite. I1 n'est 
pas facile, apres le cataclysme materiel et moral 
de la guerre, de remettre en .ceuvre les forces 
vives de l'humanite pour les coordonner dans 
une entreprise commune de bien-etre collectif, 
de justice et de paix. n n'est pas facile d'elimi
ner d'un seul coup de la surface de la planete 
tout foyer de perturbation et de danger pour 
l'avenir; il n'est pas facile, sur les ruines fu
mantes que nous a h~guees un passe plein de 
miseres et d' erreurs, de poser les fondations d':un 
monde nouveau, d'un monde meilleur: cela 
n'est pas facile, mais c'est notre devoir envers 
l'huma~ite. Avide d'espoir, elle toume les yeux 
vers cette assemblee que forment les Nations 
Unies et dont l'avenement, apres la catastrophe, 
fut quelque chose comme l'arrivee. soudaine d'un 
rayon de lumiere dans un ocean de tenebres. 

Le probleme de la Palestine, qui revet tant 
d'aspects compliques, je dirai meme contra
dictoires, est le premier grand probleme, tant 
politique qu'humain, que les Nations Unies aient 
a etudier et a resoudre. L'heure presente est 
done une heure critique et decisive pour l'avenir 
de !'Organisation. 

Nous ;;tvons deja inscrit a notre programme ou 
ordre du jour le sujet qui ·a motive la convoca
tion de cette Assemblee generale extraordinaire: 
la nomination d'une commission qui, en pleine 
connaissance des faits et des circonstances, puisse 
proposer des solutions pratiques et justes de la 
question de la Palestine. 

Mais, pour que Ia tache de cette commission, 
qui doit presenter un rapport a Ia prochaine 
Assemblee generale ordinaire, puisse etre fe
conde, il est indispensable d'entendre la voix. des 
grands groupes humains dont le sort est lie a 



them a hearing when their fate and destiny are 
at stake? The answer is clear: no, we cannot, 
and even if many tons of printed paper have 
already been accumulated on this subject, we 
emght, nevertheless, to hear the views of these 
people themselves. 

Today we are discussing the acceptance of 
the petitions presented by the Jewish organiza
tions. These organizations can truly speak for 
the Jews living and fighting in Palestine_ and 
will also, no doubt, remind us that to the 
anxieties of '.these Jews must be added the 
anguish of many others still herde9 together 
in, occupation centres in Germany, Austria and 
Italy. . 

For, apart from the political aspect, the prob
lem of these Jews is a human one, since, before 
the outbreak of the war, the Jews of Central 
Europe were persecuted by the merciless 
hand of evil totalitarian regimes, deprived of 
all well-being and peace of rriind and thence
forward reduced to the sad position of stateless, 
homeless persons. Faced by persecution, torture 
and gradual annihilation in concentration 
camps, not a few chose suicide; the more for
tunate emigrated, many to Palestine under the 
agreements adopted after the Balfour Declara
tion, others to nations which . opened their doors 
to them. - ' 

I. am glad to recall that the Dominican 
Republic was foremost among t~ese nations; 
ior after the Evian Conference, the Government 
of the Dominican Republic, thanks to a noble 
gesture on the part of the . President, hastened 
to offer a refuge and a. home to the Jews in 
this land of mars, small , in size put endowed 
by nature with undeniable advantages. This 
policy has been maintained an1l strengthened 
in the course of time, and the offer still stands. 
The Dominican Republic can still absorb thou
sands upon thousands of Jews, and is willing to 
receive them. , '- , 

~ 

When a hearing is granted, as I hope it will 
be, to the representatives who have asked to 
speak, no doubt the case of those Jews who 
are now called "displaced" will not be neglected. 
It is a case demanding a prompt, effective and 
humane solution. . Even though there would 
probably be procedural difficulties to overcome, 
we wish this Assembly could recommend some 
solution. -

To leave the matter for settlement later means 
prolonging the sufferings of thousands· of human 
beings. . 

To summarize the point at issue, I repeat 
my conviction that we must give a hearing to 
the large social groups which are living ~d 
striving in Palestine. However, we must do so 
without distinction or limitation, and subject 
to the reservation already suggested in the 
Steering or General Committee, that this sum
moning of non-governmental organizations can 
not and must not be allowed to establish a prece
dent, but is _an exceptiQn made becau~e the 

celui de Ia: Palestine. Si leur sort ou leur destinee 
est en jeu, pouvons-ndus, en verite, ne pas les ' 
entendre? La reponse est claire: .non; cela n'est 
pas possible. Peu importe que l'on ait accumule 
des tonnes de papier imprime sur ce sujet, il 
faut les entendre, les entendre personnellement. 

On discute aujourd'hui de la recevabilite de~ 
petitions presentees par les institutions juives. 
Elles. peuvent effectivement apporter !'echo de 
la voix des Jui~s qui vivent et luttent en Pales~ 
tine, et nous rappelleront egalement, sans doute, 
_qu'aux soucis de ces Juifs vient se joindre !'in
quietude de quantites d'autres, toujours entasses 
dans les camps d' Allemagne, <;!' Autriche et 
d'Italie. 

En verite, outre le probU:me politique, c'est 
aussi un probU:me humain que presente le cas 
de ces' J uik ,Poursuivis des avant la guerre par 
le fleau implacable de funestes ·regimes totali
taires, les Juifs d'Europe centrale, _priv~s de 
toute tranquillite et de tout bien-etre, se sont 
vus, depuis lors, reduits a la triste condition 
d'apatrides, de sans-foyer. En face de la perse
cution, de la torture, de l'aneantissement graduel 
dans un camp de concentration, plus d'un a 
choisi le suicide: Les plus heureux ont emigre, 
un grand nombre en Palestine, .s'appuyant sur 
les accords conclus en vertu de la Declaration 
Balfour, et d'autres vers des pays qui leur ont 
ouvert leurs partes. . , 
, II m'est _agreable de rappeler que, parmi ces 
nations, se trouve en premier lieu la Republique 
Dominicaine, car, depuis la Conference d'Evian, 
le Gouvernement de la Republique Dominicaine, 
grace a une noble initiative de son President, 
s'est empresse d'offrir aux Juifs un asile et un 
foyer a eux sur son territoire, qui est sans doute 
petit, mais dote d'indeniables richesses par la 
nature. Nous n'avons pas abandonne cette poli
tique, nous l'avons meme renforcee avec le 
temps, et cette offre tient toujours. La Rbpu
blique Dominicaine peut absorber encore des 
milliers et -des milliers de J uifs et elle est disposee 
a les recevoir. . 

Quand nous donnerons audience, comme je 
l'espere, aux repies~ntants qui l'ont demande, 
nous ile passerons pas sous silence, j'en suis sur, 
le cas des Juifs auxquels s'applique aujourd'hui 

. le titre de "personnes deplacees". C' est un cas 
qui exige une solution rapide, efficace et huma
nitaire. Plaise aDieu que la preSeJ?.te Assemblee, 
meme s'il lui fallait pour cela rom pre. les en
traves de la. procedure, parvienne a en recom
mander une. 

Remettre la question a plus tard equivaut a 
prolonger la souffrance de milliers d'etres 
humains. 

Pour me resumer sur ·1a question qui fait 
I' objet de nos debats, je- redis rna conviction de 
la necessite d'entendre ici la voix des grands 
-noyaux humains qui luttent et qui vivent en 

. Palestine, a condition de le faire sans discrimi
nation ni limitation et egalement sous la reserve 
deja faite au sein du Bureau, c'est-a-dire que 
cet appel, .adresse aux institutions non gouverne
mentales, ne puisse ni ne doive creer un prece
dent, mais qu'il s'agisse d'une exception faite, a 
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case of Palestine is so complicated and so ·serious. 
But,. subject to that reservation,· we should hear 
them all, both the Jews and the Arabs living 
in Palestine, although . the latter are fortunate 
enough to- have within this Assembly five na
tions of the same historical origin to represent 
their aspirations and desires. 

The problem of Palestine seems ripe fo:r a 
solution, but it is difficult to reconcile and thus 
assess the legitimate aspirations and interests. 
Nothing will be achieved, however, without the 
co-operation and goodwill of the inhabitants 
of Palestine themselves, both Jews and Arabs; 
that is why we should begin by hearing their 
views., 

Undoubtedly, it will be difficult to reconcile 
these apparently irreconcilable interests, but the 
difficult is not the impossible. As we 
know, there are two main population groups 
in Palestine, the Arabs and the Jews. Circum
stances may have made them into antagoriistic 
groups; that may be. However, they were not 
so in earlier days. As things once were, so they 
may be again; the Palestine question would 

· solve itself without difficulty if Arabs and Jews 
were to come together in a spirit of human 
kinship. · 

My conviction in this matter is based on what 
I have seen in my own country, which of course 
is the proving-ground I kriow best. Since the 
last century, various groups of Jewish families 
have been coming to :rhy country and making 
their livelihood there; in the latter part of the 
last century and the beginning of the present 
century, many Arab emigrants have also come 
mainly from Syria and Lebanon. Thanks t~ 
their great capacity for work and their enter
prising spirit" all these people have become effi
cient and useful members of society, and they 
often do excellent work together .. As orderly 
and har?-working members of the community, 
traders, mdustrialists, doctors, lawyers, university 

.·professors, the Dominican sons of these Jews and 
Arabs have occupied and continue to occupy a 
prominent place in the national life. I know 
that the same is true, both of Jews and Arabs, 
in other countries of America. If these are their 
outstanding qualities, we may well ask, in facing 
t~e problem o~ .~alestine, how it is that people 
w1th these ab1ht1es and virtues cannot agree 
with one another when circumstances place 
them together on the same soil, sanctified by 
history and tradition? 

' 
I hope, and J think my hopes will be fulfilled, 

that we shall be able to hear both sides and 
to have a full discussion. The clash of ideas 
and aspirations is always fruitful, and will help 
us to a better decision upon the terms· of refer
ence for the special committee which is to be 
appointed. 

cause de la. complexite et de la gravite de la 
question de. Palestine. Mais cette reserve_ faite, 
nous devons les entendre tous, aussi bien les Juifs 
que les Arabes qui vivent dans ce pay-la, bien 
que ces derniers, par bonheur, puissent, dans 
cette Assemblee, compter sur cinq nations d'ori
gine · historique identique qui peuvent exposer 
leurs aspirations et leurs desirs. 

Le probU:me de la Palestine parait deja mfir 
pour une solution, mais il est difficile de conci
lier, pour les etablir, les aspirations et les inte
rets legitimes. On n'aboutira a rien, cependant, 
sans le concours et la bonne volonte des habitants 
memes de la Palestine, tant juifs qu:arabes. C'est 
pourquoi nous devons commencer par les 
entendre. - · 

II sera difficile, sans aucun doute, de concilier 
ces interets apparemment inconciliables. Mais 

. ce qui est difficile n'est pas impossible. Deux 
grands groupes humains, comme nous 'le savons 
deja,' dominent en Palestine: les Juifs et les 

_ Arabes. Les circonstances ont fait d'eux deux 
groupes antagonistes. II se peut. Mais on ne 
peut pas dire qu'ils furent des antagonistes dans 
le passe, et, comme ce qui fut peut exister de 
nouveau, on peut affirmer que la question pales
tinienne serait facilement r·esolue si_ les Arabes 
et les Juifs se mettaient d'accord dans un esprit 
de fraternite humaine. 

Ma CQnviction a cet egard repose sur ce que 
j'ai pu observer dans mon propre pays, qui, 
evidemment, est le laboratoire que je corinais 
le mieux. Depuis le siecle derni'er, divers groupes 
de familles juives sont arrives dans mon pays ou 
ils ont definitivement plante leur tente, et depuis, 
egalement . dans le courant du' siecle passe et 
au debut du siecle present, un grand nombre 
d'immigrants d'origine arabe, venus en majeure 
partie de la Syrie et du Liban, s'y sont etablis. 
Les uns et les autres, g.race _a leur grande capa
cite de travail et a leur esprit d'entreprise, se 
sont convertis en .facteurs sociaux efficaces et 
utiles, et s~ sont bien des fois associes en de 
belles entreprises., Comme elements d'ordre et 
de travail, des commer~ants, des industriels, des 
medecins, des avocats, des professeurs d'univer
site, fils dominicains de ces Juifs et de ces Arabes, 
bnt occupe et occupent u,ne plaee de choix dans 
la vie nationale. Je sais que les Juifs, aussi bien 
que les Arabes, sont arrives a des resultats iden
tiques dans d'autres pays de 1' Amerique, ·et si 
telles sont les eminentes qualites dont ils peuvent 
s'enorgueillir, il y a lieu de se demander, en 
abordant le cas de la Palestine: comment est-il 
possible que des gens qui reunissent de telles 
capacites et de telles vertus ne puissent s'entendre 
entre eux, a l'heure ou les circonstances les reu
nissent sur un meme sol sanctifie par la tradition 
et par l'histoire ?· 
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Je desire ardemment, et j'espere que mes · 
desirs seront realises, que nous _puissions en
tendre les uns et les autres et que le debat soit 
tres large. Le choc des idees et des aspirations 
est toujours fecond et il nous permettr<J. de 
mieux determiner le mandat que devra_pbserver 
la commission speciale que nous devons nommer. 



We are confident, therefore, that the commit
tee will be able to do fruitful wqrk, so that in 
September we may enter upon the substance 
of the question and work out a just settlement. 
That the settlement shall be just is what suffer
ing mankind, in its fervent anxiety not to witness 
the downfall of the hopes it places in the United 
Nations, desires above all things. 

The AcTING PRESIDENT: I am sorry to inter
rupt the interpretation into English of the_ 
remarks of Mr. Hen:dquez-Ureiia, but I do so 
for a very good reason. It is now six minutes 
to six o'clock, and if this session is to continue 
after dinner, we are bound to give notice to the 
restaurant personnel so that they can be ready 
with dinner between seven and eight o'clock. Is 
it the desire of the Assembly that there should, 
be a recess for dinner? Is there any objection? 

As a matter of fact, I have a fairly long list 
of speakers yet to be heard: Bolivia, Yugoslavia, 
Australia, Syria, Uruguay, Czechoslovakia and 
Chile. You can well imagine that we shall have 
to go right through the night; a recess is, there
fore, absolutely essential. 

Colonel HoDGSON (Australia) : As it is 
obvious that we probably shall not finish tonight, 
I suggest that we adjourn now. 

The AcTING PRESIDENT: I am afraid the 
representative from Australia has proposed a 
very serious matter. If we adjourn now, we shall 
have to meet tomorrow, because we must pre
sent a report to the First Committee on Monday. 
I do not, for one second, suggest that there 
should be any restriction placed upon the 
speakers, who have the right to speak; but it is 
perfectly obvious to me that the matter which 
is being debated here today can be brought up 
in its fullest form and placed before the First 
Committee. · 

We are expected to do nothing more than to · 
adopt the report of the General Committee, to 
the effect that all these communications should 
go to the First Committee, where it will be possi
ble for all the representatives present in Commit
tee to discuss the entire matter and to decide 
upon it. Is. there any great point in debating 
this matter now? It is for you to decide. I take 

·- it that a recess will have to be taken if you wish 
to continue. 

Mr. Aranha resumed his place in the presi
dential Chair. 

The PRESIDENT: I still have eight speakers 
on. my list. I suggest that we close the list of 
speakers with these representatives. I should like 
to ~djourn this meeting now, resume our·work 
'at 8 o'clock, hear these eight speakers and finish 
with the business before us tonight. I make this 
suggestion in order not to have a meeting 
tomorrow. I think it is indispensable to hold 
the First Committee meeting on Monday if we 

Nous crayons done fermement que cette com
mission pourra faire reuvre efficace et que nous 
pourrons aller, en septembre, jusqu'au fond 
meme de la question pour en degager une solu
tion juste; qu'dle, soit juste, oui, c'est ce qu'at
tend, dans son desir ardent ~fe ne pas voir 
trompee !'esperance qu'elle met dans les Nations 
Vnies, l'humanite eprouvee par le malheur. 

Le PRESIDENT PAR INTERIM ( traduit de l' an
glais): Je m'excuse d'intervenir avant qu'on ait 
donne en anglais !'interpretation des observations 
de M. Henriquez-Urena; j'ai toutefois, pour le 
faire, une tres bonne raison. Il est maintenant 
1 7· h. 54 et, si nous devons continuer a sieger 
apres diner, il nous faut avertir le personnel du 
restaurant de nous servir a diner entre 19 et 
20 heures. Les Membres de I' Assemblee desi
rent-ils suspendre la seance pour diner? Quel
qu'un y voit-il un inconvenient? 

En fait, il y a encore un assez grand nombre 
d'orateurs inscrits: les representants de la 
Bolivie, de la Y ougoslavie, de I' Australie, de la 
Syrie, de !'Uruguay, de la Tchecoslovaquie et 
du Chili. Nous· aurons done a sieger' jusqu'a 
une heure avancee de la soiree, et c'est pourquoi 
une suspension de seance est absolument neces
smre. 

Colonel HoDGSON (Australie) (traduit de 
L'anglais): Comme il ·est evident que nous 
n'aurons sans doute pas termine ce soir, je 
propose I' a journement. 

Le PRESIDENT PAR INTERIM (traduit de L'an
glais) : La proposition du representant de l' Aus
tralie merite d'etre bien pesee. Si nous ajournons 
les debats maintenant, nous serous obliges de 
nous reunir demain, car il nous faut present~r 
lundi un rapport ala Premiere Commi~sion. Je 
ne songe pas un 'seul instant a imposer une limite 
aux orateurs, car ils ont droit a la parole, mais 
il me semble que !a-question dont nous discutons 
en ce moment peut etre etudiee a fond par la 
Premiere Commission. 

Nous n'avons ici qu'une question a regler,: 
!'adoption du rapport du Bureau de l'Assemblee, 
selon lequel toutes ces communications doivent 
etre renvoyees a la Premiere Commission ou 
tous les representants presents seront a meme de 
discuter toute la question, et de prendre une 
decision en la matiere. Y a-t-il un interet quel
conque a discuter cette question maintenant? 
C'est a vous de decider. Je presume qu'il faudra 
envisager une suspension de seance si vous avez 
!'intention de poursuivre l'examen de la question. 

M. Aranha reprend le fauteuit presidentiel. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Il y a 
encore huit orateurs inscrits. J e propose de clore 
la liste des orateurs. J e propose de ~uspendre la 
seance et de la reprendre a 20 heures. Nous 
entendrons alors ces huit orateurs et j'espere que 
nous aurons regie cette question ce soir. Je fais 
cette proposition pour que nous n'ayons pas a 
sieger demain. J'estime qu'il est indispensable 
de reunir la Premiere Commission lundi, si nous 
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__.. \ . 
want to go ahead with our business and r~sponsi
bilities. If there is no objection I shall consider 
my suggestion adopted. 

. Mr. BELT (Cuba) (translated from Span
ish):. Mr. President; ·the Assembly has before it 
a motion from the Australian representative pro
posing that the Assembly should adjourn and 
meet on Monday at 11 a.m. The Cuban dele
gation seconds. the motion and asks for a vote 
to be ta~en upon it at once. 

The PRESIDENT: The Chair considers the list 
of speakers set~led. We shall have not more than 
eight speakers. That was adopted; I did not 
hear any objection .. Now we. must vote on the 
Australian proposal of adjournment, which was 

· supported by the representative of Cuba. Those 
who are in favour of adjourning our meeting 
until Monday at 11 a.m. please raise their hands. 

A vote wa.s; taken by a show of hands, and the 
Australian. proposal to adj?urn was approved. 

The PRESIDENT: I regret that we cannot go 
ahead with our business. However, I am very 
happy to respect the decision of ·the Assem,bly. 
We shall adjourn until Monday at 11 a.m. 

"· The meeting rose at 6.25 p.m. 

SEVENTY -FOURTH PLENARY MEETING 

Held. in the Ce17:eral Assembly Hall at Flushing 
Meadow, New York, on Monday, 5 May 1947, 

at 11 a.m. 

· President: Mr. 0. ARANHA (Brazil). 

16. Continuation of the discussion on the 
report of the General Committee 

, (document A/299) ·· 

voulons · Pt:ogresser dans has <trava:ux. Si per
sonne ne souleve d'objection, je considererai rna 
proposition comme adoptee. ~ 

M. BELT (Cuba) ( traduit de l' espagnol) : 
Monsieur le President, le representant de 1' Aus
tralie a saisi l'Assemblee d'une motion d'ajourne-· 
Inent. II a propose de lever -la seance et de la 
renvoyer a lundi rna tin, 11, heures. La ~delega
tion de Cuba appuie cett<;: motion et vous· prie 
de la mettre immediatement aux voix. 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): Je 
considere la question des orateurs comme reglee. 
Nous n'aurons pas plus de huit ·arateurs. Nous 
venous d' en decider ainsi. 11 n'y a pas eu. d' op
position. J e mets main tenant a11x VOix Ja motion 
d'ajournement presentee par 1' Australie et ap-. 

·puyee par le representant de Cuba. Ceux ·qui 
sont partisans de fixer la prochaine seance a 
lundi matin, 11 heures, sont pries de lever la 
mam. 

Le vote a lieu .a main levee, et l,a motion 
d' ajournement de l' Australie est adoptee. 

Le PRESIDENT '(traduit de L'anglais): Je re-, 
grette que nous ne puissions pas continuer notre 
travail. Je me conforme toutCfois tres volontiers 
ala decision de l' Assemblee: La prochaine seance . 
aura lieu lundi matin, a 11 heures. . 

La seance est levee a.18 h. 25. 

SOIXANTE-:QUATORZIEME SEANCE 
PLENIERE 

Tenue dan~ la salle de l'Assem.blee generale a· . 
Flushing Meadow, New-York, le lundi 5 mai 

1947, a 11 heures. 

President: M. 0. ARANHA (Bresil). 

1'6. Suite de Ia discussion du 'rapport' du 
Bureau (document A/'1.99) 

The PRESIDENT: To begin wit;h, I shall recog- Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Pour 
nize the five delegations with which I hav:e con- · . commencer,- je donnerai la parole aux cinq 
suited and which desire to present new proposals delegations avec lesquelles j'a:i pris contact et 
to the General Assembly. I have those proposals qui desirent soumettre de nouvelles propositions 
befpre me. I shall first call .on these delegations. a 1' Assemblee generale. Ces propositions sont '• 
They .will speak on the matter before us and devant moi. Je vais donner Ia parole d'abord 
read their proposals! to the Assembly. All the aux representants de ces delegations.· lis' parle: 
proposals will be circulated by the Secretariat. ront de la question dont nous sommes saisis et 

Mr. KosANOVIC (Yugoslavia) : In my opin
ion, it is extremely desirable to have a unani-

1 

mous decision in the General Assembly, espe
cially· on so important an issue, and one on · 

' which we all basically agree. This would help 
us in our defence against those who wou1d like 
to undermine this great Organization: 

The Yugoslav delegation believes • that the 
General Committee missed aq opportunity m 

I 
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do:imeront lecture de leurs propositions. Toutes 
ces propositions seront distribuees par le Secre-
tariat. . ' · 

M. KosANoVId (Yougoslavie) (traduit de 
l' anglais) : A inon avis, i1 est extremement sou
haitable qu'a l'ASsemblee generale, nous arri
vions a une decision unanime, specialement au . 
sujet d'une question importante, une question 
sur laquelle nous·sommes taus d'accord du point' 
de vue fondamental. Cela nous aidera a nous 
defendre contre ceux qtii voudraient saper la 
grande Organisation a laqueUe nous apparte-
nons. · · -

- La delegation yougoslave croit que le Bureau 
a manque !'occasion de le faire quand il a eli 



dealing with a problem which was not neces
sarily complicated, and which had no 'political 
implications. ~ 

That was the question of hearing before the 
General Assembly those who, in every sense of. 
the word, are directly concerned with the solu
tion of the Palestinian problem, and without 
whose participation the terms of. reference for 
an investigating commission could not be made 
explicit. 

Listening very carefully to all the speeches in 
the General Committee, I was under the impres
sion that there was no difference in the expres
sion of understanding muong us for those who 
were the first victims of nazi crime ; but the 
rejection of the proposal of the Polish delegation, . 
amended by the Czechoslovak delegation, to give 
an opportunity /to the representatives of the 
Jewish Agency for Palestine to expose their views 

· before the General Assembly, was a great dis
appointment. Not only' was that proposal re
jected, but we have before us a resolution pro
posed by the majority of the General Committee 
which tries to solve a problem of principle with 
meaningless, technical expedience. 

The Yugoslav delegation feels that the safety 
ok this world parliament would not be threat
ened if we decided to hear a representative of 
the Jewish organization in the General Assembly. 
Such a hearing would have a symbolic meaning. 
It would be symbolic in the sense that we, the 
free, peace-loving peoples of the world, after the 

· victory over nazi ideologies, would be identify~ 
ing ourselves in understanding, in support, and 
in appreciation, with those who were the first 
victims of the brutal nazi-fascist ideology of .race 
supremacy ahd . discrimination, with the first 
victims of gas · chambers and concentration 
camps. 

We have before us a principle much more 
important than the problem of procedure. That 
is why the Yugoslav delegation is whole
heartedly in accord with the Polish resolution, 
as amended by the Czechoslovak representative. 
However, should the Polish resolution be re
jected for some technical reason, the Yugoslav 
delegation, in an effort to arrive at some solu
tion which could be unanimously agreed upon, 
takes this opportunity of submitting an amend
ment to the resolution presented by the General 
Committee. The Yugoslav delegation wishes to 
change the present resolution submitted by the 
General Committee by substituting for its 
second paragraph the following: 

"Recommends to the General Assembly 
that it decide to give a hearing to the Jewish 
Agency and oth~r representatives of the popu
lation of Palestine, before the First Commit
tee." 
It is my earne$t hope that this amendment 

will be unanimously adopted, so that the General 
Assembly may clearly indicate, without the 
possibility of any misunderstanding, that the rep-

a traiter un probleme qui n'etait pas necessaire
ment complique et qui n'avait pas d'incidences 
politiques. 

II s'agit· de I' audition, par 1' Assemblee gene
rale, de .ceux qui, dans tous les sens du mot, 
sont directement interesses a la solution du 
probleme palestinien ~t 'sans la participation 
desquels le mandat d'une commission d'enquete 
ne saurait etre defini. 

En ecoutant tres attentivement les discours 
prononces devant le Bureau, j'avais !'impression 
qu'il n'y avait pas de difference dans la fa~on 
dont etaient exprimes les sentiments de compre
hension, parmi nous, pour ceux qui ont ete les 
premieres victimes du crime nazi. Mais le rejet 
de la proposition soumise par la delegation 
polonaise et amendee par la delegation tcheco
slovaque, et qui avai~ pour but de donner aux 
representants de I' Agence juive pour la Palestine 
la possibilite d'exposer leurs points de vuedevant 
I' Assemblee generale, fut une grosse deception. 
Non· seulement cette proposition a ete rejetee, 
mais nous avons devant nous une resolution 
presentee par la majorite du Bureau, qui tente 
de resoudre un· probleme de principe par des 
expedients techniques denues de sens. 

La delegation yougoslave estime que l'avenir 
du parlement mondial ici assemble ne serait 
pas menace si nous decidions d'entendre, a l'As-. 
semblee generale, un representant de 1' organisa
tion juive. Pareille audience aurait une signifi
cation symbolique. Elle serait symbolique en ce 
sens que nous, les peuples · libres, · les peuples 
pacifiques du monde, ·apres la'victoire remportee 
sur les ideologies nazies, nous ferions cause 
commune, par notre comprehension, notre appui 
et notre solidarite, avec ceux qui ont ete les 
'premieres victimes ·de la brutale ide6logie raciah! 
des nazis et des fascistes, avec les premieres 
victimes des chambres a gaz et des. camps de 
concentration. 

Nous avons devant: nous U:n principe beau
coup plus important que le probleme de proce
dure. C'est pourquoi la delegation yougoslave 
approuve sans reserve le resolution polonaise, 
telle qu'elle a ete amendee par le representant 
de la Tchecoslovaquie. Toutefois, au cas ou la 
resolution polonaise serait rejetee pour des rai
sons techniques, la delegation yougoslave, desi-· 
reuse de faire un effort pour arriver a une 
solution sur laquelle l'unanimite pourr<~;it se 
faire, saisit !'occasion actuelle pour soumettre 
un amendement a la resolution presentee par le 
Bureau. Ce que propose la delegation yougo
slave, c'est de modifier la resolution actuellement 
soumise par le Bureau en rempla~ant le second 
alinea par le texte suivant: 

"Recommande a 1' Assemblee generale de 
decider qu'audience sera donnee devant la 
Premiere Commissi(\n a 1' Agence juive et a 
d'autres representants de 1a population de 
Palestine." 

J'espere ardemment que cet amendement sera 
adopte a l'unanimite, en sorte que I' Assemblee 
generale indiquera clairement, sans possibilite 
de malentendu, que les representants de la popu-
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resentatives of the Palestinian population should 
h~ve the right to appear before the Political.and 
Security C?mmittee. _ 

Mr. SANTA CRuz (Chile) (translated frmn 
Spanish): In speaking for the first time in this 
debate, the Chilean d~legation wishes to affirm 
its position of absolute independence with regard 
to the matter now under discussion. It need 
hardly be said that my ~ountry has no political 
interests in Palestine, and in the sphere of inter
national politics 'we have no other aim. than to 
ensure, by all the-means at our disposal, that the 
necessary harmony should be maintained be
tween the great Powers, for they are above all 
responsible for the maintenance of world peace. 

There is in Chile a large and· progressive 
Arab colony. For many years past,. thousands 
of Palestinians, Syrians, and Lebanese, through 
their intelligence ·and industry, have been con
tributing appreciably to the country's economic 
and cultural development. Moreover, we have 
fon the Arab nations a special esteem, based on 
an unchanging, friendship and on the fact that 
we have·always shared with them similar points 
of view on most of the problems studied by the 
United Nations, especially those of an economic 
and social nature. 

The people of Chile, on the other hand, in 
spite of their geographical remoteness, have 
always had a surprisingly sensitive interest in 
international affairs, and have never been 'in
different to the age-long ·drama of the Jewish 
people. We are without any racial prejudice, 

· as a real democracy should be, and th;:tt is ~hy 
in 1939, when the nazi and fascist persecution 
against the Jews in the Old World was increas
ing, we generously opened our doors to thou-_ 

· sands of these people. 
But, although we have been anxious to show 

our completely' independent attitude in the mat
ter now before us for settlement,·we nevertheless 
wish to point out that we have not lost sight of 
another supremely important point: the need, 
above all, to safeguard the 'prestige of the United 
Nations. · ' 

we should be deceiving ourselves if we 
ignored the fact that the United Nations has 

. not yet succeeded in giving full satisfaction to 
the hopes that the troubled peoples of the post
war world have placed in this international 
Organization. There are many serious problems 
still unsolved aiter , long 'months of tiring dis
cussion. The President of Mexico reminded us 
last Saturday in an eloquent and inspiring 
speech of the need to liquidate the problems of 
the last war as rapidly as possible and to build 
the world of the future without delay.1 

Nevertheless, the United Nations continues to 
be our ultimate guarantee that peace will be , 
maintained and that those ideals will become 
facts. ' 

1 See Official Records of the first special session of the 
General Assembly, 72nd plenary meeting, 

lation de Palestine doivent avoir 'le. droit d'etre 
entendus a la Commission des questions poli
tiques et de securite. 

M. SANTA CRUZ (Chili) ( traduit de l' espa
gnol) : La delegation du Chili, en intervenant 
pour la premiere fois dans le present debat, se 
permet de souligner sa position d'absolue inde
pendance' a l'egard de la question actuellement 
a ·l'etude. II est a peine utile de signaler que 
man pays n'a aucun interet politique en· Pales
tine et que, sur le plan de la haute politique 
internationale, il ne peut avoir d'autre but que 
d'obtenir, par taus les moyens dont. il dispose, 
le maintien d'une harmonic indispensable entre 
les grandes Puissances, responsables en dernier 
ressort deJa paix du monde. 

II existe au Chili · une importante colonie 
arabe, amie du progres. Depuis de nombreuses 
annees, des milliers de Palestiniens, de Syriens 
et de Libanais continuent a apporter, grace a 
leur intelligence et a leur activite, une contribu
tion appreciable au developpement economique 
et culture! du pays. Nous entretenons au sur
plus, a I' egard des nations arabes, une considera
tion particuliere, nee d'une amitie constante et 
d'une habituelle communaute de vues sur le phis 
grand nombre-des questions etudiees par l'Orga
nisatipn des Nations Unies, plus particulierement 
dans le domaine economique et social. ' 

Le peuple chilien, d'autre part, en depit de 
son eloignement geographique, est particuliere
ment sensible aux evenements internationaux; il 
n'a jamais ete indifferent au drame millenaire 
du peuple juif. Nous sommes depourvus de 
tout prejuge racial, comme il sied a une demo
cratic veritable, et c'est pour cette raison qu'en 
1939, lorsqu'a sevi en Europe la persecution du 
nazisme et du fascisme dirigee contre les Juifs 
du continent europeen, nous avons genereuse
ment ouvert nos partes a des milliers de Juifs. · 

Toutefois, Monsieur le President, de merrie 
que nous avons voulu affirmer notre position de 
totale independance dans l'affaire que nous 
devons etudier, de Ii1eme nous desirous faire 
remarquer que nous ne perdons pas de vue, un 
autre objectif de premiere importance: la neces
site de veiller avant tout au prestige de !'Orga
nisation des Nations Unies. 

Ce serait nous bercer d'illusions que de ne 
pas 'reconna1tre que les Nations Unies n'ont 
pas encore reussj a ~atisfaire totale:tnent les espe-' 
ranees que l'humanite tourmentee ~de l'apres
guerre a placees en cette Organisation interna
tionale. De nombreux et graves problemes 
attendent encore une_ solution apres de longs 
mois de discussions difficiles. Et, samedi dernier, 
Je President du Mexique nous a -rappele, en 
termes eloquents et eleves, la necessite de Iiquider 
entierement le passe et de construire'sans retard le 
monde de l'avenir1

• 

Cependant, les Nations Unies continuent a 
etre pour nous la garantie ultime, et certaine du 
m~intien de la paix et de la realisation de notre 
ideal. 

1 Voir les Proces-verbaux officiels de la premiere ses
sion extraordinaire de l' AssembUe. generale, 72eme 
seance pleniere. 
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We have before u's now the resolution on the 
so-called Palestine case. We have to recognize 
that the multiplicity and diversity of th~ factors 
involved make it one of the most serious and 
complex problems ever submitted to an inter
national orgariization. 

We have ·now the opportunity to put the 
strength and authority of the United Nations to 
the test, and I am fully aware that a 'failure. to 
·solve the problem would inevitably lead to a· 
heavy loss of the Organization's prestige in the 
eyes of the world. 

It was not we of the small Member States of 
the United Nations who asked that this case , 
should be brought before the Organization, but 
the United Kingdom. In expressing the request 
for an opportunity to render an account of the 
mandate over Palestme conferred upon it by the 
League of Nations, the United Kingdom asked 
for the convocation of this special session of the 
Assembly for the pm:pose of,.s~tting up a special . 
committee to collect infom1ation for considera
tion at the next session of the Assembly in 
September. 

But, although it is true that we took_no initia- . 
tive in urging the examination of this problem, 
it is also true that once embarked upon it, we 

. firmly intend to play our part, not only in the 
highest spirit of equity but also with aile the' 
force at our command. 

In order to do this, it is necessary to collect' 
as much and as accurate information as possible. 
As part of that information-as almost all the 
speakers before me have pointed out-we re
quire the expression of the views of the .Jewish 
people, one of the chief parties in the issue we 
have to solve. I do not wish to tire my fellow 
representatives by repeating ' the legal and hu
manitarian arguments already expounded at 
length; I think that we are all deeply convinced 
that this delicate matter cannot be solved with~ 
out granting a full hearing to the Jewish people. 

The right of the Jewish Agency for Palestine 
to be regarded as the main representative to 
·express these views likewise _seems to me quite 
clear. , The representative of the United States 
was particularly eloquent when he pointed to 
the d~fference which exists in law and in justice 
between the status of ·that organization and ,any 
9ther. His· quotation from the relevant part of 
the' mandate of the League of Nations should 
in itself have convinced the representatives that 
this body has special and indisputable rights. 
Indeed, article 4 of the mandate expressly speaks 
of official recognition. for the Jewish Agency 
" ... for.the purpose of advising and co-operat
ing with the Administration of Palestine in such 
economic; social and other matters as may affect 
the establishment of the Jewish national home 
and the interests of the Jewish population in 
Palestine, and, subject always to the control of 
the Administration, to assist and take part in the 
development of the country." I rather think,· 
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~ous nous trouvon~ mainten~nt en presence 
d'une resolution concernant ce' qu'on appelle le 
probleme palestinien. II faut reconna.ltre qu'il 
s'agit la d'un des problemes les plus graves et 
les plus complexes dont un organisme interna
tional ait jamais ete saisi, en raison de la multi
plicite et de la _diversite des facteurs en jeu. 

L' occasion se presente main tenant de mettre 
a l~epreuve l'efficacite et l'autorite de !'Organi
sation des Nations Unies, et je com;ois qu'un 
echec aurait pour consequence logique et inevi- -
table une diminution considerabl~ du prestige de 
!'Organisation devant !'opinion mondiale. · · 

Nous, petits pays Membres des Nations Unies, · 
n'avons ni cherche ni demande a porter devant 
cette Organisation !'affaire qui nous_ occupe 
a:ujourd'hui. . C'est le Royaume-Uni qui, en 
exprimant son desir de rendre compte du man
dat sur la Palestine qu'il tient de la Societe 
des Nations, a demande que ffit convoquee cette 
Assemblee extraordinaire pour designer une 
commission speciale chargee de reunir la docu
ll,lentation necessaire en vue de la prochaine 
session en septembre. 

Mais, s'il est bien certain que nous n'ayons 
pris aucune initiative pour hater l'examen du 
probleme, _ il n'en reste pas moins que; une fois 
engages dans cette etude, nous avons la · ferme 
volonte de remplir notre tache, non seulement 
avec.le maximum d'equite mais encore avec le 
maximum d'efficacite. 

Pour cela, il faut rtunir le plus. grand nombre 
possible de renseignements precis. Au nombre de 
ces renseignements- comme l'ont deja signale 
presque tous les orateurs qui m'ont precede -
figure !'expression du point de vue du peuple 
juif, qui est l'une des principales parties au dif
ferend que nous devons resoudre. Je ne voudrais 
pa:s Iasser !'attention de mes honorables col
legues en repetant des arguments juridiques et 
humanitaires deja largement exposes; je crois
qu~ chactin de nous est profondement con
vairicu qu'il n'est pas possible de resoudre cette 
question delicate sans entendre en detaille point 
de vue du peuple israelite. 

De meme~ le droit de 1' Agence juive de -
Palestine a etre tenue pour le principal repre
sentant d~ ce peuple me parait absolument 
evident .. Le representant des Etats-Unis d'Ame
rique a, en termes partieulierement eloquents~ 
marque ce qui, du point de vue du droit et du 
point de vue de la justice, distingue cette organi
sation de toutes les autres. La seule lecture qu'il 
a faite de la partie du mandat de la Societe des 
Nations relative a cette q~estion a du convaincre 
les autres representants des titres exceptionnels de 
cette organisation; titres que personne ne peut 
mettre en doute. En effet, le texte de 1' article 4 
du mandat reconnait officiellement I' Agence 
juive et declare qu'elle "aura le droit de donner 
des avis a 1' Administration de la Palestine et de 
cooperer avec elle dans toutes questions econo
miques, sociales et autres, susceptibles d'affecter 
l'etablissement du foyer national juif et les inte
rets de la population juive en Palestine"; il 
stipule, en outre, que, "sol1S reserve du controle 



that in the field· of m:ternational law there is no 
comparable example of rights granted to an 
entity which is not a State. 

In add1t10n, we have to decide how the points 
of view of the Jewish population are to be given 
expression. 

The United Kingdom representative's remarks 
in the General Coriunittee seem to imply that 
the proper time for hearing the Jewish repre
sentatives should be during the . work of the 
special committee which is to be set up to collect 
information for the next regular session of the 
General Assembly. I wish to state frankly that, 
as members of the organ which is to give a n.il
ing on the United Kingdom request on account 
of which this special session was called-namely, 
the organ which is to determine whether such a 
committee is to be appointed or not, how it is to 
be constituted, and what are to be its terms of 
reference-we should first hear the views of all 
the interested parties, including, as I have said, 
the Jewish Agency for Palestine. 

Some representatives have held · that the 
Jewish Agency should be invited to make its 
observations b'efore the General Assembly, and 
others consider that its views should be given 
before the First Committee. 

lt lS my opinion that either of these methods 
is satisfactory, and that, from the practical point 
of view of obtaining full information, there is in 
fact no difference between them, since the First 
Comlnittee will be composed of representatives 
of all the countries represented in the Assembly. 

The United States delegation, supported by 
vanous others, has voiced the constitutional 
scruples speaking against accepting the Polish 
delegati:on's proposal to grant a hearing to the 
Jewish Agency irt the General Assembly. The 

· obJection is that the Agency is a private body, 
ana that any such procedure might set a serious 
precedent. Although the arguments on which 
this view is based have not convinced me-and I 
consider that, because of the special legal status 
of the Jewish Agency for Palestine in this case, 
such a method could never constitute a prece
dent-! nevertheless have the fullest respect for 
the constitutional scruples of the United States 
delegation, as I recognize that strict obedience to 
the principles and rules of our Organization is 
the best guarantee for all, particularly the small 
nations. 

' 

:For these reasons, whichever method the As
sembly adopts, the delegation of Chile will be 
fully satisfied. 

We also have before us the proposal of th~ 
United States delegation, approved by the 

de !'Administration," elle aura le droit "d'aider 
et de participer au developpement du pays". 11 
me semble qu'il n'existe pas dans le domaine du 
droit international d'exemple silnilaire de tels 
pouvoirs accordes a une entite qui n'est pas un 
Etat. 

·Nous devons, en outre, decider sous quelle 
forme !'expression du point de vue du peuple 
juif pourra se faire. 

De !'intervention du representant du 
Royaume-Uni devant le Bureau, il para!t resulter 
qu'a son avis, c'est devant la commission spe
ciale chargee d'informer la prochaine Assemblee 
generale. ordinaire que les representants juifs 
devraient se faire entendre. J e me permets de 
declarer en toute franchise que, en notre qualite 
de membres de 1' organisme charge. de repondre 

· ala question posee par le Royaume-Uni et qui a 
motive la presente session extraordinaire -
c'est-a-dire de l'organisme qui devra decider si 
1' on do it ou non nommer cette commission, 
comment on devra la constituer et q uc:;l sera son 
mandat - il nous faut, au prealable, connaitre 
!'opinion de toutes les parties interessees, parmi 
lesquelles se tr6uve, comme je l'ai deja indique, 
1' Agence juive de Palestine. 

Certains rep11esentants ont soutenu, pour leur 
part, que l'on devrait inviter l'Agence en ques
tion a soumettre ses observations devant 1' As
semblee generale, alors que d'autres estiment 
que c'est devant la Premiere. Commission de 
l'Assemblee generale qu'elle devrait se faire 
entendre. 

Je crois que l'une ou l'autre des deux solu
tions serait satisfaisante; du point de vue pra
tique de !'information objective que nous cher
chons a obtenir, il n'y a en realite aucune dif
ference, etant donne que la totalite des pays qui 
prennent part a l'Assemblee generale se trouvent 
representes a la Premiere Commission: 

La delegation ,des Etats-Unis d'Amerique, 
appuyee par certaines autres delegations, a emis 
des doutes d'ordre juridique a l'encontre de la 
proposition de la delegation polonaise tendant a 
faire entendre 1' Agence juive par 1' Assemblee 
generale; elle a objecte qu'il s'agissait d'une 
organisation privee et que l'on pourrait ainsi 
creer un grave precedent. Bien que !'argumen
tation avancee a l'appui de cette opinion ne 
m'ait pas convaincu - et je crois que le statut 
juridique exceptionnel de 1' Agence juive de 
Palestine est tel que hi. procedure envisagee ne 
pourra jamais constituer un precedent-je res
pecte plus que tout autre les preoccupations 
juridiques de la delegation des Etats-Unis 
d' Amerique et je tiens a declarer que la stricte 
application des principes et des reglements qui 
regissent notre Organisation constitue la meil-

, leure garantie pour tous, particulierement pour 
les petites nations. 

C' est pourquoi, quelle que soit la decision de 
I' Assembh~e en faveur de l'un ou de I' autre des 
moyens indiques, la delegation du Chili se 
considerera comme amplement satisfaite. 

Nous sommes egalement saisis de la proposi
tion de la delegation des Etats-Unis d'Amerique, 
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General Committee, that the matter should be 
referred to the First Committee. 

I consider that this proposal was perfectly 
logical when it was presented. It was merely a 
question of handing over to the Members of the 
Assembly as a whole the duty of settling a matter 
which was being discussed by only fourteen mem
bers of the Committee. 

.J:Sut the circumstances are different now. For 
two days we have been discussing, in plenary 
meeting, the substance of the question raised as a 
result of the request from the Jewish Agency for 
Palestine, and I think we are now in a position 

·to decide the matter forthwith. It would be an 
unjustifiable waste of time to renew discussion 
upon it in the First Committee, particularly as 
there has already been a very full expression of 
opinions. · 

What we might well hand over to the First 
Committee is the duty of hearing other bodies 
which claim to be interested parties but whose 
rights are not as clear and exceptional as, those 
of the Jewish Agency for Palestine, the special 
status of which Mr. Austin made clear a· few 
days ago. 

For those reasons, I wish to submit the follow
ing· text for the consideration of the Assembly, in 
the form of an amendment to the General Com
miVee's proposal: 

«The General Assembly, 
«Considering the need of having wide and 

complete information concerning the question 
for which the special session of the General 
Assembly was convoked, and 

«Recognizing the special legal position of 
the Jewish Agency for Palestine· in the man-
date of the League of Nations, · 

«Resolves 
"1. That the First Committee invite the 

Agency to state to the Committee its point of 
view; 

"2. To send to that same Committee~ for 
its decision; any other communications already 
received or which may be submitted· to this 
special session." 
The amendment I have just read embodies 

many of the opinions expressed here. It does not 
close the door to any parties which may justify 
their right to be heard, provided that the First 
Committee has considered whether their applica
tions are justified or · not; at the same time, it 
grants the Jewish Agency for Palestine, in view 
of its evident justification, the right to be heard 
before the First Coriunittee immediately. 

Mr. RoDRIGUEZ FABREGAT (Uruguay) (trans
lated from Spanish): A few days •ago-and it 
seems much lo:n.ger-when the plenary meeting 
of the Assembly began to study the first report of 
the General Committee, I asked, at this rostrum, 
a question concerning the fate of the requests 

approuvee par le' Bureau, tend~nt a renvoyer 
l'affaire.devant la Premiere Commission. 

J'estime que cette proposition, au moment ou 
elle a ete presentee, etait parfaitement logique. 
Il s'agissait simplement de remettre a la totalite 
des Membres de l'Assemblee le soin de resoudn~ 
une questi~n que seuls les quatorze membres 
de la Commission avaient etudiee . 

Mais, a l'heure actuelle, les circonstances ont 
change. Pendant deux jours, le fond meme de 
la question a fait l'objet de discussions en seance 
pleniere a propos de la requete de l'Agence 
juive . de Palestine, et nous somm~s, je crois, 
en mesure de prendre immediatement une deci
sion sur ce point. Ce serait une perte de temps 
injustifiee que de renouveler la discussion au 
sein de la Premiere Commission, surtout apres 
!'expose tres detaille des differents points de vue 
auquel il a ete procede. 

Ce que l'on pourrait confier a l'examen de 
la Premiere Commission serait la possibilite d' en
tendre d'autres organisations qui se disent parties 
interessees, mais dont les titres ne presentent ni 
la nettete ni la qualite exceptionnelles de celix 
de 1' Agence juive de Palestine, titres que M. 
Austin a si opportunement mis en lumiere il y 
a quelques jours. 

Pour les raisons ci-dessus, je me permets de 
soumettre a 1' examen de 1' Assemblee la proposi
tion suivante, sous forme d'amendement a la 
recommandation du Bureau: 

"L' Assemble e. generaie, 
((Considerant qu'il est necessaire de disposer 

de renseignements ·etendus et complets sur la 
question pour laquelle la session extraordi
naire de 1' Assemblee generale a ete convoquee, 
et 

'Tenant compte de la situation juridique' 
speciale de 1' Agence juive de Palestine en 
vertu du mandat de la Societe des Nations, 

"Decide: 
''1. De conseiller ala Premiere Commission 

d'inviter cette .Agence a exposer son point de 
vue devant la Commission; 

"2. De renvoyer a cette meme Commission, 
aux fins de decision, toutes autres commui).ica
tions deja re~ues .ou qui pourraient etre pre
sentees a cette session extraordinaire." 
L'amendement que je viens de lire resume en 

gran~e partie les avis exprimes ici. Il ne s'oppose 
pas a l'auditioi.t des parties qui auront justifie 
leurs titres a se faire entendre, a condition que 
c~tte audition n'ait lieu qu'apres etude, par la 
Premiere Commission, de la validite de lem's 
demandes; il accorde, en meme temps, a 
1' Agence juive de P~lestine, en raison du carac
tere particuliererrient evident de ses titres, le droit 
de se faire entendre immediatement par la Com-
mission .. 

M. R.onRIGUEZ FABREGAT (Uruguay) (tra
duit de l'espagnol): Lorsque, il y a peu de jours 
- et cela me semble deja lointain -l'Assemblee 
generale s' est reunie en session ple~iere pour 
etudier le premier rapport de son Bureau, j'ai 
demande du haut de cette tribune quel sort 
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submitted to that Committee; if I ani not mis
taken, they constituted item 4 of the Com
mittee's agenda: 

The President was good enough to state then 
that all those documents were still in the hands 
of the Committee and that, even though the As
sembly caine to a decision upon the first part 'of 
the report referred to it, the Committee would 
continue to consider those requests. 

The Assembly made its decision;· the Commit- · 
tee met again; their report has been sent to us, 
but it contains n6 solution of the point at issue. 
The Committee proposes that the matter should 

· be referred to another committee for considera
tion. Meanwhile, if we come to the substance of 
the question, it would appear-and this is my 
personal impression of the trend of our discus
sions-that the Committee had reached agree
ment that all the parties directly concerned in 
this question of Palestine, that all the qualified 
parties should be heard now. 

If that is so, or at least if it was so at the time, 
we would have taken a real step forward; we 
would have covered ground which still remains 
to be covered; we would have progressed in the 
sense of reality; we would have decided to hear 
the party which has' so far remained· ,silent, 
namely, that representing the Jewish people ci£ 
Palestine. 

In fact, we are now faced with a dual 
situation. We had to decide whether to have a 
full debate on the substance of the question, and 
yet the first point we had to acknowledge was 
that a full discussion has in fact taken place; we 
had still to decide whether to consider the politi
cal aspects, whereas in fact a political discussiOJ?.· 
has taken place not only in the Committee but in 
the Assembly itself, and in both cases the party 
Which is perhaps the most interested ip the Pales
tine problem-the representatives of the Jewish 
people-did not have a hearing. 

A legal, technical or procedural question has 
been raised. I have studied the Charter, trying to 

· do so in a casuistic spirit, and I have not found 
a single provision preventing us from hearing 
the Jewish party in a meeting of the Assembly. 
Furthermore, whether it is in the Assembly or in 
the First Committee-and for my part I do not 
mind, because in fact the Committee can do. 
nothing which the Assembly with its higher juris
diction cannot do-I consider that the important 
thing 'for us here in plenary meeting is not the· 
principle of equity, but the general impression 
that we are acting equitably in so acute and 
painful a problem as that of Palestine, which is 
now before the General Assembly of the United 
Nations for the first time. 

· If for technical reasons we refer the matter to 
the First · Committee, · all this discussion IS 

serait 'reserve aux demandes' qui avaient etl~ 
confiees a l'etude d1,1 Bureau et qui, sauf erreur 
de· rna part, constituaient le point 4 de l'ordre 
du jour. 

Vous · avez bien voulu, Monsieur le President, 
me· faire connaitre que le J3ureau restait saisi de 
ces documents et que, meme au cas ou 1' Assem
blee prendrait une decision relative a la premiere : 
partie du rapport qui lui etait presente, le Bureau 
continuerait a examiner ces demandes. 

L' Assemblee generale a pris sa decision; le 
Bureau s'est de nouveau reuni; son rapport est 
revenu, mais sans presenter de solution relative a 
cette question. Le Bureau propose de reri.voyer 
la question a l'examen d'une autre Commission. 
Entre temps il semblerait, si nous considerons le 
fond meme de la question, qu'au sein du Bureau 
- c'est Ia une impression personnelle sur I' orien
tation generale du debat - on soit arrive a la 
conclusion que toutes les parties interessees a cette 
question de Palestine, toutes les parties qualifiees, 
devaient' se faire entendre a !'occasion des pre- ' 
sentes discussions. 

S'il en est ainsi, si du moins il en etait ainsi 
alors, nous aurions a vance d'un grand pas; nous 
aurions couvert le terrain qu'il nous ieste encore 
a couvrir; no us aurions a vance ·sur le terrain du 
realisme: nous aurions declare que se feiait 
entendre la partie restee jusqu'ici silencieuse, . 
celle qui represente le peuple juif de Palestine. 

C'est qu'en realite nous nous tro~vons en face 
d'une double situation de fait. Nous deyions 
decider,si la question de fond ferait l'objet d'une 
discussion detaillee, et pourtant-premiere situa
tion de fait-la discussion detaillee a eu lieu; 
nous devions decider encore si nous aurions a 
examiner la question du point de vue politique, '· 
alors que la discussion politique a eu lieu non
seulement au sein du Bureau mais aussi en ·cette 
Assemblee, et,. dans les deux cas, 'on a neglige 
d' entendre la partie peut-etre la plus directe
ment interessee dans les affaires de Palestine: les 
representants du peuple juif. 

L'affaire, nous dit-on, presen:te des difficult~s 
juridiques, techniques ou d' ordre procedural. 
J'ai parcouru la Charte en me pla~ant dans 
l'etat d'esprit du casuiste, et je n'y ai pas trouve 
une seule disposition qui nous interdise d'ecouter 
la partie juive au present debat, en seance de 
l'Assemblee. D'autre part, que ce soit en Assem
blee generale ou ·en Premiere Commission-et 
c'est pour moi tout un, car, en stricte verite, la 
Commission ne peut rien faire que 1' Assemblee 
generale ne puisse egalement faire dans sa com~ 
petence superieure-j'estime que ce qui doit res
sortir de nos debats ici meme, en seance pleniere, 
est non pas tant le principe de l'equite que !'im
pression generale que nous agissons de maniere 
·equitable au cours de nos deliberations sur un 
probleme aussi critique et douloureux que la 
question de Palestine, probleme,venu pour la pre
miere fois devant 1' Assemblee generale des 
Nations Unies. 

· Si, pour une raison technique, nous renvoyons 
cette· question a l'etude de la Premiere Com-
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logically ·bound to be repeated. Our aim is to 
save time; we are urged not to waste time in the 
Assembly so that the special committee to b.e 
appointed may get down to its work. I agree. 
But when this Assembly deliberates for the pur
pose of referring the matter to the General Com
mittee, it causes delay. When the General Com
mittee deliberates and refers the matter back to 
us with the proposal to send it to another com
mittee, discussion is still further prolonged. When 
the Assembly discusses whether the resolution 
is within its own competence or that of the 
Committee, it prolongs the discussion., again. 
When I come to this rostrum to make my point, 
I too am prolonging the discussion. So we can
not blame the party, which so far has been silent 
in this discussion, for losing the time which we 
ourselves are spending in considering, not the 
substance of the problem, but the preliminary 
question of deciding, which party or parties are 
to be granted a hearing. 

mission, nous aevrons, en toute logique, recom
mencer tout le debat. Notre but est de ga:gner 
du temps; on nous demande de ne pas perdre 
de tern ps afin de permettre a la commission 
speciale qu'il y a lieu de designer de se mettre 
au travail. Je suis d'accord. Mais lorsque cette 
Assemblee delibere pour renvoyer la question au 
Bureau, elle prolonge le debat. Lorsque le Bureau 
delibere et nous renvoie I' affaire en proposant son 
renvoi a une autre Commission, cela prolonge 
egalement le debat. Lorsque l'Assemblee delibere 
pour savoir si la resolution est de sa competence 
ou de celle de la Commission, d'adopter une reso
lution, cela prolonge egalement le debat. Lorsque 
moi-meme j'ai l'honneur de prendre la parole a 
cette tribune pour parler de cette question, je 
prolonge egalement le debat. Ce n'est done pas 
la partie qui est restee silencieuse dans cette dis
cussion que l'on peut accuser d'avoir perdu ou 
mal employe le temps que nous passons a etudier, 
non pas le fond du probleme, mais la question 
prealable de decider qui peut se faire entendre 

. au cours des debats relatifs a cette affaire. 

In those circumstances and at this point in, 
the discussion, invoking our Charter, I speak 
now as a mediator, not so much in defence of 
the right of the parties concerned to be heard but 
rather to protect my own right. 

We have come here for a specific purpose 
stated today on the agenda; we have not come, 
therefore, as judges in this case. We maintain and 
shall continue to maintain the position of investi
gators, so to speak, in the problem before us; we 
are seeking to appoint a special committee to 
study the problem of Palestine and , present a 
final report to aid the Assembly in coming to a 
/definite decision in September; we consider our
selves pr:otected by the Charter in this matter. 
It is no longer a question of the Jewish :Agency's 
right to be heard, but of a right and obligation 
on our part to hear the parties concerned in 
order to be able to settle this problem with the 
calm impartiality which is required of us, which 
is perhaps one of the vital tests for the United 
Nations. 

It is from this angle that I have been examin
ing all the motives of this debate, the different 
points of view, the more or less contradictory 
attitudes, and that I have been counting on the 
fact or the hope that all of us are agreed that 
the Jewish case should be stated by its authorized 
representatives in this Assembly. Desiring to 
prevent this Assembly from wasting any more 
time without even settling the preliminary point, 
I took the liberty, early this morning, of submit-

, ting to the Chair a proposal which, in common 
parliamentary usage, might be called a compro
mise proposal. 

This is in fact its intention. But I im aware, 
and so are you, Mr. President, that these so-called 
compromise proposals nevertheless very often 
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Dan~ ces conditions, et a ce point de la dis
cussion, invoquant la Charte qui regit nos de
bats, je me presente en arbitre et je prends la 
parole, . non pas tant pour defendre le droit des 
parties interessees a se faire entendre, mais pour 
assurer la defense de mes propres droits. 

Nous sommes venus ici, en effet, pour une 
question precise, celle qui figure aujourd'hui 
a notre ordre du jour; nous ne sommes pas ici 
par consequent, en qualite de juges; notre atti
tude est et demeurera !'attitude qui convient a 
notre role d'enqueteurs dans Ie problenie qui 
no us est soumis; nous cherchons a constituer 
une commission speciale chargee d'etudier le 
probleme de Palestine et de presenter un rap
port final, en vue d'aider l'Assemblee gene
rale a arriver a une solution definitive en 
septembre pro chain; nous nous considerons, sur 
ce point, proteges par la Charte. Il ne s'agit 
plus du droit de 1' Agence juive a se faire en-· 
tendre, mais d'un droit et d'un devoir, en ce 
qui nous concerne, d'entendre les parties inte
ressees pour pouvoir resoudre avec l'impartialite 
sereine que tous exigent de nous, ces problemes 
qui constituent en realite une epreuve vitale pour 
!'Organisation des Nations Unies. 

A ce propos, j'ai examine tous les motifs du 
present .debat, les differents points de vue, les 
attitudes plus ou moins contraclictoires, et, me 
fondant sur ce fait ou sur cet espoir que tous 
s'accordent 'a demander que la partie juive se 
fasse entendre devant cette Assemblee par la 
voix de ses organes qualifies,i et pour ne pas 
perdre davantage de temps en discussions sans 
arriver a resoudre la question prealable, je me 
suis permis de deposer sur la table de 1' Assem
btee, tot ce matin, une proposition du type de 
celles que l'on appelle couramment, en termes 
parlementaires, une proposition de conciliation. 

C'est du moins ce que je youdrais qu'elle filt. 
Mais je sais, et vous le savez aussi, Monsieur le 
President, que ces propositions dites de conci-
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leave the supposed conciliator by himself.to face 
_a continued diSpute between the parties. 

.If that is the case, I should like to submit my 
proposal as an alternative one. It is very short, 
with the appropriate brevity which is npt always 
observed in these m~ters, so short that in fact 
it says only this: 

"The General Assembly, 
"Determined to give careful consideration 

to the points of view of all parties qualified to 
speaf. ~n the question of Palestine, 

"Resolves to invite the representatives of the 
Jewish Agency for Palestine to set forth its 
views on this question before the First Com
mittee of the General .AsSembly." 

Why might this· proposal be called concilia
tory? _That· is evident from the text; its con
densed wording is significant. The phrase "de
termined to give careful consideration to the 
points of view of all parties qualified to speak on 
the question -of Palestine" means that all the 
parties q u<!-lified to speak on this matter and 
requesting to do so should be heard by t4e First 
Committee. _ 

The General Assembly "resolvef! to' invite the 
representatives of the Jewish Agency for Pales-

. tine". Why, in this_ case? Because of the ip.
herent juridical, legal, and internatio]1al status of 
the Agency. And here I refer again very briefly 
to the fact that the Charter not only does not 
deny the right of the Jewish Agency for Pales
tine to be heard by us, but authorizes it to be 
heard. · The Charter ·first of all sets forth the 
composition of the United Nations itself. An 
Assembly-the General Assembly-three Coun-

. cils, an International Court of Justice, and.a Sec
retariat. But, in addition, it prescribes that the 
United Nations is also constituted by as mimy 
other necessary organs as may be set up by the 
United Nations itself. And the Charter goes 
even further. It recognizes another type of 
organization which the Charter brings into re
lationship with the United Nations, and in' par
ticular, with this Assembly: namely, the so-called 
specialized agencies. Read Article 57 and you 
will see all its scope and significance in the pres-
ent case. . 

'The specialized agencies are divided into,two 
classes in the Charter: governmental and non
governmental agencies. Why? So that they may 
play their part in the peace-making work of the 
Organization- and in the task of establishing the 
new- world conditions for peace the-responsibility 
for which the Charter entrusts to the Organiza
tion. But when there are no such agencies, the 
Charter, we should note, states that this As-' 
sembly, of which we are a part and which is 
now 'convened, is en tided to create or to en-

'• , courage the creation of such specialized agencies 
as it may consider necessary to carry out the 
work of the United .Nations .. That means that 
this Assembly, more than any: other mgan, is 
also by the terms of the Charter given a very 
valuable power: to create-not merely accord-
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liation laissent gerieralement le conciliateur. even
tuel seul en face des antagonistes qui continuent a 
s'affronter. ' 

Si tel etait le cas, je m~ permettrais. de main
.tenir rna proposition sous forme de proposition· 
alternative. Elle est tres breve; elle a toute la 
brievete qui est desirable dans les ~irconstances 
actuelles, mais qui n'est pas toujours observee; 
elle est si'breve qu'elle ne dit que ceci: 

"L' Assemblee generale, _ 
"Resolue a proceder a un examen 'attentif 

des points de vue de toutes les parties qualifiees 
pour· donner leur avis sur la 'question de· la 
Palestine, 

"Decide d'inviter les representfints de -
1' Agence juive de Palestine a venir exposer le 
point de vue de celle-d sur -cette question 
devant la Prerrll_ere Commission de 1' Assem-
blee generale." _ 

. Pourquoi s'agit-il d'une proposition de conci
liation? Le texte meme le montre; de plus, son 
libelle concis explique beaucoup de choses: Le 
considerant: "Resolue a proceder a un examen 
attentif des points de vue de toutes les parties 
qualifiees", signifie que la Premiere Commission -
devra accorder son attention a toutes les parties 
qualifiees qui en feront la demande. 

L' Assemblee generale "decide d'inviter les 
representants de 1' Agence juive de Palestine". 
Pourquoi? En raison du statut juridique, 
legal ·et international de l'Agence. Et je· vais 
ici examiner tres rapidement comment la Charte 
non seulement ne denie pas a l'Agence juive 
de Palestine le droit de se faire entendre 
de nous, mais encore l'y autorise. Tout d'abord, 
la- Charte pvevoit la composition de !'Organisa
tion. U ne Assemblee-1' Assemblee generate
trois Conseils, une Cour internationale de Jus
tice et un Secretariat. Mais, en outre, la Charte 
prevo!t 9-ue les Nations Unies sont egalement 
conshtuees pa~ tous les autres organes subsi
diaires que pourrait cr·eer !'Organisation elle
meme. Et la Charte dit plus encore. Elle recon
nai une autre categorie d'organisations qu'elle. 
relie. a l~?rganisation des Nations Unies, et plus 
parhculierement avec notre Assemblee: ce sont 
ce qu'on appelle les institutions specialisees. Lisez 
1' Article 57 de la Charte et vous verrez toute sa , 
portee, toute son evidente importance a l'egard 
du cas present. 

La Charte envisage les institutions speciali~ 
sees de deux manieres, en tant qu'institutions 
gouvemementales et en tant qu'institutions non 
gouvemementales. Pourquoi? Pour qu'elles 
collaborent a l'reuvre de travail et de paix de 
!'Organisation, a l'etablissement dans le mortde 
de nouvelles conditions permettant d'assurer la 
paix dont les Nations Unies sont responsables aux 
termes de la Charte. Mais en !'absence de ces 
institutions, permettez-moi de vous faire observer 
que, selon les termes de la Charte, cette Assem
blee generale, dont nous faisons partie et qui se 
trouve reunie a !'instant ~erne, peut creer ou 
encourager la creation de toutes les institutions' 
specialisees qu'elle juge necessaires au bon fonc
tionnement de !'Organisation des Nations Unies. 
Cela signifie que, de par la Charte, notre Assem-
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· ing to strict legal rules which appear in manuals 
, -to give life . to, to encourage and put 

into operation organs, commissions, specialized 
agencies to assist i:g this work of peace and justice, 
which, in the eager, hopeful eyes of the world, is 
the purpbse and mission of the United Nations.· 

If this Assembly, th~refore, is entitled to create 
a specialized agency and add it to the organs of 
the world Organization, how can this very As
sembly then be denied the right to hear the views 
of the very agency which it has itself set up? 
It will be said that the Jewish Agency for Pales
tine, of which · I am speaking at the moment, 
was not a'creation of the Assembly. That is true. 
The Jewish Agency for Palestine existed prior to 
this Assembly and to the whole Organization. 
Nevertheless, even if the terms of the Charter 
do not specifically apply in this case, we should 
consider the characte.ristics of this Agency. How 

- did it arise? Are its exist'ence, status, composi
tion, and mandate provided for by the terms of 
the United Nations Charter to which I have re
ferred? 

Th,e Agency arose as a result of an agreement 
between the great Allied Powers after the first 
world war, and was confirmed by the League 
of Nations. My country, Uruguay, was a mem
ber of the League. As a result of this agreement 
by the League of Nations and of the San Remo 
Conference, the mandate was established, com
prising , two fundamental points: the political 
mandate-the mandate over Palestine-and the 

. recognition of an agency as a . public body en
titled to co-operate with and advise the manda
tory Power in the fulfilment of its mandate. This 
agency is referred to in the text of the mandate: 
it is the Jewish Agency for Palestine whose re
quest we have been discussing now for some 
days. 

This is recognized by article 4 of the man
date. I will not read now the whole text of the 
article, for I do not wish to enter troubled 
waters, but to preserve an attitude which is 
essential if we are to solve this problem in a calm 

··spirit of equity and succeed in appointing the 
committee of investigation. 

The mandate also confers other powers upon 
the Jewish Agency, as you will see from article 
11, arid the agency is to a certain extent author
ized to fulfil typically governmental functions. 
The Mandatory is entitled to enlist its assistance 
in carrying out public works, operating various 
public services, and even exploiting the country's 
natural wealth. These are government ~unctions, 
delegated, agreed, authorized and entrusted to a 

·blee se trouve, plus qu'aucun autre organisme, 
dotee d'une faculte precieuse: celle de creer -
non seulement selon des normes juridiques for
melle8 qui figurent dans des textes- de rendre 
vivantes, d' encourager et de mettre en reuvre des 
organismes, des commissions, des institutions spe
cialisees, pour contribuer a cette reuvre de paix ' 
et de justice que les Nations Unies se sont fixee 
CO]Time but et comme mission, pour repondre a 
I'attente du monde et a !'esperance de l'huma- ' 
nite. ' 

Si done notre Assemblee peut creer une insti
tution specialisee et l'incorporer aux organismes 
de I'9rganisation mondiale, comment pourrait
on lui refuser le droit d'entendre cette meme 
Agence qu'elle a- creee? On me dira que 
I' Agence juive de Palestine;, dont je . parle 
en ce moment precis, n' est pas une creation de 
notre Assemblee. C'est exact. L'Agence juive 
de Palestine est une creation anterieure a 
notre Assemblee et a toute !'Organisation. -Mais 
permettez-moi de vous faire observer mainte-

, nant que meme si les dispositions de la Charte 
ne s'appliquent pas exactement au cas actuel, 
nous devrions prendre en consideration les carac
teristiques de !'organisation en qu~stion. · Com
ment a-t-elle ete creee? Son existence, son 
statut, sa composition, son ·mandat, entrent-ils 
d'une fa<,;on au de !'autre dans le cadre des dis
positions de la Charte des Nations Uriies aux
quelles je me suis refere? 

L' Agence est nee d'un accord passe entre les 
grandes Puissances alliees victorieuses apres la 
premiere guerre mondiale. La Societe des .Nations 
a confirme cet accord. Mon pays, !'Uruguay, fai
sait partie de la Societe des Nations. Ala suite de 
cet accord de la Societe des Nations et de la 
Conference de San-Remo est ne le mandat, qui 
com porte deux points fondamentimx: le mandat 
politique -le mandat pour la Palestine.:_ et la 

-reconnaissance d'une agence en tant que corps 
constitue habilite ·a cooperer avec la Puissance 
mandataire dans I'exercice du -mandat, .et a 
conseiller cette derniere. Ce corps constitue est 
nomme dans le texte du mandat: c'est l'Agence 
juive de Palestine, dont nous discutons la requete 
depuis plusieurs jours. 

C'est !'article 4 du mandat qui reconnait 
I' Agence juive. Je ne donnerai pas lecture de 
cet article 4 dons sa forme integrale parce que, 
dans Ie present debat, je ne veux pas m'aven
turer en eaux troubles, mais desire m'en tenir 
a cette attitude qu'il nous faut observer si nous 
voulons resoudre ce probleme avec une sereine 
equite, en attendant que soit etablie la com
mission chargee de I'etudier. 

, public body recognized in the text of the mandate. 
For if they are not government functions, what 
then is government? If responsibility for public 

Le mandat confere de plus d'autres pouvoirs 
a l'Agence juive -lisez ace sujet !'article 11 .:___ 
et elle est en quelque soite habilitee a remplir 
des fonctions d'un caractere typiquement gou
vernemental. La Puissance mandataire peut · 
s'entendre av~c elle en ce qui conceme la reali
sation de travaux publics, elle peut lui confier 
la charge de divers services publics d'interet 
social et meme !'exploitation des ressources 
naturelles du pays. Ce sont bieri Ia des fonctions 

, de nature gouvemementale, c'onfiees par dele
gation, par con:vention, ~flr autorisation, a une 
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works, culture, and health is not a government 
function, wherein, in what more essential tasks, 
lie the functions of government? This is such an 
evident fact-and I propose to extend the argu
ment somewhat-that it might well have hap
pened that we had here in this room, ,present by 
right, a representative of the Jewish Agency, 
recognized as a public body in accordance with 
article 4 of the Palestine mandate. If the Man
datory had happened to arrange it in that way, 
no one would have been able" to prevent the 
presence here of a representative of the Agency 
as a public body, in accordance with the terms 
of the mandate. ' · ·· 

The Uruguayan delegation is convinced that 
th'ere should be a full debate, with freedom for 
'all to speak, and that a special committee should 
be set up to consider the Palestine problem. I 
shall, at the appropriate time, state the facts 
which we consider should guide that committee's 
WQrk. Meanwhile, I should like to recall that the. 
Uruguayan delegation had already brought up 
at San Francisco the question of Palestine and 
the Jewish Ageric;:y. 

In an effort to reconcile the various views in 
this discussion before the Assembly, and with deep 
feeling, I present for the consideration of my 
fellow representatives the proposal which I have 
formulated on behalf of the Uruguayan delega
tion. 

The PRESIDENT: I now call on Mr. Cordier 
to read two communications received by the 
President. 1 

Mr. CoRDIER (Executive Assistant to the Sec
retary-General) : The Secretary-General has re
ceived the following· communicati'on from, the 
Arab Higher Committee, cabled from Cairo: 

Secretary-General 
United Nations, 

[Original text: English] 

Cairo, 4 May 1947 

Lake Success, New Y oi:k. , 

The Arab Higher Committee, which repre
sents the Arabs of Palestine, has chosen the 
following persons, Emil Ghouri, Rajai Hus
seini, Henry Cattan, Wasef Kamal, Is~ Nakh
leh; Rasem Kpalidi, to compose its delegation 
which represents it before the United Nations 
Organization in its .special session for Pales
tine, and has authorized them to speak in its 
name. We request that due recognition be 
given to this delegation in the· capacity men
tioned aoove. 

(Signed) HussEIN KHALIDI 
Secretary 

Arab Higher Committee 
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institution publique reconnue par le texte du 
mandat. Si ce me sont pas la des fonctions 
gouvernementales, qu'est-ce alors que gouverner? 
Si le fait d'etre charge de la realisation de travaux; 
publics ne releve pas de fonctions gouvernemen
tales, q uelles taches plus essentielles constituent 
done de telles fonctions? Ceci est tellement evi
dent que-si je puis forcer un peu rna pensee
je dirai que nous pourrions parfaitement avoir 
dans cette salle, et legalement, un representant 
de 1' Agence juive reconnue comme institution 
publique.par !'article 4 du mandat pour la Pales
tine. Il suffirait pour cela que la Puissance man
dataire en ei1t ainsi decide; personne n'aurait pu 
s'opp_oser a la veriue de ce representant de 
1' Agence consideree comme institution publique · 
d'accord avec la Puissance rriandataire. 

La delegation de !'Uruguay est convaincue 
qu'un debat complet, ou le droit de libre inter
vention serait reconnu pour tous, devrait avoir 
lieu, et qu'une commission speciale de~rait 
etre constituee pow etudier le cas de la Pales
tine. Je dirai en temps opportun queUes sont les 
normes qui, a notre a:vis, doivent presider aux 
travaux de cette commission. Entre temps, je 
voudrais rappeler qu'en ce qui concerne !'Uru
guay, ce pays a deja souleve, a San-Francisco, la 
que_stion de la Palestine et de l'Agence juive. 

C'est avec emotion, et en m'efforc;;ant de con
cilier les points de vue des differentes_parties en 
cause dans cette discussion devant l'Assemblee, 
que je me permets, Messieurs, de so~mettre a 
votre examen la proposition que j'ai formulee 
au nom de la delegation de !'Uruguay. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J'invite 
maintenant. M. Cordier a vous lire deux com-. 
munications rec;;ues par le President. 

M. CoRDIER (Chef de cabinet du Secretaire 
general) (traduit de L'anglais): Le Secretaire 
general a rec;;u; par dl.ble date du Caire, la 
communication suivante du Haut Comite arabe: 

[Texte original en anglais] 

Le Caire, 4 mai 1947 

Au Secretaire general de !'Organisation des 
Nations Unies, 

Lake Su~cess, New-York. 

Le Haut Comite arabe, qui represente les 
Arabes de J;>alestine, a · designe les person.:. 
nalites suivantes: Emil Ghouri, Rajai 
Husseini, Henry Cattan, Wasef Kamal, Isa 
N akhleh, Rasem Khalidi, pour con~tituer la 
delegation qui le represente aupres de !'Or
ganisation des Nations Unies au cours de la 
session extraordinaire consacree a la Palestine, 
et les a autorisees a parler en son nom. Nous 
demandons que· cette delegation soit dument 
reconnue pour remplir 1es fonctions ci-dessus. 

( Signe) HussEIN KHALIDI 
Secretaire 

Haut Comite arabe 



, This is a·' letter addressed to the Secretary
General: 

[Original text: English] 
New York, 5 May 1947 

His Excellency, Mr. Trygve Lie 
Secretary:.General- · 
United Nations 
Lake Success, New York. 

Your Excellency: . 
In view of the fact that the Palestine prob

lem is now being discti8sed by the United N a
tions, we hereby apply to your Excellency that· 
the Arab Higher Committee, which ·is the 

·body representing the Arabs of Palestine, may 
be permitted to attend, through its represen
tatives, the d~liberations, and be heard on this 

· problem. 
Yours faithfully, 

Le Secretaire general a re~u en outre 'la iettre 
'suivante: 

[T exte original en anglais] 
New-York, 5 mai 1947 , 

A S.-E. M. Trygve Lie, 
Secretaire general de !'Organisation 

des Nations U nies, 
Lake Success, New-York. 

Monsieur le Secretaiie general, 
La question de Palestine faisant actuelle

merit I' objet des deliberations ·des Nations 
Unies,_ nous demandons par les presentes a 

, Votre Excellence d'autoriser le Haut Comite 
. arabe, organisme qui represente les Arabes de 

Palestine, a assister aux deliberations par 
l'intermediaire de ses representants, et a etre 
entendu sur cette question. · · 

Veuillez agreer, etc .... 
(Signed) Emil GHoURI (Signe) Emil GHouru 

Secretary Secretaire 
Palestine Arab Delegation Delegation arabe de Palestine · 

The PRESIDENT: As far ~s I can see, the two Le PRESIDE~T ( traduit de l' anglais) : Autant 
amendments and the three proposals submitted que -je puisse m'en rendre compte, les deux 
to the General Assembly this morning are similar amendements et les trois propositions soutnis ce 
in character and substance. In order to facili- matin a 1' Assemblee generale sont semblables 
tate the business of this Assembly, 1 ask the five quant au caractere et qmint au fond~ Pour 
delegations which have submitted these proposals faciliter le travail de l'Assemblee, je demande 
to consult with each other- during the lunch aux cinq delegations qui ont presente ces pro
period to produ'ce a single text upon which we positions de se reunir pendant l'heure du de
can vote when the appropriate time comes. I · jeuner pour etablir un texte unique sur lequel 
hope that this will take place this afternoon. · nous,pourrons voter le moment venu; j'espere 

We shall now adjourn until 2.30 p.m. 

The meeting rose at 1.05 p.m. 

SEVENTY -FIFTH PLENARY MEETING 
) 

Held in the General Assembly Hall at Flushing 
Meadow, New York, on Monday, 5 May 1947, 

at :?.30 p.m. 

President: Mr. 0. ARANHA (Brazil). 

17. Continuation of 'the discussion on the 
report of the General Committee 
(document A/299) 

The PRESIDENT: I shall ask the Executive 
Assistant to the Secretary-General to read a 
resume of the communications which we have 
received. 

Mr. CoRDIER (Executive Assistant to the Sec
·retary-General): The resume is very brief. The 
Jewish Agency for Palestine, New York, requests 
authorization for the Agency to attend meetings 

' of the present session of the General Assembly to 
participate in the discussions. · 

que ce moment viendra cet apres-midi. 
Nous allons lever la seance pour la reprendre 

a 14 h. 30. 

La seance est levee a 13 h. 05. 

· SOI:XANTE-QUINZIEME SEANCE PLENIERE 

T enue dans la salle de l' Assembtee Generate a 
Flushing Meadow, New-York, le lundi 5 maz. 

1947, a 14 h. 30. 
~ , . ~ ·---.~· 

Preszdent: ~· 0. ARANHA (Bresil). 

17.. Suite de'la discussion du rapport _du 
Bureau (document . A/299) 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Je de-. 
manderai au Chef de cabinet du Secretaire 
general de donner lecture d'un resume des com
munications que nous avons re~ues. 

M. CORDIER (chef de cabinet du Secretaire 
general) (traduit de l'anglais): Le resume est 
tres bref. L'Agence juive de Palestine, a 
New-York, demande que 1' Agence so it autorisee 
a assister aux' seances de la session 'actuelle de 
l'Assemblee generale pour ,prendre part aux 
discussions. 

-.,,,:'}; ·The Zionist Organization of America, New , L'Organisation sioniste d'Amerique, a New-
York, requests that the proposal for solution of York~ deinande que la proposition faite en vue 
the Palestine question should be brought before de donner une solution a la question de la Pales-
the· present session of the General Assembly. tine soit portee devant la session actuelle de 

\ . I' Assemblee general e. 
;,\ The Hebrew Committee of National Libera- Le Comite hebraique de liberation natiomi.le, 
~:~tion, Washington, D. C., requests that Hebrew a Washington, D. C., demande que des delega-

98 



/ 

national delegations should be granted a seat at tions nationales' hebraiques' soient autodsees a 
the present session of the General Assem~ly. . , . sieger a la session actuelle de· l'Assemblee 

·· generale. 
We have a second letter from _the !iebrew - Nous avons re~u une seconde lettre du. Comite 

Committee of National Liberation which urges hebraique de liberation nationale qui insiste 
Mr. Aranha and the members of. the General aupres de M. ~anha et des membres d~ Bureau 
Co~mittee to allow Hebrew participation in the en faveur d'une participation hebraique aux 

· deliberations of the United Nations on Palestine. deliberations de !'Organisation des Nations 
' Unies sur la Palestine. 

Mr. GoNzALEZ FERNANDEz' (Colombia) : 
The Colombian delegation, from the very begin
ning has been in favour of ensuring to all parties 
interested in the Palestine question the possibility 
of a fair and equitable hearing by the proper 
organs of the General Assembly at the opportune 
moment. we have believed from the outset that 
w'e would be disregardi~g our obligations under 
the Charter and the very reason for'. our being 
here if we failed to ensure that possibility to one 
of the parties most directly concerned. · 

We have not held before and- we do not hold 
now as ·decisive-and not even of substantial im
portance-the fact that such parties should be . 
heard at the plenary meetings_ of the General 

· Assembly as initially proposed by the Polish dele
gation, or at the Political Committee as is sug
gested by the report un~er discussion. W~at. we 
do hold, essential, .as an Important act of JUStice, 
is that this Assembly should recognize clearly and 
definitely the right of those parties to be guaran
teed a fair hearing by the representatives of all 
the countries represented at this special session. 
To our mind the Polish proposal has a rather re
stricted sense and, moreover, it is liable to raise 
new questions on the interpretation of our rules 
of procedure which, being so new, so complicated; 
·and to some of us not fully known as yet, have 
caused so . much unnecessary discussion at the 
beginni~g of our work. 

On the other hand, it is our opinion that the 
prop_osals made by the Argentine and Chilean 
delegations satisfactorily meet all the aspects of 
the question and offer a fortunate amalgamation 
of the. points raised by the. delegations of the 
Byelorussian Soviet Socialist, Republic, Uruguay 
and Yugoslavia and those implied,in the General 
Committee's report. In 'view of that fact, and 
of our wish to co-operate with the Assembly in 

, seeking a broad agreement on certain questions,· 
I had the pleasure. and the privilege of discussing 
the matter with the representatives of Argentina, 
the Byelorussian Soviet, Socialist Republic, Uru
guay, Yugoslavia, and Chile, and we have 
agreed on a text which includes all the propo
sals under discussion and satisfies all the con
flicting points _of view. 

M. GoNZALEZ FERNANDEZ (Colombie) (tra
duit de l'anglais): Des le premierjour, la dele
gation colombienne a ete d'avis ,que l'~n donne 

. a toutes les parties interessees a la questiOn de l,a 
Palestine la possibilite de se faire entendre par 
les organes qualifies de l' Assemblee generale, 
dans des conditions d'impartialite et d'equite. 
Nous avons soutenu des le debut que ce serait 
meconnalt~e les obligations decoulant pour hous ' 
de la Charte et la raison meine de notre presence ' 
ici, que de ne pas assurer cette possibilite a l'uJ1e 
des parties les plus directement -interessees~ 

Nous n'avons jamais accbrde et nous conti
nuous a ne pas accorder une importance deci
sive, ou meme une importance materielle, au 
fait que ces parties seraient entendues aux 
seances plenieres 'cle l' Assemblee generale, comme 
l'avait propose a l'origine la delegation polo-. 
naise ou a 1a Commission politique comme ' . le suggere le rapport que nous sommes en tram 
de discuter. Ce que nous tenons pour indispen
sable, parce que c'est pour nous un acte de 
justice qui importe, c' est que l' Assemblee recon, 
naisse clairement et. nettement le droit de ces 
parties a avoir la garantie qu'elles seront en
tendues impartialement par les delegues de taus 
les pays representes a la session extraordinaire 
actuelle. A notre avis, l~ proposition . polonaise 
a un sens plutot restrictif et, -en outre, elle est 
susceptible de soulever de nouvelles questions sur 
!'interpretation de notre reglement interieur qui, 
parce qu'il est si nouveau, si complique et, pour 
certains d'entre nous, encore si imparfaitement 
connu, a suscite tant de discussions inutiles au 
debut de nos· travaux. · 

D'autre part, nous estimons que les proposi
tions des delegations de !'Argentine. et <;iu Chili' 
tiennent compte d'une maniere satisfaisante . de 
tous les aspects de la question et offrent un~ 
heureuse synthese des points souleves par les 
delegations de la Republiqlle socialiste sovietique 
de Bielorussie, de l'U ruguay et de la Y ougo-: 
slavie, et de ·ceux qui sont implicitement cop~e
nus dans le rapport du ·Bureau. Cela -etant, et 
dans notre desir de cooperer avec 1' Assem:blee 
dans la recherche d'un large accord sur certaines 

· questions, j'ai .eu le plaisir et le privilege de 
discuter la question avec les representants de 

, l' ,Argentine, de la Republique socialiste · sovie
tique c!_e Bielorus8ie, de !'Uruguay, de la Youg~
slavie et du Chili, et nous nous sommes m1s 
d'accord sur un texte qui contient .toutes les 
propositions 1 en discussion et concilie taus les 
points de vue divergents. , 

La .proposition que je vais lire est presentee 
par ces cinq delegations et a egalement l'appui 
de rna propre delegation; j'ai eu, en, outrel le 



have had the pleasure of hearing several other 
delegations recommend it as an equitable sohi-

- tion. I am very glad to have been instrumental 
in this agreement, and it has simply been acci
dental that I happen to be the one charged to 
present this prop9sal to you. I was on the list of · 
speakers and I am very pleased to be able to 
bring this solution to you. Before reading the 
proposal, I wish to commen~ very highly the 
cordial, conciliatory way in which the five dele
gations which presented the original points have 
agr_eed on a joint proposal. · 1 

Th~ joint resolution submitted by the delega
tions of Chile, Uruguay, the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, Yugoslavia and Argentina 
(document A/305), reads as follows: 

«The General Assembly resolves 

. "1. That the first Committee grant a hear
ing to the Jewish Agency for Palestine on the 
question before the Committee; 

"2. To send to that same Committee for its 
decision those other communications of a 
similar character from the Palestinian popula
tion which have been received by this special 
session of the General Assembly or may 
later be submitted to it." 

I wish to warmly recommend to the Assembly 
the approval of this proposal. It would be a very 
fine thing if we could terminate our first week of 
work with the completion, by unanimity if pos
sible, of the first stage of our work, and if we · 
could recommend to refer to the First Commit
tee the duty of initiating the task of preparing a 
solution for the Palestinian question. 

Mr. BELT (Cuba) (translated from Spanish): 
I am going to be extremely brief. But for the 
ambiguity, vagueness and timidity of the Gen
eral CoiiJ.mittee's resolution, we should ·now have 
reached an agreement. 

I blame myself for the discussion having been 
postponed, as it was I who asked for the ad
journment of the Assembly the other day. 

I never believed that the representatives would 
have devoted their Sunqay to formulating pro

. posals and preparing speeches: I understand that 
it was a mistake on my part to ask for the 
adjournment of the Assembly. 

Now, however, I think I am interpreting the 
feelings of the majority in saying that we shall 
all agree, sooner or later, that it would not be · 
fair for the As8embly to make any reco111menda
tion concerning the problem submitted for our 
consideration, without listening to both parties, 

. and without allowing the two parties to the dis
pute to put forward, clearly and fully, all their 
arguments about so important a question. 

We all, or nearly all, agree in this matter. We 
differ, however, with regard to the way in which 

plaisir d'entendre plusieurs autres delegations la 
recommander comme constituant une solution 
equitable. Je suis tres heureu~ d'avoir contribue 
a cet accord et c'est tout fortuitement' que je 
me trouve' etre charge de vous la presenter. Je 
figurais sur la liste des orateurs et je suis tres 
heureux de pouvoir vous apporter cette solu
tion. Avant de la lire, je tiens a faire un haut 
eloge de 1' esprit de cordialite et de conciliation 
dont les cinq delegations qui avaient presente 
Ies points primitifs ont fait preuve en se mettant 
d'accord sur 'une proposition conj~inte. · 

La resolution conjointe presentee par les dele
gations du Chili, de !'Uruguay, de la Republique 
socialiste sovietique de Bielorussie; de la Y ougo
slavie et de 1' Argentine (document A/ 305) est 
la suivante: 

«L' Assemblee generate decide 

"1. De conseiller a la Premiere Commis
sion d' entendre 1' Age:rice juive de Palestine sur 
la question soumise a l'examen de la Com
mission; . 

"2. De remettre a la decision de ladite 
Commission toutes autres communications de 
meme nature emanant de la population de 
Palestine, deja rec;;ues par I' Assemblee generale 
au cours de la presente session extraordinaire, 
ou qui pourraient, par la suite, lui etre 
presentees." 

J e desire recommander vivement cette pro
position .a !'approbation de l'Assemblee. Ge 
serait un tres beau resultat si nous pouvions 
terminer notre ·premiere semaine de travail' par 
la conclusion, si possible a l'unanimite, de la 
premiere phase de notre tikhe, et si nous pou
vions recommander de . donner mission a la 
Premiere Commission de commencer. a entre
prendre la preparation d'une solution a la 
question palestinienne .. 

M. BELT (Cuba) (traduit de l'espagnol): 
Je vais etre tres bref. Sans l'ambigui:te, !'im
precision et la timidite de la resolution du 
Bureau, nous serious actuellement parvenus a un 
accord. 

Je suis responsable, et je m'en accuse,·· du 
retard apporte aux debats, puisque c'est moi 
qui ai, I' autre jour,· demande l'ajournement de 
I' Assemblee. · 

J e n'aurais · jamais cru que les representants 
' consacreraient leur dimanche a formuler des 
propositions et a preparer des discours. J e com
prends que j'ai eu tort de demander l'ajourne
ment d~ I' Assemblee. 

Quoi qu'il en soit, je crois interpreter la pensee · 
de la majorite en disant que nous serons tous 
tot ou tard d'accord pour reconnaitre qu'il serait 
injuste que cette Assemblee presentat une recom
mandation quelconque sur le probleme soumis 
a notre examen, sans avoir ecoute les deux par
ties, sans avoir permis aux deux parties adverses 
d'exposer avec clarte et en detajl tous leurs 
arguments sur une question aussi importante. 

Nous sommes tous, ou pre.Sque tous, d'accotd 
sur ce point. Nous differons d'avis, cependant, 
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the representatives of the two parties should be 
heard. , 

Some think that this Assembly should hear 
them. I am not going to repeat the arguments 
against the General Assembly of the United 
Nations hearing the arguments of both parties. 

In Article 9 of the Charter, it is clearly stated 
that this Assembly is constituted by the States 
Members of the Orgal}ization. That means that 
those who are not Member States cannot take 
part, in any way, in the discussions of this· 
Assembly. 

Nevertheless, I consider that the First Com
mittee, and this is the view of the delegation of 
Cuba, should hear the representatives of the Jews 
and of the Arabs. To listen to one party only 
would be unjust, while it would be a great in
justice not to hear either of them. 

The delegation of Cuba wanted to submit a 
motion or, I should rather say, it submitted a 
motion and then withdrew it, because it did not 
wish to prolong the discussion any further. The 
proposal was the following: 

"That all communications· addressed to the 
President of the General Assembly by the vari
ous Arab and JewiSh agencies and organiza
tions be transmitted to the First Committee 
for its information arid action. That the First 
Committee be instructed to allow the repre
sentatives of the Arabs and Jews of Palestine 
to appear and express their points of view and . 
arguments before the said Committee at a 
time to be appointed by it". 

· In order not to prolong or extend the discus
sion further, I withdrew the proposal and sup
ported the proposal put forward jointly by the 
deleg~tions of Chile, Uruguay, the Byelorussian 
Soviet Socialist Republic, Yugoslavia and Argen
tina, as I ~onsidered that it· would enable us to 
start discuss~ng this important problem sooner. 

I do not think we have the right to keep the 
whole world waiting on this question, by discuss
ing something so trivial as which of the organs 
of this Assembly should hear the two parties to 
the dispute. · 

For these reasons I support that proposal 
(document A/305), on the under3!tanding that 
the First Committee will not only hear the Jewish 
Agency for Palestine, but the Arab representatives 
as well. Anything else would be an injustice. 

The PRESIDENT: I now recognize th_e repre
sentative of Australia. 

Colonel HoDGSON (Australia): Mr. Presi
dent, in view· of the developmen~s which took 
place this morning, I do not desire to speak at 
this time. 

Mr. PALZA (Bolivia) (translated from Span- , 
ish) : I believe that the most effective contribu
tion to the solution of the problem at· the present 
stage is brevity; and I pronlise you to be brief. I 
am anxious, however, to reconcile brevity with 

sur la maniere dont il faudra entendre Ies repre
sentants des deux parties. 

Les uns considerent que c'est cette Assemblee 
qui dciit les entendre. Je ne vais pas repeter les 
arguments qui s'opposent a ce point de vue. 

L' Article 9 de Ia Charte dit clairement que 
cette Assemblee est composee des Etats Membres. 
de !'Organisation. Cela signifie que ceux qui ne 
sont pas des Etats Memb,res ne peuvent en 
aucune maniere participer aux debats de cette 
Assemblee. 

Toutefois, je considere, et tel est l'avis de la 
delt~gation cubaine, que la Premiere Commission 
doit entendre les representailts des Juifs et ceux 
des Arabes. N'ecouter qu'une seule partie serait 
injuste, et il serait tout aussi injuste de n'en 
ecouter aucune. 

La delegation cubaine desirait presenter une 
motion ou, plutot, elle a presente une motion 
et 1' a retiree precisement pour ne pas prolonger 
ces debats outre mesure. Voici quelle etait cette 
motion: · 

"Toutes les communications adressees au 
Pr~sident de 1' Assemblee generale par les 
differentes institutions et organisations· arabes 
et juives seront renvoyees a la Premiere Com
mission qui en prendra connaissance et leur 
donnera la suite qui convient. La Premiere 
Commission aura pour instructions de per
mettre, lorsqu'elle le Jugera opportun, aux 
representants des Arabes et des Juifs de Pales
tine, de comparaitre devant elle et de lui 
exposer leurs points de vue et leurs argu· 
ments." · 

· Pour ne pas prolonger ni retarder outre 
mesure ces debats, j'ai retire cette proposition 
et j'appuie la proposition presentee conjointe
ment par les delegations du Chili, de !'Uruguay,. 
de la Republique socialiste sovietique. de Biela
rossie, de la Y ougoslavie et de 1' Argentine, parce 
que je considere qu'elle nous 'permettra de 
gagner du temps pour aborder la discussion d'un -
probleme si important. 

Je crois que nous n'avons pas le droit de 
maintenir le monde entier dans !'expectative a 
ce sujet, en discutant quelque chose d'aussi 
futile que de savoir lequel des organes de cette 
Assemblee doit entendre , les deux parties en 
litige. 

Pour ces raisons, j'appuie cette propos1t10n 
(document A/ 305) etant entendu que la Pre
miere Commission . entendra non seulement 
1' Agence juive de Palestine, mais egalement 
la representation arabe. Toute autre solution 
serait une in justice. 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): Je 
donne la parole au representant de 1' AustraJie. 

Colonel 'HoDGSON ( Australie) ( traduit de 
l' anglais) : Monsieur le President, en raison des 
faits qui se sont produits ce matin, je ne desire 
pas prendre la parole ma~ntenant. 

M. PALZA (Bolivie). ( traduit de l' espagnol) : 
J e crois que le meilleur moyen de contribuer a 
Ia solution du · probleme tel qu'il se presente 
actuellement, est d'etre bref, et je vous assure 
que je le serai. Mais il convient de concilier Ia ' 
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the ·right, derived from the Charter itself, of 
equal opportunity for all countries, large or 
small, to give their votes and their opinions 
here, and accordingly I wish to explain my 
.country's position with regard to the so-called 
Palestine problem. 

My country is and has been in agreement 
with the conditions governing the convening of 
this special session of the Assembly, namely that 
its special and sole purpose is that of furnishing 
the elements of study in order that 'it conclusion 
may later be reached with regard to this 
problem. · 

Consequently, Bolivia understood that what 
was required at present was not the taking of 
any decision on the substance of the problem, 
but purely and simply to obtain all the evidence 
necessary for a decision. 

It was on this understanding that the Bolivian 
delegation voted in favour of the first item of the 
provisional agenda recommended by the General 
Committee, in which the appointment of a special 
committee was proposed, . and abstained with 
regard to the second item which proposed the 
declaration of Palestine's independence, as it felt 
that the declaration was one of the many roads 
which might be taken towards the solution of this 
problem, a solution which we desire in the depths 
of our hearts. 

But, as regards the specific point at issue, my 
delegation-which is- speaking in the name of 
Bolivia-thinks that the fullest hearing should 
be given to any statement which it is desired to 
make before the United Nations by all who are 

. interested in or affected by the problem of Pales
tine. As to where they should be heard, my 
delegation does not even raise the question 
whether it should be in the Assembly itself or 
in one of its organs. The delegation of Bolivia 
believes that the truth should be valued for its 
own sake, and not on account of the place where 
it is spoken. Consequently, it agrees, as regards 
procedure, that the statements should be heard 
in the Political Committee and that all docu
ments necessary to clarify the problem should be 
submitted there. · 

In putting forward this point of view, the 
Bolivian delegation is adhering strictly to the 
terms of the Charter. Those who have read the 
Charter with care-and ail the representatives 
who are listening to me have done so many times 
-have realized that the Assembly was consti
tuted in a form which may be called nuclear; a 
central body and subsidiary-as . the Charter 
itself calls them--or dependent organs. These 
subsidiary or dependent organs have the specific 
function of facilitating !he work of the Assembly 
in solving the complex problems which present 
themselves. 

Consequently, the Bolivian delegation, taking 
its stand on that principle, or on that practical or 
procedural point of view~ supports the joint pro
posal under consideration (document A/305), to 
the effect that the Political Committee, or such 
other body as the Assembly may decide upon, be 
made responsible for studying the problem so that 

brievete avec le droit que la Chartt: accorde a 
tous les pays, grands et petits, de venir ici expri
mer leur _opinion et partidper aux decisions; 
j'exposerai par consequent !'attitude de mon 
pays a l'egard de ce qu'on appelle le probleme 
palestinien. . 

Mon pays est, bien entendu, et a toujour~ ete 
d'accord sur les conditions auxquelles cette ses
sion extraordinaire de 1' Assemblee a ete convo
quee, a savoir. qu'elle a pour objet special et. 
exclusif de reunir les elements de travail per
mettant de parvenir par la suite a une solution 
de ce probleme. 

Par consequent, la Bolivie entend qu'il s'agit 
actuellement, non de prendre une decision quel
-conque sur le fond du probleU?-e, mais purement 
et simplement de reunir tous les elements ' 
d' appreciation. 

C'est dans cet esprit qu'elle a vote en faveur 
du premier point de l'ordre du jour provisoire, 
approuve par le Bureau, qui proposait la consti
tution d'une commission speciale, et qu'elle s'est 
abstenue sur le second point qui proposait, lui, 
la ·declaration de I' in dependance de la Palestine, 
car, a son avis, cette declaration d'independance 
n'est qu'une des multiples voies que l'on pourrait 
emprunter pour arriver a la solution du pro
bleme, cette solution que nous appelons de tous 
nos vceux! 

Mais, en ce qui concerne le point particulier 
qui nous occupe actuellement, rna delegation, 
qui · parle au nom de la Bolivie, estime qu'ii 
faudra donner !'audience la plus large a toutes 
les declarations que desireront faire devant les 
Nations Unies ceux qui sont interesses ou affectes 
par le probleme palestinien. Quant a savoir oil 
il faudra entendre ces declarations, au sein de 
l'Assemblee elle-meme ou au sein de I:un de ses 
organes, rna delegation ne souleve meme pas 
cette question. Elle estime que la verite vaut 
par elle-meme et non par l'endroit oil on 
l'exprime. Elle est par consequent d'accord, en 
ce qui concerne la procedure a adopter, pour 
que les interesses soient en tend us par la _Com
mission politique et pour que l'on presente a 
cette Commission tous les documents necessaires 
pour faire la lumiere sur le probleme. 

En adoptant cette position, la delegation de 
la Bolivie s' en tient strictement aux termes 
memes de la Charte. Ceux qui ont lu la Charte 
avec soin-et tous les representants qui m'ecou
tent l'ont lue et relue bien des fois-se sont 
rendu compte du fait que 1' Assemblee est consti
tuee sous une forme 1 pour ainsi dire nucleaire: 
un corps central et des organes subsidiaires, 
comme les appelle la Charte elle-meme, ou qui 
lui sont rattaches par un lien de dependance. 
Ces organismes subsidiaires ou subordonnes 
servent precisement a faciliter la tache de l'As
semblee generale dans la solution des problemes 
complexes qui lui sont soumis. 
. En consequence, la delegation de la Bolivie, 
s' appuyant sur ce principe, ou plutot sur cette 
methode pratique de travail, approuve la pro
position con jQinte soumise a notre examen 
(document A/ 305), de charger la Commission 
politique ou tout autre·organisme que l'Assem
blee pourra designer, de !'etude de ce probleme, 
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it may be finally solved at the next session of the 
Assembly in September. 

The Bolivian delegation came to the Assembly 
fully convinced that with regard to this p~oblem 
all the documents must be submitted, and all the 
circumstances stated, and consequently, .it came 
with the greatest willingness to become ac
quainted with every detail of the problem. In 
these circumstances it supports the view that 
the fullest hearing should be given to any who· 
feel themselves to be affected by, or interested in 
this problem. 

The views of the Government of Bolivia can 
be summed up in two points: 

1. That this special Assembly should not spec
ify the nature of the problem itself but should 
merely study it, and 

2. That in order that this task of securing evi
dence for a decision may be fulfilled, the parties 
should have the greatest freedom to express their 
views, not necessarily before the Assembly itself, 
but before a body appointed by the Assembly. 

The Bolivian delegation supports the joint 
resolution of five countries which is under 
consideration. 

Mr. ZEINEDDINE (Syria): In the course of 
this long discussion on a question said to be 
one of mere procedure, none of the gelegations 
of the Arab States has yet been heard, although 
I think it is to be conceded to each one of them 
that they should be' considered as States most 
directly concerned with the problem before us. 

Questions of substance have been dealt with, 
and many delegations here, and in the General 
Committee, have wandered into substantive-ques
tions and expressed views with regard to them. 
The Syrian delegation would like to reserve. its 
right to take ·up such views whenever the real 
question is brought, before the deliberations of 
this Assembly or rhe First Committee. We should 
like to confine ourselves to some clarifications 
about what has been said. We do not intend to 
go into questions of substance beyond those tha,t 
nave already been treated by the delegations 
which have spoken here. 

The whole issue of hear:ing or not hearing the 
Jewish Agency was brought as a result of two 
affirmations, which are, in our mind, gratuitous: 
namely, that the Jewish Agency and other orga
nizations should be heard in order to secure suffi-

, cient information and data. To support, this 
view, two arguments were used. The first one 
is that when the item on the agenda was being 
discussed, the Arab delegations touched upon 
questions of substance. The second is that the 
Palestine Arab point of view has been repre
sented here, and that. the Assembly, therefore, 
wishes to hear the other point of view. ' 

The first argument could have been relevant 

afi~ de pouvoir lui donner une solution ~efi
nitive a la prochaine session de 1' Assembl<Se, en 
septembre. 

La delegation de la Bolivie est venue a cette 
Assemblee, persuadee que tous les documents 
relatifs au probleme devront etre presentes et 
toutes h~s circonstances prises en consideration; 
elle s'apprete done a prendre connaissance, dans 
I' esprit le plus large, de tous les f~its rela~ifs a 
la question. C'est pourquoi nous estimons qu'il 
convient .d'accorder !'audience la plus complete 
a tous ceux qui estiment que ce probleme les 
concerne ou les interesse. · 

Voici, pour conclure, les deux points sur 
lesquels reposent la pensee et le sentiment du 
Gouvernement bolivien: 

1. Au cours de cette session ,extraordinaire, ·· 
l'Assemblee generale ne doit pas preciser le pro-. 
bleme lui-meme, ·mais simplement l'etudier, et, 

2. Pour mener a bien cette tache de rassem
blement d'e~ements d'appreciation, elle doit pou
voir donner 1' audience la plus large, non pas 
forcement au sein de 1' Assemblee elle-meme, 
mais, aussi bien, devant un organisme designe 
par 1' Assemblee. 

La delegation de la Bolivie appuie la resolu
tion conjointe des cinq pays, qui a ete soumise 
a notre examen. 

M. ZEINEDDINE ( Syrie) ( traduit de r anglais) : 
Au cours de cette longue discussion' sur une 
question qui n'est censee etre que de pure pro
d!dure, aucune des delegations des Etats arabes 
ne s'est encore fait entendre, bien qu'il faille, a 
mon avis, conceder a chacun de ceux-ci qu'ils 
doivent etre consideres comme les Etats les plus 
directement interesses au· probleme dont nous 
sommes saisis. 

On s' est occupe de questions de fond, et de 
nombreuses delegations, tant ici qu'au Bureau, 
se sont aventurees dans ces questions et ont 

I exprime leurs vues a leur sujet. La delegation 
syrienne tient a se reserver le droit de prendre 
elle aussi position chaque fois que la veritable 
question viendra en deliberation devant la pre
sente Assemblee ou la Premiere Commission. 
Nous voudrions pour !'instant nous horner a 
apporter certaines precisions a ce qui a ete dit. 
Nous -n'avons pas !'intention d'entrer daris les 
questions de fond d'une maniere plus appro
fondie que ne l'ont fait les delegations qui ont 
parle ici. 

Toute la question de savoir si l'on donnera ou 
non audience a 1' Agence juive s' est trouvee posee 
a la suite de deux affirmations, toutes gratuites 
a notre avis: a sa voir que 1' Agence juive et 
d'autres organisations devraient etre e:p.tendues 
pour qu'on puisse obtenir une documentation et 
des donnees suffisantes. A l'appui de ce point de 
vue, deux arguments . ont ete invoques. Le 
premier est que les delegations arabes ont aborde 
des questions de fond au moment ou l'on discu
tait la question inscrite a l'ordre du jour. Le 
second est que le point de vue des Arabes de 
Palestine a ete represente ici et que 1' Assemblee 
desire, en consequence, entendre l'autre point de 
-vue. 

Le premier argument aurait pu se justifier lors 
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when the item submitted for inclusion in the 
, agenda by the Arab States was discussed, but 

unfortunately it was not.carried, and the whole 
discussion in this General Assembly was clearly 
and definitely· limited to questions of procedlire. · 
We should. not, it has been said, try to solve the 
Palestine problem nor even hold a full discussion 
on it, but only examine in this special session 
:how the Palestine problem should be solved. 

When the Arab delegations were supporting 
their point of view, they were not discussing 
questions of substance. They were not discussing
the elements of the problem. They were simply 
trying to put a description of the problem and its 
subject matter before the Assembly, so that the 
latter might decide whether it should be dis
cussed or not. If there has beeri any discussion of 
substance which may influence tlie future deci
sions of the Assembly, it seems to me that far 
more has happened today in this regard than 
happened in previous meetings. · 

On the other haild, I do not think that the 
Zionist point of view has really lacked presenta
tion to date. Many arguments have been ad
vanced in favour of the Palestine mandate, 
particularly of that very article 4 which other 

· delegations contest and which is the. essence of 
the whole Palestine problem. It is the keystone 
which, once put into the arch, would keep the 
arch standing. It is the basis upon which the 
Palestine ma,ndate· is really being conceived and 
carried out. I repeat, it is article 4 of the man
date and its implications which are the very 
essence of the Palestine problem. That matter 
has been dealt with in a manner which was in 
fact applauded, if not in this room, at least in 
the meeting held last Saturday. 

The second argument presented - and one . 
which, to my mind, is completely. unfounded- ' 
is that the Palestinian Arab point of view was 
presented here. The Syrian delegation, as well as 
delegations of other Arab States, does ·not repre
sent the Palestinian Arabs. The Syrian delega
tion represents the Government 'of the Syrian 
Republic; unless it is to be implied' that Palestine 
is within the confines of the Syrian Republic, we 

, cannot say that we represent it in the least. 

On this problem, the views of the Palestine 
Arabs are to a .large extent different from those 
which . the five Governments expressed and 
brought forward before this Assembly. Their 
poirit of view has not been expressed at all here. 

What we as Arab States were dealing with 
was quite different from what the Palestinian 
Arabs would have had to say. I am not going to 
speak for the l~tter, buti should like to explain 
what the Arab States were dealing with, in what 
respect, and under what qualifications. In the 
first place, we were dealing with this question, as 
provided for under Article 79 of the Charter. 
The Charter recognizes that certain States. "di
rectly concerned", shall discuss and prepare pos
sible trusteeship agreements for territories which 
may be placed under the trusteeship system. As 

de Ia dis_cussion · du point que les Etats arabes 
avaient soumis pour inscription _a l'ordre du 
jour; malheureusement, ce point n'a pas ete 
accepte et toute la discussion, a I' Assemblee 
generale, a ete clairement et riettement limitee 
a des questions de procedure. Nous ne devons 
pas, a-t-on dit, essayer de resoudre le probleme 
palestinien, ni meme avoir l,me discussion com
plete a son sujet, mais seulement examiner, au 
cours de la presente session extraordinaire, les 
moyens de le resoudre. 

Lorsque les delegations arabes ont defendu 
leur point de vue, elles ne discutaient pas de 
questions de fond. Elles ne discutaient pas les · 
elements du. probleme. Elles essayaient simple
ment d'exposer devant l'Assemblee le probleme 
et ses donnees afin que celle-d put decider s'il 
y avait lieu de le discuter ou non. S'il. y a eu 
une discussion de fond susceptible d'influencer 

.les decisions futures de I' Assemblee, il me semble 
que ce qui s'est produit aujourd'hui aille beau
coup plus loin a cet egard que ce qui a eu lieu 
lors des seances precedentes. 

D'autre part, je ne crois pas que le point de 
vue sioniste ait vraiment manque de represen
tants jusqu'a present. De nombreux arguments 
ont ete avances en faveur du 'mandat sur la 
Palestine, et en particulier de cet article 4 que 
d'autres delegations contc:;stent et qui est !'essence 
de tout le probleme palestinien. C'est la de de 
voute qui, une fois posee, maintiendrait 1' edifice. 

· C' est la base meme de la conception et de la 
mise en ceuvre du mandat sur la Palestine. J e 
le repete, c'est !'article 4 du mandat et tout ce 
qu'il implique qui constitue !'essence ineme 
du . probleme palestinien. Cette question a ete 
traitee d'une maniere qui, en fait, a ete applau
die, sinon dans cette salle, du mains au cours de 
la seance de samedi dernier. 

Le second argument--qui, a mon avis, est 
denue de tout fondement-est que le point de 
vue des Arabes de Palestine a ete presente ici. 
La delegation syrienne, pas plus que les dele
gations des autres Etats arabes, ne repn~sente les 
Arabes de Palestine. La delegation syrienne 
represente le Gouvernement de la Republique 
syrienne; a mains de pretendre que la Palestine 
se trouve a l'interieur des frontieres de la Repu
blique syrienne, nous ne pouvons dire que nous 
la representions en quelque maniere que ce soit. 

Les Arabes de Palestine ont sur ce probleme 
un point de vue qui differe, · dans une grande 
mesure, de ce que Jes cinq Gouvernements ont 
dit et fait valoir devant cette Assemblee. Leur 
point de vue n'a pas ete le mains du monde 
exprime ici. 

Ce dont nous nous sommes occupes, en tant 
qu'Etats arabes, etait entierement different de 
ce que les Arabes de Palestine auraient eu a 
dire. J e ne vais pas parler pour ces derniers, 
m<1-is j'aimerais expliquer ce dont les Etats arabes 
se sont occupes, de que! point de vue et a que! 
titre. Tout. d'abord, nous traitons la question. 
que je vais aborder, telle qu'elle est prevue a 
!'Article 79 .de la -Charte. La Charte reconnalt 
que certains Etats "dir'ectement interesses" dis
cuteront et prepareront les accords de tutelle 
eventuels pour ·res territoires qui peuvent etre 
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long as there is a possibility for such aCtion, the 
point of view 6£ the Arab States was relevant. 

On the other hand,' there is a point of far 
'greater. importance: we feel that there exists in 
Palestine a situation which was created by the 
mingling of the interests of the principal Allied 
and associated Powers after the First World War. 
And at San Remo, that very San Remo which 
some of the representatives mentioned here to
day, Palestine was placed under a mandate 
which, to our mind, is not justified. That situa
tion should be examined, as provided for in the 
Charter; the mistake should be corrected and 
the situation readjusted in accordance with the 
principles and provisions of the Charter.· 

We were not trying to present th~ Arab point 
of view on Palestine but as Member States under 
the Charter, to readjust a situation which was, 
in our m~nds, contrary to the principles of the 
Charter; anq to other principles. . . . 

The PRESIDENT: I am very sorry, but I must 
call your attention to the fact that we are not 
discussing the problem of the Arab States here, 
but just considering the report. of the General 
Conunittee. To 'date, I have given the Syrian 
·delegation more scope than any other delegation, 
to put forward all kinds of explanations in the 
General Committee and in this Assembly. I 
know your criticisms, but I insist that the Chair 
has been most liberal and impartial. 

Mr. ZEINEDDINE (Syria) : Mr. President, I 
respectfully submit that I am dealing, with this 
question in order to show the lack of foundation 
of the arguments used in favour of calling for 
another point of view before this Assembly or its 
Committees ·since we are not dealing with it 
from the Palestinian Arab point of view. I was 
trying to explain how we had dealt with it. I 
am not discussing the situation but merely 
referring to it. 

It should not be iriferred in any way that we 
look with the least misgiving to' the gathering of 
relevant information on the problem before us; 
on the contrary, we should like to have all pos
sible relevant and trustworthy information. In 
accordance with the Charter, such information 
should be gathered and used at the proper time 
and in the proper manner. 

Therefore, we do ~ot in. the least wish to pre
judge the question, nor do we admit that the 
question should in any way be prejudged. We 
do not wish to prevent any information from 
being brought out at the proper time; indeed, 
~e are greatly interested in obtaining such infor
mation in order that it may be compared and 
that we may emerge, from the mystification 
which has been created through various means 

places sous ce regime. Tant que cette action reste 
possible, le point 'de vue des Etats .arabes 
demeure justifie. 

D'autre part, il y a un point beaucoup plus 
important: nous avons !'impression qu'il existe 
en Palestine une situation qui est due a la com-. 
munaute d'interets des principales Puissances 
alliees et associees, qui s'est manifestee apres la 
premiere guerre mondiale. Et a San-Remo, it 
ce meme San-Remo que certains repn~sentants 
ont evoque ici aujourd'hui, la Palestine a ete 
placee sous un mandat que nous ne trouvons 
pas justifie. I Cette situation devrait etre exami
nee comme la Charte le prevoit; l'erreur com
mise devrait etre rectifiee et ~a situation retablie 
conformement aux principes et aux dispositions 
de la Charte. ' 

Nous n'essayons pas en ce moment d'exposer 
le point de vue arabe sur la Palestine, mais, en 
tant qu'Etat Membre et conformement a la 
Charte, de reajuster une situation qui, selon 
nous, est contraire aux principes de la Charte · 
et a d'autres principes ... 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J e re
grette vivement, mais je dois vous rappel~r que 
nous ne discutons pas ici le probleme des Etats 
arabes: nous examinons si~plement le rapport 
du Bureau. Jusqu'a present, j'ai donne a la 
delegation sytienne plus de latitude qu'a n'im
porte quelle autre delegation pour donner des 
explications, de toute sorte devant le Bureau et 
devant 1' Assemblee. J e connais vos critiques, 
mais je dais declarer hautement que la Presi
dence s' est montree extremement liberale' et 
impartiale. 

M. ZEINEDDINE ( Syrie) ( traduit de l' an
glais) : Monsieur le President, je ferai respec
tueusement observer que si je traite cette, ques
tion, c'est pour montrer le manque de fondement 
des arguments destines a permettre d'exprimer 
un autre point de vue sur cette question devant 
cette A.ssemblee ou ses Comn;tissions, etant donne 
que nous ne la considerons pas du poirit de yue 
des Arabes de Palestine. J'essayais d'expliquer
comment nous l'avions traitee. Je ne discutais 
pas la situation, j'y ,faisais simplement allusion. 

Il ne faudrait aucunement en deduire que 
nous ·eprouvons la moindre apprehension a l'idee 
que des renseignements pertinents seront recueil
lis sur le probleme dont no us sommes saisis; au 
contraire, nous desir~rions avoir tous les ren
seignements pertinents et dignes de foi qu'il est 
possible de reunir. Conformement a la Charte, 
cette documentation devrait etre rassemblee et 
utilisee au moment propice et de la maniere 
appropriee. 

C'est pourquoi nous ne desirous null~ment 
prejuger la question et nous n'admettons ·pas 
non plus que la question soit prejugee de quelque 
maniere que ce soit. Nous ne voulons empecher 
aucun renseignement d'etre produit au moment· 
voulu; no us avons en verite un vi£ interet a 
obtenir ces renseignements, pour que l'on puisse. 
les confronter et en finir avec la confusion creee 
par la propagande sous diverses formes, par les 
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of propaganda, personal contacts, and the like. 
We should like the prob1em to be put very 
clearly by all sides, so that there may be a com-
plete hearing on this question. · 

But the question before us is not solely one 
of information to be gathered, as the Polish
Czechoslovak proposal pretends. It goes far. be
yond that. It goes to the extent of dealing with 
the problem of Palestine and prejudging it by 
deciding upon the distinctive and particular 
character of an agency established by virtue of 
the very mandate which is contested. A great 
deal of argumentation has been heard in con
nexion with that proposal. 

We have been referred to Article 71 of the 
Charter, which reads as follows: 
r 

"The Economic and Social Council may 
make suitable arrangements for consultation · 
with non-governmental organizations which 
are concerned with matters within its compe
tence. Such arrangements may be made with 
international organizations and, where appro
priate, with national organizations after con
sultation with the Member of the United 
Nations concerned." · 

There has been a tendency to find some expla
nation to justify application of Article 71 to 
organs other than the Economic and Social 
Council. 

In refutation of this point of view, I need add 
nothing to· what has already been said by the 
representative of the United States. He has re
ferred to Articles 2, 32, 35 and, in particular, to 
Article 10. It seems to me that Article 71 is the 
exception confirming the general rule that, in 
the deliberations and procedure of the United 
Nations-and particularly in procedure-the ar
rangement suggested can be applied only to 
the Economic and Social Council, and not to 
other organs, because it is specifically stated that 

. only States may take part in the discussions of 
other bodies. 

However, let us now: asume, for the sake of 
argument, that Article 71 applies to the particu
lar situation before us. Is the organization in 
question an international or a national organiza
tion? In so far as the provisions of the Charter 
are concerned, in what category should we clas
sify it? If it is an international organization, why 
is it national in aim? Why does it receive the 

'unique function under the mandate of advising 
and co-operating with the Administration 'of 

___ Palestine in economic and social matters, 1 and 
why should its function cease when that Admin
istration ·feels that the organization and its 
method of work are not in accord with the 
views and decisions of the mandatory Power, 
under the control of ·which the organization is 
working? 

If it is a national organization or, as has been 
said, a public body-and a public body is always 
national, concerned with a particular State or 
government-there should be consultation with 
the mandatory Power itself, because the latter 

1 Article 4 of the mandate for Palestine. 

contacts personnels et autres procedes analogues. 
Nous aimerions-que le probU:me flit clairement 
pose par toutes les parties, afin que la cause 
puisse faire l'objet d'une presentation complete. 

Mais la question que nous examinons ne 
consiste pas uniquement a reunir des informa
tions, comme le pretend la proposition polono
tchecoslovaque. Elle va bien au, dela. Elle va 
jusqu'a traiter le probleme palestinien et a en 
prejuger la solution en decidant du caractere 
distinctif et particulier d'une agence ·creee en 
vertu d'un mandat conteste. On a beaucoup 
argumente a propos de cette proposition. 

On no us a renvoyes a 1' Article 71 de la 
Charte, qui est ainsi con<;u: 

"Le Conseil economique et social peut 
prendre toutes dispositions utiles pour consul
ter les organisations non gouvernementales 
qui s'occupent de questions relevant de sa· 

, competence. Ces dispositions peuvent s'ap'pli
quer a des organisations ihternationales et, 
s'il y a lieu, a des organisations nationales 
apres consultation du_ Membre interesse de 
!'Organisation." 
On a eu tendance a chercher a justifier par 

diverses explications !'application de !'Article 71 
a des organes autres que le Conseil economique 
et social. · 

Pour refuter ce point de vue, je n'ai rien a 
ajouter a ce qui a deja ete dit par le represen
tant des Etats-Unis. II s'est reporte aux Arti
cles 2, 32, 35 et, en particulier, a !'Article 10. 
II me semble que !'Article 71 est·l'exception qui 
confirme la regie generale suivant laquelle, dans 
les deliberations et dans la procedure de !'Orga
nisation des Nations Unies-particulierement 
dans sa procedure-le systeme indique ne peut 
s'appliquer qu'au Conseil economique et social 
et non a d'autres organismes, parce qu'il est 
bien specific que seuls des Etats peuvent prendre 
part aux discussions des autres organismes. 

Supposons, toutefois, pour les besoins de la 
discussion, que 1' Article 71 s'applique a la situa
tion particuliere devant laquelle nous nous trou
vons. L'organisation en question est-elle une 
organisation internationale ou nationale? Dans 
quelle categorie, eu egard aux dispositions de la 
Charte, devons-nous la classer? Si son caractere 
est international, pourqu9i ses buts sont-ils 
d'ordre national? Pourquoi !'unique fonction 
qui lui est assignee aux termes du mandat est
elle de donner des avis a I' Administration de 
la Palestine et de cooperer avec elle dans toutes 
questions economiques et sociales\ et pourquoi 
sa fonction doit-elle cesser quand 1' Administra
tion estime que 1' organisation et sa methode de 
travail ne sont pas conformes aux vues et aux 
decisions de la Puissance mandataire, sous le 
coritrole de laquelle elle opere? 

Si elle est une organisation nationale ou, 
comme il a ete dit, un organe public-et un 
organe ·public est tou jours national, son activite . 
ayant trait a un Etat ou a lin Gouvernement 
particulier-on devrait entrer en consultation 

1 Article 4 du mandat pour la Palestine. 
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part- of Article 71 would then apply; it states 
that in the case of such organizations the Mem
ber of the United Nations concerned should be 
consulted. 

In fact, it is very difficult to decide what the 
nature of this organization is. It is national, 
international, governmental, non-governmental; 
international and at the same time national in 
aim, and it can combine all possible kinds of 
paradoxes without ever falling within the pur
view of the provisions of the Charter. 

We have been told that such· organizations 
have not been heard before in the Assembly-or 
in committee, which is practically the same thing 
-because the experience of the United Nations 
has been too brief and too limited to provide 
sufficient precedents for the formulation of a 
general rule. 

In answer, I might say that the Palestine 
mandate existed under the League of Nations. 
Did the Jewish Agency have any particular 
status in relation to the League of Nations itself? 
Its status was only in relation to the mandatory 
Power; it had ·no international status of any 
kind, no rigbt to be present or to participate in 
the deliberations or discussions of any organs of 
the League. 

Reference has been made to Article 80 of the 
Charter, which states that, until trusteeship 
agreements have been concluded, ". . . noth
ing in this Chapter shall be construed in or of 
itself to alter in any manner the rights whatso
'ever of any States or any peoples or the terms 
of existing international instruments to which 
Membe.rs of the United Nations may respec
tively be parties". 

As to' existing international instruments; you 
have before you the text of the Palestine man
date. However, the latter is founded on Article 
22 of the Covenant of the League of Nations, 
which is similar to a constitutiona:llaw in regard 
to all mandates. We have insistently asked that 
Article 22, and particularly paragraph 4 thereof, 
should be distributed to the Members, so that 
they might have it before them for comparison. 
Until now, however, that has not been done, and 
I shall therefore have to read the text. Article 
22, paragraph 4, which is at the basis of the 
question, reads as follows: 

"Certain communities formerly belonging 
to the Turkish Empire have reached a stage 
of development where their existence as inde
pendent nations can be provisionally recog
nized subject to the rendering of administra
tive advice and assistance by a Mandatory 
until such time as they are able'to stand alone. 
The wishes of these communities must be a 
principal consideration in the selection of the 
Mandatory." 
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avec la Puissance mandataire elle-meme, ear 
c' est la derniere partie de I' Article 71 qui serait 
applicable, aux termes de laquelle, dans le cas 
d' organisations. de ce genre, le Membre interesse 
des Nations Unies doit etre consulte. 

En fait, il est extremement difficile de se pro
noncer sur la nature de cette organisation. Ell~ 
est nationale,. internationale, gouvernementale, 
non gouvernementale, a la fois internationale et 
nationale par ses buts, et peut combiner taus 
les paradoxes possibles sans jamais tomber sous 
le coup des dispositions de la Charte. ' 

On nous a dit que des organisations de ce 
genre n'avaient jamais ete, jusque la, entendues 
devant 1' Assemblee-ni en commission, ce qui 
pratiquement revient au meme-parce que !'ex
perience de !'Organisation des Nations Unies est 
encore trap breve et trap limitee pour fournir 
des precedents permettant de formuler une regle 
generale. 

En reponse, je puis dire que le mandat pour 
la Palestine etait en vigueur sous le regime de 
la Societe des Nations. Est-ce que 1' Agence juive 
avait un statut particulier quelconque par rap
port a la Societe des Nations elle-meme? Elle 
n'avait de statut qu'en relation avec la Puissance_ 
mandataire; elle n'avait aucun statut interna.: 
tional d'aucune sorte, aucun droit d'etre pre
sente ou de participer aux deliberations ou aux 
discussions d'aucun organisme de la Societe des 
Nations. 

Ori a fait allusion a 1' Article 80 de la Charte 
qui declare que, jusqu'a ce que des accords de 
tutelle aient ete conclus "aucune disposition du 
present Chapitre ne sera interpretee comme 
modifiant directement ou indirectement en au
cune maniere, les droits quelconques d'aucun 
Etat ou d'aucun peuple ou les dispositions 
d'actes internationaux en vigueur auxquels des 
Membres de l'Organisation peuvent etre' 
parties".· 

Pour ce qui est des instruments internationaux 
existants, vous avez devant vous k texte du 
mandat pour la Palestine. Or, ce dernier repose 
sur. 1' Article 22 du Pacte de la Societe des 
Nations qui, a l'egard de taus les mandats, peut 
etre assimile a une loi constitutionnelle. Nous 
avons demande avec insistance que le texte de 
!'Article 22, et particulierement celui de son 
paragraphe 4, soit communique aux Membres 
de 1' Assemblee, pour qu'ils puissent l'avoir- sous 
les yeux aux fins de comparaison. Cependant, 
a l'heure actuelle, cela n'a pas ete fait et . je 
devrai done vous le lire. Le paragraphe 4 de 
1' Article 22, qui est ala base meme du probleme, 
est ainsi con~u : 

"Certaines communautes, qui apparte
naient autrefois a !'Empire ottoman, ant 
atteint un degre de developpement tel que 
leur existence comme nations independantes 
peut etre reconnue provisoirement, a la condi
tion que les conseils et l'aide d'un mandataire 
guident leur administration jusqu'au moment 
ou elles seront capables de se conduire seules. -
Les vreux de ces communautes doivent etre 
pris d'abord en consideration pour le choix 
du Mandataire." 



Where are the wishes o( these peoples, as a 
nation, recognized under that paragraph? Ac
cording to the last proposal, they are relegated 
to a committee for decision. What about those 
organizations which have not been mentioned? 
A decision is to be taken here, particularly in so 
far as giving one of them some form of recog
nition or particular status. 

Ou sont-ils, les vc:eux de ces populations re
coimues, aux termes de ce paragraphe, comme 
formant une nation? Selon la derniere ·pro
position, on les renvoie a une commission, pour 
decision, Mais ces organisations qui n'ont pas 
ete mentionnees, qu'en advient-il? II faut pren~. ·, 
dre une decision ici, et cela specialement pour 
reconnaitre l'une d'entre elles sous une forme 
ou une autre, ou lui accorder un statut parti-
culier. · 

,This is no longer a question of 'seeking infor- II ne. s'agit plus de chercher a obtenir -des 
mation. We want to obtain as much real infor- renseignements. Nous desirous n'ous procurer 
mation as it is possible to obtain at every possible autant de renseignements valables qu'il est pos-

. moment. But why differentiate between the sible d'en obtenir a n'importe quel moment. 
representatives of one people and the represen- · Mais pourquoi etablir des differences entre les 
tatives of another? .Is it because the Arabs of · representants d'un peuple et ceux d'un autre? 
Palestine, according to paragraph 4 of Article Est-ce parce que, en vertu du paragraphe 4 de 
22,' are recognized as an independent nation, ·I' Article 22, les Arabes de la Palestine sont re
whose wishes are to be a principal consideration connus col'nme formant une nation indepen
governing the selection of .the mandatory, a ~a- dante, dont les vreux doivent etre pris d'abord 
tion constituting two-thirds of the populatiOn en consideration pour le choix du Mandataire, 
of Palestine? Or shall we simply look at article 4 une nation qui represente les deux tiers de la 
of the mandate, which affords that possibility to population de la Palestine? Ou bien allons-nous 
one organization only, and which gives it a par- simplement considerer !'article 4 du mandat, 
ticular status?' qui n'accorde cette possibilite qu'a une seule 

By taking such a decision, we would be pre
judging the whole question. Our delegatio? 
stated that it wished the mandate to be termi
nated. It was decided that this question could 
not be discussed. We would now be keeping 
the essence of the mandate, which we are trying 
to discuss, by accepting a proposal such as the . 
one before us. I am sure that such a prejudg
ment of a question for which fair treatment. is 
desired is a matter which should be carefully 
reconsidered in its re~llight, and not in the light 
of a hasty solution which does not give careful 
consideration to the implications.which may be 
involved in such a situation. 

It has been said that we should not discuss 
the Palestine problem because this would .create 
difficulties, because the question would be 
thrown so wide open that it would have reper
cussions in many parts of the world. Does not 
_this prejudgment of the question have repercus
sions for which we should all feel a sense of 
responsibility? It is a responsibility of which my 
Goverument, above any other, would very much 
like to be relieved. 

Of c~urse; I can understand to a large extent 
the solicitude which some delegations have for 
this particular problem ahd the way in which 
the question is presented in 1the proposal which 
originated from the Polish delegation. The repre
sentative of Poland was kind enough to state 
. his reasons for submitting his proposal. I believe 
he said that fifty per cent of the displaced per
sons, or rather of the persons who have taken the 
trouble to displace themselves, speak the Polish 
language. 

Of course we can appreciate such a feeling. 
We Syrians, Palestinians, or Lebanese count ap
proximately one-fourth of our population as emi-

organisation et qui donne a celle-ci un statut ' 
particulier? 

En prenant une telle decision, nous prejuge
riqns to1.1:te la question. Notre delegation a 
declare qu'elle desirait la fin du mandat. On a 
decide que cette question ne pourrait etre dis
cutee. Nous conserverions maintenant !'essence 
meme du mandat, que nous essayons de mettre 
en question, en acceptant une proposition de la 
nature de celle qui nous est soumise. J e suis sur 
que pareille fa~on de prejuger une question, que 
l'on desire voir traiter d'une maniere equitable, 
devrait etre examinee a nouveau soigneusement 
et sous son vrai jour, et non a la lumiere d'une 
solution hative qui ne tient pas soigneusement 
compte des incidences possibles· d'une telle 
situation. ' 

On a dit que nous ne devrions pas discwter le 
probleme de la Palestine parce que cela pro
voquerait des difficultes, parce que la question 
se trouverait etalee en public de telle sorte qu'elle 
entrainerait des repercussions dans de nom
breuses parties du monde. Est-ce que cette 
fa~on de prejuger la question n'a pas des reper
cussions. qui devraient eveiller chez no us le senti
ment des responsabilites? II y a Ia une responsa
bilite dont mon Gouvernement, plus que tout 
autre, desirerait beaucoup etre degage. 

Bien entendu, je puis ju~qu'a uncertain point 
comprendre la sollicitud~ que certaines delega~ · 
tions portent' a' ce probleme particulier, et la 
fa~on dont la question est presentee dans la 
proposition dont la delegation polonaise a pris 
!'initiative. Le representant de la Pologne a bien 
voulu expliquer pour quelles raisons il soumet
tait sa proposition. Je crois qu'il a dit que 
cinquante pour cent des personnes deplacees, ou 
plutot des personnes qui se sont deliberement 
deplacees elles-memes, parlent le polonais. 

II va de soi que nous sommes en mesure de· 
comprendre un tel sentiment. Nous· autres, , 
Syriens, Palestiniens ou Libanais, nous comptons 
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grants; we would hail such emigrants with joy 
if it was their intention to return home to make 
use of their talents and their abilities. Our nor
mal feeling would be that· which we have to
wards emigrants: if the prodigal son came back, 
we should ,slay the fatted calf, we should be 
merry and rejoice. 

However, on the contrary, in certain cases, on 
account of its peculiar nature, the question 
seems to take quite a differenf aspect. To put 
forth this proposal, and to try in that manner
to our mind at least-to prejudge somehow the 
whole question, seems to us to impair the rights 
of those States which were not members of the 
League of Nations, which have not accepted or 
agreed to the mandate, and whose rights are 
safeguarded by Article 80 of the Charter, 
wherein are mentioned the specific rights of all 
parties concerned. 

Furthermore, the Organization which con
ferred this mandate has already faded away. 

The PRESIDENT: I am really very sorry, but I 
shall be forced to use the rule which reduces or 
fixes the time for speakers. I do not have the 
right to allow speakers to discuss the entire mat
ter of Palestine when we are just examining a 
report from the General Committee. Y au have 
to recognize the position of the Chair in rela
tion t_o the other representatives in the Assembly. 

Mr. ZEINEDDINE (Syria): Mr. President, I 
respectfully submit that all the questions to 
which I am referring have been dealt with by 
other representatives; we have not taken the 
floor before, and that is why I am trying to 
explain them. In order to save time, I shall 
abbreviate my speech and just give you a resume, 
provided that other speakers may be allowed 
to explain such points as they have in mind. 

It seems to me that the question is not one 
of seeking information; it is of a very different 
nature. That being the case, we should not be 
moved by the consideration of obtaining infor
mation, because we can do so at the right and 
proper time. Furthermore, equal and fair treat
ment should be given to those who represent the 

·points of view of the· parties concern~d in Pal-
estine. ' 

I do not think that we should be serving the 
purposes of the Charter by trying to apply that 
procedure in a manner not in accordance with 
ArtiCles 80 or 71 or other Articles of the Charter, 
and by not endeavouring to take a decision 
which, by its very nature, touches the essence 
of the problem, though merely called one of 
procedure. 

I beg you to consider the question under that 
angle and to see its implications. The Charter 

·is not a law applicable to individuals which, if 
it does not actually prohibit something, allows it. 

, It is an international agreement which stipulates 
that Member States confer under the principle 

a peu pres le quart de notre population comme 
emigrants; no us acclamerions avec joie ces emi
grants s'ils voulaient rentrer au foyer et utiliser 
leurs:talents et leurs connaissances. Nous eprou
verions le sentiment normal qu'on eprouve a 
l'egard d'emigrants: si le fils prodigue revient, 
nous serions prets a tuer le veau gras, a nous 
mettre en liesse et a nous rejouir. 

La question semble au contraire prendre un 
tour tout different dans certains cas, en raison 
de sa nature particuliere. II nous semble
quant a nous du moins-que presenter cette 
proposition et essayer ainsi de prejuger de quel
que maniere toute la question, c'est porter 
atteinte aux droits des Etats qui n'etaient pas 
Membres de la Societe des Nations, qui n'avaient 
pas accepte ou approuv,e le mandat, et dont les 
droits sont proteges par ce meme Article 80 de 
la Charte ou se trouvent mentionnes les droits 
specifiques de toutes les parties interessees. 

De plus, !'Organisation qui a confere ce man
dat a deja disparu. 

Le PRESIDENT (traduit de I'anglais): Je suis' · 
vraiment desole, mais je vais etre oblige d'aRpli
quer !'article du reglement interieur qui reduit 
ou fixe le temps de parole des orateurs. Je n'ai 
pas le droit de permettre a des orateurs de dis
cuter tout le probleme de la Palestine quand 
nous sommes se.ulement en train d'examiner un 
rapport du Bureau. Vous devez comprendre la 
position dans laquelle se trouve place le President 
par rapport aux Membres de 1' Assemblee. 

M. ZEINEDDINE ( Syrie) ( traduit de l' an-
. glais) : Mo~sieur le President, je me pennets de 

faire respectueusement observer que toutes les 
questions auxquelles je fais -allusion ont ete evo
quees par d'autres representants; nous._n'avons 
pas encore pris Ia parole et c'est pourquoi j'essaie 
de les expliquer. Pour gagner du temps, je vais 
abreger man discours et me bornerai a vous en 
donner un resume, a condition que d'autres 
orateurs soient autorises a. s'expliquer sur les 
points qui les preoccupent. 

11 me semble que la question n'est pas de 
rechercher des renseignements, qu~elle est d'une 
nature toute differente. Tel etant le cas, nous ne 
devrions pas nous laisser commander par le souci 
d'obtenir des renseignements parce que nous 

_ pouvons le faire au moment opportun. De plus, 
il faudrait reserver un traitement egal et equi
table a ceux qui repr-esentent le point de vue 
des parties interessees a Ia question de Palestine. 

Je ne pense pas que nous servirions les fins 
de Ia Charte en essayant d'appliquer cette pro
. cedure d'une maniere qui ne serait pas conforme 
aux Articles 80, 71 ou autres de· Ia Charte et 
si nous ne nous e:fforcions pas de prendre une 
decision qu'on appelle une question de proce
dure, mais qui, par sa nature meme, touche a 
!'essence du probleme. 

J e vous demande instamment de considerer 
cette question sous cet angle et d'envisager ses 
incidences. La Charte n'est pas une loi appli
cable a des individus; et qui' permet ce qu'elle 
n'interdit pas~ Elle est en verite un accord inter
national qui declare que les rapports entre les 
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of sovereign equality. Consequently, if there is a 
function not particularly att~ibuted to the United 
Nations by virtue of the Charter itself, it re
mains within the domain of the particular State. 
We should not go to the extent of trying to dis
tort the Charter and add things to it which have 
not been agreed upon, and we should not in 
the least go against the spirit which my Govern-

, me1,1t and my country most strongly and solemnly· 
support. 

The PRESIDENT: The Syrian representative, 
our last speaker, complained that the Secretariat 
had not produced as documents the texts of the 
Palestine mandate and of Aiticle 22 of the Cove
nant. I wish to state that the representative 
of Syria is wrong. The texts are reproduced in 
documents A/292 and A/297, dated 18 and 30 
April 1947 respectively. Therefore it is the duty 
of the Chair to state that the criticism against 

• the Secretariat is unfounded. 

Mr. ZEINEDDINE (Syria) : I stand corrected. 

, Mr. PAPANEK (Czechoslovakia): Special, 
extraordinary, and urgent situations require spe
cial and exceptional action. It was because the 
situation in Palestine is exceptionally urgent and 
troublesome that this special session of the Gen
eral Assembly was called. That is a simple state
ment of fact. 

The Jews in Palestine, and Jews all over the 
world, will be affected by any action we may 
or may not take here. They are one of the inter
ested parties. If some of us in the occupied 
territories suffered greatly during the occupa
tion and during the war, the Jews, in compari
son, have suffered most during the last decade, 
and have not yet ceased to suffer. One-third of 
them-more than six· million-were killed with 
no other reason but the cold purpose of extermi
nating a people. 

A national home was promised to the Jews 
twenty-five~ years ago. This national home is 
now in the process of realization. These people 
look to us and upon our actions with great anx
iety. Their courage for carrying on will be 
strengthened or destroyed by our deeds. That is 
why it is important not only to express our sym
pathy, but also to take action as a result thereof. 

The darkness which has engulfed the Jews for 
so long can only be dispelled by any ray of light 
kindled here for them. If we refuse to give them 
a hearing, we shall extinguish that light before 
it has had a chance to become a steady glow. 

Etats Membres doivent etre regis par le principe 
de l'egalite souveraine. Par consequent, s'il y a 
une fonction qui n'est pas specialement conferee 
a !'Organisation des Nations Unies, en vertu 
de la Charte elle-meme, cette fonction reste du 
domaine de l'Etat particulier. Nous ne devrions 
pas aller au point d'essayer de denaturer le sens 
de la Charte et d'y ajouter des elements qui 
n'ont pas fait !'objet d'un accord, et nous ne 
devrions pas le mains du monde aller a l'en

contre de !'esprit de la Charte, que mon Gou-
vernement et mon pays appuient de la fa~on 
la plus ferme et la plus solennelle. ' · 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le der
nier orateur, le representant de la Syrie, s'est 
plaint que le Secretariat n'ait pas distribue 
comme document le texte du mandat pour la 
Palestine ni celui de !'Article 22 du Pacte. Je 
me permets d'indiquer au representant de la 
Syrie qu'il est dans l'erreur. Le texte est repro
duit dans les documents A/292 et A/297, en 
date du 18 et du 30 avril 1947 respectivement. 
II est dqnc du devoir de la Presidence d'indiquer 
que la critique portee contre le Secretariat n'est 
pas fondee. 

M. ZEINEDDINE ( Syrie) ( traduit de l' an
glais): Je reconnais mon erreur. 

M. PAPANEK (Tchecoslovaquie) (traduit de 
l' anglais) : Les situations speciales, extraordi
naires et d'un caractere urgerit appellent des 
mesures speciales et exceptionnelles. C'est parce 
que la situation en Palestine est d'.une urgence 
et d'une difficulte ·exceptionnelles qu'a ete convo
quee la presente session extraordinaire de I' As
semblee generale. Ce sont Ia simplement des 
faits. · 

Toute mesure que nous pourrons prendre ou 
ne pas prendre ici aura des repercussions sur les 
J uifs de Palestine, comme sur ceux du monde 
entier. Ils constituent l'une des parties interes
sees. Si ceux d'entre nous qui se sont trouves 
dans les territoires occupes ont beaucoup souffert 
pendant !'occupation et pendant la guerre, ce 
sont les Juifs qui, par comparaison, ont souffert 
le plus pendant les dix dernieres .annees, et ils 

· n'ont pas encore cesse de souffrir. Le tiers 
d'entre eux-plus de six millions-ant ete tues 
sans autre raison que le dessein froidement 
premedite d'exterminer un peuple. 

Un foyer national a ete promis aux Juifs il 
y. a vingt-cinq ans. Ce foyer national est main
tenant en voie de devenir une realite. Ils ont 
les yeux fixes sur nous et attendent notre deci
sion avec une profonde anxiete. Nos actes ren
forceront ou detruiront chez eux le courage de 
perseverer. C'est pourquoi il importe non seule
ment de leur exprimer notre sympathie, mais de 
prendre aussi les decisions qu'elle entraine. 

Les tenebres dans lesquelles les Juifs sont 
depuis si longtemps plonges ne pourront etre 
dissipees que par un rayon de lumiere, quel qu'il 
soit, allume ici pour eux. Si nous refusons de 
leur donner audience, nous eteindrons cette 
lumiere avant qu'elle ait la chance de prendre 
tout son eclat. 
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Therefore~ in this special case, we should make 
every effort to make it possible for. the Jew~ to 
be heard with regard to the Palestine question, 
even if our rules prevent their full· co-operation 
or participation in the General Ass~mbly. Th~y 
should be heard when the questiOn of the1r 
future, perhaps even of their national survival, 
is being decided upon. 

We have before us the application of a Jewish 
organization which is recqgnized internationally. 
Individual States, Members of this Assembly, 
recognize it as such, and deal with it accord-

- ingly. What, then, is to prevent us from dealing 
with it collectively? The decision of the Gen
eral Assembly as to whether this organization 
should be invited to the Assembly is one of 
great importance, not only in this specific case, 
but also for our future actions. 

In the General Committee, the Czechoslovak 
delegation supported the Polish proposal to in
vite the Jewish Agency to state its case before 
this Assembly, and submitted an amendment 
thereto in document AjBVR/80. We are still 
of the same opinion, and continue to support it. 

The PRESIDENT: There are no more speakers 
on ·the list. You will remember that it was de
cided on Saturday to close the list of speakers on 
this proposal (document A/305). The list was 
read out and communicated by the Secretariat. 
At the present time, I am in receipt of many 
requests for new inscriptions. However, in my 
position of President, I cannot act arbitrarily. I 
am compelled to follow the decision of the As
sembly, and when we adjourned last Saturday, 
the Assembly had agreed on a list which was 
satisfactory to everybody. Although I should like 
to listen to additional speeches, I do not posse.ss 
the power to change the decision of the Assembly, 
and am thus compelled to refuse any additional 
requests. 

I have in mind two specific cases. One request 
was submitted by the representative of Iraq, who 
sent me a letter stating that he raised his hand 
on Saturday but was not inscribed on the list. 
We have now exhausted the entire list. I fear 
that either the representative of Iraq was too 
late in his movement or we were blind when 
we looked at the Assembly. The representative of 
Iraq wishes to explain his position, but I am 
powerless to call on him unless the Assembly 
decides that we should hear him. 

The second case is more serious to me. It con
cerns Mr. Asaf Ali. You will remember that I 
invited the representative of India to take the 
Chair in my absence. While he was Actirtg Presi
dent, Mr. Asaf Ali scratched his name from the 
list because, I assume, he did not wish to be 

Nous devons done faire tous les efforts, dans 
le cas special actuel, pour donner aux Juifs la 
possibilite d'exposer leurs vues sur la question 
de la Palestine, . meme si notre reglement les 
empeche de collaborer ou de participer pleine
ment a 1' Assemblee general e. Ils doivent etre 
entendus alors que l'on decide de leur avenir, 
peut-etre meme de leur possibili~e de survivre 
en tant que nation. 

Nous sommes en presence d'une demande 
emanant d'une organisation juive internationale
ment reconnue. Certains Etats, Membres de 
cette Assemblee, la reconnaissent comme telle et 
etablissent leurs rapports avec elle en conse
quence. Quelles raisons nous empecheraient 
done d'entrer collectivement en rapport avec 
cette organisation? La decision de 1' Assemblee 
generale sur le point de savoir ~i cette organisa
tion doit etre invitee a I' Assemblee, presente une 
grande importance, non seulement dans ce cas 
particulier, mais aussi pour nos actions futures. 

Au Bureau de 1' Assemblee, la deiegation tche
coslovaque a appuye la proposition polonaise 
tendant a inviter 1' Agence juive a exposer son 
point de vue devant cette Assemblee, et a soumis 
un amendement a cette proposition (document 
A/BUR/80). Nous sommes toujours du meme 
avis et nous appuyons toujours cette proposition. 

Le PRESIDENT ( traduit de· r anglais) : II n'y a 
plus d' orateurs inscrits. Vous vous souvenez 
qu'il a ete decide samedi de clore la liste des 
orateurs desireux de prendre la parole sur cette 
proposition (document A/305). II a ete donne 
lecture de cette liste et elle a •ete communiquee 
par le Secretariat. J e me trouve main tenant en 
presence de nombreuses demandes d'inscriptions 
nouvelles. Mais mes fonctions de President 
m'interdisent d'agir arbitrairement. Je suis 
oblige de me conformer a la decision de I' As-

. semblee. Or, les Membres de I' Assembiee 
s'etaient entendus sur une liste satisfaisant~ pour 
toutle monde, lorsque nous nous sommes'separes 
samedi dernier. Sans doute, j'aimerais ecouter 
d'autres discours encore, mais je n'ai pas le 
pouvoir de modifier la decision de 1' Assemblee 
et je suis contraint de repousser toute nouvelle 
demande. 

Je pense a deux cas determines. L'une des 
demandes a ete soumise par le representant de 
l'Irak, qui m'a ecrit pour me signaler que, 
samedi, il avait leve la main pour demander la 
parole mais n'avait pas ete inscrit sur la liste. 
Or, nous avons maintenant epuise la liste. Je 
crains que le geste du representant de l'Irak n'ait 
ete trop tardif ou que nous n'ayons perdu le 
sens de la vue quand no us regardions 1' Assem
blee. Le representant de l'Irak voudrait exposer 
son attitude, mais il m'est impossible de lui don
ner la parole a moins que 1' Assemblee ne decide 
que nous devons !'entendre. 

Le second cas me parait plus serieux. II s'agit 
de M. Asaf Ali. Vous ¥ous rappelez que j'ai 
invite le repr-esentant de l'Inde a assumer la 
Presidence en mon absence. Alors qu'il rem
plissait les fonctions de President, M. Asaf Ali 
a efface son nom de la liste, ne voulant pas, 
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Acting President and representative simultane
ously. He has again asked me for permission to 
explain his position,. As a matter of courtesy, 
which I owe to you all, but especially to the 
representative of India, I should be very glad to 
hear him. As I stated before, however, the Presi
dent has to follow the decision of the Assembly 
and cannot decide matters by himself. I am 
very sorry, but I must at this time proceed to call 
for a vote. 

I shall first ask the Executive Assistant to the 
Secretary-General to read a telegram which the 
Chair has just received. Immediately thereafter, 
we shall take up a request for a point of order. 

Mr. CoRDIER (:~xecutive Assistant to the Sec
retary-General) : This telegram calls attention to 
the fact that the communication from the Politi
cal Action Committee for Palestine was not read 
at the beginning of the afternoon session. 

In document SG I CRO I 11/ you will find 
recorded a communication from the Political 
Action Committee for Palestine containing a re
quest for an opportunity to testify before the 
present session of the General Assembly. 

The PRESIDENT: I now recognize the repre
sentative of Lebanon on a point of order. 

Mr. MALIK (Lebanon) : I am referring to 
rule 68 of the provisional rules of procedure, 

. which reads as follows: 

"During the discussion of any matter, a 
representative may rise to a point of order 
and the point of order shall be immediately 
decided by the President in accordance with 
the rules of procedure. A representative may 
appeal ·against the ruling of the President. 
The appeal shall immediately be put to the 
vote, and the President's ruling shall stand 
unless overruled by the rna jority of the Mem
bers present and voting." 
Mr. President, you have just ruled that the 

list of speakers is exhausted, and that you will 
therefore allow no one to speak against it. I con
sider that ruling to be out of order, because the 
list· of speakers was closed last Saturday for the 
specific item which was before us then-namely, 
the report of the General Committee. 

This morning we found before us fivP. new 
documents, and this afternoon, a sixth · docu
ment. I submit that it is perfectly obvious that 
the list of speakers which was closed on Satur
day, in so far as the report of the General Com
mittee is concerned, cannot possibly, in all 
fairness, ·be regarded as closed now, because 
today we find ourselves presented with six en
tirely new documents which were not even men-·· 
tioned or contemplated during the discussion last 
Saturday. It seems perfectly obvious to me that 
if any hint had been given then before the 
Assembly that we were to be deluged with this 

1 Restricted document. 

je presume, agir en meme temps comme Pn~si
dent et comme representant. II m'a redemande 
la permission d'exposer son point de vue. II est 
de mon devoir de me montrer courtois envers 
tous, et specialement envers le representant de 
l'Inde; aussi, serais-je fort heureux de I' entendre. 
Mais, jt l'ai deja dit, le President doit se confor
mer a la decision de l' Assemblee_ et ne peut 
trancher lui-meme. Je regrette beaucoup, mais 
je dois maintenant faire proceder a un vote. 

Je demanderai tout d'abord au Chef de cabi
net du Secretaire general de lire un telegramme 
que la Presidence, vient de recevoir. Immediate
ment apres, nous examinerons une motion 
d'ordre. 

M. CoRDIER (Chef de cabinet du Secretaire 
general) ( traduit de l' anglais) : Ce telt~gramme 
attire !'attention sur le fait qu'une communica
tion emanant du Comite d'action politique pour, 
la Palestine n'a pas etc lue au debut de la 
seance de l'apres-midi. . . 

Vous trouverez, au document SGjCR0/11 1
, 

une communication emanant du Comite d'action 
politique pour la ~alestine qui demande a etre 
entendu devant la presente session de 1' Assemblee 
generale. ' 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): Je 
donne maintenant la parole au representant du 
Liban sur une motion d' ordre. 

M. MALIK (Liban) (traduit de L'anglais): 
Je veux parler de !'article 68 du reglement inte
rieur provisoire, qui se lit comme suit: 

"Au cours de la discussion d'une question, 
un representant peut · soulever une motion 
d'ordre et le President prend immediatement 
une decision conformement au reglement. Un 
representant peut en appeler de la decision 
du President. L'appel est immediatement mis 
aux voix et la decision du President, si elle 
n'est pas annulee par la majorite des membres 
presents et votants, est maintenue." 

Vous venez de declarer, Monsieur le President, 
que la liste des orateurs etait epuisee et que, 
par consequent, vous n'admettriez plus de nou
velles inscriptions. J e considere que cette deci
sion n' est pas reglementaire parce que la liste 
des orateurs qui a etc close samedi dernier 
concernait le point particulier que 1' Assemblee 
examinait alors: je veux dire le rapport du 
Bureau. 

Ce matin, nous avons re~u ciriq nouveaux 
documents, et un sixieme cet apres-midi. Je 
soutiens qu'il est parfaitement evident que la 
liste des orateurs inscrits, close samedi en ce 
qui concerne le rapport du Bureau, ne peut etre, 
en toute equite, -consideree comme close mainte
nant, du fait que 'nous nous trouvons aujour
d'hui en pr·esence de six documents entierement 
nouveaux qui n'ont meme pas etc mentionnes· 
ou envisages au cours de la discussion de, samedi 
dernier. II me semble parfaitement evident que 
si I' on nous avait laisse soup~o~er alors, ce. 
deluge de nouveaux amendements, un grand 

1 Document reserve. 
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set of amendments today, many of us would cer
tainly have asked to be recognized today. 

We found this morning an entirely ne'Y situa
tion which calls for all your forebearance and 
goodness and the forbearance of the Assembly. 
Consequently, Mr. President, I request you and . 
this Assembly to reopen the debate. 

The PRESIDENT: The Assembly must .realize 
that I did not rule that myself; I am just obey
ing a decision of the Assembly. Rule 68 refers 
to the ruling of the President. I shall be liberal 
and submit the point . of the representative of 
Lebanon to the vote. Those who are in favour 
of reopening the debate wil,l please raise their 
hands. 

A vote was. taken by a show of hands. 

The PRESIDENT: The Chair has been in
formed that there are twelve votes in favour of 
reopening the debate, and thirty-two against. 
The motion is rejected. 

The representative of Iraq has requested per
mission to speak. It is impossible for me to con
tinue to violate the decision of the Assembly, 
simply because different representatives want to 
continue this cj.ebat~. 

/ 

Mr. JAMAL! (Iraq) : I should like to speak 
on a point of order. 

On Satu.rday evening, I raised iny name
plate before the vote was taken. My neighbour, 
the representative of Iran, witnessed that re
quest. I know of no reason why my name was 
not inscribed. It might have been a slight error, 
or you might 'IlOt have seen me. Probably the 
Assembly was very busy, or the Chair's atten
tion was occupied elsewJ;lere; however, I raised 
my name-plate and esta:blished my right. That 
is why I maintain that I can exercise that right, 

. according to democratic· rules .. 

The PRESIDENT: Since the Assembly has 
clearly taken two decisions on Saturday and 
again now, I do not see in all fairness how I 
have the power to hear the representative of 
Iraq. 

In the absence of definite rules establishing 
the order of yoting 'on different proposals, the 
Chair intends to adopt the following course of 
action. We shall first vote on the Polish pro
posal, amended by Czechoslovakia (document 
A/BUR/80), which involves an important pro
cedural point: namely, that of inviting to the 
Assembly the Jewish Agency. 

nombre d' entre · nous auraient certainement 
demande a prendre: la parole aujourd'hui. 

Nous nous somm~s trouves, ce matin, en pre
sence d'une situati.on entierement nouvelle qui 
reclame toute votre patience et toute votre bien
veillance, comme la patience de 1' Assemblee. Ei1 
consequence, Monsieur le President, je vous 
demande, et je demande. a 1' Assemblee, de rou
vrir le debat. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : L' As
semblee doif bien comprendre que je n'ai pas 
pris cette decision de mon chef; je ne fais que 
me conformer a une decision de I' Assemblee. 
L'article 68 fait allusion aux decisions presiden
tielles. J e vais adopter une attitude liberale et 
mettre aux voix le point souleve par le represen
tant du Liban. J e demande a ceux qui sont en 
faveur de la reouverture du debat de bien vou
loir lever la main. 

On procede au vote a main levee. 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): On me 
fait savoir qu'il y a eu douze voix en faveur de -
la reouverture du debat et trente-deux voix 
contre. La motion est repoussef. 

Le representant de l'Irak a demande la parole. 
II m'est impossible de continuer a enfreindre la 
decision de 1' Assemblee, simplement parce que 
plusieurs representants veulent poursuivre ce 
deb at. 

M. JAMALI (Irak) (traduit de L'anglais): Je 
voudrais parler sur une motion d'ordre. 

Samedi soir, j'ai leve la plaque porta~t le nom 
de mon pays avant que l'on ne prooedat au 
vote. Mon voisin, le representant de l'Iran, en 
a ete temoin. Je ne sais pour quelle raison mon' 
nom n'a pas ete inscrit sur la liste. II s'agit 
peut-etre d'une Iegere erreur, c:m peut-etre, ne 
m'avez-vous pas vu. L' Assemblee etait proba:. 
blement fort occupee, ou !'attention de la Pre
sidence etait ailleurs; cependant j'ai leve la main 
et etabli mon droit. C'est pourquoi je maintiens · 
que je puis exercer ce droit, conformement aux 
principes democratiques. 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): L'As
semblee ayant clairement pris deux decisions, 
samedi et maintenant, je ne vois pas, en toute 
equite, comment il serait en mon pouvoir de 
donner la parole au representant de l'Irak. 

En 1' absence de regles precises etablissant 
l'ordre dans lequel des propositions differentes 
doivent etre mises aux voix, j'ai !'intention 'de 
proceder de la maniere suivante. Nous voterons 
tout d'abord sur la proposition polonaise, 
amendee par la Tchecoslovaquie· (document 
A/BUR/80), qui implique une importante ques
tion de procedure puisqu' elle tend a inviter 
1' Agence juive a 1' Assemblee. 

If the Polish proposal is rejected, we shall Si la proposition polonaise est rejetee, nous 
vote on the joint draft resolution presented by voterons sur le projet de resolution presente 
five delegations (document A/305), which calls conjointement par cinq delegations (document 
for the decision of the Assembly on one of the A/305), qui appelle une decision de 1' Assem-
matters before it. blee sur l'un des sujets en cours d'examen. 

Finally, we shall vote on the recommendation Finalement, nous nous prononcerons sur 
of the General Committee (document A/299), Ia recommandation du Bureau (document 
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which does not call for any decision of the As
sembly, but simply refers the question for decision 
to one of its Committees. 

In other words, in the absence of a rule, I 
propose that in our voting, we should adopt the 
order of importa,nce of the proposals, as far as 
the decision of the General Assembly is con
cerned. If there is no objection, I shall consider 
that proposal accepted. 

We shall now vote on the Polish resolution 
as amended by Czechoslovakia contained m 
document A/BUR/80. It reads as follows: 

«The General Assembly, 

«Resolved to give careful consideration to 
the point of view of the Jewish people on the 
Palestine question, 

«Decides to invite the representatives of 
. the Jewish Agency for Palestine to appear 

before the plenary meeting of the General 
· Assembly for the purpose of stating their 
views on this question." 
A roll-call vote was taken with the following 

result: 
Votes for: Byelorussian Soviet Socialist Re

public, Chile, Czechoslovakia, Poland, Ukrain
ian Soviet Socialist Republic, Union of South 
Africa, Union of Soviet Socialist Republics, 
Yugoslavia. 

Votes against: Afghanistan, Australia, Bel
gium, Bolivia, Brazil, Canada, China, Colombia, 
Cuba, Denmark, Ecuador, Egypt, EI Salvador, 
Ethiopia, France, Greece, Haiti, Honduras, Ice
land, India, Iran, Iraq, Lebanon, Liberia, Lux
embourg, Netherlands, New Zealand, Nicara
gua, Norway, Panama, Paraguay, Peru, 
Philippine Republic, Saudi Arabia, Sweden, 
Syria, Turkey, United Kingdom, United States 
of America. 

Abstentions: Argentina, Dominican Repub
lic, Guatemala, Mexico, Siam, Uruguay,' 
Venezuela. 

Absent: Costa Rica. 

The PRESIDENT: The result communicated by 
the Secretary-General is as follows: eight votes 
for; thirty-nine votes against; seven abstentions; 
one absent. 

The proposal is rejected. 
We shall now proceed to vote in the same 

manner on the joint resolution · contained in 
document A/305 submitted by the delegations 
of Chile, Uruguay, the Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, Yugoslavia, and Argentina. 
It reads as follows: 

«The General Assembly resolves 
"1. That the First Committee grant a hear

ing to the Jewish Agency for Palestine on 
the question before the Committee; 

"2. To send to that same Committee for 
its decision those other communications of a· 

--similar character from the Palestinian popu
lation which ha:ve been received by this special 

A/299), qui n'appelle aucune decision de 1' As
semblee, mais renvoie simplement la question, 
pour decision, a l'une de ses Commissions. 

En d'autres termes, en !'absence de regles, je 
propose que nous procedions au vote suivant 
l'ordre d'importance cjue ces propositions pre
sentent pour la decision de 1' Assemblee general e. 

. S'il n'y a pas d'objections, je considererai cette 
proposition comme adoptee. 

Nous allons voter maintenant sur la resolution 
polonaise, telle qu'elle est amendee par la Tche
coslovaquie, et qui figure au document A/BUR/ 
80. Elle se lit comme suit: 

« L' Assemblee generate, 

((Resolve a examiner avec soin le point de 
vue du peuple juif sur la question de Pales
tine, 

«Decide d'inviter les representants de 
I' Agence juive de Palestin~ a se presenter 
a la seance pleniere de 1' Assemblee generale 
pour y exposer leurs vues sur cette question." 

On procede au vote par appel nominal. Le 
resultat est le suivant: 

V otent pour: Republique socialiste sovietique 
de Bielorussie, Chili, Tchecoslovaquie, Pologne, 
Republique socialiste sovietique d'Ukraine, 
Union Sud-Africaine, Union des Republiques 
socialistes sovietiques, Y ougoslavie. 

V otent contre: Afghanisfan, Australie, Belgi
que, Bolivie, Bresil, Canada, Chine, Colombie, 
Cuba, Danemark, Equateur, Egyp~e, Salvador, 
Ethiopie, France, Grece, Hai:ti, Honduras, 
Islande, Inde, Iran, Irak, Liban, Liberia, 
Luxembourg, Pays-Bas, Nouvelle-Zelande, Nica
ragua, Norvege, Panama, Paraguay, Perou, 
Republique des Philippines, Arabie saoudite, 
Suede, Syrie, Turquie, Royaume-Uni, Etats
Unis d'Amerique. 

S'abstiennent: Argentine, Republique Domi
nicaine, Guatemala, Mexique, Siam, Uruguay, 
Venezuela. · 

Absent: Costa-Rica: 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le 
resultat communique par le Secretaire general 
est le suivant: huit voix pour; trente-neuf voix 
contre; sept abstentions; un Membre absent. 
· La proposition est repoussee. 

Nous allons maintenant proceder au vote de 
la meme maniere sur la resolution conjointe 
figurant au document A/305 qui est soumise 
par les delegations du Chili, de !'Uruguay, de 
la Republique socialiste sovietique de Bielorussie, 
de la Yougoslavie et de I' Argentine. La resolu
tion se lit comme suit: 

((L' Assemblee generale decide 
" 1. De conseiller a la Premiere Commis

sion d' entendre I' Agence juive de Palestine 
sur la question soumise a l'examen de la Com
mission; 

"2. De remettre a la decision de ladite 
Commission toutes autres communications de 
meme nature emanant de la -population de 
Palestine, deja rec;ues par 1' Assemblee generale 
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session of the General .Asserp.bly or may later 
be submitted to it." 

:A roll-call was taken with the following result: 

Votes for: Argentina, Australia, Belgium, 
. Bolivia, Brazil, Byelorussian Soviet Socialist 

Republic, Canada, Chile, .China, Colombia,. 
Cuba, Czechoslovakia, penmark, Dominican 
Republic, Ecuador, El Salvador, Ethiopia, 
France, Greece, Guateq1ala, Haiti, Honduras, 
Iceland, Liberia, Luxembourg,· Mexico, Nether
lands, New Zealand, Nicaragua, Norway, Pan
ama, Paraguay, Peru, Philippine Republic, 
Poland, Sweden, Ukrainian Soviet Socialist 
Republic, Union of South Mrica, United King
dom, United States of America, Uruguay, Union 
of Soviet Socialist Republics, Venezuela, Yugo
slavia. 

Votes against: Afghanistan, Egypt, Iraq, 
Lebanon, Saudi Arabia, Syria, .Turkey. 

Absten.tions: India, Iran, Siam. 
Absent: Costa Rica. 

The PRESIDENT: The result communicated by 
the ·Secretary-General is as follows: · forty-four 
votes for; . seven against; three abstenti9ns; one 
abserit. . . 

The proposal is adopted. 
Before we adjourn, I shall read a letter which 

I just received from Mr. Pearson, the Chairman 
of the First Committee. It reads: 

"I should be grateful if you would an
nounce that the First Committee will hold its 
first meeting at 11 a.m., on Tuesday, 6 May 

, 194 7, at Lake Success. The items on the 
agenda will be those which appear in today's 
Journal." ' . 
The meeting is now adjourned. 

The meeting rose at 5.23 p.m'. 

SEVENTY -SIXTH. PlENARY MEETING 

Held at Lake Success, New York, on Wednesday, 
7 May 1947, at 4.45 P:m. 

President: Mr. 0. ARANHA (Brazil). 

1 ~- Consideration of the resolution of the 
First Committee (document A/C.l I 

'153) 

The PRESIDENT: · The Chairman of the First 
Committee, Mr. Lester Pearson, has informed 
me,. as President of the General Assembly, that· 

· the First Committee at its meeting this morning 
a__dopted the following· resolution: 

"The First Committee 
"Resolves that it be proposed to the Presi

dent of the General Assembly that a plenary 
meeting be called . at once to consider' the 
following resolution: 
· 'That the First Committee grant a hear-

ing to the Arab Higher Committee on the 
question before the Committee.' " 

· . au cours de ~a presente session extraordinaire, 
ou qui pourraient, par la suite, lui etre pre-
sentees." · · 
On procede au vote par appel nominal. Le 

resultat est le suivant: 
V otent pour: .t\rgentine, Australie, Belgique, 

Bolivie, Bresil, Republique socialiste sovietique 
de Bielorussie, Canada, Chili, Chine, Colombie, 
Cuba, Tchecoslovaquie, Danemark,. Republique 
Dominicaine, Equateur, Salvador, Ethiopie, 
France, Grece, Guatemala, Haiti, Honduras, 
Islande, Liberia, Luxembourg, Mexique, Pays
Bas, Nouvelle-Zelande, Nicaragua, Norvege, 
Panama, Paraguay, Perou, Republique des· . 
Philippines, Pologne, Suede, Republique socia
liste sovietique d'Ukraine, Union Sud-Africaine, 
Royaume-Uni, Etats-Unis d'Amerique, Uru
guay, Union des Republiques socialistes sovieti
ques, Venezuela, Yougoslavie. 

V otent contre: Mghanistan, Egypte, Irak, 
Liban, Arabie saoudite, Syrie, Turquie. 

S'abstiennent: lnde,: Iran, Siam. , 
Absent: Costa-Rica. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le re
sultat communique par· le Secretaire general est 
le suivant: quarante-quatre voix pour; sept voix 
contre; trois abstentions, un Membre absent. 

La proposition est adoptee. 
Avant de lever la seance, je vais donner lec

ture de la lettre suivante que je viens de recevoir 
de M. Pearson, President de la Premiere Com
missiOn: 

"Je vous serais reconnaissant de vouloir bien 
annoncer que · la Premiere Commission 

, tiendra sa premiere seance le mardi 6 mai 
1947, a 11 heures, a Lake Success. Les points 
inscrits a l'ordre .du jour seront ceux qui 
figurent au ]ournlal d'aujourd'hui." · 
La seance est levee. 

La seance est levee a 17 h. 23. 

SOBXANTE-SEillrEME SIEANCIE PLENIER!E 

Tenue a Lake Success, New-York, le mercredi 
7 mai 1947, a 16 h. 45. 

President: M. 0. ARANHA (Bresil) . 

13. Examen de Ia. resolution de Ia Pre
. ·miere Commission [doc~ment AIC.l I 

153). 

Le PRESIDENT "( traduit de l' anglais) : Le 
President de la Premiere Commission, M. Lester 
Pearson, m'a informe, en rna qualite de Presi
dent de 1' Assemblee generale, que la Premiere 
Commission a adopte la resolution suivante au 
cours de la seance qu'elle a tenue ce matin: 

"La Premi#re Commission 
"Decide qu'il soit propose au President 

de. 1' Assemblee generale de convoquer im
mediatement une seance pleniere en vue 
d'examiner la resolution suivante': 

"Que la Premiere Commission entende 
le Haut Comite arabe sur Ia question 
soumise a la Commission." 
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Before calling the General Assembly, I con
sidered it my duty, under rule 33 of the pro
visional rules of procedure, to consult the 
General Committee: After consultation with the 
General Committee, I reached the conclusion 
that I should propose the following resolution 
' (document A/306), for the consideration of the 
General Assembly: 

'The General Assembly 
"A !firms that the decision of the First Com

mittee to grant a hearing to the Arab Higher 
Committee gives a correct interpretation of 
the Assembly's intention." 
I hope the General Assembly will back the 

resolution of its Chairman. 
Within a short time this resolution will be 

distribut~d to all the representatives, and then 
we shall be able to decide upon it. 

If there are any comments I will now call 
on speakers. 

Mr. BELT (Cuba) (translated from Spanish) : 
I only want to ask the Chair that this resolution 
be put to the vote immediately. It is so clear, 
so precise, that it does not even call for a dis
cussion. And I ask the Assembly to approve it, 
not only because it is just, but also as a vote 
of confidence in the President of this Assembly. 

Mr. STOLK (Venezuela) (translated from 
Spanish): The delegation of Venezuela con
siders that in the question of Palestine all the 
parties concerned should be heard through their 
qualified representatives; but it would like the 
Chair and the Members of the Assembly to 
consider that the action taken and the procedure 
adopted were based on communications and 
requests submitted to the President of the Assem
bly or to the Secretary-General of the United 
Nations. 

Now that the request made by the Arab 
Higher Committee of Palestine has been with
drawn, I wonder whether we should be proceed
ing logically in sending an invitation to that 
Committee for it to be represented. 

In other words, for reasons which we all 
know, the Arab Higher Committee of Palestine 
has withdrawn its request and it has thus shown 
its desire not to bt; heard. Do representatives 
really consider it a logical procedure that the 
Assembly should insist that the Committee be 
present when the request has been withdrawn? 
Would it not be more logical to hope that this 
Arab Higher Committee of Palestine will again 
submit a request to the Assembly? 

Mr. MARTINEZ-LACAYO (Nicaragua) (trans
lated from Spanish) : On behalf of the delega
tion of Nicaragua I have the greatest pleasure 
in seconding the proposal of the representative 
of our sister Republic of Cuba. 

Mr. ZEPHI~IN (Haiti) (translated from 
French) : The terms of the proposal which has 
just been formulated by the President of the 
Assembly dispel all my doubts. It is a good 

Avant de cqnvoquer l'Assemblee generale, 
j'ai estime qu'en application de l'article 33 du 
reglement interieur provisoire, i1 etait de mon 
devoir de consulter le Bureau. Apres consulta
tion avec le Bureau, j'en ai conclu que je devais 
soumettre pour examen la resolution suivante 
(document A/306) a l'Assemblee generale: 

"L' Assemblee g~nerale 
"Affirme que 1a decision prise par Ia Pre

miere Commission d'entendre le Haut Comite 
arabe,, donne des intentions de l'Assemblee 
une interpretation correcte." '_ 
J'espere que l'Assemb!ee generale appuiera 

son President. , 
Cette resolution sera communiquee d'ici peu 

a tous les representants, et nous pourrons alors . 
. parvenir a. une decision. 

J'invite maintenant les Membres qui auraient 
des observations a presenter a prendre la parole. 

M. BELT (Cuba) (traduit de l'espagnol): 
Monsieur le Presid~nt je prends la parole simple
ment pour vous demander de mettre immediate
ment cette resolution aux voix. Elle est tellement 
claire, tellement precise qu'elle ne donne meme 
pas lieu a discussion. J e demande a 1' Assemb!ee 
de l'approuver, non seulement parce qu'elle est 
juste, mais aussi pour manifester notre confiance 
au President de l' Assemblee. 

M. STOLK (Venezuela) (traduit de l'espa
gnol) : La delegation du Venezuela considere 
que, dans !'affaire palestinienne, toutes les parties 
interessees doivent se faire entendre par le tru
chement de leurs representants qualifies; je de
sirerais cependant attirer !'attention du President 
et des Membres de 1' Assemblee sur le fait que 
!'action qu'ils ont entreprise et la procedure 
qu:ils ont adoptee se fondent sur les communica
tions et les demandes presentees au President 
de I' Assemblee ou au Secretaire general des N a
tions U nies. , 

Etant donne que le Haut Comite arabe de 
Palestine a retire la requete q~'il avait pre
sentee, je me demande s'il est logique d'inviter 
ce Comite a se faire representer ici. 

En d'autres termes, pour des motifs que nous 
connaissons tous, le Haut Comite arabe de 
Palestine , a retire sa demande ~t a manifeste 
ainsi son desir de ne pas etre entendu. Dans 
ces conditions, les representants considerent-ils 
qu'il est logique de la part de l'Assemb!ee 
d'insister pour que ce Comite se fasse representer 
apres avoir retire sa demande? Ne serait-il pas 
plus logique d'attendre que le Haut Comite 
arabe de Palestine presente de nouveau une de
mande a l'Assemblee? 

M. MART~NEi-LAcAYO (Nicaragua) (traduit 
de r espagnol): Au nom de la delegation du 
Nicaragua, j'ai le grand plaisir d'appuyer la 
proposition du representant de Cuba, notre re
publique sreur. 

M. ZEPHIRIN (Haiti): Les termes de la pro
position qui vient d'etre formulee par le Presi
dent de 1' Assemblee !event tous mes scrupules. 
En effet, il est de bonne pratique parlementaire 
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parliamentary custom that an assembly be con
sulted in order to obtain an interpretation of 
the decision it has already taken, whenever the 
slightest doubt exists with regard to the mean
ing of that decision. We are not a!lked at present 
to take a new decision, but merely to take an 
interpretative decision. I shall therefore s~pport 
the resolution submitted by the General Com
mittee and shall be glad to vote in its favour. 

Mr. AsAF Au (India) : Mr. President, per
mit me to express my thanks to y'ou for having 
straightened out what appeared to be a resolu
tion which might have been considered, in som'e 
respects, exceptionable. You have now, by your 
draft, satisfied everyone's scruples. We should 
be grateful to you; as a vote of confidence in 
you and in the intentions of the august assem
bly in which we are meeting, I shall vote in 
favour of the resolution. 

- Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 
Republics) (translated from Russian) : Y ester
day, the First Committee adopted a decision to 
extend an invitation to the representatives of 
the· Arab Higher Committee (document A/ C.l f 
153). Nobody raised :;my objections to a decision 
of this kind. As far as I remember, it was adopted 
unanimously. This decision was adopted in ac
cordance with the resolution of the General As
sembly ( docum,ent A/305). The resolution of 
the General Assembly states that it will transmit 
communications, received from various organiza
tions, to the First Committee for its decisions. 
Thus, the First Committee is empowered, by this 
resolution, to take such decisions as it may deem 
necessary and just. The First Committee acted 
accordingly. 

In such circumstances a question arises as to 
the reason for this demand to reconfirm powers 
already conferred on the First Committee. This 
resolution in fact confirms the decision taken 
by the First Committee. I consider that there 
is no necessity to confirm this decision, particu
larly because, as I have already pointed out, no 
objection to it was raised. Therefore I see no 
need to adopt a resolution which' would, in a 

' certain sense, weaken both the decision reached 
by the First Committee and the previous deci
sion adopted by the General Assembly. I repeat, 
I see no need to adopt a resolution which would, 
in a certain sense, weaken both these decisions, 
and I think that the adoption of this or any 
similar resolution would somewhat weaken both 
the decision of the First Committee, which 
appears to be very clear and definite, and the 
decision of the General Assembly, which is like
wise entirely clear and .quite definite. 

I will conclude with what I have said at the 
beginning, namely, that during the examination 
of the statement received from the Arab Higher 
Committee, there was no disagreement on the 
question of whether its representatives were to 

qu'une Assemblee soit consult€ en vue d'obtenir 
une interpretation sur un vote qu'elle a deja 
pris, lorsque . le plus Ieger doute existe sur la 
signification de ce vote. Ce qui nous est demande 
en ce moment, ce n' est pas de, prendre une deci
sion nouvelle; c'est simplement d'apporter une 
decision interpretative. C'est pourquqi j'appuie
rai la resolution present-ee par le Bureau et 
serai heureux · de voter en sa faveur. 

/' 

M. J\.sAF Au ( Inde) ( traduit de l' anglais) : 
Perm(f(tez-moi, Monsieur le President, de vous 
exprirner mes remerciements pour avoir mis au 
poirit une resolution que l'on aurait pu .conside
rer,1 a certains egards, comme non satisfaisante. 
Vous avez maintenant, grace a votre projet, 
apaise les scrupules de tous: Nous avons lieu 
de vous en etre reconnaissants, et, pour mani
fester la confiance que j'ai en vous et dans les 
intentions de l'auguste assemblee au sein de 
laquelle nous nous reunissons, je voterai en! 
faveur de la resolution. 

· M. GROMYKO (Union des Republiques socia
listes sovietiques) ( traduit du russe) : Hier, la 
Premiere Commission a pris la decision d'adres
ser une invitation aux representants du Haut 
Comite arabe (document A/C.l/153). Per
sonne n'a pris la parole pour s'elever contre une 
decision de ce genre. Autant que je m'en sou
vienne, cette deCision a ete prise ' a l'unanimite, 
et elle a ete prise conformement a une resolu
tion adoptee· par l'Assemblee generale ( docu
ment A/305). Cette resolution declare notam
ment que 1' Assemblee generale renverra a la 
Premiere Commission, pour decision, les com
munications qu'elle aura re<;ues de diverses 
organisations. Cette resolution a done donne 
pleins pouvoirs a la Premiere Commission pour 
prendre telles decisions qu' elle jugera necessaires ' 
et fondees. C'est ce que la Premiere Commission 
a fait. 

Dans ces conditions, on peut . se demander 
pourquoi l'on nous demande de confirmer a nou
v~au les pleins pouvoirs dont a ete nantie la 
Premiere Commission. La resolution qui nous 
est soumise confirme, en fait, la decision prise 
par la Premier.e Commission. II n'est pas neces
.saire, me semble-t-ij, de confirmer cette de,cision, 
d'autant que, comme je l'ai deja dit, personne 
ne s'y est oppose. C' est pourquoi je ne vois pas 
la necessite d'adopter une resolution qui, dans 
une certaine mesure, pourrait affaiblir a la fois 
la decision de la Premiere Commission et la 
decision anterieure de 1' Assemblee general e. J e 
repete done que je ne vois pas la necessite 
d'adopter une resolution qui affaiblirait dans 
une certaine mesure ces deux decisions. II me 
semble' que !'adoption de cette resolution ou 
d'une resolution analogue affaiblirait quelque 
peu aussi bien la decision de la Premiere Com
missi?n, qui est tres claire et tres precise, que 
celle de 1' Assemblee generale, qui est egalement 
tout a fait nette et precise. 

Je terminerai en repetant ce que j'ai deja dit 
au debut: au moment au nous avons examine 
la communication du Haut Comite arabe; au
cune divergence de vues ne s'est elevee parmi 
nous sur la question de savoir s'il convenait ou 
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be invited to attend or not. This decision was 
adopted unanimously, and the question should 
therefore be considered as having been dealt 
with. . I am somewhat surprised that this ques
tion should have· been raised at today's meeting 
of the First Committee, and ·now at the General 
Assembly. 

. Mr. ARcE (Argentina) (translated from 
Spanish) : I thought that this decision would 
be adopted unanimously. I now see that that 
is not going to be the case, and consequently I 
feel obliged to· support strongly the proposal 
made by my colleagile the representative of 
Cuba, thus confirining 

1
our entire conqdence in 

the President of the Assembly. 

Mr. RoDRIGUEZ FABREGAT (Uruguay) (trans
lated frpm ·spanish): We all voted in the Com
mittee for this Arab organization to be invited 
to express its views on the problem under discus
sion. 

We now have a: draft resolution (document 
A/306), to the effect that the Assembly recog
nizes that the Committee, on that occasion, cor
rectly interpreted the Assembly's intentions. But 
was there ever any doubt about that? Was there 
any doubt that the Committee acted rightly or 
thaf its discussions were skilfully conducted by the 
President, · or that when the First Committee 
unanimously decided to invite this Arab. institu
tion, it was correctly carrying out the instructions 
contained in the General Assembly's resolution? 

It seems to me that the first resolution, about 
which there was never any· doubt, might be 
somewhat, weakened by such a procedure. I 
think that when we approved the invitation to 
the Arab organization here we did so in correct 
recognition of the right of all qualified parties 
to be heard in this matter. 

As the representative of Argentina had said, 
there does not now appear to be unanimity for 
this resolution such as there was· for the invita
tion to the Arab organization. But even if this 
unanimity does not now exist-and we have 
been told that it does not-that lack of unani
mity in no ·way means that those who vote 
against the resolution, or who abstain, have not 
the most complete confidence in the President 
of the Assembly. 

Mr. GoNZALEZ FERNANDEZ (Colombia) 
(translated from Spanish) : With t~e permission 
of the Chair, I merely wish to ask the repre
sentative of Cuba on what he bases the assertion 
that- this proposal is a vote of confidence in the 
President. 

I do not believe that our confidence in the 
Chair was ever in doubt, and I think it would 
be a good thing for us to know, before voting; 
the reasons which the representative of Cuba has 
for raising a question that there is really no 
n.ecessity to raise, since all of us, from the be
ginning, have -had the utmost confidence in t]le 

! 

non d'inviter les representants de cetie orga~ 
nisation. Notre decision a cet egard a ete una
nime et cela aurait dil clare le debat. Je suis 

'quelque peu surpris que cette question ait ete 
soulevee a nouveau aujourd'hui a la Premiere 
Commission, et main tenant encore a 1' Assemblee 
g·ener.ale . 

-M. ARcE (Argentine) ( traduit de l' espa
gnol) : J e croyais que cette decision serait adop
tee a l'unanimite. Je constate qu'il ne semble 
pas en etre ainsi; en consequence, je me vois 
oblige d'appuyer fortement la proposition de 
mon collegue, le representant de Cuba, pour. 
affirmer ainsi au President de I' Assemblee toute 
la confiance que nous avons el). lui. 

M. RoDRIGUEZ FABRE'GAT (Uruguay) (tra
duit de l' espagnol) : Au sein de la Premiere 
Commission, nous avons tous vote en faveur de 
la proposition d'inviter -cette organisation arabe 
a exprimer son opinion sur la question qui fait 
!'objet de nos debats. , 

On nous renvoie maintenant un projet de 
resolution ( documen~ A/306), aux termes du
quel nous declarerions que l'Assemblee generale 
reconnait que la Commission a donne, en !'occur
rence, une interpretation correcte des intentions 
de l'Assemblee. Mais cela a-til-- jamais fait le 
moindre doute? Quelqu'un a-t-il jamais doute 
que la Commission ait procede normalement, ou 
que le President ait correctement dirige les de
bats, ou encore que, lorsque la Premiere Commis
sion a decide a l'unanimite d'inviter cette institu
tion arabe, elle se soit conformee exactement au 
inandat que lui avait assigne la resolution de 
l'Assemblee generale? 

II semble que l'on risque ainsi d~affaiblir quel
que peu cette premiere resolution, que personne 
n'a ja:mais mise en doute. Et je pense que lors
que nous avons approuve ici !'invitation adressee 
a cette organisation arabe, nous I' avons fait en 
reconnaissant exactement le droit de toutes les 
parties qualifie~~ a se faire entendre dans ce 
debat. -

Comme I' a dit le representant de I' Argentine, 
cette resolution ne semble pas rallier l'unanimite · 
des suffrages, alors que !'invitation adressee a 
cette organisation arabe a fait !'objet d'un vote 
unanime. Et meme si l'unanimite ne se manifeste 
pas maintenant, comme on vient de nous le dire, 
ce manque d'unanimite ne signifie nullement 
que ceux qui voteront contre la, resolution ou 
qui s'abstiendront ne donnent,_ n'accordent, ne 
proclament toute leur confiance au President de 
I' Assemblee- generale. 

M .. GoNZALEZ FERNANDEZ (Colombie) 
( traduit de l' espagnol) : Monsieur le President, 
je voudrais simplement, avec votre-permission, 
demander au representant de Cuba sur quoi il 
se fonde pour affirmer que cette proposition est 
-un vote de confiance au President. 

Je crois qu'a aucun moment la confiance que 
nous avons tous en notre President n'a ete mise 
en doute, et il me semble qu'il serait tres '!ltile 
que nous connaissions, avant de voter, les raisons 
que peut avoir le representant de Cuba de poser 
une quest,ion qui, ala verite, ne se pose pas, car 
nous avons tous, depuis le debut, la plus grande 
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Chair. This debate and this proposal have abso
lutely nothing to do with the· way m which the 
President has congucted the meetings, or with 
the respect, consideration and admiration which 
he deserves from us. 

The PRESIDENT (translated from Spanish) : 
I wish to inform the representative of Colombia 
that the state!llents made by representatives in 
casting their votes do not change the vote itself, 
which, as has been made quite clear, solely re
lates to the proposal under consideration by the 
Assembly. 

Mr. GoNZALEZ FERNANDEZ (Colombia) : 
(translated from Spanish) : Thank you very 
much. 

Mr. HENRIQUEZ URENA (Dominican Repub
lic) (translated from Spanish): The delegation 
of . the Dominican Republic wishes · to confine 
itself to supporting the proposal made by the 
Cuban delegation that the .matter be put to the 
vote without further delay, both because it will 
solve and clarify a question which has aroused 
certain doubts or susceptibilities, and because, 
while nobody has really placed in doubt the 
skill and mastery with which the President has 
directed the debates, it is a new tribute of appre
ciation and admiration which we are offering 
hi~ ' 

Mr. ENTEZAM (Iran) . (translated from 
French): I should like to propose a motion on 
a point of order. 

In the last two weeks- we have said everything 
that there ·was to say on this question. It is com
prehensible that we should make long speeches 
when our opinions are divided, but I find it 
more· difficult to understand why we should 
speak for two hours on a point upon which we 
are all agreed. I therefore move the closure of 
the debate. 

The PRESIDENT: Ill accordance with our 
rules, after a proposal to close a debate has been 
made . by one of the representatives, the Chair 
can a:llow only two speakers in favour of the 
closure and two speakers against the closure of 
the debate/ after which the Chair must cali for 
a vote. · 

I am very sorry that I have to follow this rule, 
because I was really delighted with the kindness 
of the representatives to me and to the Chair. 

Mr. MALIK (Lebanon): I should like to ask a 
question which may be interpreted to mean that 
I am either for or against.. the closure of the de
bate, depending upon how tHe answer is given. 
My point is that this document A/306 has no 
title at all. I do not know whether we are con
sidering a draft resolution here or not. If we pass 
this item, will ,it go down in the offiCial- records 
of the General Assembly as a resolution? That is 
~he question I wish to put to the Chair. 

confiance dans notre President. Ce debat et cette 
proposition n'ont absohiment rien·a voir' avecla 
maniere dont le President a condui~ les debats, 
ni avec le respect, la consideration et l'admira:. 
tion qu'il s'est acquis aupres de nous. 

Le PRESIDENT (traduit. de-l'espagnol): Je 
voudrais declarer au representant de la Colom
bie que les termes employes par les representants 
pour expliquer leur vote ne modifient en rien le 
vote lui-meme qui porte uniquement, comlTie on 
l'a deja clairement indique, sur la proposition 
soumise actuellement a l'examen de l'Assembiee. 

M. GoNZALEZ FERNANDEZ (Colombie) 
( traduit' de l' espagnol) : Merci, Monsieur le 
President. 

M. HENRIQUEZ URENA (Republique,Domini
caine) ( traduit de l' espagnol) ~ La delegation de 
la Republique Dominicaine se borne a appuyer 
la proposition de . la delegation de Cuba de 
mettre la question aux voix sans plus de retard. 
Nous voterons en faveur. de cette proposition non 
seulement parce qu'elle resout et eclaircit •Une ' 
question qui a su~cite certains doutes et froisse 
certaines susceptibilites, mais aussi parce que, 
sans que personne ait reellement mis en doute 
l'habilete et la maitrise avec lesquelles le Presi
dent a dirige les debats, nous lui offrons ainsi un 
nouveau tribut d'estime et d'admiration. 

M. ENTEZAM (Iran): Je desire deposer une 
motion d'ordre. 

Tout ce qu'il y avait a dire sur cette question, 
nous l'avcins dit au cours des deux dernieres se~ 
maihes. Que nous fassions de longs discours 
quand nous somrries divises, je le comprends; 
mais11parler deux heures sur un point sur lequel 
nous sommes taus d'accord, cela m'est plus diffi
cile a admettre. J e propose done la cloture du 
debat. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Con
formement a notre reglement, lorsque -I'un des· 
representants a presente une proposition visant a 
clare la discussion, le President ne peut autoriser 
que deux orateurs a prendre la parole en faveur 
de la cloture et deux orateurs contre1

; a pres 
quai, le President doit inviter les Membres a 
passer au vote. 

Je regrette vivement d'avoir a me conformer a 
cette regie, car j'ai ete enchante de la bienveil
lance des representants a mon egard et a 1' egard 
de la Presidence. 

M .. MALIK (Liban) ·(traduit de L'anglais): Je 
desire poser une question que l'on pe_ut interpre
ter, suivant la reponse qui lui sera donnee, 
comme signifiant que je suis pour on contre la 
cloture des debats. Je remarque que ce docu
ment A/306 ne porte aucun titre. Je ne sais si 
ndus examinons ici un projet de resolution ou 
non. Si nous adoptons ce texte, figurera.:t-il aux 
proces-verbaux de I' Assemblee generale a titre de 
resolution? Telle est la question que je desire 
poser au President. 

1 Rule 71 of the provisional rules of procedure of the '-Article 71 du reglement interieur proVisoire du 
General Assembly. l'Assemblee generale. 
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The PRESIDENT: The explanation I have to· 
give is a very 'simple one. At present it is a pro
posal,· and if it is adopted, it will become a 
resolution. · 

I call upon the representative of Venezuela to 
speak either in. favour of or against the closure of 
the debate . 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : L'expli
cation que j'ai a donner est tres simple. Le texte 
dont il s' agit est actuellement une proposition; 
s'il est adopte, ce sera une resolution. 

]'invite le representant du Venezuela a 
prendre la parole pour ou contre la cloture de la 

· discussion. · 

. Mr. STOLK (Venezuela): It is difficult for me M. STOLK (Venezuela) (traduit de !'an-
to state whether I am for or against the closure glais) : Il m'est difficile de declarer si je suis pour 
of the debate. ou contre la cloture de la discussion. 

The PRESIDENT: I can· allow you to speak on 
nothing else. I have only the right to hear two 
speakers in favour of the closure and two speak
ers against the' closure of the debate. That is 
our rule. I should be delighted to allow you all 
to continue speaking in the way you were speak
ing before the motion to close the debate was 
made. 

Mr. .STOLK (Venezuela) : If it is possible, I 
shoJ.Ild like our President to give his respected 
opinion before this General Assembly. on thf' 
point raised by the Venezuelan delegation. 

l;'he PRESIDENT: The request of the repre
sentative of Venezuela is absolutely correct. I 
was waiting for the other representatives to 
finish speaking ,before replying to his question. 
He has· the right to call on the Chair for this 
reply. It seems to him that the Assembly 
authorized the First Committee to 'consider the 
communications and now we are again consider
ing the same -problem. We have before us a 
resolution backing with all our moral power the 
work done by the First Committee. " 

I can now hear only those representatives who 
wish to speak on the closure of the debate. 

Mr. BLANCO. (Cuba) (translated from Span
ish) : I wish to speak in: favour of the closure 
of the debate. At the same time, I desire to 
answer the representative of Colombia by saying 
that the Cuban delegation made that suggestion, 
because the proposal Was introduced by the 
Chair and the Chair requested the backing of 
the Assembly; We therefore considered the 
debate unnecessary, and by putting the proposal 
to a vote, that we could pay a tribute of 

. confidence to our President. 

The PRESIDENT: I have heard one speech in 
favour of the closure of the debate. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 
Republics) (translated from Russian) : Mr. 
President, you said that you could allow two 
speakers to speak in favour of the proposal for 
the closing of the debate, and two against. It 
is quite possible that there are less than four 
speakers on your list. If this is the case, it might 
be :''ore advantageous to give them an oppor
tunity to state their views. You may have only 
one or two speakers, in which case we should 

Le ·PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J e ne , 
puis vous autoriser a prendre la parole sur un 
autre point. J'ai seulement le droit d'entendre 
deux orateurs en faveur de la cloture et deux 
orateurs contre. Tel est notre reglement. Je ne 
demanderais pas mieux que de vous permettre a 
tous de continuer a parler comme vous l'avez 
fait avant que la motion de cloture n'ait ete 
presentee. 

M. STOLK (Venezuela) (traduit de L'an
glais): Si cela est possible, j'aimerais que notre 
President exprime a I' Assemblee generale son 
opinion sur le point souleve par la delegation 
du Venezuela. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : La de
mande du representant du Venezuela est absolu- . 
ment justifiee. J'attendais que les autres ora
teurs eussent fini de parler avant de repondre 
a sa question. I1 a le droit d'inviter le President 
a faire cette reponse. Illui semble que l'Assem
blee a autorise la Premiere Commission a exa
miner les communications, et nous sommes en 
train d'examiner a nouveau le meme probleme. 
Nous sommes saisis d'une resolution qui assure 
tout notre appui moral a l'ceuvre accomplie par 
la Premiere Commission .. 
. Je ne puis m~intenant entendre que les repre

sentants qui prendront la parole au sujet de la · 
cloture de la discussion. 

M. BLANCO (Cuba) (traduit de l'espagnol): 
Je desire parler en faveur·de la cloture du debat 
et, en meme temps, repondre au representant de 
la Colombie. La delt~gation de Cub;:,t a presente 
cette motion parce que la proposition emanait 
de la Presidence et parce que celle-ci avait 
demande le soutien de l'Assemblee. Nous avons 
done estime que le debat n'etait pas necessaire, 
et que nous pouvions, en mettant la proposition 
aux voix, exprimer notre copfiance a notre 
President . 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : I1 y a 
eu un orateur en faveur de la cloture de la discus
siOn. 

· M. GROMYKo (Union des Republiques socia~ 
listes· sovietiques) ( traduit du russe) : Monsieur 
le President, vous avez dit que vous pourriez 
permettre a deux orateurs de prendre la parole 
en faveur de l<t motion de cloture et a deux 
autres d'intervenir contre cette motion. Il est 
fort possible qu'il y a~t moins de quatre orateurs 
inscrits sur votre liste. S'il en est ainsi, peut-etre · 
vaudrait-il mieux que vous leur donniez la 
possibilite d'exposer leurs vues. Peut-etre n'y 
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finish sooner than if we were to allow tour a-t-il qu'un ou deux orateurs inscrits; s'il en 
persons to speak, two for and two against the etait ainsi, nous pourrions terminer plus vite que 
proposal. ' sl nous donnions la parole a quatre orateurs,, 

deux pour et deux contre. 

The PRESIDENT: I must confess to the Soviet 
representative that I should be pleased to. allow 
fot).r to speak, if they were to speak as favour
ably as the others did before. However, I will 
merely hear those who ask to speak, in accord
ance with the rules. 

Colonel HoDGSON (Australia) : Under rule 71 
any number may speak in favour of closure, but 
only two may speak against it. 

The PRESIDENT: Rule 71 states: "A repre
sentative may at any time move the closure of 
the debate whether or not any other representa
tive has signified his wish to speak. If applica
tion is made for permission to speak against the 
closure it may be accorded to not more than 
two speakers." 

ColoneJ HoDGSON (Australia): My point is 
that it does not say how many may speak in 
favour of it. Twenty or more may speak in 
favour of it, because there is no limitation. Only 
two may speak against it. 

The PRESIDENT: That is the rule as I have 
read it. The liberal interpretation of this rule 
is that if onlY' two may speak against closure, · 
there is no reason to allow more than two to 
speak in favour of closure. 

Mr. GoNZALEZ FERNANDEZ (Colombia) · 
(translated from Spanish) : I am in favour of 
the closure of the debate, but before we vote I 
merely wish to explain the reason for my 
abstention. 

I am going to abstain from voting so as to 
be consistent with the considerations I put for
ward in the First Committee this morning. This 
abstention does not in any way mean that I 
have not the most complete confidence in the 
President, nor that I do not greatly desire that 
the Arabs of Palestine be heard on a footing 
of equality with the Jews of Palestine, as we 
insisted throughout the whole discussion, 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 
Republics) (translated from Russian) : Mr. 
President, may I ask, if it is not a secret, how 
many speakers you have on your list? 

The PRESIDENT: I have two speakers, the 
representatives of Yugoslavia and Costa Rica. 

Mr. GROMYKO (Union of Soviet Socialist 
Republics) (translated from Russian) : Perhaps 
no time will be wasted. If there are really no 

Le PRESIDENT ( traduit de r anglais) : J e dois 
avouer au representant de l'Union sovietique que 
je serais heureux de permettre a quatre orateurs 
de prendre la parole s'ils voulaient parler d'une 
maniere aussi favorable que les precedents. 
Toutefois, j'entendrai les representants qui de
mandent a parler, conformeme!J-t au reglement. 

Colonel HoDGSON ( Australie) ( traduit de 
l' anglais) : Conformement a 1' article 71, tout 
representant peut prendre la parole en faveur 
de la cUlture, mais deux orateurs seulement sont 

. , ,) 1 autonses a par er contre. · 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : L'arti
cle 71 declare: "A tout moment, un represen
tant peut demander la. ~loture de la discussion, 
meme si d'autres representants ont manifeste le 
desir de prendre la parole. Si la parole est 
demandee pour s' opposer a la cloture, deux 
orateurs seulement sont autorisee a parler." ' 

Colonel HoDGSON. ( Australie) ( traduit de 
L'anglais): Je remarque que cet article ne pre
cise pas combien d'orateurs peuvent prendre la 
parole en faveur de la cloture. Vingt orateurs 
ou plus peuvent prendre la parole en faveur de 
la cloture, parce que l'on n'a pas fixe de limite. 
Mais deux orateurs seulement sont autorises a 
parler pour s' opposer a la cloture. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : C' est 
le reglement, tel que je viens d'en donner lecture. 
L'interpretation liberale de cet article est que, si 
deux orateurs seulerrient peuvent prendre la 
parole pour s'opposer ala cloture, il n'y a aucune 
raison de permettre a plus de deux orateurs de 
prendre la parole en faveur de la cloture. 

M. GoNZALEZ FERNANDEZ (Colombie) (tra
duit de l'espagnol): Je suis en faveur de la 
cloture de la discussion, mais, avant que nous 
passions au vote, je voudrais simplement pre
ciser le sens de mon abstention. 

Je vais m'abstenir dans ce vote pour etre 
consequent avec les declarations que j'ai faites ce 
matin devant la Premiere Commission. Mais mon 
abstention ne signifie nullement que je n'aie la 
confiance la plus absolue en la personne du Pre
sident, ni que je n'aie le plus grand desir de voir 
_les Arabes de Palestine admis a se faire entendre 
sur un pied d'egalite aveG les Juifs de Palestine, 
comme nous l'avons demande instamment pen
dant tout ce debat. 

M. GRoMYKO (Union des Republiques socia-. 
listes sovietiques) ( traduit du russe) : Monsieur 
le President, puis-je vous demander, si ce n'est 
pas un secret, com bien vous avez d' orateurs 
inscrits sur votre liste? 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Deux 
orateurs sont inscrits, les representants de la 
Y ougoslavie et de Costa-Rica. 

M. GRoMYKO (Union des Republiques socia
listes sovietiques) ( traduit du russe) : Peut-etre 
ne perdrons-nous pas de temps. S'il n'y. a pas 
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strong and convincing· objections, let us give 
the' speakers a few minutes in which to express 
their views. This' will take less time. 

The PRESIDENT: I told the Assembly that I 
should be very pleased to hear all the speakers, 
because they were speaking so kindly. However, 
when the representative of Iran invoked rule 71, 
the Chair was, and is, forced to follow that rule. 
I cannot change my decision, even if that 
decision, is against my o~n- desires. 

We will now vote on the proposal which is 
before us (document A/306) . 

A vote was taken by a show of hands. 

The PRESIDENT: The proposal is adopted by 
a vote of thirty-nine in favour, one against, and 

· eleven abstentions. 

Mr. STOLK (Venezuela) (translated from 
Spanish) : I believe that the vote we have taken 
is null and void; because we should first have 
voted on the question whether or not the Assem
bly agreed _ to the closure. The Chair heard 
speakerS in favour of the closure :and others 
against it, but a vote was not taken on the point. 

'The PRESIDENT: -I call your attention to rule 
72, which states: "The President shall take the 
sense' of the General Assembly on a motion for 

· . closure. If the General Assembly is in favour 
of the closure, the President shall declare the 
dosure of the debate." That is my reply to you. 

I _ will ad jo1.1rn the meeting of the General 
Assembly and call upon the Chairman of the 
First Committee to continue his work. 

The meeting rose at 5.30 p.m. 

SEVENTY -SEVENTH PLENARY MEETING 

I 

Held in the General Assembly Hall at Flushing 
Meadow, New York, on Wednesday, 14 May 

1947, at 11 a.m. 

President: Mr. 0. ARANHA (Brazil). 

19. Discussion of the report of the First 
Committee on the establishment of 
a· special committee on Palestine 
(documents Al307 arid Al307 I 
Corr. 1) 

The PRESIDENT: The· matter on our agenda 
·today is the consideration of the report of the 
First Committee on the special committee on 
Palestine. This report represents the expression 
of an effort to clarify a subject of the most 
co~trove'rsial nature, for w¥ch effort great ap
preciation is due to Mr. Lester B. Pearson, the 
Chairman of the First Committee, and to all of 
you who participated in the discussions and in 
the preparation of ·this document. 

d'objections reellement fortes et convaincantes, 
accord<?nS a. ces orateurs quelques minutes pour 
exposer leurs points de vue; nous y consacrerons 
ainsi ·ill:oins de temps. · 

Le PRESIDENT (traduit de I'anglais): J'ai dit 
a I' Assemblee que je serais tres heureux d'en-

. tendre tous les orateurs, parce· qu'ils parlaient 
tres aimablement. Toutefois, lorsque le repre
sentant- de '!'Iran a invoque. I' article 71' le 
President a ete et reste contraint de se confo~er 
a cet article. J e ne puis modifier rna decision, 
~e~e si elle va a I' encontre de mes pro pres 
destrs. 

Nous allons maintenant passer au vote sur la · 
proposition qui nous est soumise (document 
A/306). 

On procedfaU vote a main levee: 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): La 
proposition est adoptee par trente-neuf vmx 
contre une, avec onze abstentions. 

M. STOLK (Venezuela) .( traduit de l' espa
gnol): Je crois que le vote que nous venons 
d'emettre est nul, parce que nous ·aurions du 
voter d'abord sur le point de savo!r si l'Assem
blee etait ou non d'avis. de clare le debat. La · 
Presidence a entendu des orateurs pour la clo
ture ?u debat, mais nous n'avons pas vote sur 
ce pomt. 

Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): ]'attire 
vo~r~ attention sur !'article 72, qui declare: "Le 
President consulte I' Assemblee generale sur la 
motion de cloture. Si · 1' Assemblee generale 
approuve la motion, le President prononce la 
cloture de la discussion." Ceci constitue rna 
reponse. 

Je vais maintenant ajourner la seance de l'As
semblee generale et j'invite le President de la 
Premiere Commission a poursuivre les travaux 
de celle-d. 

,..,_~\, 

La seance est levee a 17 h. 30. 

SOIXANTE-DIX-SEPTIEME SEANCE · 
PLENIERE 

T enue dans- l.a salle de l' Assembtee generate a 
Flushing Meadow, New-York, le mercredi 

14 mai 1947, a 11 heures. 

President: M. 0. ARANHA (Bresil). 

19. Discussion du rapport de Ia Premiere 
Commission sur Ia creation d'une 
commission speciale pour Ia Pales
tine (documents A1307 and A1307 I 
Corr. 1) 

-
Le PRESIDENT (traduit de L'anglais): L'ordre 

du jour appelle l'examen du rapport de la 
Premiere Commission sur la commission speciale 
pour la _Palestine. Ce rapport est le resultat des 
efforts de tous ceux qui ont cherche a clarifier 
une question extremement controversable; nous 
devons en remercier le President de la Premiere 
Commission, M. Lester B. Pearson, et tous ceux 
d'entre vous qui ont participe aux debats et a 
la preparation de_ ce document~ 
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The result of this work, which the Assembly 
will now proceed to discuss and vote upon, is a 
token of the possibilities which lie within the 
grasp of our Organization for the reconcilia
. tion and the solution of the problems of the 
peoples of the world. I am very hopeful that 
the free discussion and final adoption, in plenary 
meeting, of the resolution creating the special 
committee, and the consequent vesting therein 
of the authority of this Assembly, will enable us 
not only to expedite but also to encourage and 
assist in the solution of a problem which, as I 
stated on taking this Chair, will be a definite 
test of the scope and prestige of the United 
Nations. 

The matter is now under consideration by you, 
and I call upon the Rapporteur of the First 
Committee, Mr. de Kauffman. 

Mr. DE KAuFFMAN) Rapporteur of the First 
Committee: The report (document A/307), 
which you all have before you, contains an ac
count of the consideration by the First Commit
tee of the two questions submitted to _it by the 
plenary meeting of the General Assembly. 

I should like to call your attention particularly 
to the reservations made by certain Members 
with regard to the resolution passed by the Com
mittee. With your permission, Mr. President, I 
shall now read the resolution contained in sec
tion D of document A/ 307. 

"The First Committee recommends to the 
General Assembly the adoption of the following 
resolution: 

«Whereas the General Assembly of the United 
Nations has been called into special session for 
the purpose of constituting and instructing a 
special committee to prepare, for the considera
tion of the next regular session of the General 
Assembly, a report on the question of Palestine, 

"The General Assembly resolves that: 
"1. A special committee be created for the, 

above-mentioned purpose consisting of the repre
sentatives of Australia, Canada, Czechoslovakia, 
Guatemala, India; Iran, Netherlands, Peru, 
Sweden, Uruguay and Yugoslavia; 

"2. The special committee shall have the 
widest powers to ascertain and record facts, and 
to investigate all questions and issues relevant to 
the problem of Palestine; 

''3. The special committee shall determine its 
own procedure; 

"4. The special committee shall conduct in
vestigations in Palestine and wherever i~ may 
deem useful, receive and examine written or oral 
testimony, whichever it may consider appropriate 
in each case, from the mandatory Power, from 
representatives of the population of Palestine, 
from Governments and from such organizations 
and individuals as it may deem necessary; 

Le resultat de ces travaux, que 1' Assemblee 
va maintenant examiner et mettre aux voix, est 
un exemple de ce que peut faire !'Organisation 
pour reconcilier les peuples et resoudre les pro
blemes qui' se posent a eux. J'espere fermemertt 
que la libre discussion et !'adoption finale en . 
seance pleuiere de la resolution creant la com
mission speciale · et lui deleguant l'autorite de 
cette Assemblee nous permettra, non seulement 
d'accelerer, mais auSsi de faciliter la solution 
d'un probleme qui, ainsi que je l'ai declare en 
assumant la Presidence, constituera une epreuve 
decisive de la valeur et du prestige des Nations 
Un~es. 

La question est desormais soumise a votre exa
men et je donne la parole au Rapporteur de la 
Premiere Commission, M. de Kauffman. 

M. DE KAUFFMAN, Rapporteur de la Premiere 
Commission ( traduit de f anglais) : Dans le 
rapport que vous avez to us devant vous ( docu
ment A/307), la Premiere Commission rend 
compte de son examen des deux questions que 
1' Ass~mblee generale en seance pleniere lui a 
SOUmlSes. 

J'attirerai particulierement votre attention sur 
les reserves faites par certains Membres a l'egard 
de la resolution votee par la Commission. Avec 
votre permission, Monsieur le President, je vais 
lire le texte de la resolution contenue dans la 
section D du document A/307. 

"La Premiere Commission recommande a 
l'Assemblee generale d'adopter la resolution 
ci-apres: 

"Considerant que l'Assemblee generale des 
Nations Unies a ete convoquee en session 
extraordinaire afin de proceder a la constitution 
et a la definition du mandat d'une commission 
special~ chargee de preparer et de soumettre a 
1' exam en de la prochaine session ordinaire de 
1' Assemblee generale un rapport sur la question 
de la Palestine, 

"VAssembtee generale decide ce qui suit: 
"1. u ne commission speciale est creee a cet i 

effet; elle est composee ·des representants de 
1' Australie, du Canada, de la Tchecoslovaquie, 
du Guatemala, de l'Inde, de l'Iran, des Pays
Bas, du Perou, de la Suede, de !'Uruguay et de 
la Yougoslavie; 

"2. La commission speciale disposera des 
pouvoirs les plus etendus en vue de s'assurer des 
faits· et de les enregistrer, ainsi que d'enqueter 
sur toutes les questions et tous les problemes 
relatifs a la question palestinienne; 

"3. La commission speciale fixera sa propre 
procedure; 

"4. La commission speciale procedera a des 
enquetes en Palestine et dans tous les endroits 
ou elle le jugera utile, recevra et examinera les 
remoignages, ecrits ou oraux, selon qu'elle le 
jugera convenable dans chaque cas, emanant de 
la Puissance mandataire, des representants" de 
la population de la Palestine, de Gouvernements 
et de toutes autres organisations et personnes, si 
elle le juge necessaire; 
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"5. The special committee shall give most 
careful consideration to the religious interests in 
Palestine of Islam, Judaism and Christianity; 

"6. The special committee shall prepare a re
port to the General Assembly and shall submit 
such proposals as it may consider appropriate for 
the solution of the problem of Palestine; 

"7. The special committee's report shall be 
communicated to the Secretary"General not later 
than 1' September 194 7, in order that it may be 
circulated to the Members of the United Nations 
in time for consideration by the second regular 
session of the General Assembly; 

"The General Assembly 
"8. Requests the Secretary-General to enter 

into suitable arrangements with the proper au
thorities of any State in whose territory the com
mittee may wish to sit or to travel, to provide 
necessary facilities, and · to assign appropriate 
staff to the committee; 

"9. Authorizes the Secretary-General to reim
burse travel and subsistence expenses of a repre
sentative and an alternate representative from 
each Government represented on the committee, 
on such basis and in such form as he may de
termine most appropriate in the circumstances." 

As to the rest of the report, I shall confine 
myself to an extremely brief comment. This 
report does not attempt to give a colourful 
synopsis of our entire debate; it therefore does 
not make interesting, still less, exciting reading. 

We have-and I purposely say "we" instead 
of "I" because more than the lion's share of 
any credit for this report goes to the Secretariat, 
which worked on it last night until dawn-we 
have ~triven to give a record of facts. We have 
felt that the facts should speak for themselves. If 
you, Mr. President, or the public, criticize the 
Rapporteur for having submitted a document 
that' is not a thriller, it will be difficult for me 
to find an argument against· this opinion. If you 
feel that the report iS not an objective account, I 
hope we can convince you that we have done 
everything in our power to be objective and 
absolutely impartial. 

This is all I have to say, as Rapporteur. But, 
during the previous meetings, both of the As
sembly and of the First Committee, a number 
of speakers have, perhaps, slightly digressed 
from the subject, strictly speaking, and the 
Chair has been indulgent. 

With your indulgence, Mr. President, may 
I csay that the Rapporteur has reached the fol
lowing conclusions as to the main purpose of 
the deliberations of this Assembly-and, as you 
all know, the Rapporteur has had the d11ty of 
listening attentively to all the various points of 
view expressed. 

1. My first conclusion is that the problem 
of Palestine probably is one of the most difficult 
profilems with which anybody could, be faced. 
I have felt that one of the most important 
purposes this Assembly · could achieve was to 
provide the committee that is now to be formed, 
and which will have to face a very difficult task, 

"5. La commission speciale examinera avec 
le plus grand soin les interets religieux de l'islam, 
du judaisme et de Ia chretiente en Palestine; 

"6. La commission speciale preparera un 
rapport a I' Assemblee generale et soumettra Ies 
propositions qu'elle considerera appropriees a 
Ia solution du probleme palestinien; 

"7. Le rapport de la commission speciale 
sera communique au Secretariat general au plus 
tard le 1er septembre 1947,. afin qu'on puisse 
le distribuer aux Membres des Nations U nies a 
temps pour qu'il soit examine lors de Ia deuxieme 
session ordinaire de I' Assemblee generale; 

"L' Assemblee generale 
"8. Invite le Secretaire general a prendre Ies 

dispositions necessaires pour demander aux au
torites competentes de taus les Etats ou Ia com
mission speciale desirera sieger ou voyager de 
mettre a sa disposition les facilites necessaires et 
le personnel approprie; 

"9 .. Autorise le Secretaire general a rem
bo·urser les frais de voyage et de subsistance d'un 
representant et d'un suppleant pour chaque 
Gouvernement represente a· Ia commission sur 
la base et de Ia maniere qu'il jugera les plus 
appropriees dans la circonstance." 

Pour le reste du rapport, je me contenterai 
d'un tres bref commentaire. ·Ce rapport ne 
cherche pas a presenter un resume pittoresque 
de tous nos debats: ce n'est done pas une lecture 
fort interessante ni, bien moins encore, passion
nante. 

Nous avons voulu exposer les faits: je dis bien 
"nous" et nonpas "je", car de toutes les louanges 
que peut susciter ce rapport, le Secretariat, qui 
a travaille ce matin jusqu'a l'aube, merite plus 
que la part du lion. II nous a semble que les 
faits ·parleraient d'eux-memes. Si vous critiquez, 
Monsieur le President, ou si le public critique 
le Rapporteur pour n'avoir pas presente un docu
ment a sensation, il me sera difficile de vous 
contredire. Si vous estimez que le rapport n'est 
pas un compte rendu impartial, j'espere pou
voir vous convaincre que nous avons fait tout 
notre possible pour rester objectifs et absolument 
impartiaux. 

En tant que Rapporteur, c'est tout ce que j'ai 
a dire; mais au cours des seances precedentes, ' 
tant de l'Assemblee que de la Premiere Commis
sion, un certain nombre d'orateurs se sont, je 
crois, legerement ecartes du sujet considere de 
maniere stricte, et le President a fait preuve 
d'indulgence. 

Avec votre autorisation, Monsieur le President, 
puis-je dire que Ia Rapporteur en est venu aux 
conclusions suivantes sur !'objet principal des 
deliberations de cette Assemblee - et, . vous le 
savez tous, le Rapporteur a du preter une 
oreille attentive a ' tous. les points de vue 
exprimes. , 

1. Ma premiere conclusion est que . le pro
bleme de la Palestine est probablement l'un des 
plus difficiles qui puisse se poser a qui que ce 
soit. J'ai estime que I'un des resultats les plus 
importants auxquels puisse parvenir cette Assem
blee, c'est de donner a la commission que nous 
allons former, et dont Ia tache sera des plus 
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wi.th as strong a mandate as possible. That is 
, a view which has been expressed by others~ I 
know my Nordic colleagues of Iceland, Norway 
and Sweden feel very strongly, as I do. That is 
why they have spoken as they have; and that is 
why we voted yesterday as we did. 

2. Moreover, I have reached the q:mclusion 
that the problem which confronts us is not a 
purely legal problem; it is, above all, a problem 
of human relations. If the problem is to be 
solved at all, it has to be solved in a spirit of 
understanding, a spirit of fairness, and a con
ciliatory spirit by all concerned, not only by 
us present here and by the committee that is 
to be formed, but by everybody, not only by 
the Governments, but also by the peoples of the 
world. · · 

The PRESIDENT: The Rapporteur of the First 
Committee has presented the· report of that 
Committee. This report is now before you for 
your consideration. 

Mr. JAMALI (Iraq): I wish to make a short 
statement as to why my delegation is going to 
vote against the terms of reference submitted in 
the report of the First Committee. 

The members will remember that my coun
try, together with the other Arab States, had 
proposed the termination of the mandate over 
Palestine and the declaration of its independ
ence. In the discussion in this Assembly which 
followed that proposal, it was the prevailing 
sentiment and opinion of the Members that, 
although this proposal should not be accepted 
directly during this special session, it should 
not be excluded from· the terms of reference. 

The· First Committee, however, after three 
days of discussion and after drafting six alterna
tive texts containing the term "independence", 
has, by a magic move, deleted the word "inde
pendence" from the terms of reference. 

I cannot foresee. what. impression this move 
will, make, not only on the people of Palestine, 
who are waiting for justice and redemption at 
the hands of the United Nations, but also on all 
freedom-loving peoples of the world. I do hope 
that their confidence and hope in the United 
Nations will not be shaken and that, in spite 
of all that the terms of reference included and 
all that they excluded, peace based on justice 
will be restored to Palestine. 

It would give the people of Palestine and the 
rest of the world greater reassurance that the 
. United Nations intends to implement the pur
poses and principles of the Charter, if the aim 
of independence were clearly included in the 
terms of reference. For independence is nothing . 
more than the political freedom of which the 
Arabs of Palestine have been deprived for the 
last thirty years. After ·all, independence is the 
natural right of all free peoples. It has been 
guaranteed to the people of Palestine in article 
22, paragraph 4, of the Covenant of the League 
of, Nations. To include religious interests in the 

ardues, un mandat aussi ferme que pos~ible. 
D'autres que moi ont exprime cette opinion. Je 
sais que mes collegues scandinaves d'Islande, de 
Norvege et de Suede sont d'un avis aussi ferme 
que le mien: cela explique leurs interventions; 
cela explique aussi notre vote d'hier. 

2. De plus, j'en suis venu a la conclusion que 
k probleme devant lequel nous sommes places 
n'est pas purement juridique: c'est avant tout 
un probleme de relations humaines. Si nous 
pouvons le resoudre, ce sera dans un esprit de 
comprehension mutuelle, d'equite et de concilia
tion de la part de tous les interesses, non seule
ment de notre part a nous, non seulement de la 
part des membres de la commission envisagee, 
mais de la part de taus, non seulement de tous 
les Gouvernements, mais de taus les peuples du 
monde. 

' 
Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le 

Rapporteur de la Premiere Commission a pre
sent€ le rapport de la Commission. Ce rapport 
est maintenarit soumis a votre examen. 

M. JAMAL! (lrak) (traduit de L'anglais): Je 
tiens a exposer brievement les raisons pour les
quelles rna delegation votera contre le mandat 
~ropose dans le rapport de la Premiere Commis
sion. 

Vous vous souviendrez que mon pays, de 
meme que les autres Etats arabes, a propose de 
mettre fin au mandat sur la Palestine et de 
proclamer l'independance de ce pays. Dans la 
discussion que cette proposition a provoquee a 

. 1' Assemblee generale, les Membres ont generale
ment ete d'avis, ils ont pens€ que, sans accepter 
immediatement cette proposition au cours de la 
session extraordinaire, il ne fallait pas l'exclure 
du mandat de la commission speciale. . 

Neanmoins, apres ~ne discussion de trois 
jours et la redaction de six textes differents 
con tenant to us le mot "in dependance", la Pre
miere Commission a, comme par un geste magi
que, biffe ce mot du mandat. 

Je ne saurai prevoir !'impression que ce geste 
pourra donner, non seulement aux habitants de 
la Palestine, qui attenderit des Nations Unies la 
justice et le salut, mais aussi a taus les peuples 
Q.u monde epris de liberte. Certes, j'espere que 
la confiance et !'esperance qu'ils ont plaet'!es 
dans les Nations Pnies n'en seront pas ebranlees 
et que, en depit de ce que le mandat comprend 
et de tout ce qu'il omet, il sera possible de reta
blir en Palestine une paix fondee sur la justice. 

En disant explicitement dans le mandat que 
le but, c' est l'independance, on assurerait plus 
fermement au peuple de Palestine et au reste du 
monde que les Nations Unies entendent mettre 
en reuvre les buts et les principes de la Charte. 
Car l'independance n'est rien de plus que la 
liberte politique, dont les Arabes de Palestine 
ant ete prives depuis trente ans. Apres tout, 
l'independance est un droit naturel de tous les 
peuples libres. Le paragraphe 4 de !'article 22 
du Pacte de la Societe des Nations l'avait 
garantie aux habitants de la Palestine. Com
prendre dans le mandat les interets religieux 
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terms of .reference and to exclude political free
dom does not show a high degree of consistency. 

The representative of the United Kingdom re
quested a special session of the Assembly for the 
purpose of constituting and instructing a special 
committee to prepare for t~e consideration of the 
future government of Palestine at the next re-
gular session of this Assembly. · 

The report before this Assembly of the terms 
of reference includes the formation of a commit
tee. The Iraq delegation abstained from the 
election of that committee in order to show no 
favouritism and no bias .. However, the terms 
of reference refrained from giving any specific in
structions, in accordance with the request of the 
United Kingdom. The only instruction is that 
there shall be no instruction. 

The terms of reference have actually avoided 
ideas and concepts like freedom, independence, 
self-determination, democracy, the Charter, 
unity, harmony, peace and justice. The situation 
is strange not because these words are not in
cluded-and they are conspicuous by their ab
sence-but because of the firmness of the opposi
tion from certain quarters to the inclusion of such 
words for. fear of prejudicing the issue. As if the 
demand to investigate any people's right to free
dom· and independence were an indication of 
partiality ! 

I do hope, however, that in spite of the fact 
that the terms of reference omitted any mention 
of these principles, the committee formed will 
be guided by these very principles. 

The First Committee not only failed to provide 
specific instructions, as requested by the United 
Kingdom; it went beyond what is required- by 
authorizing the special committee to investigate 
all \questions and issues relevant to the problem 
of Palestine, instead of restricting it to the study 
of the future government of Palestine. This com
plicates and ge.qeralizes the work of the investi
gating committee instead of simplifying it and 
making it specific. 

Many Members of this Assembly described 
the· question of Palestine as a very serious and a 
very complex one. It certainly is serious, but not 
at all complex. It is very simple to comprehend. 
It consists of one people's intention to enter a 
country inhabited by others, with the aim of oc
cupying it and forming a State therein. It is an 
aggressive invasion, pure and simple. The only 
way to solve the problem is to revert to the funda
mental principles of the Charter and to protect 
the political rights of the inhabitants and stop the 
invasion immediately. 

\I wish, in this connexio:ri, to record my Govern
ment's thesis that nothing but one independent 
democratic State of Palestine can guarantee peace 
basec:I on justice throughou~ the Arab world. 
Oneness, democracy and independence are the 
minimum words which should have been in-

et en exclure la liberte politique, ce n'est pas
faire preuve de grande coherence. 

Le representant du Royaume-Uni a. de
maude la reunion d'une session extraordinaire 
de i' Assemblee, afin de creer une commission 
speciale et de lui donner les instruction neces
saires pour preparer l'examen, par la prochaine 
session ordinaire de l'Assemb1ee, de la question 
du futur gouvernement de la Palestine. 

Le rapport sur le ' mandat Soumis a I' As
semblee traite aussi de la formation d'une com
mission. La delegation irakienne s'est abstenue 
lors de !'election des membres de cette Commis
sion, afin de ne manifester ni · faveur ni preven
tion. N eanmoins, le mandat se garde de donner 
aucune instruction ·precise qui se conforme a 
la demande du Royaume-Uni. La seule direc-
tive est de n'en donner aucune. ' 

On a omis, en fait, dans la definition du man
dat, des idees et des concepts· tels que ceux de 
la liberte, de l'independance, du droit des peu
ples a disposer d'eux-memes, de la democratic, 
de la Charte, de !'unite, de la bonne han;nonie, 
de la paix et de la justice. L'etrangete de la 
situation ne vient pas de ce que ces mots ne figu
rent pas dans le rapport ( ils y brillent par leur 
absence), mais elle ressort de l'insistance et de 
l'oppo~ition manifestees par certains milieux en 
ce qui concerne !'inclusion de ces mots, par 
crainte de prejuger le resultat. Comme si une 
demande d'enquete sur le droit d'un peuple a 
la liberte et a l'independance pouvait constituer 
une signe de partialite ! 

J'espere cependant, en ~depit du fait que le 
mandat a omis jusqu'a la mention de ces prin
cipes, que la commission ainsi constituee se 
guidera sur ces principes memes. 

La Premiere Commission non seulement n'a 
pas donne d'instructions precises, comme l'avait 
demande le Royaume-Uni; elle a ete au dela 
de ce qu'on lui demandait, en autorisant la 
commission speciale a faire des enquetes sur 
tous les problemes relies a la question de la 
Palestine, au lieu de lui prescrire de se horner 
a !'etude du gouvernement futur de Ia Palestine. 
Cela complique et generalise Ia mission de Ia 
commission d'enquete, au lieu de Ia simplifier 
et de Ia preciser. 

Bien des Membres de cette Assemblee ont dit 
de la question de Ia Palestine qu'elle etait tres 
complexe. Certes, elle est grave; mais elle n'est 
nullement complexe. Elle est tres simple a 
com prendre. En voici le sens: un peuple a 
!'intention de penetrer dans un pays habite par 

· d'autres dans le but de l'occuper et d'y fonder 
un Etat. C'est Ia, purement et simplement, une 
invasion de caractere agressif. Le seul moyen de 
resoudre ce probleme est d'en revenir 1aux prin
cipes fondamentaux de la Charte, de proteger 
les droits politiques des habitants et de mettre 
immediatement fin a !'invasion. 

A ce propos, je desire exprimer officiellement 
la these de mon Gouvernement sdon laquelle 
seul un Etat democratique independant de 
Palestine est capable de garantir, dans tout le 
monde arabe, une paix fondee sur la' justice. 
Unite, democratic et independance sont les ex-
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eluded ill the terms of reference. Since these 
words are not included in the terms of referenc.e, 
my delegation is obliged ~o vote. agamst these' 
terms of reference and to reserve our Govern
ment'' right to ·take the attitude it chooses to
wards the investigating committee and its find
ings. At the same· time, my delegation wishes 
that committee good luck and the full guidance 
of the spirit of the Charter, which can lead to 
nothing but independe~ce, freedom, peace and 
justice for all mankind. 

The PRESIDENT: The next speaker is the re
presentative of the Soviet Union. ·However, the 
representative of the Ukraine has sent a message 
to the Chair which states that he has a point of 
order. I should like to know the exact nature 
of the point of order .. 

r· 

Mr. ToLKUNOV (Ukrainian Soviet Socialist 
Republic, (translated from Russian) : Th~, Uk
rainian representative deems it necessary to make 
the following remark regarding the discussion 
and adoption of. the report which has been sub
mitted. I think it would be expedient to discuss 
and adopt the report in two parts: one part de
voted to the committee's terms of reference, and 
the other to its membership. We think that such 
a procedure of discussion and voting would mo.re 
fully reflect opinions on each individual item, 
and would result in a more complete expression 
of opinions as to their adoption, since a number 
of delegations, and in particular, the Ukrainian 

· delegation would find it difficult to vote for the 
report as a whole. 

The PRESIDENT: The reply to the representa
tive of the Ukraine is that, in accordance with 

' rule 7 4 of our provisional rules of procedure, 
we will vote just as he suggested. 

Mr. GRoMYKO (Union of Soviet Socialist Re
publics) (translated from Russian).: The course 
of the discussion, both in the plenary meetings 
of the General Assembly and in the First Com
mittee, has shown that the Palestine question has 
become an acute political problem. Apparent
ly, this opinion is shared by all the delegations 
which took part in the discussion. This conclu
sion is supported by the very fact that this ques
tion is bei;ng discussed by the United Nations. 

However, the fact that the Palestine question 
has become a subject of discussion in the Gen
eral Assembly not only show13 that the question 
is acute, but also imposes upon the United Na
tions the responsibility for its solution. This fact 
obliges us to study the question carefully from 
every angle; and we should be guided by the 
purposes and principles of our Organization and 
by the interests of the maintenance of peace and 
international security. 

The course ·of the discussion has also shown 
that at this special session of the Assembly it . is 

pressions qu'il eut fallu au moins inscrire dans 
-le mandat. Puisqu'elles n'y figurent pas, rna 
·delegation se · voit obligee de voter contre ce 
ni.andat et de reserver le droit pour notre 
Gouvernement de prendre la position qu'il l11;~ 
plaira a l'egard de la commission d'enquete at 
des conclusions qu'elle formulera. En meme\ 
temps, rna delegation souhaite a la commission\ 
bonne chance et espere qu'elle se guidera entie
rement sui.l'esprit de la Charte, qui ne peut 
mener qu'a l'independanee,. a la liberte, a la 
paix et a la . justice pour l'humanite tout en~ 
tiere. · 

Le PRESIDENT (tradlf,it de I'anglais): L'ora
teur suivant est le representant de !'Union 
sovietique. Cependant, le representant de 
!'Ukraine m'a fait savoir par un message qu'il 
. desire prendre la parole sur· un point d' ordre. 
Puis-je connaitre la nature exacte de ce point? 

M. ToLKouNov (Republique socialiste sovie
tique d'Ukraine) ( traduit du russe) : En rna 
qualite de repvesentant de !'Ukraine, je crois 
devoir faire les observations suivantes en ce qui 
concerne l'examen et !'approbation du rapport' 
qui nous est presente. II conviendrait, a mon 
sens, d'examiner et d'approuver separement la 
partie du rapport qui comprend les .termes du · 
mandat de hi commission d'enquete et celle qui 
en concerne la composition. En discutant et en 
mettant a~x voix ces deux questions separement, 
nous connaltrons de fac;on plus complete !'opi
nion des delegations sur chacune de ces ques-
tions et leur avis quant a !'approbation 'de ces 
parties du r~pport. II serait en effet difficile 
pour un certain nombre de · delegations, et 
notamment pour la deleg~tion ukrainienne, de 
voter pour le rapport dans son ensemble. 

Le PRESIDENT ( tr~duit .de l' anglais) : J e re
pondrai au representant de !'Ukraine que, 
conform,ement a !'article 74 de notre reglem'ent . , . . . ( 

mteneur prov1s01re, nous voterons exactement 
comme ille propose. 

M. GROMYKo (Union des Republiques socia
listes sovietiques) (traduit du russe) ·: Les de
bats qui se sont deroules tant ·aux seances ple
nieres de 1' Assemblee generale qu'au sein de la 
Premiere Commission ont montre que. la ques
tion de la -Palestine a pris' un caractere politique , 
aigu. C'est ·a une opinion qui semble etre par
tagee par toutes les delegations qui ont pris part 
a la discussion. Que cette question fasse l'objet 
d'un exa'men de la part de notre Organisation, 
ce seul fait confirme d'ailleurs cette observation. 

' '. 

Que la question de la Palestine soit discutee, 
cependant, a 1' Assemblee generale, cela ne 
prouve pas seulement que cette question est 
aigue: cela confere en outre aux Nations Upies. 
la responsabilite d'y apporter une solution. II en· 
decoule pour nous !'obligation d'etuqier avec 

-attention tous les aspects de ce probleme, en 
nous laissant g~ider toujours par les principes et 
les buts de notre Organisation et par les iriterets 
de la paix et de la securite interriationales. 

Le 'COurs des debats a montre egalement qu'ij. 
est difficile a cette session extraordinaire de 

r 
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apparently difficult to take any definite and; 
still more, any final decision on the substance of 
the problem. Thus, the discussion at this session 
can be considered ·only as the initial stage of 
the consideration of the Palestine ·problem. In 
the opinion of all the delegations, the General 
Asseml;>ly will have to take a decision on the 
substance of this question at its next regular 
session at the end of 194 7. 

Nevertheless, the discussion has shown that 
the delegations of a number of States considereci 
it useful to exchange views on certain important 
aspects of the Palestine question at this session. 
The discussion, even though incomplete, of cer
tain important aspects of this question has been 
useful. In the first place, it has enabled dele
gations to gain a better knowledge of the facts 
relating to the Palestine question and, in par
ticular, to the situation which has developed in 
that country at tht; present time. In the second . 
place, such a discussion, although it is of a 
preliminary nature, lightens the task of defining 
the functions and direction of the work of the 
committee which we are about to establish for 
the purpose of preparing proposals on the 
substance of the question for the regular session 
of the General Assembly. 

In discussing the Palestine question, even in 
a preliminary fashion, and in discussing the 
tasks and functions of the afore-mentioned com
mittee, we cannot fail to note, first of all, the 
important fact that the mandatory system of 
administration of Palestine, established in 1922, 
has not justified itself. It has not passed the 
test. It is hardly possible to contest the accuracy 
of this conclusion. It is an indisputable · fact 
that the aims laid down at the time of the 
establishment of the mandate have not been 
achieved. The solemn declarations which ac
companied the establishment of the mandatory 
system of administration of ·Palestine have re
mained declarations and have not been trans-· 
formed into facts. 

The conclusion that the mandatory system of 
administration -of Palestine has not justified it
self is confirmed by the whole history of the ad
ministration of Palestine on the basis of this 
system, not to mention the confirmation . of this 
conclusion by the situation which has developed 
in that country at the present time. In thi.s con
nexion, it may be recalled that in 1937 the 
British Peel Commission, after studying the Pale-

. stine situation, declared that it was impossible 
to carry out the mandate. Such a conclusion 'was 
also reached by the Permanent Mandates Com
mission of the League of Nations, which also 
pointed out the "impossibility" of implementing 

' the Palestine mandate. The committee we are 
about to set up should ascertain the historical 
facts relating to this question. 

Many other facts relating to the history of the 
mandatory administration of Palestine could be 
adduced to confirm the bankruptcy of this system 
of administration. It is hardly necessary, how
ever, to enumerate these facts in detail. In this 
connexion, for instance, it is enough to mention 

l' Assemblt~e de prendre une decision definie et 
· encore moins une decision definitive sur le fond 
du probleme. C'est pourquoi on ne peut consi
derer les debats de cette session que comme le 
premier stade de notre examen de la question 
palestinienne. De l'avis general des delegations, 
c' est a sa prochaine session ordinaire, a la fin_ 
de l'annee, que l'Assemblee generale aura a 
prendre _ une decision sur le fond de cette 
question. , 

Neanmoins, la 'discussion a montre que les 
delegations d'un certain nombre de pays ont 
juge utile de proceder, des la presente session, 
a un echange de vues sur quelques-uns des 
aspects importailts de la question palestinienne. 
Meme incomplete, la discussion de certains 
aspects importants de cette question est chose 
utile. Tout d'abord, elle permet aux delegations 
de mie11x connaltre 'les faits qui se rapportent a 

'la question de la Palestine et, notamment, a la 
situation que nous trouvons dans ce pays a 
l'heure actuelle. En second lieu, une telle discus
sion, malgre son caractere preliminaire, facilite 
notre tache lorsqu'il s'agit de definir le mandat 
et I' orientation des travaux de la commission que 
nous avons !'intention de ·creer, commission qui 
doit formuler pour la session ordinaire de l'As
semblee generale des propositions portant sur le 
fond de la question. 

En examinant le probleme de la Palestine, ne 
serait-ce que d'une fa15on preliminaire, et en 
definissant les taches et les fonctions de la com
mission dont je viens de parler, il est impossible 
de ne pas noter, en tout premier lieu, ce f~it 
important que le systeme du mandat institue en 
1922 pour !'administration de la Palestine n'a 
pas reussi. Il n'a pas resiste a l'epreuve des faits. 
Je ne crois pas que quelqu'un puisse contester 
cela. Il n'y a pas de doute que les buts vises 
lors de l'etablissement du mandat n'ont pas ete 
atteints. Les declarations solennelles qui ont 
accompagne !'institution du mandat sur la Pales
tine sont restees lettre morte; elles n'ont pas ete 
suivies d'effet. . 

L'echec du ~ysteme d'administration par· voie 
de 'mandat en Palestine trouve sa confirmation 
dans tqute l'histoire de !'administration de la 
Palestine sous ce regime, sans parler de la situa
tion que nous trouvons dans le pays a l'heure 
actuelle. A ce propos, il est bon de rappeler que, 
des 1937, la Commission Peel declarait, ap'res 
avoir etudie la situation en Palestine, que "!'exe
cution du mandat etait impossible". La Com
mission permanente des mandats de la Societe 
des Nations a abouti, a l'.epoque, a une conclu
sion du meme ordre; elle a note, elle aussi, 
"l'impossibilite'' de !'execution du mandat sur 
la Palestine. La commission que nous nous pro
posons de creer doit se familiariser avec les faits 
historiques qui se rapportent a cette question. 

On pourrait citer ici nombre d' autres faits, 
relatifs a l'histoire du mandat sur la Palestine, 
qui confirment la faillite de ce systeme d'admi
nistration. D'ailleurs il n'est guere besoin de les 
enumerer en detail. Il suffit, par exemple, de 
rappeler a ce propos !'insurrection arabe qui a 
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the Arab uprising whicl). took place in 1936 and 
continued for several years. There are· also 
enough facts relating to the situation existing in 
Palestine at the present time to confirm the afore
mentioned conclusion. we all know of the san
guinary events taking place in Palestine. Such 
events are becoming more and more frequent. 

For this reason, these events are attracting in-, 
creasing attention from the peoples of the world 
and, above all, from the United Nations. This 
question is being considered by the General As
sembly as a direct result of the bankruptcy of the 
mandatory system of administration of Palestine, 
which has led to an extreme aggravation of the 
situation and to sanguinary events in that 
country. The very fact that the United King
dom Government itself submitted this question 
for the consideration of the General Assembly is 
extremely indicative. This fact can only be con- . 
sidered as an admission that it is impossible for 
the existing situation in Palestine to continue. 
The special committee should make a careful 
study of the situation at present prevailing in 
Palestine. 

It is well known that representatives of the 
United Kingdom Government have stated, at 
various times, even before the question was sub
mitted to the General Assembly, that the manda
tory system of administration of Palestine has not 
justified itself and that the solution of the prob
lem of how to deal with Palestine should be 
found by the United Nations. Thus, for instance, 
Mr. Bevin ·made the following statement in the 
House of Commons on 18 February 194 r: 

"We intend to place before them [the 
United Nations] a historical account of the 
way in which His Majesty's Government have 
discharged their. trust in Palestine over the last 
twenty-five years. We shall explain that the 
mandate has proved to be unworkable in prac
tice and that the obligations undertaken to the 
two communities in Palestine have been shown 
to be irreconcilable." 

. This statement by the British Foreign Minister 
directly and openly recognizes the real situation 
which has been brought about by the mandatory 
administration of Palestine. It is an admission 
that this administration did not solve the ques
tion of mutual relations between the Arabs and 
the Jews, which is one of the most important and 
acute questions, and that this administration has 
not ensured the achievement of the aims laid 
down· when the mandate was established. 

The existing form of government, as Mr. Bevin 
has ,affirmed, is acceptable neither to the Arab 
population nor to the Jewish population of Pales
tine. Both the Arabs and the Jews protest 
against it. It has never en joyed, and does not 
en joy the sppport of the peoples of Palestine; and 
without such support it can only lead to further 
difficulties and complexities in the situation. Con
cerning the attitude of the Arab and Jewish pop-

eclate en 1936 et qui s'est poursuivie, en fait,. 
pendant plusieurs arinees. En. ce qui concerne 
la situation que nous trouvons actuelleJ!lent en 
Palestine, on ne manque pas non plus de faits 
qui confirment la conclusion que je viens de 
presenter. Tout le monde connait les evene
ments sanglants qui se produisent en Palestine. 
Leur frequence ne fait que s'accroitre. · 

C'est pourquoi i1s attirent de plus en plus 
!'attention de tous les peuples du monde et en 
particulier 'celle de !'Organisation des Nations 
Unies. C'est precisement a la ·suite de la faillite 
du systeme du mandat en Palestine, faillite qui 
a abouti a une situation extremement critique 
et qui a eu des consequences sanglantes en Pales
tine, que la question fait actuellement l'objet 
d'un examen de la part de 1' Assemblee generale. 
Le seul fait qu~ le Gouvernement du Royaume
Uni a soumis lui-meme cette question a l'examen 
de 1' Assemblee generale est tres significatif. On 
ne peut !'interpreter que d'une setile fa~on. C'est 
que le Gouvernement du · Royaume-Uni · re- · 
conna!t qu'il est impossible que la situation 
actuelle se prolonge en Palestine. La commis
sion Speciale devra done etudier egalement de 
fa~on approfondie la situation qui existe actuelle-
ment dans ce pays. · 

Les representants du Gouvernement britan
nique, on le sait, ont indique a plusieurs reprises, 
avant meme que la question filt soumise a 1' As
semblee generale, que le systeme du mandat 
pour !'administration de la Palestine n'avait pas 
reussi et qu'il appartenait a !'Organisation des 
Nations Unies de trouver une solution au pro
bleme palestinien. C'est ainsi, par exemple, que 
M. Bevin declarait, le 18 fevrier 1947, a la 
Chambre des communes: 

"Nous avons !'intention de leur presenter 
[aux Nations Unies] un compte rendu histo
rique indiquant de queUe maniere le Gou
vernF.ment du Royaume-Uni s'est acquitte de 
son mandat sur la Palestine au cours des 
vingt-cinq dernieres annees. Nous explique
rons que le mandat s'est revele inapplicable 
dans la pratique et que les obligations que 
nous avcins contractees envers les deux com
munautes de la Palestine se sont revelees· 
incompatibles." 

Gette declaration du Ministre des Affaires 
etrangeres du Royaume~Uni constitue une cons
tatation franche et directe de la situation reelle 
a laqueUe a abouti le regime du mandat en 
Palestine. C'est l'aveu que ce regime n'a pas 
resolu la question des relations entre Arabes et 
Juifs, c'est-a-dire une des questions·les plus im
portantes et les plus aigues qui soient, et qu'il 
n'a pas permis d'atteindre les buts fixes lors de 
l'etabliss<::ment du mandat. 

Ainsi que l'a confirme M. Bevin, la forme 
actuelle d'administration s'est revelee inaccep- . 
table tant pour la population arabe que pour la 
population juive de la Palestine. Les Arabes 
aussi bien que les Juifs protestent contre cette 
forme de gouvernement. Elle n'a jamais eu 
l'appui des peuples de la Palestine et, sans cet 
appui, elle ne peut qu'entramer d~ nouvelles 
difficultes et- de nouvelles complications. Parlant 
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de !'attitude .de la population arabe et de la 
population juive a l'egard du systeme d'admi
nistration par voie de mandat en Palestine, le 

.ulations towards the mandatory system of ad
ministration of Palestine, the British Foreign 
Minister stated in his speech to the House of 
Commons on 26 February 1947 that the Pales
tine administration was faced with an extremely 
difficult task, did not en:joy the support of the 
people and was' subjected to. criticis~ from b9th 
sides. 

· Ministre des affaires etrangeres du Royaume
Uni a declare, le 26 fevrier 1947,- ala Chambre 
des communes que !'administration se heurtait 
en Palestine a une tache· extremement difficile 
et que, ne jouissant pas de l'appui d~ la popu
lation, elle se trouvait en butte aux critiques des 
deux parties en cause. · . 

The committee we are about to set up cannot 
fail to take into account the conclusions reached 
by the ·United Kingdom Government itself-con
cerning the results of the mandatory administra
-tion of Palestine. 

It is well known that it is not only the United 
Kingdom Government which has reached this 

. conclusion. For instance, the so-called Anglo
American Committee of Inquiry on Palestine, 
which studied the question in 1946, came to a 
conclusion which was essentially the same. This 
Committee's r_eport on the prevailing situation in 
Palestine contains the following passage: · 

"Palestine is an armed camp. We saw signs 
of this almost as soon as we crossed the frontier 

' and we became more and more aware of the 
tense atmosphere each day. Many building~ 

. have barbed wire ,and other defences. We 

. ourselves were closely guarded by armed police 
and were often escorted by armoured cars ... 
throughout the country there are substantially 
built police barracks." 1 

That is how the Anglo-American Committee 
described the position in Palestine. Its descrip
tion of the situation is still another proof of the 
results of the mandatory administration of Pales
tine.. That Palestine, as the Committee states, 
has become "an armed camp" is a fact which 
speaks for itself. In such circumstances, there can 
be no serious talk of defending the interests of 
the population of Palestine, of improving the 

'material conditions of its existence, or of raising 
its cultural level. · 

The same Anglo-American Committee pointed 
out the following extremely interesting facts: 

The total number of persons in full-time em
ployment in the police and prison administration 
reached 15,000 in 1945. This figure is extremely 
indicative. It explains to us how the considerable 
funds, which are a burden 01). the population, 
are expended. In other circumstances, these funds 
might be used in the interests of the economic · 
and cultural development of the country and in 
the interests of its population. Here· is another 
fact. In 1944-45, 18,400,000 U. S. dollars were 
spent on the maintenance of "law and order". 
In the same financial year, only 2,200,000 U~ S. 

1 See ·Anglo-American Committee of Inquiry-Report 
to the United States Government and His Majesty's 
Govern171ent'-in the United KinJ!dom, chapter IX, section 
1. Lausanne, Switzerland, 1946. _ 

La commission .que nous allons creer ne peut 
manquer de prendre en consideration les conclu
sions auxquelles le Gouvernement du Royaume
Uni a lui-meme abouti en ce qui concerne les 
resultats .du regime du mandat eli ~alestine. 

On sait que le Gouvernement du Royaume
Uni n'est pas le seul a avoir tire pareille conclu
sion. En effet, la commission dit Commission 
anglo-americaine d'enquete sur la Palestine, par 
exeniple, qui a etudie ce probleme en 1946, est 
parvenue a une conclusion identique. Au sujet 

. de la situation qui s'est creee en Palestine, le 
rapport de cette Commission declare: 

"La Palestine est un veritable camp re
tranche. Nous avons decele les symptomes cfe 
cette situation des que nous avons franchi la 
frontiere. De jour en jour, il nous est devenu 
plus evident que !'atmosphere etait tendue . 
Un grand nombre d'immeubles sont proteges 
par des haies de barbeles et par d'autres 
moyens de defense. Nous-memes, nous avons 
fait !'objet de mesures de protection renfor
cees de Ia part d~ Ia police a~ee, et · tres 
souvent nous avons ete ac.compagnes par des 
autos blindees. . . . Le pays tout entier est 
herisse de casernes de police solidement 
construites1

." 

C'est ainsi que la Commission anglo-ameri
caine decrit la situation en Palestine. Cette ·des
cription est un temoignage de plus sur les resul
tats auxquels a abouti, !'administration de la 
Palestine par le systeme du mandat. Le fait que 
ce pays a ete transforme en un "camp re
tranche'', comine le dit la Comrriission, est en 
lui-meme assez significatif. Dans ces conditions, 
en ne saurait parler serieusement de la defense· 
des interets de la population palestinienne, de 
I' amelioration de ses conditions materielles de 
vie ou du relevement de son niveau culture!. 

La Commission anglo-americaine cite les faits 
suivants, qui sont fort interessants: 

Le nombre total des personnes regulierement 
employees par la police ou !'administration peni
tentiaire a atteint 15.000 en 1945. Ce chiffre 
est fort revelateur. II nous explique a quoi sont 
affectees les depenses importantes qui consti-
tuent une charge pour la population. En d'au
tres circonstances, ces depenses a'uraierit pu etre 
consacrees au developpement econoniique et cui- . 
turel du pays et utilisees dans !'interet des -peu
ples de ce pays. Voici un autre fait: en 1944-
1945, 18.400.000 dollars des Etats-Unis ont ete 
consacres au maintien de "I' ordre et de la 

1 Voir Anglo-American Committee of Inquiry-Report 
to the United States Government and His Majesty's Gov
ernment in the United Kingdom, chapitre IX, premiere 
section. Lausanne (Suisse), 1946. 

130 



dollars were spent on health measures, and 
2,800,000 U. S. dollars on education. 

In c1tlng these figures, the Anglq-American 
Committee came to the following noteworthy 
conclusion: "Thus, even from a budgetary point 
of view, Palestine has developed into a semi
military or police State." 1 

The above-mentioned facts from the report of 
the Anglo-American Committee of Inquiry on 
Palestine, are of considerable interest in describ
ing the situation prevailing in Palestine, and must 
lead us to consider seriously how the existing 
situation can be rectified and how a solution of 
the Palestine problem can be found in conformity 
with the interests of its peoples and also with the 
general interests of the United Nations. The 
task of the special committee should be to help 
the United Nations to achieve such a solution of 
the problem by studying the actual situation in 
Palestine on the spot. 

Is it surprising,· in view of the situation pre
vailing in Palestine, that both the Jews and the 
Arabs demand the termination of the mandate? 

·They are fully agreed on this; there is no dis-
agreement betwe~n them on this point. The 
United Nations must take this fact into account 
when it considers the question of Palestine's 
future. 

In discussing the question of the task of the 
committee for the preparation of proposals on 
Palestine, we must take into account another im
portant aspect of this question. As we know, the 
aspirations of a considerable part of the Jewish 
people are linked with the problem of Palestine 
and of its future administration. This fact scarce
ly requires proof. It is not surprising, there
fore, that great attention was given to this aspect 
of the question, both in the General Assembly 
and at the meetings of the First Committee. In
terest in this aspect is understandable and fully 
justified. 

During the last war, the Jewish people under
went exceptional sorrow and suffering. Without 
any exaggeration, this sorrow and suffering are 
indescribable. It is difficult to express them in 
dry statistics on the Jewish victims of the fascist 
aggressors. The Jews in territories where the 
Hitlerites held sway were subjected to almost 
complete physical annihilation. The total number 
of members of the Jewish population who per
ished at the hands of the nazi executioners is 
estimated at approximately six million. Only 
about a million and a half Jews in Western 
Europe survived the war. 

But these figures, although they, give an· idea 
of the number of victims of the fascist aggressors 
among the Jewish people, give no idea of the 

1 See Anglo-American Committee of Inquiry-Report 
to the United States Government and His Majesty's Gov
ernmfnt in the United Kingdom, chapter III, section 4. 

legalite". Au cours du meme exercice les sommes 
consacrees a la sante publique ne se sont 
elevees qu'a 2.200.000 dollars des Etats-Unis et 
2.800.000 dollars des Etats-Unis etaient affectes 
a !'instruction publique. 

En citant ces chiffres, la Commission anglo
americaine aboutit a la conclusion suivante, qui 
est digne d'interet: "Ainsi, meme du point ,de 
vue budgetaire, la Palestine est devenue une 
sorte d'Etat policier et semi-militaire1

." 

Ce que· je vi ens de dire du rapport de la 
Commission anglo-americaine- d'enquete sur la 
Palestine presente un interet considerable lors
qu'il s'agit de decrire la situation qui s'est creee 
en Palestine et cela nous incite a penser serieuse
ment aux moyens propres a redresser cette situa
tion et a trouver a la question de la Palestine 
une solution qui soit conforme aux interets des 
peuples de ce pays aussi bien qu'apx interets 
generaux des Nations Unies. La tache de la 
commission speciale doit etre d'aider les Nations 
u nies a aboutir precisement a une solution de 
cet ordre, grace a une etude faite sur place de 
la situation n~elle de la Palestine. 

Faut-il s'etonner, devant la situation qui s'est 
creee en Palestine, que la liquiqation du manda~ 
soit reclamee a la fois par les Juifs et par les 
Arabes? La-dessus, les uns et les autres sont 
entierement d'accord. Il n'y a entre eux· aucune 
divergence de vues sur ce point. Et les Nations 
Unies ne sauraient manquer d'en tenir compte 
lorsqu'elles etudieront la question de l'avenir de 
la Palestine. 

Lorsque nous etudierons hi. question du man
dat ·de la commission chargee de preparer des 
propositions relatives a la Palestine, notre atten
tion ne peut manquer de se porter sur un. autre 
aspect important de cette question. Les espoirs 
d'une partie importante du peuple jui£, on le 
sait, sont lies a la question de la Palestine et a 
!'organisation future de ce pays. Il est a peine 
necessaire de confirmer cette assertion par des 
preuves. Il n'est done pas etomiant qu'a 1' As
semblee generale aussi bien qu'a la Premiere 
Commission on ait accorde beaucoup d'atten
tion a cet aspect du probleme. Cet interet est 
comprehensible et pleinement justifie. 

Le peuple juif a endure pendant la derniere 
guerre des malheurs et des souffrances extraordi
naires. Ces malheurs et ces souffrances peuvent, 
sans exageration, etre qualifies d'indescriptibles. 
Il est difficile de les exprimer par des colonnes 
de chiffres abstraits inpiquant le nombre des 
pertes en vies humaines infligees au peuple jui£ 
par les occupants fascistes. Dans les territoires 
sur lesquels s'est etendue la d0mination hide
rienne, les Juifs ont ete presque completement 
extermines. Le nombre total des J uifs tues par 
les bourreaux fascistes est d'environ six millions. 
Seulement un million et demi de Juifs environ 
ont survecu a la guerre en Europe occidentale. 

Mais ces chiffres, qui indiquent les pertes in-, 
fligees au peuple juif par les agresseurs fascistes, 
ne suffisent pas pour se rendre compte de la 

1 Voir Anglo-American Committee of Inquiry-Report 
to the United States Government and His Majesty's Gov
ernment in the United Kingdom, chapi~re III, section 4. 
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difficulties in which large numbers of Jewish 
people found themselves after the war. 

Large numbers of the surviving Jews of Eu
rope were deprived of their countries, their homes 
and their means of existence. Hundreds of thou
sands of Jews are wandering about in various 
countries of Europe in search of means of exis
tence and in search of ~helter. A large number 
of them are in camps for displaced persons and 
are still continuing to undergo great privations. 
To these privations our attention was drawn in 
particular by the representative of the Jewish 
Agency, whom we heard in the First Committee. 

It may well be asked if the United Nations, in 
view of the difficult situation of hundreds of 
thousands of the surviving Jewish population, 
can fail to show an interest in the situation of 
these people, torn' away from their countries and 

. their homes. The United Nations cannot and 
must not regard this situation with indifference, 
since this woulc;l be incompatible with the high 
principles proclaimed in its Charter, which pro
vide for the defence of human rights, irrespective 
of race, religion or sex. The time has come to 
help these people, not by word, but by deeds. It 
is essential to· show concern for the urgent needs 
of a people which has undergone such great suf
fering as a result of the war brought about by 
hitlerite Germany. This is a duty of the United 
Nations: 

In view of the necessity of manifesting concern 
for the needs of the Jewish people who find 
themselves without homes and without means of 
existenc;e, the delegation of the Union of Soviet 
Socialist Republics thinks it essential, in this con
nexion, to draw the attention of the General 
Assembly to the following important circum
stance. Past experience, particularly during the 
Second World War, shows that no western Eu
ropean State was able to provide adequate as
sistance for the Jewish people in defending its, 
rights and its very existence from the violence of 
the Hitlerites and their allies. This is an un
pleasant fact, but unfortunately, like all other 
£acts, it must be admitted. 

'/ The fact that J)O western European State has 
been able to ensure the defence of the elementary 
rights of the· J ewi.Sh people, and to safeguard it 
against the violence of the fascist executioners, 
explains the aspirations of the Jews to establish 
their own State. It would be unjust not to take 
this into consideration and to deny the right of 

·'!:·the Jewish people to realize this aspiration. It 
· ''would be unjustifiable to deny this right to the 

Jewish people, particularly in view of all it has 
undergone during the Second World War. Con
sequently, the study of this aspect of the problem 
and the preparation of relevant proposals must 
constitute an important task of the special com-
mittee.· · 

I shall now de~ with a fundamental question 
in connexion with the discussion of the tasks and 
powers of the committee we are about to set up, 
that is, the question of Palestine's future. It is 

situation penible dans laquelle se sont trouves 
un tres grand nombre de Juifs apres la guerre. 

Une enorme proportion des Juifs d'Europe . 
qui ont survecu a la guerre se sont trouves sans 
patrie, sans abri et s:ms moyens de subsistance. 
Des centaines de milliers de Juifs errent a travers 
differents pays europeens, a la recherche de 
moyens d' existence, a la' recherche d'un asile. 
Une grande partie d'entre eux se trouvent dans 
des camps de personnes deplacees et continuent . 
d'endurer de lourdes privations. Ces privations 
ont deja ete signalees, en particulier par le repre
sentant de 1' Agence juive que no us avons en- . 
tendu a la Premiere Commission. 

On me permettra de poser la question: les 
Nations Unies, en presence de la situation tra
gique dans laquelle se trouvent des centaines de 
milliers de Juifs qui ont survecu a la guerre, 
peuvent-elles se desinteresser du sort de ces per
sonnes arrachees a leur patrie et a leurs foyers?' 
Les Nations Unies ne peuvent pas, eile ne doi
vent pas rester indifferentes devant une situation 
de cet ordre: une telle attitude serait incompa~ 
tible avec les principes Cleves que proclame notre 
Charte, principes qui reclament la defense des 
droits de l'homme, sans distinction de race, de 
convictions religieuses ou de sexe. I~ est 'grand 
temps de porter secours a ces gens, en actes et .. 
non en paroles. II faut nous saucier des besoins 
urgents d'un peuple qui a endure de grandes 
souffrances du fait de la guerre declenchee par 
1' Allemagne hitlerienne. C' est le devoir · des 
Nations Unies. 

En soulignant · qu'il faut nous saucier des 
besoins de la population juive, qui se trouve sans 
abri et sans moyens d'existence, la delegation 
sovietique croit devoir attirer !'attention de l'As
semblee generale sur le fait important que voici: 
!'experience du passe et surtout de la deuxieme 
guerre mondiale a prouve qu'aucun des pays de 
l'Europe occidentale n'a ete en mesure d'accor
der au peuple 'juif l'aide necessaire pour la 
defense de ses droits et la protection de son 
existence meme, que mettaient en danger les 
hitleriens et leurs allies. C'est la un fait penible, 
certes, mais qu'il faut reconna!tre, helas, comme 
il faut reconnal'tre tous les faits. 

Qu'aucun des pays d'Europe occidentale n'ait 
ete en mesure d'assurer la defense des droits ele
mentaires du peuple juif ou de le proteger contre 
les violences declenchees par les bourreaux fas- · 
cistes, cela explique !'aspiration des juifs vers la 
creation d'un Etat a eux. II serait injuste & 

· ne ·pas tenir compte de ce fait et de refuser au 
peuple juif le droit de realiser de semblables aspi
rations. On ne saurait justifier le refus de ce 
droit au peuple juif si l'on tient compte de tout 
ce qu'il a souffert au cours de la deuxieme guerre 
mondiale. Par consequent, l'etude de cet aspect 
egalement du probleme et la preparation de 
propositions portant sur ce point doivent consti
tuer l'une des taches importantes de la com- · 
mission speciale. 

J'en arrive maintenant a une question qui est 
essentielle en ce qui concerne l'examen des 
taches et · des pouvoirs de la commission . que 
no us no us proposons de creer: je veux parler 
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well known that there are many different plans 
regarding the future. of Palestine and regarding 
the decisions of the Jewish people in connexion 
with the Palestine question. In particular, several 
proposals were drawn up in connexion with this 

, question by the Anglo-American Committee of 
Inquiry on Palestine, to which I have referred. 
Among the better-known plans on the question 
of the future administration of Palestine; I should 
like to mention the following: 

1. . The establishment of a single Arab-Jewish 
State, with equal rights for Arabs and Jews; 

2. The partition of Palestine into two inde
pendent States, one Arab and one Jewish; 

3. The establishment of an Arab State in 
Palestine, without, due regard for the rights of 
the Jewish population; 

4. The establishment of a Jewish State in 
Palestine, without due regard for the rights of 
the Arab population. 

Each of these four basic plans has, in turn, 
different variants for regulating relations bet
ween the Arabs and the Jews and for settling 
certain other problems. I shall not analyse all 
these plans in detail at the present time. The 
Soviet Union will explain its position on the 
various plans in greater detail when definite pro
posals are prepared and considered and, more 
particularly, when decisions are taken on the 
future of Palestine. For the time being, I shall 
confine myself to a few remarks on the substance 
of the proposed plans, from the point of view of 
defining the committee's tasks in that field. 

In analysing the various plans for the future 
of Palestine, it is essential, first of all, to bear 
in mind the specific aspects of this question. It is 
essential to bear in mind the indisputable fact 
that the population of Palestine consists of two 
peoples, the Arabs and the Jews. Both have 
historical roots in Palestine. Palestine has become 
the homeland of both these peoples, each of 
which plays an important part in the economy 
and the cultural life of the country. 

Neither the historic past nor the conditions 
prevailing in Palestine at present can justify any 
unilateral solution of the Palestine problem, 

_ either in favour of establishing an independent 
Arab State, without consideration for the legiti
mate rights of the Jewish people, or in favour of 
the establishment of an independent Jewish 
State, while ignoring the legitimate rights of the 
Arab population. Neither of these extreme de
cisions would achieve an equitable solution of 
this complicated problem, especially since neither 
would ensure the settlement of relations between 
the Arabs and the Jews, which constitutes the 
most important task. 

Ail equitable solution can be reached only if 
sufficient consideration is given to the legitimate 
interests of both these peoples. All this leads the 

de la question de l'avenir de la Palestine. Comme 
on sait, il existe un assez grand nombre de 

'projets differents concernant la future structure 
de la Palestine et la solution de la question juive 
en rapport avec le probleme palestinien. NouSI 
disposons en particulier a ce sujet d'un certain 
nombre de propositions qui ont ete formulees 
par la Commission anglo-americaine d'enquete' 
sur la Palestine dont j'ai deja parle. Parmi les 
plus connus de ces projets relatifs a la future 
structure de la Palestine, il faut retenir les 
suivants: 

1. Cration d'un Etat unique judeo-arabe avec 
droits egaux pour les Arabes et pour les J uifs; 

· 2. Partage de la Palestine en deux Etats 
independants: un Etat arabe et un Etat juif; · 

3. Constitution de la Palestine en un Etat 
arabe, sans tenir dument compte des droits legi
times de la population juive; 

4. Constitution de la Palestine en un Etat 
juif, sans tenir dument compte des droits legi

. times de la population arabe. 
Chacun de ces quatre plans prmcipaux com

porte, a son tour, diverses solutions possibles en 
vue du reglement des relations enire Arabes et 
Juifs et de certaines autres questions. Je ne me 
propose pas d' analyser des maintenant ces pro
jets par le menu. L'Union sovietique exposera 
ses vues de fac;on plus detaillee en ce qui 
concerne les differents plans proposes, lorsqu'on 
en viendra a !'elaboration et a l'examen des 
propositions concretes, et, en particulier, lors
qu'on prendra des decisions quant a l'avenir de 
la Palestine. Pour !'instant, je me bornerai a 
quelques observations portant sur le fond des 
projets qui ont ete proposes, en ne les conside
rant que dans la mesure ou il s'agit de definir, 
dans ce domaine-Ia egalement, les taches qui 
incombent a la commission~ 

En analysant les divers projets relatifs a l'ave
nir de la Palestine, il faut avant tout tenir 
compte du caractere specifique de cette ques
tion. 11 faut tenir compte du fait incontestable 
que la population de la Palestine se compose de 
deux peuples: les Arabes et les Juifs. Chacun . 
d'eux a des racines historiques en Palestine. La 
Palestine est deven~e une patrie pour les deux 
peuples et chacun d'eux tient une place de pre
mier plan dans l'economie et dans la vie cultu
relle du pays. 

Ni l'histoire, ni les conditions qui regnent 
actuellement en Palestine ne sauraient justifier 
une solution unilaterale de la question pales
tinienne, soit dans le sens de la creation d'un 
Etat arabe independant, sans qu'il soit: tenu 
compte des droits Iegitimes du peuple juif, soit 
dans le sens de la creation d'un Etat juif inde
pendant, sans qu'il soit tenu compte des droits 
legitimes de la population arabe. Aucune de ces 
deux solutions extremes ne resoudrait equitable
ment un probleme aussi complexe, etant donne 
surtol,lt qu'aucune n'assurerait le reglement des ! 

relations entre Arabes et Juifs, reglement qui est 
une chose essentielle: . 

On ne peut trouver de solution equitable que 
si l'on tient compte, dans une mesure suffisante, 
des interets Iegitimes des deux peuples. C'est 
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, 
Soviet delegation to the conclusion that the le
gitimate interests of both the Jewish and Arab 
populations of Palestine can be duly safeguarded 
only through the establishment of an indepen
dent, dual, democratic, homogeneous Arab
Jewish State. Such a State must be based on 
equality of rights for the Jewish ·and the Arab 
populations, which might lay foundations of co
operation between these two peoples, to their 
mutual interest and advantage. It is well known 
that this plan for the solution of Palestine's future 
has its supporters in that country itself. 

Contemporary history provides examples not 
only of the racial and religious discrimination 
which, unfortunately, still exists in certain 
~ountries. It also gives us examples of the peace
ful collaboration of different nationalities within 
the framework of a single State, in the course 
of which collaboration each nationality has un
limited possibilities for contributing its labour 
and showing its talents within the framework of 
a single State and in the common interests of all 
the people. Is it not obvious that it would be 
extremely useful, in reaching a decision on the 
Palestine problem, to take into consideration 
existing examples of such friendly co-existence 
and brotherly co-operation among various na
tionalities within a single State? 

~z, Thus, the solution of the Palestine problem by 
the establishment of a single Arab-Jewish State 
with equal rights for the Jews and the Arabs 
may be considered as one of the possibilities and 
one of the more noteworthy methods for the 

<solution of this complicated problem. Such a 
solution of the problem of Palestine's future 
might be a sound foundation for the peaceful 
co-existence and co-operation of the Arab and 
Jewish populations of Palestine, in the interests 
of both these peoples and to the advantage of 
the entire Palestine population and of the peace 
and security of the Near East. 

If this plan proved impossible to implement, in 
view of the deterioration in the relations between 
the Jews and the Arabs-and it will be very im
portant to know the special committee's opinion 

(\ on this question-then it would be necessary to 
consider the second plan which, like the first, has 
its supporters in Palestine, and which provides 
for the partition of Palestine into two indepen
dent autonomous States, one Jewish and one 
Arab. I repeat that such a solution of the Pales
tine problem would be justifiable only if rela
tions between the Jewish and Arab populations 
of Palestine indeed proved to be so bad that it 
would be impossible to reconcile them and to 
ensure the peaceful co-existence of the Arabs and 
the Jews. · 

""._,:"\.... 
Of course, both these possible plans for the so-

lution of the problem of Palestine's future must 
be studied by the committee. Its task must be a 
multilateral and careful discussion of the plans 
for the administration of Palestine, with a view 
to submitting, to the next regular session of the 
General Assembly, some well-considered and 
reasoned proposals, which would help the United 

sur !'ensemble de ces arguments que la delega
tion sovietique se fonde pour conclure que les 
interets Iegitimes taut des Juifs que des Arabes 
de Palestine ne peuvent etre proteges comme il 
convient que par Ia creation d'un Etat judeo
arabe democratique, independant, double mais 
homogene. Cet Etat doit se fonder sur des droits 
egaux accordes aux populations juive et arabe, 
ce qui pourrait conduire a une cooperation entre 
les deux peuples, au mieux de leurs interets 
commu:ns et au profit de l'un et de !'autre. On 
sait qu'une telle sol~ftion du probleme palestinien 
a ses partisans en Palestine meme. 

L'histoire corrtemporaine ne connait pas seule
ment l'inegalite fondee sur la race et Ia religion, 
inegalite ·qui, malheureusement, existe encore 
dans certains pays; cette histoire nous fournit 
egalement des exemples de cooperation pacifi
que entre nationalites .differentes dans les cadres 
d'un meme Etat, co.operation qui offre a cha
cune des nationalites la possibilite illimitee de 
travailler et de manifester ses talents, dans le 
cadre d'un Etat unique, pour le bien du peuple 
tout entier. N'est-il pa.S evident qu'en cherchant 
une solution au probleme palestinien, il sera 
utile de s'inspirer de !'experience deja acquise 
en matiere d'association fraternelle et de colla
boration amicale entre les peupks de diverses 
nationalites dans le cadre d'un Etat unique? 

La creation d'un Etat judeo-arabe unique avec 
droits. egaux pour les Juifs et les Arabes peut 
done etre envisage comme l'une des solutions 
possibles du probleme si complexe de la Pales-
. tine, et meme comme l'une de celles qui meri
tent le plus de retenir !'attention. Cette solution 
du probleme de l'avenir de la Palestine pourrait 
fournir une base solide pour une existence et, 
une cooperation pacifiques des populations 
arabe et juive de la Palestine, au mieux des 
interets communs et du. bien-etre de ces deux 
peuples, pour le. bien de I' ensemble de Ia popula
tion palestinienne ainsi que pour la paix et la 
securite dans le Proche-Orient. 

S'il se trouvait que cette solution ffit irreali
sable en raison des relations de plus en plus 
tendues entre Juifs et Arabes - et il est tres im
portant de connaitre l'avis de la commission spe
ciale sur ce point- il faudrait alors etudier 
une deuxieme solution qui, tout comme la pre
mier~, compte des partisans en Palestine, et qui 
prevoit le partage de ce pays en deux Etats inde
pendants: un Etat juif et un Etat arabe. J e le 
repete: cette solution ne serait justifiee que s'il 
s'averait que les relations entre Juifs et Arabes 
de Palestine sont si tendues qu'il est impossible 
de les ameliorer, et s'il .etait impossible d'assurer 
la coexistence pacifique des Arabes et des Juifs. 

II est bien entendu que la commiSSIOn doit 
examiner ces deux solutions qui s'offrent a nous 
pour regler le probleme de l'avenir de la 
Palestine. La commission doit etudier avec 
soin, et sous taus leurs aspects, les projets 
relatifs au regime futur de la Palestine, afin de 
presenter a la prochaine session ordinaire de 
l' AssembUe generale des propositions motivees 
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Nations to reach a just solution of this problem 
in conformity with the interests of the peoples of 
Palestine, the interests of the United Nations and 
our common interest in the maintenance of peace 
and international security. 

Such are the considerations which the Soviet 
delegation thought necessary to express at this 
initial stage of the consideration of the Palestine 
problem. 

The PRESIDENT: We shall adjourn for lunch, 
and shall meet again at 3 o'clock. 

The meeting rose at 1.20 p. m. 

SEVENTY -EIGHTH PLENARY MEETING 

Held in the General Assembly Hall at Flushing 
Meadow, New York, on Wednesday, 14 May 

1947, at 3 p. m. 

President: Mr. 0. ARANHA (Brazil). 

20. Continuation of the discussion of the 
report of the first Commiti'ee (docu
ments A/307 and A/307 /Corr.ll 

Mr:EL-KHOURI (Syria): I am glad to refer 
now to the promise given by the President during 
the last meeting of the General Assembly on this 
::;ubject, when he said that open and free discus
sion on the whole question of Palestine would be 

. permitted in the General Assembly after the 
adoption of the agenda of this session. In spite 
of that tolerant promise, I had no intention of 
making a long speech on the subject today. My 
intention was O-r;J.ly to associate myself with the 
declaration made today at the previous meeting 
by my colleague, the representative of Iraq, and 
furthermore, to explain why the Syrian delega
tion declared in the First Committee, that it 
would vote against the terms of reference as 
specified in the report presented to the General 
Assembly today (document A/307). 

The reasons why we would vote against these 
terms of reference were sufficiently explained by 
myself and by my colleagues. But, since I have 
heard, with great interest, the speech delivered 
by our colleague, the representative of the Soviet 
Union, who went to the bottom of the subject 
in all its aspects, I feel it would be fitting to make 
a few comments on this subject now. 

Before saying anything on that, I should like 
to explain to the General Assembly what the 
position of Syria is with respect to Palestine. I 
think most of you, if not all, know that Palestine 
used t.o be a Syrian province. Geographical; his
torical, racial and religious links exist there. 
There is no distinction whatever between the 
Palestinians and the Syrians and, had it not been 
for the Balfour Declaration and the terms of the 

et mfirement meditees qui aideraient les Na
tions Unies a resoudre ce probleme d'une fa<;on 
equitable, d'une fa<;on conforme aux interets 
de la population palestinienne, a ceux de l'Or- , 
ganisation des Nations U nies et a notre interet 
commun, qui est de re;nforcer la paix et la 
securite internationales. 

Telles sont les considerations' que la delega
tion sovietique a estime devoir vous faire con
naitre des le stade initial de l'examen du pro
bleme palestinien. 

Le PRESIDENT '( traduit de, l' anglais) : Nous 
suspendrons la seance pour dejeu_ner et la re
prendrons a 15 heures. 

La seance est levee a 13 h. 20. 

SOIXANTE-DIX-HUITIEME SEANCE 
PLENIERE 

T enue dans la salle. de l' Assemblee generale a 
Flushing Meadow, New-York, le mercredi 

14 mai 1947, a 15 h~ures. 

President: M. 0. ARANHA (Bresil). 

20. Suite de Ia discussion du rapport de 
Ia Premiere Commission (documents 
A/307 et A/307 /Corr.l) 

M. EL-KHOURI ( Syrie) ( traduit de f anglais) : 
J e suis heureux de vous rappeler ici la promesse 
faite a ce sujet par Ie 'President lors de la 
derniere seance de l' Assemblee. II nous a declare 
qu'une fois adopte l'ordre du jour de la presente 
session, 1' Assemblee pourrait se livrer a une 
discussion libre et ouverte de 1' ensemble de la 
question palestinienne. En depit de cette pro
messe indulgente, je n'avais nulle intention de 
faire aujourd'hui une longue declaration sur Ia 
question. Mon intention etait uniquement de 
m'associer a la declaration faite aujourd'hui 
par mon collegue le representant de l'Irak et, 
d'autre part, d'exposer les raisons qui ont amene 
Ia delegation syrienne a declarer, au sein de Ia 
Premiere Commission, qu' elle voterait contre le 
projet de mandat soumis aujourd'hui a l'Assem
blee generale (document A/307). 

Mes collegues et moi avions suffisamment 
expose les raisons pour Iesquelles nous desirions 
voter contre ce projet de mandat. Mais, ayant 
ecoute avec un tres vif interet la declaration de 
notre collegue 1~ repvesentant de l'Union sovie
tique, qui est alle au fond de la question et l'a 
examinee sous tous ses aspects, il me semble 
opportun de formuler ici meme quelques obser
vations a ce sujet. 

Avant de faire ces remarques, je voudrais 
exposer a 1' Assemblee generale quelle est la 
position de la Syrie a l'egard de la Palestine. 
La plupart d'entre vous, sinon vous. tous, savez, 
je pense, que la Palestine etait autref.ois pro
vince syrienne. Des liens geographiques, raciaux 
et religieux existent entre les deux pays. II n'y 
a pas la moindre difference entre les Palestiniens 
et les Syriens, et sans la Declaration Balfour et 
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mandate, Palestipe would now be a Syrian pro
vince, as it used ·to be. Syria is intimately con
nected with Palestine, · and is concerned with 
Palestinian questions more than any other State 
in the wqrld. For this reason, you will excuse 
the Syrian delegation if, from tjme to time, it 
tries to explain its great concern and tells you of 
the danger facing Palestine and to what. extent 
the Syrian delegation can resist that danger. 

From the beginning, when the preliminary 
talks were begun on this subject last April, we 
felt that danger and difficulty inherent in the 
question. The Syrian delegation presented 'its 
views in a letter submitted to the Secretariat, 
which showed. how the case of Palestine could 
be presented to the General Assembly and on 
what basis, and which showed-to what extent the· 
General Assembly would have the jurisdiction of 
dealing with mandated territory within the pro
visions of the Charter to which we have pledged. 
loyalty, and because of·which we are proud to 
be Members of the United Nations. 

We said in that letter that the mandatory 
could present the case to the General Assembly in 
one of two or three forms. The first way would 

. be to recognize the independence of the man
dated territory, since it is mature and entitled to 
that independence, and to notify the General 
Assembly to take note of that fact; the second 
way would be to come to a trusteeship agreement 
with the States directly concerned, as provided 
for in; Article 79 of the Charter, and to present 
the trusteeship 'agreement to the General As
sembly for its approval; the third way would be 
for the mandatory to come to the General As
sembly and say, "The mandate which I have 
from the League of Nations has failed; it is un
workable. I. give it up and return this trust to 
the General Assembly to manage it in whatever 
way it likes." 

Unfortunately the case was not presen,ted to 
the General Assembly on any of these bases. The 
General Assembly was simply asked to make re
commendations as to the future government of 
Palestine. This was a confession, an acknowledg
ment on the part of the mandatory Power that its 
task was beyond its power, that it could not carry 
on any more, that it had failed to work the man
date· in its present form. 

, We now come to the point at which the 
General As~embly decided to refer the matter 
to the First Committee for it to. take a decision 
on what recommendations should be given to 
the mandatory with regard to the administration 
of Palestine. The mandatory Power now con
fesses and acknowledges that the mandate is un
workable and that it cannot continue in its 
present form. In that case, we have to find out 
the reason why it is unworkable. The mandatory 
has not explained this yet, but it is expected to 
do so in the report which it has promised to give 
on the administration of the mandate during the 
last twenty-seven years. But we may anticipate 

les clauses du mandat, la Palestine serait encore, 
et comme dans le passe, une province de la Syrie. 
La Syrie est etroitement liee a la Palestine, et 
les problemes de cette derniere l'interessent plus 
directement qu'aucune autre nation du monde. 
Pour cette raison, nous vous prions d'excuser les 
membres de la delegation syrienne s'ils essaient 
parfois d'expliquer a que! point la question les 
preoccupe, de vous signaler le danger qui 
menace la Palestine et dans quelle mesure la 
delegation syrienne peut obvier a ce danger. 

Des l'abord, lorsque )es pourparlers prelimi
naires ont ete entames a ce sujet au mois d'avril 

· ,deinier, nous avons per~u les difficultes et perils 
inherents a la question. La delegation syrienne 
a expose ses vues par. lettre adressee au Secre
tariat. Elle y decrivait la maniere dont la ques
tion palestinienne pourrait etre soumise a 1' As
semblee generale et les principes a invoquer; elle 
decrivait egalement l'etendue des pouvoirs de 
l'Assemblee generale .pour traiter avec le terri
toire ·so us mandat dans le cadre des dispositions 
de la Charte, que nous avons jure de respecter 
et qui nous rendent fiers d'etre Membres des 
Nations Unies. 

Nous avons expose, dans cette lettre, que la 
' Puissance :rriandataire pourrait soumettre I' affaire 

a 1' Assemblee generale de l'une des trois manieres 
suivantes. La premiere serait de reconnaitre 
l'independance du territoire sous mandat, at
tendu qu'il est mur pour une independance a 
laquelle il a droit; la seconde consisterait a 
realiser un accord de tutelle avec les Etats 
directement interesses, dans le cadre des disposi~ 
tions de 1' Article 79 de la Charte, et a soumettre 
cet accord a !'approbation de l'A8semblee gene
rale; la troisieme serait que la Puissance manda
taire vint declarer a l' Assemblee generale: "Le 
mandat que m'a confie la Societe des Nations 
a echoue; il est inexecutable. J'y renonce et le 
remets ·a 1' Assemblee generale pour qu'elle en 
dispose comme bon lui semblera." 

Malheureusement, !'affaire n'a ete presentee a 
l'Assemblee generale d'aucune de ces trois ma
nieres. Celle-ci a simplement ete invitee a faire 
des recommandations en ce qui concerne le 
futur gouvernement de la Palestine. C'etait la 
une confession de la part de la Puissance man
dataire; c'etait l'aveu que la tache est au-dessus 
de ses forces, qu'elle ne peut plus s'en acquitter 
et qu'elle n'a pas reussi a appliquer le ma'ndat 
dans sa forme actuelle. 

Nous en arrivons maintenant au point ou 
1' Assemblee generale a decide de renvoyer la 
question ala Premiere Commission pour qu'elle 
prenne une decision sur les recommandations a 
faire a la Puissance mandataire en ce qui 
concerne !'administration de la Palestine. La 
Puissance mandataire avoue et reconnait main
tenant que le mandat est inexecutable et qu'il 
ne peut etre maintenu -dans sa forme actuelle. 
En ce cas, il nous faut decouvrir les raisoris pour 
lesquelles il est inexecutable.' La Puissance .rriai.t
dataire ne les a pas encore exposees, mais on 
s'attend a ce qu'elle le fasse dans le rapport 
qu'elle s'est engagee a remettre sur l'administra-

' 
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that the failure will be acknowledged because 
everyone knows what is going on in Palestine 
and what has been going on for a long time. 
The Palestine question is not a secret; it is not 
a hidden case or fact. There are publications 
all over the world on this question and everyone 
knows of this question, especially the Syrians. 

· We know the question very well, what it is, and 
how it has been dealt with. 

If the mandate has failed, we should search 
out the reasons for its failure. We say there is a 
disease; we have to deal with a patient, a patient 
who is in a very bad state. How are we going 
to treat this patient? Let us suppose that we are 
specialists who are trying to help this patient. 
We should try to cure the disease, searching for 
the symptoms which may be either a headache, 
a stomach-ache or breathing difficulties. We 
should find the reasons. There is a reason behind 
all these things. Let us search for the cause of 
the disease and the cure will be very easy. If 
there is a dagger in the side of the patient, take 
it out. If there is a cord around his throat which 
does not allow him to breathe, remove it and he 
will be all right. 

Had it not been for the Balfour Declaration 
and the insertion, of that Declaration in the man
date, there would have been no problem of Pales
tine. The present problem is occupying and en
gaging the whole world. It is considered a com
plicated problem. Why? Let us find out who 
is responsible for creating this problem for the 
United Nations and for the whole world. I 
would appeal to your honesty and your loyalty. 
Are the Arabs responsible for that problem? 

. Have they acted in any way or helped in any 
way to create such a problem? Certainly the 
answer to that question is no. The Arabs were 
living peacefully and quietly in their country and 
awaiting the result of the First World War in. 
order to get their independence, according to the 
promises that had been made to them, just like 
any other nation of the world. What was intended 

. was altogether different. A certain s~heme, a 
certain conspiracy was hatched in London or 
somewhere else. It was tried first in Berlin but 
it did not succeed there. Then new means were 
suggested in order to obtain the Balfour Declara
tion. The land and property of others was pro
mised to a new foreign element who were to 
come to Palestine arid establish themselves there 
and become a majority, dominating the country 
and removing the inhabitants from their homes. 

We do not understand with what sort of men
tality, with what logic, or what morals such a 
thing could be admitted or accepted by any civi
lized nation or any civilized person inspired by 
justice· and reason. 

Palestine is not an empty country; it is full. 
Let us see who the Palestinians are who are now 
called the Arabs of Palestine. It is a fact which 
some of you may or may not know. 

tion du mandat au cours des vingt-sept dernieres 
annees. Nous pouvons prevoir des maintenant 
qu'elle y reconnai:tra son echec, parce que 
chacun est au courant de ce qui se passe actuelle
ment en Palestine et de ce qui s'y passe depuis 
longtemps. La question palesti:t1ienne n'est pas un . 
secret; il. ne s'agit pas d'un mystere ou d'un 
probleme cache. Des publications ont paru dans 
le monde entier sur la question et toutle monde 
est au courant de la question, tout. particuliere
ment les Syriens. Nous connaissons bien le pro
bleme, sa nature et la maniere dont il a ete 
traite. 

Si le mandat a echoue, il nous appartient de 
chercher les raisons de cet echec. N ous disons 
qu'il y a maladie: il nous faut traiter un malade, 
un malade qui est bien mal en.point. Quel traite
ment allons-nous lui administrer? Supposons que 
nous soyons des specialistes qui essaient de sauver 
le malade. Nous devrons essayer de guerir le mal, 
en recherchant les symptomes qui peuvent etre 
des maux de tte, des douleurs d'estomac .ou 
tine gene respiratoire. II nous faut trouver les 
raisons de ces troubles. Tous ces faits ont une 
cause. Recherchons la cause du mal, et la gueri
son en sera tres facile. Si le malade a un poignard 
dans le flanc, arrachons-le lui. S'il a une corde 
autour du cou qui l'empeche de respirer, enle
vons-la lui et il ira bien. 

Sans la Declaration Balfour et son introduction 
dans le mandat, il n'y aurait pas eu de pro
bleme palestinien. Le probleme actuel interesse 
et agite le monde entier. II est considere corrime 
une question complexe. Pourquoi? Voyons qui 
a cree ce probleme pour les Nations Unies et 
pour le monde enti'er. Je fais appel a votre hon
netete et a votre bonne foi. Les Arabes doivent
ils etre tenus pour responsables de ce probleme? 
Ont-ils agi d'une maniere qui ait pu contribuer 
a 'donner naissance a ce probleme? Sans aucun 
doute, la repohse a cette question est negative. 
Les Arabes menaient une existence paisible et · 
tranquille dans leur pays et attendaient le re
sultat de la premiere guerre mondiale pour ob
tenir leur independance, selon les promesses 
qu'on leur avait faites, comme n'importe qu'elle 
autre nation du monde. Ce que l'on preparait 
etait tout autre chose. De certains plans, de 
certains complots se tramaient a Londres ou 
ailleurs. Les premiers essais eurent lieu a Berlin, 
mais ne reussirent pas. Puis_ on proposa de nou
velles mesures de fa~on a en arriver a la De
claration Balfour. Le territoire et le domaine 
d'autrui futent promis a un element etranger 
nouveau qui devait venir s'etablir en Palestine 
pour y former une majorite laquelle, mai:tresse 
du pays, en chasserait les habitants. 

Nous ne pouvons comprendre dans quel esprit, 
par quels raisonnements, ni d'apres quelle morale 
pareille chose ait pu etre admise ou acceptee par 
une nation civilisee ou par un etre civilise inspire 
par la justice et la raison. 

La Palestine n'est pas un pays vide; il est 
peuple. Voyons ce que sont les Palestiniens, que 
l'on appelle maintenant les Arabes de Palestine. 
C'est un fait que vous ignorez peut-etre. 
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The Pa1estinian Arabs are the descendants of 
the same, inhabitants of that country of forty 
centuries ago who fought in the first campaign 
which the Jews waged against Palestine in the 
fifteenth century before Christ. In the Bible, 
they are called the Philistines. After about the 
thirteenth century, they adopted the Arabic lan
guage, which was later replaced by the Syrian 
language, a language closely related to the for
mer. These people have not changed. They are 
the same people who were living there then. 
They have been there for forty centuries-since 
prehistoric times. 

I have heard many references to the historical 
rights of the Jews in Palestine. I am sorry to say 
that I have heard them from persons who are 
well-learned and who know what is the truth. 
Those of you who have had a chance to re~d 
the Bible may find the. history of the Jews in it. 
I do not need to give you a summary of the Bible 
but if you refer to it-those who believe in it and 
who have it-you will find the history of the 
Jews there. In the first place they came from 
Egypt on their return to Palestine. They came 
in spite of the Government of Egypt because 
they said they were enslaved there and they were 
molested by the Egyptian Government. 

Well,_ if you read your Bible, you will find 
that the Pharaoh of Egypt said, in substilnce, to 
his ministers and to his people: "See, the child
ren of Israel here are multiplying. There is a great 
fear that if war should come, they will join our 
enemy and fight against us. Let us manage it so 
thaf we can prevent any future difficulties with 
this people." It is in the Bi~le. 

You will find that their persecution was not 
on any religious basis or because they had a faith. 
It was on a political basis and it is now the same 
thing. Then, under the guidance 9f Moses, and 
afterwards, under the guidance of Joshua and 
the other judges and kings, they started to , in
vade Palestine and occupy certain portions of it 
with the policy of exterminating everybody there 
-men, women, children, old and young, even 
the animals-in order not to leave any trace of 
the living population of that country; and the 
places which they succeeded in conquering were 
so dealt with "to" utter destruction and exter
mination. 

I do not tell you anything which is derived 
froni any human historical source. It is all in the 
Bible. Before dealing with this problem, before 
thinking of the Jewish historical rights in Pales
tine, I invite you and request you to go and 
read your Bible. Everything there is clearly and 
definitely explained. 

The Jews remained for a very short time in 
Palestine. They occupied the eastern portion of 
it. The western portion of Palestine-and the 
best part of it-was still occupied and held by 
the Philistines, the remote fathers of the present 
people of Palestine. 

At last, the Jewish dynasty was abolished. Jt 
was done· the first time by a Syrian emperor and 
the second time by N ebuchadnezzar, the Baby-

Les Arabes de Palestine sont les descendants 
des habitants de ce pays qui, il y a quarante 
siecles, combattirent dans la premiere campagne 
que les Juifs aient livree contre la Palestine, 
au XVeme siecle avant Jesus-Christ. La Bible 
les appelle Philistins. A partir du XIIIeme 
·siecle environ, ils adopterent la langue ara
meenne, qui fut remplacee plus tard par le 
syriaque, langue tres voisine. La· population n'a 
pas change. Elle est la meme que celle qui y 
vivait autrefois. Elle s'y trouve depuis quarante 
siecles, depuis les temps prehistoriques. 

On a fait ici de nombreuses allusions aux 
droits historiques des Juifs en Palestine. J'ai le 
regret de declarer que je les ai entendues de la 
bouche de personnes cultivees et bien informees 
des faits historiques. Ceux d'entre vous qui 
ont lu la Bible ont pu y trouver l'histoire des 
Juifs. Il n'est pas necessaire que je vous fasse 
un resume de la Bible, mais si vous voulez vous 
y r·eferer - je parle pour ceux qui y croient 

· et qui en ont un exemplaire- vous y trouverez 
l'histoire des J uifs. En premier lieu, ils venaient 
d'Egypte quand ils sont retournes en Palestine. 
Ils en venaient contre le gre du Gouvernement ' 
d'Egypte parce qu'ils etaient, disaient-ils, asser
vis et molestes par le Gouvernement egyptien. 

Or, si vous lisez votre Bible, vous y verrez 
que le pharaon d'Egypte dit en substance a 
ses ministres et a son peuple: "Voyez, les enfants 
d'Israel se multiplient ici. Il est grandement a 
craindre que, survienne une guerre, ils ne· pas
sent a l'ennemi et ne se battent contre nous. 
Arrangeons-nous pour prevenir toutes difficultes 
dans l'avenir avec ce peuple." Cela est dans la 
Bible. , 

Vous verrez que leur persecution n'etait pas 
fondee sur des m9tifs religieux ou confessionnels. 
Il s'agissait de raisons politiques, et c'est la meme 
chose de nos jours. A cette epoque, sous la 
conduite de Mo!se, et plus tard sous la conduite 
de Josue et des autres juges et rois, ils com
mencerent a envahir la Palestine et a en oc
cuper certaines regions en pratiquant une -poli
tique d'extermination de toute la population, 
hommes, femmes, enfants, vieillards, jeunes gens, 
et meme des animaux, afin d'effacer toute trace 
de la population de ce pays; et il en fut ainsi 
pour tous les .lieux dont ils reussirent a s'empa
rer: aneantissement et destruction complete. 

Ce que je vous dis la n'est emprunte a 
aucune source historique humaine. Tous ces 
faits sont relates dans la Bible. Avant de traiter 
de ce probleme, avant de penser au droit histo
rique des Juifs sur la Palestine, je vous invite 
instamment a aller lire la Bible. Tout y est expose 
clairement et nettement. 

Les Juifs sejournerent peu de temps en Pales
tine. Ils en occuperent la partie orientale. La 
partie occidentale, region la plus fertile, etait 
encore occupee et tenue par les Philistins, 
ancetres lointains de la population actuelle de 
la Palestine. 

Enfin, la dynastie juive fut detruite. Ce fut 
l'reuvre, la premiere fciis d'un empereur syrien, 
et la deuxieme fois de Nabuchodonosor, em-
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Ionian emperor, who deported the Jews to Persia 
and Mesopotamia where they remained for 
about seventy or eighty years. 

There is" one thing here which is very, im
portant. There are some religious people who 
refer to the prophecies in the Bible that the Jews 
will be restored to Palestine and •to Jerusalem. 
Yes, it is true there are prophecies. But where 
are these prophecies? They occurred during the 
first captivity of the Jews when they were car
ried to Mesopotamia and the East. Then, the 
prophets appeared-Jeremiah, Ezekiel, Daniel, 
Isaiah-and said that God would have mercy on 
these people. He would have them returned 
to Jerusalem to build a world and build the 
Temple of God. The prophecies were made 
during that captivity. They were fulfilled. When 
Cyrus, the Persian emperor, took over the author
ity of Palestine from the Babylonians, according 
to the law of the Medes and the Persians which 
changeth not, according to the text of the Bible, 
he said that the Jews should be helped to return 
to Jerusalem and build the Temple of their God. 
That order was given to all his vassals and cap
tains all over the East. Under the weapons and 
power of the great emperor of the East, they 
were allowed to come back. 

At other times you will find it stated quite 
clearly in the Bible that the Arab prince J asham 
resisted that order and he fought against it. But 
what could he do against the tremendous force 
of the Persian emperor at that time? The Jews 
succeeded in establishing themselves there under 
the authority of the Persians, and they contin~ed 
as a Persian province until the invasion of the 
Macedonian emperor, Alexander the Great, in 
the fourth century B.C. They then became a 
Macedonian province, under the control of the 
Macedonians. They continued as such until the 
time of the Roman Empire, and then they re
mained' among the Romans until the year 70 
A.D. when Titus, the Roman, observing their 
disloyalty to the Roman Empire and the fact 
that they were so troublesome, decided to dis
perse them. He launched an invasion, destroyed 
their city and massacred them. Their remnants 
were dispersed all over the world. Most of them 
took refuge in Arabia, in the Hejaz and Yemen, 
and today there are remnants in Yemen and in 
the Arab territories. 

Titus issued a decree to the effect that no Jew 
should enter Jerusalem. That decree continued 
in force during the Byzantine period, until the 
seventh century A.D., when the Arab, Omar 
Ibn Al-Khattab, came and invaded that country 
and wrested it from the Byzantine Empire 
-not from the Jews. Then the Christians of 
Jerusalem and their patriarch came to the ca
liph and said to him: "We have this decree from 
the Roman emperor that no Jew should be al
lowed to enter Jerusalem. We request that you 
respect that decree, and that it be kept in force." 
The caliph gave an order that it should con
tinue in force, and it did so continue for a long 
period until the time of the Ottoman Empire 
when the Turkish rulers were paramount there. 

pereur babylonien, qui deporta les Juifs en 
- Perse et en Mesopotamie, ou · ils resterent -en

viron soixante-dix ou quatre-vingts ans. 

Et voici un point tres important. I1 y a des 
esprits religieux qui se referent aux propheties 
de Ia Bible distant que la Palestine et Jerusalem 
seront rendus aux Juifs. Oui, il est vrai que ces 
propheties existent. Mais ou les trouve-t-on? 
Elles eurent lieu penc!ant la premiere captivite· 
des Juifs, quand ils furent deportes en Mesopo
tamie et en Orient. Alors se leverent les pro
phetes : J eremie, Ezechiel, Daniel, Isaie, et ils 
dirent que Dieu aurait pitie de ce peuple. Illes 
ramenerait a Jerusalem pour batir un monde et 
le Temple de Dieu. Les propheties datent de 
l'epoque de la captivite. Elles se realiserent. 
Lorsque Cyrus, empereur des Perses, prit la 
Palestine aux Babyloniens, selon la loi des 
Medes et des Perses qui ne change point, selon 
les textes bibliques, il declara qu'il fallait aider 
les J uifs a regagn~r Jerusalem et a y batir le 
Temple de leur Dieu. Cet ordre fut donne a 
taus ses capitaines et vassaux dans tout !'Orient. 
Sous la protection des armes et de la puissance 
du grand empereur de !'Orient, ils furent auto
rises a revenir. 

En d'autres endroits, vous trouverez que la 
Bible dit nettement que le prince arabe J asham 
refusa d' obeir et se rebella contre cet ordre. 
Mais que pouvait-il faire contre Ia force enorme 
de l'Empereur perse de ce temps? Les Juifs 
reussirent a s'etablir en Palestine sous le regime 
perse, et s'y maintinrent en tant que province 
perse jusqu'a !'invasion de l'empereur de Mace
doine, Alexandre le Grand, au IVeme siecle 
avant Jesus-Christ. La Palestine devint alors pro
vince maoedonienne, sous le regime macedonien. 
Les Juifs demeurerent ainsi jusqu'a l'epoque de 
i'Empire romain et resterent ensuite avec les 
Romains jusqu'a l'annee 70 apres Jesus-Christ, 
repoque a laquelle Titus, empereur romain, ayant 
remarque leur deloyaute envers !'Empire et le 
fait qu'ils causaient tant de troubles, decida de 
les disperser. I1 declencha une invasion, de
truisit leur ville et les massacra. Les survivants 
se disperserent a travers le monde. La plupirt 
d'entre eux se .refugierent ~n Arabie, dans le 
Hedjaz et le Yemen, et aujourd'hui encore ils 
ont des descendants dans le Yemen et les terri
toires arabes. 

Titus rendit un decret interdisant aux Juifs 
d'entrer a Jerusalem. Ce decret resta en vigueur 
pendant l'epoque byzantine jusqu'au VIIeme 
siecle -apres Jesus-Christ, ~epogue a laquelle 
I' Arabe Omar Ibn Al-Khattab envahit ce pays 
et l'arracha a !'Empire byzantin et non aux Juifs. 
Alors, les chretiens de Jerusalem et leur pa
triarche vinrent voir le calife et lui dirent: 
"Voici un decret de l'empereur romain interdi-

· .. sant aux Juifs !'entree de Jerusalem. Nous vous 
demandons de !'observer et de veiller a son ap
plication." Le callfe donna des ordres a cet 
effet et le decret demeura en vigueur pendant 
assez longtemps, jusqu'a l'~epoque de l'Empire 
ottoman, sous la domination turque. Le decret 
ne fut pas applique avec une extreme rigueur; 
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There was then a certain easy-going tolerance 
about the matter, anq a few Jews did sneak in to 
Jerusalem from time to time. 

This state of affairs continued for four cen
turies. The Jews had about 50,000 people in 
Palestine, and no more. 

Now we come to the point at which Zionism 
was . established at the end of the last century. 
The founder of Zionism was a certain Dr. Herzl. 
You know the Zionist prog~amme is quite clear, 
and we are thankful to the representatives of the 
Jewish Agency for having come to the First 
Committee and having declared their case open
ly, frankly and boldly. They have said, "Our 
programme is this: we will have continuous, un

.limited immigration into Palestine until we be-
come a majority and dominate the country. We 
promise that the Arabs there will have fair play." 

We thank them for that-that they will treat 
us fairly there-not only in Palestine, but in the 
neighbouring countries as well. · 

The first step that Dr. Herzl took was to go 
to Constantinople and to begin making arrange
ments with the Sultan of Turkey, Abdul Hamid. 
You have all heard of Abdul Hamid and know 
who he was. He was the absolute ruler of the 
huge Ottoman Empire, and he had full authority 
to do whatever he liked there. Dr. Herzl asked. 
the Sultan, by promising him millions of pounds, 
to allow Jewish immigration into Palestine, in 
order to establish a-Jewish national home there. 
The Sultan said to the people who approached 
him as 'intermediaries in this purpose, "Go and 
tell Dr. Herzl that I will not give one square 
foot of Palestine to the Jews. It is not my own 
property, but the property of my subjects who 
fertilized it with their blood. Let the Jews keep 
their millions for themselves." This was said by' 
Abdul Hamid who was the absolute ruler of the 
country and who had authority for doing so. He 
could have done anything and invested it with 
legality. 

How absurd it would be for 'an outsider who 
had nothing to do with Palestine, who had nei
ther subjects nor people there, to go and give 
definite promises to people all over the world 
that he would provide a national home for them 
in Palestine. Lord Balfour did it, I am sorry to 
say, and thereby he went beyond accepted limits. 

I have talked about the Arabs of Palestine and 
of their descent. Now I want to. know who are 
the Jews who want to establish a State for them-

. selves in Palestine. Are they the Children of 
Israel as they claim? I say no. Very few of them 
are -the Children of Israel. The Children of 
Israel are those Jews who are in the Arab world, 
in North Africa, in Syria, in Iraq, in Yemen 
and other places, and some of them in western · 
Europe and in America. They are also in eastern 
Europe. Well, who are the Jews of eastern 
Europe? I think you will have had a chance to 
know, and if you did not know it before, I refer 
you to the Jewish Encyclopaedia. You will find 
there the history of the Jews of Eastern Europe. 

il arrivait parfois que quelques Juifs reussissaient 
a s'infiltrer a Jerusalem. 

Cet etat de chases se perpetua pendant quatre 
siecles. Les Juifs n'etaient guere plus de 50.000 
en Palestine. 

Nous en arrivons maintenant a la creation 
du sionisme, a la fin du siecle dernier. Son 
fondateur est un certain Dr Herzl. Comme 
vous le savez, le programme sion:iste est tres 
clair, et nous sommes reconnaissants aux repre
sentants de l'Agence juive de s'etre presentes 
devant la Premiere Commission pour y exposer 
leurs vues avec nettete, franchise et hardiesse. 
Ils ont declave: "Notre programme est le sui
vant: nous encouragerons !'immigration con
tinue et illimitee en Palestine jusqu'a ce que 
nous formions une majorite et que nous domi
nions le pays. Nous promettons de traiter les 
Arabes equitablement." 

Nous les remercions de vouloir nous traiter 
equitablement, non seulement en Palestine, mal.s 
dans les pays voisins tout aussi bien. 

La premiere demarche du Dr Herzl fut de se 
rendre a Constantinople pour entreprendre de 
conclure des arrangements. avec Abdul Hamid, 
sultan de Turquie. Vous avez taus entendu 
parler d'Abdul Hamid et vous savez qui il etait. 
C'etait le souverain absolu de !'immense Empire 
ottoman et il etait puissant au point de faire 
absolument tout ce qui lui plaisait. En lui 
promettant' des millions de livres, le Dr Herzl 
demanda au sultan de permettre/ !'immigration 
juive. en Palestine pour y creer un foyer national 
juif. Le sultant repondit aux intermediaires 
charges de le pressentir: "Allez dire au Dr 
Herzl que je ne cederai pas un pouce de la 
Palestine en faveur des Juifs. Elle n'esf pas a 
moi, mais a mes sujets, qui l'ont fertilisee de 
leur sang. Que les Juifs gardent leurs millions." 
Ce fut la la reponse d'Abdul Hamid, souverain 

-absolu' du pays et maitre de ses actions. Il 
aurait pu prendre n'importe queUe mesure et lui 
donner un caractere de legalite. 

Combien il serait ridicule qu'un etranger 
n'ayant rien a voir avec la Palestine, n'y ayant 
ni sujets, ni population, allat promettre cate
goriquement a un peuple disperse de par le 
monde de lui fournir un foyer national en 
Palestine! C'est cepend-ant ce que fit Lord 
Balfour, j'ai le regret de le dire, et il a par la 
depasse toutes les barnes reconnues. 

J e vous ai parle des Arabes de Palestine et de 
leurs descendants. Je voudrais maintenant sa-. 
voir qui sont les Juifs qui desirent creer en 
Palestine un Etat qui leur soit propre. Sont-ce les 
enfants d'Israel, comme ils le pretendent? Je 
r,eponds non. Tres peu d'entre eux le sont. Les 
enfants d'Israel sont les Juifs que l'on rencontre 
dans le monde arabe, en Afrique du Nord, en 
Syrie, en Irak, dans le Yemen et autres regions, 
et aussi, pour c~rtains d'entre eux, dans !'Europe 
occidentale et en Amerique. On rencontre aussi . 
des Juifs dans I' Europe orientale. Eh bien! qui 
sont ces Juifs de !'Europe orientale? Vous le 
savez peut-etre deja, et, si vous ne le savez pas, 
je vous renvoie a l'Encyclopedie juive. Vous y 
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They are Mongols who were near the Aritl_ Sea, 
north of the Caspian Sea, and they had princi
palities there which were very strong in historical 
times. They established a dynasty which re
mained for a very long time. They were pagans 
at first but, in the seventh or eighth century after 
Christ, their- prince said, "Paganism is useless. 
It is'- shameful for us, at this time, to be pa
gans. Let us adopt one of the heave;nly religions, 
Christianity, Judaism or Islam." 

He calledthree priests or bishops, 'one of each 
religion, and began to argue with them to find out 
about their religions in order to choose one of 
them .. They argued between themselves before 
him. No one could convince the other or con
vince the prince that his religion was the better 
one. Then he decided to try another procedure. 
He was able at contriving. procedures, and using 
them in his own interests. 

He called each one of'them alone. He called 
the Christian bishop and said to him, "If you 
were not a Christian, or if you were obliged to 
give up Christianity what religion would you be 
converted to, to Islamism or Judaism?" He 
thought a little and then said, "If I were to give 
up Christianity, I would become a Jew." He said 
he chose Judaism. 

The prince called the follower of Islam and 
· asked him the same question, and he also chose 

Judaism. He asked the Jew the same question. 
In reply, the Jew said, "I would kill myself and 
not adopt either of the other two religions." 

He then found that there were 'three votes for 
Judaism and no votes for the other religions, so 
he declared Judaism to be the national religion 
-and inculcated it in all his people. Judaism was 
established ·under the Khazar dynasty which 

_ lasted for several _centuries in the southern part 
of Russia. When the Russian. Empire came into 
being and could assume a position of power, it 
wanted to liquidate these principalities. 

The Jewish dynasty was attacked and de
feated, that is, those large groups of the Khazar 
people who were scattered in Russia, in_ eastern 
Europe, throughout Poland, Roumania and 
Odessa. That would explain why this group, this 
majority, would have been much greater numeri
cally had it not been massacred from time t9 
time and molested to such an extent that it could 
not multiply as it would have multiplied had it 
been treated differently in that country. 

Now they want to have some place in the 
world where they can establish themselves as a 
State. Dr. Herzl had the happy idea of going 

,back to Palestine to disturb that country which 
had been so calm, so tranquil, and so peaceful 
all the time, to stir up the area, and that state of 
affairs is continuing as you know. This is the -
situation as it1now exists. 

I shall turn now to the other point, -namely, 
that Syria, as I said, is the motherland of Pales
tine. The Syrians believed that Palestine would 

' ' 
trouverez l'histoire des Juifs de l'Europe orien-

, tale. Ce sont des Mongols qui vivaient pres de 
la mer d' Aral, au nord de la Caspienne, et qui y 
eure:rt des principautes tres puissantes au 'cours 
de l'histoire. Ils instituerent une dynastie qui 
dura fort longtemps. Ils furent d' abord paiens; 
mais, au VIIeme ou VIIIeme siecle de notre 
ere, leur prince declara: "Le paganisme est 
'inutile; c'est une honte pour nous d'etre paiens 
a l'heure actuelle. Adoptons 1\me 'des religions 
monotheistes: le christianisme, le judaisme ou 
l'islamisme." 

' 
Il fit appeler un pretre ou un eveque de 

chacune des trois religions et commen~a a dis
cuter avec eux afin de recueillir sur leurs reli
gions des renseignements qui lui permettraient . 
de choisir l'une d' entre elles. Ils discuterent 
entre eux devant lui. Aucun d'entre eux ne put 
convaincre les autres et le prince que sa religion 
flit la meilleure. I1 decida alors d'avoir recours 
a une autre methode.. Il savait inve~ter des 
methodes et en user au mieux de ses interets. 

I1 fit appeler chacun d' eux separement. II 
fit appeler l'eveque chretien et lui dit: "Si vous 
n'etiez pas chr-etien, ou si vous deviez renoncer 
au christianisme, a queUe religion vous con
vertiriez-vous, a l'islamisme ou au judai:sme?" 
L'eveque reflechit un instant et lui dit: "Si je 
devais renoncer au christianisme, je me ferais 
juif." Il declara choisir le judai:sme; 

Le prince fit alors appeler l'adepte de l'islam 
et lui posa la menie question. Il choisit egale
ment le judai:sme. Il posa au Juif la meme 
question. En reponse, le Juif declara: "Je Ille 
tuerais plutot que d'adopter l'une ou l'autre 
des' deux religions." · 

Il avait recueilli trois voix pour 1~ judai:sme et 
' aucune pour les autres religions; aussi declara-t
ille judai:sme religion nationale et l'inculqua-t-il 
a tout son entourage. Le judai:sme fut instaure 
dans la dynastie. khazare, qui dura plusieurs 
siecles dans le sud de la Russie. Qua,nd l' em
pire russe vit le jour, et acquit suffisamment 
d'autorite, il desira en finir avec ces principautes. 

La dynastie juive fut attaquee et vaincue, et 
ce sont ces groupes de Khazars qui se dissemi
nerent en Russie, dans l'Europe orientale, en 
Pologne, en Roumanie et a Odessa: C'est ce qui 
expliquerait pourquoi ce groupe, cette majorite, 
aurait pu etre numeriquement beaucoup plus 
fort s'il n'avait pas, de temps a autre, ete 
massacre et maltraite, ·a tel point qu'il ne pou
vait se multiplier comme .ill'aurait fait s'il avait 
ete traite differemment dans ce pays. 

Ces Juifs desirent maintenant trouver dans 
le monde un lieu ou ils puissent se fixer et for
mer un Etat. Le Dr Herzl eut la _ lumineuse 
idee du· retour en Palestine, pour troubler ce 
pays qui etait si calme, si tranquille et si paisible 
depuis toujours, pour semer !'agitation dans cette 
region, et cet etat de choses continue, comme 
vous le savez. Telle est la situation actuelle. 

I ' 

Je vais maintenant aborder un autre point, 
a savoir la parente entre la Syrie et la Palestine, 
la premiere etant, comme je l'ai dit, la mere de 
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be separated from Syria to form an independent 
State for the Palestmians themselves, not to be 
granted as a gift or as a present to a foreign 
people, in order that they should come to Pales
tine and dominate the people of that country and 
furthermore put pressure upon, endanger, and 
threaten the political, economic and social inter
ests of the neighbouring countries, with Syria 

·becoming the first sufferer in that respect. 

We cannot admit that Palestine should not be 
granted its independence. We have voted against 
the terms of reference of the special committee 
because no mention was made in the terms of 
reference to the word "independence". I am 
sorry some of the speakers in the Committee 
avoided the word "independence" as if it were 
something injurious or as if it were' out of or~er, 
claiming that it would prejudge the action- of 
the special committee. We said that it would 
not prejudge action.- This is the essential and 
the sole object of the mandate, that it be ended 
by independence, and by the termination of an 
unworkable mandate. · It is the general principle 
of all mandates and trusteeships, that the end in 
view be independence. It is in the Charter and 
the Covenant. of the League of Nations. 

Should we not then instruct the special com
mittee to direct its studies toward realizing this 
end, which is the essential end? Would that be 
prejudging? I cannot see any way in which 
that would be prejudging. We ask that the 
provisions of the Covenant of the League of 
Nations and the provisions of the Charter of the 
United Nations be the basis for any solution to 
be found for Palestine, and nothing else. 

Are we demanding anything exorbitant or 
anything which is irregular or out of order if we 
ask that the provisions of the Charter be applied 
and that they serve for the solution of the prob
lem of Palestine? The Charter of the United 
Nations is the sole reason for linking ,us here al
together. Otherwise, we would not have the 
opportunity to meet each other in such a highly 
distinguished gathering, if there were no Charter. 
If we had not pledged loyalty to the Charter 
we .would not have met. We have pledged loyalty 
and respect to all the provisions of the Charter, 
its principles and its purposes. Well, the terms of 
reference do not make any allusion to it. 

I have heard some statements to the effect that 
if attemp~ of co-operation were made, the Jews 
and Arabs might live peacefully together. I say 
yes, we have made the attempts and we have put 
forward very definite .principles to further such 
co-operation. The only thing which ought to be 
suppressed and done away with is the Zionist 
programme, which is continuous, unlimited im
migration in order to have a Jewish majority 
in Palestine. Only then, would independence be 
granted. Well, how can we accept that the 
rna jority of the whole population of the country_ 
be made a minority, and that minority then 
be dominated by a foreign element. Certainly 
the Arabs would be upset to hear that, and they 
have every reason to resort to any means of self
defence; this we do not wish to happen. The 

la seconde. Les Syriens croyaient que la Pales
tine serait detachee de la Syrie pour former un 
Etat independant au profit des Palestiniens 
eux-memes, et non pour etre donnee en cadeau 
a un peuple etranger, pour lui permettre de 
venir en Palestine dominer la population du 
pays et plus encore, pour influencer, mettre en 
danger et menacer les interets politiques, econo
miques et sociaux des pays voisins, la Syrie de
venant la premiere victime a cet egard. 

Nous ne pouvons admettn! que la Palestine ne 
re~oive pas son independance. Nous avons vote 
contre le mandat de la commission speciale 
parce que le mot "independance" n'y figurait 
pas. Je regrette que, devant la Premiere Com
mission, certains des orateurs aient evite le mot 
"independance", comme nuisible ou deplace, en 
pretendant que ce mot prejugerait la decision 
de la commission speciale. Nous declarons qu'il 
ne la prejugerait nullement. L'objet unique et 
essentiel du mandat est d'aboutir a l'indepen
dance et a la cessation d'un mandat inapplica
ble. Le principe general de tous les mandats et 
tutelles est de viser a etablir l'independance. ' 
C'est ce que disent la Charte et le Pacte de la 
Societe des Nations.· 

Ne devrions-nous pas conseiller a la com
mission speciale d'orienter ses etudes vers la 
realisation de cette fin essentielle? Est-ce que, 
ce faisant, nous prejugerions la que.Stion? Je he. 
vois pas comment. Nous demandons que la 
solution du probleme palestinien repose sur les 
dispositions du Pacte de la Societe des Nations 
et sur celles de la Charte des Nations Unies, 
et rien, de plus. . 

Est-il excessif, irregulier ou deplace de deman
der que l'on applique les dispositions de la 
Charte a Ii solution du probleme palestinien? La 
Charte des Nations Unies est !'unique raison qui 
nous lie. Autrement, s'il n'y avait pas de Charte, 
nous n'aurions pas !'occasion de rencontrer en 
ces lieux des representants si eminents. Si nous 
ne nous etions pas engages a respecter la Charte, 
nous ne nous serious pas reunis. -Nous nous 
sommes engages a respecter toutes les disposi
tions de la Charte, ses principes et ses vues. 
~e mandat de la commission n'y fait pas allu
sion. 

Selon les declarations de certains representants 
les Juifs et les Arabes pourraient cohabiter en 
paix s'ils s'effor~aient a la cooperation. En bien 
oui, nous avons fait ces efforts, nous avons pose 
des principes tres precis pour permettre cette 
cooperation. La seule chose a supprimer et a 
faire disparaitre, c'est le programme sioniste, qui 
veut une immigration continue et illimitee pour 
obtenir une majorite juive en Palestine. C'est ace 
moment seulement que I'on accorderait l'inde
pendance au pays. Comment pouvons-nous ac
cepter de faire de la rna jorite de la population 
une minorite et de placer cette minorite sous la 
domination d'un element etranger? Les Arabes 
seraient certainement bouleverses a cette nouvelle 
et ils auraient toutes raisons de recourir a des 
moyens de protection, ce que nous voulons evi-
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· Syrian Gove~ment is very unwilling to allow any 
disorder or disturbance to take place. But all of 
you 'who are living in democratic countries and 
under: ·democratic parliamentary constitutions 
know to what extent the governmental power 
may influence and suppress the public feeling. 

However there is a limit, after which the 
people wouid go beyond the power of their gov
ernnients. We are afraid of that, and' we' are 
trying to draw the attention of the United Na
tions and the committee of inquiry to it so that 
they may have the principle of peace in the Near 
East, not only in Palestine but in the surround
ing Arab world, as a basic object of their studies, 

· arid not allow anything which would cause dis- · 
· turbance in that country. At least for the sake 
of pe'ace, if they do not .care for justice and. for , 
the principles of self-determination as laid down 
in the Charter, let them consider peace at least 
sufficiently to make thein. careful in what they 
are going to do. . 

We say: "Let us try to have the· Jews and 
Arabs of Palestine co-operate and establiSh good 
understanding among themselves". Well, if we 
suppose this is possible, I think it is more possible 
for the Jews to co-operate and ct:eate good under
standing with the people of their own homes 
from which they have been displaced. Why do 
they not go back to the country which they have 
left, which is their country, and where they have 
their homes. It is easier to assimilate with people 
who. speak the same language, and in whose 
country they are not intruders. For instance, if the 
Jews who left Poland would' go back to Poland 
they would ·not be qmsidered intruders, new
comers, outsiders, or invaders-they would be 
considered citizens of Poland. In Russia and -in 
any other place it would be the same thing. 

We understand that a great percentage of the 
Jews were massacred in eastern Europe. Well, 
the survivors, who are a small percentage under 
the ruling democracies of eastern Europe, could 
go back and take into their possession the pro
per:ties of all the Jews who were there before, and 
each of th~m would be seven or eight times as rich 
as he used to be before. Further~ he has for 
his protection, as has been claimed~ by various 
representatives, a full.guarantee that democracy 
is· prevailing. Tne representatives of those pro
vinces even say that in their countries everything 
prevails, equality, democracy, full rights, liberty 
and fraternity. But, if it is so, why do the Jews 
hate to go back to those countries? Is it on a 
humanitarian basis?" No, it is not 'on a humani
tarian basis. It is a result of political ideas which 

· are inspired in them by the Zionist leaders. They 
are pushing them1 on. If the Zionist leaders had 
not taken these steps, you would not find ·any 
Jew in Europe, America, or in any other place 
willing to go to Palestine. · 

Palestine is a tiny country. It is only ten 
thousand square miles, out of which only four 
thousand square miles can be cultivated, and the 
rest is made up of deserts, mountains and hills. 
It is inhabited now by approximately two million 

ter. Le Gouvernement syrien n'est pas du tout 
dispose. a permettre qu'il se produise des desor
dres ou des troubles. Mais, vous taus qui vivez 
dans des pays democratiques et sous des consti
tutions parlementaires democratique~, vous savez 
dans quelle mesure le gouvernement peut in
fluencer. ou etouffer les sentiments populaires. 

Cependant, il y a une limite au dela de laquelle 
le peuple echapperait au controle de son gouver- . 
nement. C'est ce dont nous avons peur, et ndus, · 
essayons d'attirer Ia-dessus I' attention des Nation~ 
:Unies et de Ia commission d'enquete, pour que le 
principe de la paix dans le Proche Orient, non 

· seulement en Palestine, mais dans le monde arabc 
qui l'entoure, soit l'objet fondamental de leurs 
etudes et qu'elles evitent toute cause de trouble 
dans ce pays. -Au nom de la paix, sinon au nom 
de la justice et du principe du droit des peuples . 
a disposer d'eux-memes mentionne dans la 
Charte, l'idee de la paix doit suffire a. les reridre 
prudentes dans leurs entreprises. 

Nous ~isons: "Essayons d'amener les Juifs et 
les Arabes de Palestine a I cooperer et a nouer 
entre eux des liens de bonne entente." Si l'on 
suppose la chose possible, je crois qu'il · serait 
encore plus facile pour les Juifs de cooperer et. 
de nouer des liens de bonne entente avec les ha
bitants des contn~es qu'ils · ont ete obliges de 
quitter. Pourquoi ne rentrent-ils pas dans le pays
qu'ils ont quitte, qui est leur pays et ou ils ont 
leur foyer? II est plus facile de s'assimiler a un 
peuple qui parle la meme langue et chez qui 
l'on n'est pas un intrus. Par exemple, si les 
Juifs qui ont quitte la Pologne y retournaient, on 
ne les considererait' pas co:rpme des intrus, des 
nouveaux venus, des etrangers ·-ou des envahis
se~rs, m11is .. comme des citoyens polonais. En 

· Russie et ailleurs, il en serait de meme. 
Nous savons que l'on a massacre une forte 

proportion des Juifs en Europe orientale. Les 
survivants, qui ne constituent qu'un petit pour
centage de la · population dans les democrati~ ' 
de !'Europe orientale, pourraient y retourner et 
entrer en possession des biens de to us les 'J uifs 
qui y vivaient auparav:p1t, et chacun d~eux se 
trouverait sept ou huit fois plus riche qu'ava~t 
son depart. De plus, ils auraient comme garan
tie, ainsi que l'ont affirme divers representants, 
la certitude· que la democratie .regne. Les re
presentants de ces regions affirment meme que 
dans leu:r: pays regnent l'egalite, la democratie, 
des droits pleins et entiers, la liberte et la fra
ternite. Dans ce cas, pourquoi les Juifs repu
gnent-ils a retourner dans· ce pays? Est-ce pour 
une raison hwnanitaire? Non, ce n'est pas pour 
cela. C'est le resultat des idees politiques que 
leur ont inculquees les chefs sionistes. I1s les 
poussent en av.ant. Si les chefs sionistes n'avaient 
pa~ fait ces demarches, vous ne trquveriez ni en 
Europe, ni en Amerique, ni ailleurs, .des Juifs 
desiretci de· se rendre en Palestine. 

La Palestine est un-pays minuscule. Elle ne 
compte que dix mille milles carres, dont quatre. '. 
seulement sont arables. Le reste est constitue de 
dese~, de montagnes et· de collines. Sa popula
tion se chiffre a -environ deux millions. Si nous 
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people. If we take the whole area of Palestine, 
we will find two hundred people oh each square 
mile. Such a ratio does not exist in any state in 
America, though it does exist in some States of 
Europe, such. as Belgium and Luxembourg. 
However, if we look at other sections we c-an find 
spacious areas where the Jews; if they really wish 
it, will be_ able to live peacefully, but not Pales-
tine. · 

Palestine has already take~ .in six or seven , 
hundred thousand Jews of the Jews who survived 
Hitler. Most of them are from among those who 
lived under Hitler's domination. Most of the 
Jews who are in Palestine now fled to that 
country from Germany while the latter was under 
Hitler's control. Let us suppo&e that Palestine 
ought to admit Jews. In fact it has taken more 
than it should. There is no room to take any more. 

The Arab States are hospitable. Let me refer 
to what happened after the First World War. 
After the First World War, Syria and Lebanon 
took in two or three hundred thousand AI"rnenian 
refugees who went there. They are still living 
there peacefully and quietly; and they are treated 
by the peopl,e with the greatest equality and given 
full rights. We now have Armenians as members 
of our parliaments, on an equal basis and an. 
equal footing with the rest of the population._ 
We received them, and they are welcome there. 
Why? Because they do not, come with political 
views. They do not come to dorninafe; they do 
not come to exterminate the people, and take 
their homes and their right to sovereignty and 
self -determination. 

Had the Jews gone to other parts of the Arab 
world, other than Palestine-because Palestine 
cannot hold any more-with the intention of 
finding a refuge there, they would have been 
treated with tolerance and indulgence. But this 
is not the CiJ.Se. 

Although I have much to say about it, I am 
not going to discuss the administration in Pale.
stine during the existing mandate. All the taxes 
and. money collected there from the population 
were spent in establishing or promoting the 

-Jewish national horne. It is as if the Arabs of 
Palestine were asked to help in digging their 
graves with their own hands. I am sorry to say 
that. 

Mr. Aranha left the Chair and was replaced 
by Mr. Parodi. 

. HASSAN Pasha (Egypt) (translated from 
French) : I think that the delegations- which 
have spoken here' have already explored all the 
historical, political and legal horizons. The 
Egyptian delegation will therefore confine itself 
to :;t very brief statement, which it hopes will be 
noted in the records of the General Assembly. 

If you agree, Mr. President, I shall read iny 
statement in English, because it was_ drawn up 
in that language and also because I have more 
confidence in the translation of the Assembly in
terpreters than in one which I might work out 
myself. 

considerons !'ensemble de la Palestine, nous trou
verons deux cents habitants au mille .carre. u ne 
telle densite ne se rencontre dans aucun des pays 
de !'Amerique, bien qu'elle existe dans cer
tains pays d'Europe tels que la Belgique et le 
Luxembourg. Mais, si nous regardons d'autres 
regions du globe, nous y trouverons d'irnrnenses 
regions ou les Juifs, s'ils le desirent reellernent, 
pourront vivre en pa:ix: rnais non la Palestine. 

La Palestine a deja re~u six ou sept cent mille 
des Juifs qui ont surv-ecu a Hitler. La plupart 
d'entre eux ont vecu sous la domination hitle
rienne. La plupart des Juifs qui sont actuelle
rnent en Palestine ont fui 1' Allernagne nazi e. 
Adrnettons que la Palestine doive en accueillir 
un certain nornbre. En fait, elle en a deja ac
cueilli plus qu'elle ne peut en contenir. Il n'y 
a pas de place pour un plus grand nornbre. 

Les Etats arabes sont hospitaliers. Laissez-rnoi 
vous rappeler ce qui s'est passe apres la premiere 
guerre rnondiale. La Syrie et le _Liban ont alors' 
accueilli deux ou trois tent mille refugies arrne
niens qui s'y sont presentes. Ils y vivent encore 
dans la paix et la quietude; la population les 
traite sur le pied de l'egalite et leur reconnait 
tous les droits. Des Arrneniens- entrent rnainte
nant- dans nos parlernents sur le rnerne pied que 
le reste de la population. Nous les avons re~us 
et ils sont les bienvenus. Pourquoi? Paz:ce qu'ils 
ne viennent pas avec des 'visees politiques. Ils ne 
viennent pas pour dorniner; ils ne viennent -
,pas pour exterrnirier la population et pour s'ern
parer de ses foyers et de ses droits a la sou
verainete et a l'independance. 

Si les Juifs s'etaient rendus dans des parties du 
rnonde arabe autres que la Palestine - car la 
Palestine ne peut en recevoir davantage - avec 
!'intention d'y trouver un refuge, on les aurait, 
traites avec tolerance et indulgence. Mais tel 
n'est pas le cas. 

Bien que j'aie beaucoup a. dire, je- ne vais 
pas discuter !'administration de la Palestine au 
cours du present rnandat. Tous, les irnpots et 
Pargent verses par la population ont servi a 
creer et a developper le foyer national juif. 
C'est cornrne si l'on dernandait ~ux Arabes de 
Palestine d'aider a- creuser leur tornbe de leurs 
propres mains. Je regrette d'a:voir a le dire. 

M. Aranha quitte le fauieuil presidentfel; 
M. Parodi le remplace. 

HASSAN Pacha (Egypte): Je crois que les de
legations qui se sont succede ici nous ont deja 
fait accornplir un tour d'horizon historique, po
ljtique et juridique. La delegation egyptienne se 
bornera done a une tres breve declaration, dont 
elle souhaite qu'il soit pris note d,ans les proces
verbaux de 1' Assernb1ee generale. 

Avec votre assentirnent, Monsieur le Pre~ident, 
je lirai rna declaration en anglais, _puisque c'est 
d11ns cette langue qu'elle a ete etablie et que, au 
surplus, j'ai plus de confiance dans la traduction 
des interpretes de I' Assernblee que dans celle a 
laquelle je pourrais rn'astreindre rnoi-rnerne. 
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The representative of Egypt thf!n continued in 
English. . 

The statement reads as follow~: 
Whereas the decisions rea.ched by the First 

Committee are not in line with the legal and 
political remedies believed necessary by us to a 
just and lasting solution of the Palestine 'problem, 

\. 
Whereas ''by the stroke of a pen the reference 

to the independence of Palestine has been in ef
fect removed, the Committee failing even to con
form to the spirit of the request of the British 
Gover~ment as embodied in its letter of appeal 
to the United Nations for a settlement of this 

·problem, we fed indeed that the First Commit
tee has exceeded its powers and was not within 

·its rights wheri it decided to delete the sentence 
referring to "the future government of Pales
tine" and replaced it by a· vague and broad 

..... reference to "the question of Palestine", 
Whereas these ac:tions are not in keeping with 

the mandate which our delegation holds from 
my Government, we will have to vote against 
the Committee's report. I hereby, moreover, re
serve the right of my Government as to its future . 
attitude towards this question. 

General RoMULO (Philippines) : I · have 
listened to the long and scholarly statements of 
the representatives of Iraq, the Soviet Union, 
Syria and Egypt with great interest. Our desire 
to put an end to our labours cannot prevent us 
from showing our appreciation of the statements, 
which have clarified many of the issues involved, 
and which have given, each in its own way, a 
cogent and interesting account of the historical, 
political, and cultural aspects of the problem of 
.Palestine. They have helped elucidate the whole 
question and they are highly valuable to us, but 
even more especially, I am sure, to the members 
of the 1 ~pecial committee of inquiry. 

The members of the special committee of in
quiry, I take it, have an unwritten mandate1 

apart from the terms of reference which we may 
finally approve, . to take due account of all the 
statements and declarations made here and in 
the First Committee in the course of their work. 

Now, we have before us the text of a resoiu
tion on which we most earnestly hope the Mem
bers of the General Assembly will take expedi
tious action. We have come through many days 
of debate,· here and in the First Committee, td 
arrive at this formula. It is not a perfect formula 
acceptable to all. It is doubtful whether we could 
have produced such a formula even if we had 
approached our task with the best will in the 
world. There were. great chasms of differing 
opinion between us which compromise could not 
have bridged. But I dare say this is a formula 
that will work, that ought to work. It is couched 
in the broadest possible terms. ·Neither by word 
nor by implication does it attempt to prejudg~ 
the issues. It inclines towards none of the pl:).rties 

Le representant de l' Egypte pour suit alors en 
anglai~. . 

Voici la declaration: 
Vu que les decisions de la Premiere Commis

sion ne cadrent pas· avec les remedes juridiques 
et politiques que nous 'jugeons indispensables a 
une soluti9n durable et equitable du pr~bleme 
palestinien; 

Vu que, d'un trait de plume, on a supprime 
toute allusion a l'independance de la Palestine, 
la Commission n'ayant meme pas su se confor
mer a l'esprit dans lequelle Gouvernement bri
tannique a, dans sa lettre adressee aux' Nations 
Unies, demande le reglement .de ce probleme, 
no us estimons que la . Premiere Commission a 
outrepl:).sse ses droits et est sortie du cadre de ses 

, attributions en decidant de supprimer la phrase 
relative au "gouvernement futur de la Palestine" 
et en la. rempla~ant par une reference vague et 
generale a "la question de la Palestirie"; 

Vu que ces mesures ne cadrenLpas -avec le 
mandat que mon Gouvernement a confie a notre 
delegation, il nous faudra voter contre le rap
port de la Premiere Commission. De plus, je 
reserve pour mon Gouvernement le droit d'adop-· 
ter ulterieurement !'attitude qui lui plaira vis
a-vis de cette question. 

Le general RoMuLO (Philippines) ( traduit de 
l' anglais) : J'ai ecoute avec grand interet les 
lqngues et savantes declarations des representants 
de l'Irak, de l'Union sovietique, de la Syrie et 
de l'Egypte. Notre desir de mettre fin a nos 
travaux ne nous. empechera pas de rendre hom
mage a toutes ces declarations, qui ont eclairci 
de nombreux points du debat et, chacune a sa 
maniere, nous ont permis de nous faire une idee 
exacte et interessante des elements historiques, 
politiques et culturels de la question palesti
nienne. Elles ont contribue a eclaircir !'ensemble 

·de l'affaire et, de ce point de vue, nous sont tre's 
precieuses; mais elles le sont tout particuliere
ment, j'en suis sur, aux membres de la commission 
speciale d'enquete. · 

Les membres de cette commission speciale 
d'enquete, si je suis bien renseigne, ont pour 
mandat non ecrit - je ne parle pas du mandat 
que nous lui donnerons en fin de compte - de 
prendre en consideration toutes les ·declarations · 
faites ici et a la Prem1ere Commission au cours . 
des travaux. 

Nous avons maintenant sous les yeux le texte 
d'une resolution sur laquelle nous esperons tres 
vivement que les Membres de l'Assemblee gene
rale prendront une decision rapide. Nous avons 
traverse de longs debats, ici meme et a la Pre
miere Commission, pour aboutir a cette formule. 
Elle n'est pas parfaite et acceptable pour tous. 
11 est d'ailleuts peu probable que nous aurions 
pu aboutir a. une formule. parfaite, meme avec 
la meilleure volonte du monde. 11 y avait entre 
les differentes opinions des abimes qu'aucun~ 
compromis n'aurait pu nous permettre de com
bier. Mais je crois pouvoir dire que la presente 
formule aboutira et doit aboutir. Elle est re
digee dans les termes les plus larges possibles. 
Elle s'efforce de ne pas prejuger les resultats, rii 
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interested. The one reference to a specific aspect 
of the problem-the religious one-places the _ 
three religions involved on a plane of equal im
portance. 

We would have preferred a somewhat more 
explicit resolution indicating all the principal 
aspects of the problem of Palestine and suggest
ing certain concrete solutions in ·each case. The 
Philippine resolution that we presented showed 
this. Unfortunately, however, this was. not the 
sense of the First Committee. We bow to the 
will of the Committee' in the confident expecta
tion that the terms of reference as they now stand 
will prejudice none of the solutions that have 
been or may be proposed: 

Eleven Members have been proposed for the 
special committee of inquiry. It is an excellent 
committee and it is our best guarantee of the 

, success of the investigation. I could wish that 
this fact might serve to reassure some Members 
of the . General Assembly sufficiently to induce 
them to . withdraw the Il1ental reservations or 
veiled promise of challenge which they have 
made in advance of any decision the Assembly 
might take. 

The widest· possible terms of reference will 
serve the purpose of the special committee well. 
But I consider it equally essential that the com
mittee do its work in complete freedom from 
direct or indirect pressure in any form, especially 
in the form of advance notice of opposition to 
any decision other than that which certain Mem
bers or groups of Members co,nsider to be accept
able. 

I think we have here a committee which is 
fully capable of performing this most difficult 
and most exacting of assignments. Its members 
are going to receive a mandate from this body, 
but no mandate embodied in the terms of re
ference will ever be 'as useful to them as ·the 
knowledge that they have our fullest confidence 
and support. · · _ 

In this connexion, I wish to recall to the Mem
bers of the General Assembly the significant 
statement made· by the representative of the 
United Kingdom at the fifty-second meeting of 
the First Committee last Friday afternoon in 
answer to our colleague from Lebanon. To the 
question of what was the attitude of the United 
Kingdom Government as the mandatory Power 
towards the ultimate proposals that would emerge 
'from the investigations of the special committee, 
Sir Alexander replied, and I quote: 

"If the United Nations can find a just sohb 
tion which will be accepted by both parties, 
it could hardly be expected that we should 
not wetcome such a solution. All we say ... is 
that we should not have the sole responsibility 
for enforcing a solution which is not accepted 
by both parties and which we cannot recon
cile with our conscience." 

And Sir Alexander continued in the follow
ing terms: 

" ... But if the question is addressed to 

explicitement, ni implicitement. Elle ne favorise 
aucune des parties interessees. La seule allusion 
a l'un des aspects particuliers du probleme, l'aso 
pect religieux, place les trois religions inb~ressees 
sur le pied de l'egalite. _ 

. Nous. aurions prefere une res<;>lution quelque 
peu plus explicite, mentionnant tous les aspects 
principaux du probleme palestinien et proposant 
dans chaque cas certaines· solutions concretes. 
C'etait ce que faisait la resolution (pie nous avons 
presentee au nom des Philippines. Malheureuse
ment, telle n'a pas ete !'opinion· de la Premiere 
Commission. Nous nous inclinons devant sa vo
lonte dans l'espoir confiant que le mandat, tel 
qu'il 'est redige actuellement, ne portera preju
dice a aucune des solutions qui ont ete ou pour
rout etre proposees. -

On a propose que la commission speciale d'en
quete compr1t onze membres. C'est une commis
sion excellente, et la meilleure garantie. que nous 
puissions a voir du succes de. notre enquete. Je 
souhaite que ce fait rassure suffisamment cer
tains Membres de 1' Assemblee g·enerale pour 
qu'ils· retirent les restrictions mentales ou les 
menaces voilees qu'ils ont faites avant meme 
que 1' Assemblee ait pris la moindre decision. 

Un mandat aussi large que possible aidera la 
commission speciale a atteindre ses buts. Mais 
je considere non moins essentiel que la commis
sion puisse travailler entierement a l'abri de 
toute pression directe ou indirecte, sous quelque 
forme que ce soit, et plus specialement sous 
forme de menace d'oppositlon a toute decision 
autre que celles que certains membres ou group~s 
de membres considerent acceptables. · 

Je crois que nous avons la une commission 
parf~itement capable d'accomplir cette mission 
des plus difficiles et des plus delicates. Les mem
bres dont elle se compose vont recevoir de nous 
un mandat; mais aucun mandat ne leur sera 
plus utile que la conscience d'avoir n,otre con
fiance et notre appui absolus. 

A ce propos, j'aimerais rappeler aux Mem
bres de 1' Assemblee generale l'importante de
claration faite par le representant du Royaume
Uni, a la cinquante-deuxieme seance de la 
Premiere Commission, vendredi apres-midi, en 

- reponse a notre collegue du Liban. Repondant a 
une question sur !'attitude du Gouvernement du 
Royaume-Uni, en taut que Puissance manda
taire, a l'egard des propositions qui_ resulteront 
des travaux de la commission d'enquete, Sir 
Alexander a declare-je cite ses paroles: 

"Si !'Organisation des Nations Unies peut 
trouver une solution juste qui soit acceptee 
par les deux parties, on imaginerait difficile
ment que nous ne l'accueillions pas avec satis
faction. Nous disons simplement ... que nous 
ne devrions pas avoir seuls la responsa:bilite de 
mettre a e~ecution une solution qui ne serait 
pas ·acceptee par les deux parties et qui ne satis
ferait pas notre conscience." 
Et Sir Alexander a poursuivi en ces termes: 

" ... Mais si l'on nous demande si nous 

146 



/ 
us concerning' our ; acceptance . of any 
recommendations whi.(;h the Assembly may 
make, I suggest that it might also be addressed 
to other interested parties, and indeed, to all 
other Members of the United Nations." 

That was a- fair and pertinent retort to a fair 
and pertinent question. . 

My delegation is completely satisfied with the 
assurance of the Government of the United 
Kingdom and would be satisfied with a similar 
assurance of the same high and dignified tenor 
from the other interested parties. 

Only yesterday I was <tsked by a newspaper
man to say whether, in my opinion, the United 
Nations has succeeded or has failed. My answer 
was that it hasnot yet had an opportunity either 
to succeed completely or to fail utterly. I have 
a ~eeling that the United Nations has that oppor
tunity now. 

How shall we meet the challenge of this his
toric occasion? The answer rests not alone 'with 
the eleven members of the special committee of 
inquiry, but with each and every Member of the 
General Assembly. By observing every counsel 
of moderation, by surrounding the special com
mittee with every immunity against undue pres
sure or influence, by withholding judgrp.ent ~ntil 
the special committee has accomplished its mis
sion and presented us with the result of its in
vestigation, we shall help buttress and support 
the United Nations against the impact of this 
difficult ·problem. 

It is our earnest hope that no Member of the, 
General Assembly, whatever his attitude on the 
proposal before us, will act or speak except with 
tolerance and humility~ We, too, have taken 
positions on !=ertain of the issues involved and 
have defended our views in the First Committee. 
But in so doing, it has never occurred to us to 
question the integrity of motive of any Member 
of the Assembly, or to place in doubt any 
Member's loyalty to the Charter of the United 
Nations. 

We consider that we are as good a ·Member 
of the United Nations as any. There certainly 
are differences among us in perspective, in un
derstanding 'and in method, but not, I believe, 
in loyalty. Only by such loyalty, expressed in 
ways over and above our special interests, may 
this, our United Nations, be nourished toward 
new strength and prestige and authority. 

At this point) Mr. Aranha resumed the Chair. 

Mr. MoE (Norway): The Norwegian dele
gation is of the opinion that this Assembly of 
the United Nations should not adjourn with
out having made an appeal to all the interested 
parties to refrain from every use of force during 
the work of the investigating committee. It is . 
not necessary for me to say very much. At the 
seventy-second meeting we all heard the very 
moving speech by the representative of New Zea
land. I am certain that every representative in this 

accepterons toute recommandation que 1' As
semblee pourra faire, je signalerai que la 
meme question pourrait etre posee aux autres 
parties interessees et, a vrai dire, a tous les 
autres Membres de !'Organisation des Nations 
Unies." 
C'etait une reponse juste et pertinente a une 

question egalement juste et pertinente. ' 
_ Ma delegation est entierement satisfaite de 

l'assurance que nous a donnee le Gouvernement 
du Royaume-Uni et serait heureuse qu'une as
surance semblable nous filt donnee par les 
porte-parole des autres parties interesses. 

Hier encore, un journaliste m'a demande de 
lui dire si, a mon avis, !'Organisation. des Nations 
Unies avait enregistre un succes ou un echec. 
Je lui ai repondu qu'elle n'avait pas encore eu 
l'occasion de reussir completement ou d'echouer 
sans espoir. J'ai !'impression qu'aujourd'hui la 
question se pose. · 

Comment, en ces circdnstances historiques, 
resoudrons-nous cet irritant probleme? La solu
tion ne doit pas incomber seulement aux onze 
membres de la commission speciale d'enquete, 
mais a chacun des Membres de 1' Assemblee ge
nerale. En ecoutant tous les conseils de modera
tion, en mettant la commi~sion speciale a l'abri 
de toute influence ou pression illicite, en reser
vant tout jugement jusqu'a ce que la commis
sion ait accompli sa mission et nous ait presente 
k resultat de son enquete,,nous contribuerons a 
etayer les Nations Unies et a les· proteger contre 
les consequences de ce probleme difficile. 
_ Nous avons l'espoir sincere que tous les :Mem
bres de l'Assemblee generale, queUe que soit 
leur attitude a l'egard de la proposition qui 
no us est soumise, parleront ou agiront dans · un 
esprit de tolerance et d'humilite totales. Nous 
avons, nous aussi, pris position sur certaines 
questions en jeu et avons defendu nos points 
de vue a la Premiere Commission. Mais, ce 
faisant, il ne nous est jamais venu a l'esprit de 
mettre en, doute la sincerite ou les motifs qui 
ont anime les autres Membres ou de mettre en. 
doute la loyaute d'un Membre a l'egard de la 
Charte des Nations Unies. 

Nous crayons etre un Membre des Nations 
Unies aussi loyal que tout autre. II existe cer
tainement parmi nous des differences de points 
de vue, de conceptions et de methodes mais non, 
que je sache, de loyaute. Seule une telle loyaute 
qui se manifeste en s'elevant au-dessus des 
interets particuliers pourra valoir a notre Orga
nisation un surcroit de force, de prestige et 
d'autorite. 

M. Aranha reprend sa place au fauteuil 
presidentiel. 

M. MoE (Nor~ege) (traduit de l'anglais): 
La delegation de la Norvege pense que la pre
sente Assemblee des Nations Unies ne devrait 
pas se separer sans avoir adresse a toutes les ' 
parties interessees un appel les invitant a s'abs
tenir d'employer la force pendant les travaux 
de la commission d'enquete. II est inutile que 
je m'etende Ia-dessus. Au cours de la soixante
douzieme s~ance, nous avons tous ecoute le tres 
emouvant discours du representant de la Nou-
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Assembly is of the op1mon that the humane 
feelings and the noble ideas voiced by Sir Carl 
Berendsen should find their expression in a 
formal resolution, not only beca!Jse it is. a matter 
for sorrow that people ·kill each other in Pales
tine, but also . because it is important that the 
investigating committee should be able to work -
in an atmosphere of peace and harmony. 

For these reasons, the Norwegian delegation 
nioves the acceptance of the following resolu
tion (document A/308) : 

"The General Assembly calls upon all Gov
. ernments and peoples to refrain, pending 
action by the General Assembly on the re
port of the special committe~ on .Palestine, 
from the threat or use of force or any other 
action which might create an atmosphere 
prejudicial to an early settlement of the 
question of Palestine." · 
It· is our hope that .this appeal may be ac-

1 cepted without debate. There is nothing in the 
proposed text about what has been. It is an 
appeal for the days to come. It is not an appeal 
to any particular Government or people. It is 
an appeal to all and everybody to do their utmost 
in order th,at the investigating committee may 
work in an atmosphere of peace, of loyalty, and 
collaboration, not only for the sake of a peace
ful settlement in Palestine but for the sake of 
the United Nations. 

Mr. PARODI (France) (translated from 
French): The General Assembly is reaching the 
end of the first stage of its work with the 
draft resolution now submitted to it , by the 

. First Committee. This first stage of our work 
is quite preliminary, since it merely consists of 
setting up a committee of investigation. 

I should like to stress the meaning and scope 
of the draft resolution now submitted to the 
General Assembly with regard to the terms of 
reference of the committee of investigation. 

The French . delegation-and I think I may 
say a very large majority of the members of 
the First Committee-certainly has no intention 
'of prejudging the issue in any manner, one 
way or the other, or of using any term which 
might involve a direct or indirect commitment 
regarding the solution. 

This was undoubtedly the only logical pqsi
tion from the moment we decided to set up a 
committee of investigation. It woulo have been 
somewhat contradictory to constitute such a , 
committee and then to settle any question what
soever in advance, before receiving its report. 
Such a procedure wo].lld not only have been 
contradictory, but would have been liable to 
hinder the work of the committee of investiga
tion. We know what very great difficulties the 
latter will have to face. The First Committee 

· thought it. essential not to add to these difficul
ties in any way, and to leave the committee an 
entirely. free hand in proposing a solution. 

c \ 

velle-Zelande. J e suis ~·ertain que to us les repre
sentants ici presents plmsent que les sentiments 
humanitaii:es et les nobl~~s idees exprimes par Sir 
Carl Berendsen doivenV trouver leur expression 
dans une resolution formelle, non seulement 
parce qu'il est attristant de voir les hommes s'en
tretuer en Palestine,· mais aussi parce qu'il est 
important que la commission d'enquete puisse 
travailler dans une atmosphere de paix ~t d'har
monie. 
· Pour. ces raisons, la delegation de la Norvege 

propose' que 1' Assemblee adopte .Ia resolution . 
suivante (document A/308) : 
. "L'Assemblee generale; en attendant qu'elle 

statue sur le rapport de la commission spe- . 
ciale pour la Palestine, invite tousles Gouverne
ments et tousles peuples a s'abstenir du recours 
a la force ou ~ la menace, ainsi qu'a toute 
forme d'action qui serait de nature a Feer une 
atmosphere pouvant compromettre une solu
tion rapide de la question de Palestine." 
Nous esperons que cet appel sera accepte sans 

discussion. Rien dans ce texte ne se refere au 
passe: . c'est un appel qui ne s'applique qu'a 
l'avenir. C'est un appel qui ne s'adresse a aucun 
Gouvernement particulier ni a aucun peuple. 
C'est un appel demandant a chacun de faire de 
son mieux pour que la commission d'enquete 
puisse travailler dans une atmosphere de paix, 
de loyaute et · de collaboration, non seulement 
en vue d'une solution paisible de la que~tiori 
palestinienne, mais dans !'interet des Nations 
Unies .. 

M. PARODI (France): L'Assemb1ee generale 
arrive a la fin du premier stade de notre travail 
avec le projet de resolution .qui lui est soumis 
maintenant par sa 'Premiere Cop.1mission. Ce 
premier stade de notre travail est tout a fait 
preliminaire puisqu'il consiste simplement a 
instituer une commission d'enquete. 

Je crois utile d'insister sur le senset la portee 
du projet de resolution mainteniJ.nt soumis a 
l'Assemblee generale en ce qui concerne le man-· 
dat de la commission d'enquete. 

L'intention de la delegation fran<;aise - et 
je pense pouvoir dire de la tres grande majorite 
des membres de la Premiere Commission - a 
certainemeiit ete de ne pas prejuger le fond, de 
ne le prejuger d'aucune maniere, ni dans un 
sens ni dans l'autre, et de n'employer aucun 
terme qui, directement ou indirectement, en
gageat la solution de fond. 

Cette position etait certainement la seule 
logique, a- partir du moment ou nous avions de
cide de constituer, une commission d'enquete. 11 
y aurait eu quelque chose de contradictoire a 
instituer une telle commission et, apres l'avoir 

'fait, a trancher d'avance, avant d'avoir te<;u 
son rapport, quelque question que ce fOt. Une 
telle maniere de faire n'aurait pas ete seulement 
contradictoire: elle aurait risque de gener le 
travail de· la commission d'enquete. Nous sa
vans quelles difficultes tres grandes celle-ci va 
rencontrer .. 11 a paru ala Premiere Commission 
qu'il etait indispensable de n'y ajouter d'aucune 
maniere et de laisser a la commission les mains 
entierement libres quant au fond. 
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To tell the truth, some of us at least might 
have been embar.r~assed, by some of the for
mulae. proposed at the meetings of the First 
Committee for, although we rejected them in 
order not to prejudge the issue, the very fact of 
rejecting them might have been interpreted as 
prejudging the solution _in the other direction. I 

·am sure I am speaking not only for my delega-
tion, but for the First Committee as a whole, 
when I. say that such an interpretation would 
be entirely false. 

In the resolution we have adopted and in 
the votes we have taken, nothing can or should 
be understood as a manifestation of opinion 
with regard to the issue. 

I hope, in particular, that our .colleagues 
from the Arab States will be quite ·clear· on 
this point. I am sure that if they look at the 
decisions adopted in their true light, which 
i~> the. one I have just expressed, they will realize 
that the resolution proposed to the Assembly is 
just, and that it in no way prejudges the con

. elusions of the inquiry with which the com-
mittee of investigation has been entrusted. 

Another question which was ·difficult to solve 
was that of the composition of the special com
mittee of investigation. · I do not think we 
should have any illusions as to the very great · 
difficulties (they have already been indicated 
here) of the task which. the United Nations 
has accepted. In undertaking the Palestine 
question, we have accepted a problem which 
the United Kingdom, with all its experience of 
government, negotiations and conciliations and 
with the authority attached to its status as a 
mandatory Power, has not succeeded in solv
ing. It is a serious test for the United Nations 
to be confronted with a problem as grave and 
as difficult as this one, little more than a year 
after its establishment. 

The manner in which the sp<;cial committee 
of investigation will work and the manner in 
which it is constituted are therefore of great 
importance. 

we were faced with a difficult choice: were 
we to establish a special' committee of investiga
tion in accordance with the practice usually fol

'lowed hitherto, that is to say; with the inclusion 
of the representatives of the permanent members 
of the Security Council, or would it be wiser, on 
the contrary, to establish the committee without 

, including' those States? 
I think I can say that the First Committee 

hesitated a good deal to take a decision on this 
point, as is shown by the vote taken on the 
Australian representative's proposal, which for
mally stated ·that the members of the Security 
Council should not serve on the special com
mittee of investigation. In this vote, the number 
of abstentions was greater than that of votes. We 
had to choose between the convincing arguments' 
·,vhich could be invoked on both sides. 

/ 

A vrai dire, certains d'entre nous tout au 
mains ont pu etre genes, au cours des seances 
de la Premiere Commission, par certaines des 
formules qui nous ont ete prop<;Jsees car; si nous 
les avons ecartees pour ne pas prejuger le fond, 
le fait meme de les ecarter risquait d'etre 
interprete comme engageant ll;l- solution dans 
l'autre sens. Je tiens a dire, avec la conviction 
d'interpreter exactement non seulement la pensee . 
de rna delegation, mais celle de la Premiere Com
mission dans son ensemble, qu'une telle interpre-
tation serait tout a fait erronee. ' 

Dans la resolution que nous avons prise et 
dans les votes auxquels nous avons procede, rien 
ne peut et rien ne doit etre compris comme 11ne 
manifestation quelconque d'opinion quant au 
fond. ' 

Je souhaite que nos collegues 9,es Etats'arabes, 
en particulier, ne conservent aucun doute sur 
cette interpretation. Je suis sur que s'ils veulent 
, bien considerer les decisions prises sous leur, 
vrai jour, qui est celui que je viens d'exprimer, 
ils se persuaderont que la resolution proposee a ' 
l'Assemblee est equitable et qu'elle ne prejuge 
d'aucune maniere les conclusions de l'etude con
fiee a la commission d'eriquete. 

Une autre question difficile. a resoudre etait 
celle de la composition de la commissipn speciale 
d'enquete. Je ne pense pas que nous devions 
nous faire d'illusions sur les tres grandes diffi
cultes ( elles ont ete deja signalees · ici)- de la 
tache dont !'Organisation . des Nations Unies a 
accepte la charge. Avec !'affaire de la Palestine, 
nous avons consenti a prendre en main un pro- · 
bleme que la Grande-Bretagne, avec son expe
rience du gouvernement, des negociations et des 
conciliations, av.ec l'autorite qui s'attachait a sa 
qualite de Puissance manadtaire, n'a pas reussi a 
resoudre. C'est une experience grave pour l'Or-

. ganisation des Nations Unies, apres un peu plus 
d'un an de fonctionnement seulement, que 
.d'etre placee en face d'un probleme aussi serieux 
et aussi difjicile. 

La maniere dont la commission speciale 
d'enquete travaillera' et, par consequent, je .de
vrais dire tout d'abord, la maniere dont elle 
doit etre constituee acquiet, de ce fait, une 
importance extreme. ' 

Nous nous sommes trouv·es en presence d'un 
choix difficile: convenait-il de constituer une 
commission speciale d'enquete selon la pratique 
habituellement suivie jusqu'ici, c'est-a-dire .en y 
incluant qes representants ·des membres perma
nents du. Conseil de securite, ou valait-il mieux, 
au cpntraire, constituer la commission sans y 
inclure ces Etats? 

Je crois pouvoir dire que la Premiere Com
mission a beaucoup hesite a prendre parti sur 
ce point, comme en temoigne le vote qui est 
intervenu sur la proposition du representant de 
1' Australie, proposition precisant formellement 
que les membres du Conseil de securite n'entre
raient pas dans la composition de la commission 
speciale d'enquete. Dans ce vote, le nombre des 
abstentions a depasse celui des votants. Nous 
avions en effet a choisir entre de serieuses rai-. 
sons qui pouvaient etre, invoquees en fa:veur de 
chacune des deux conceptions. 
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We were fully aware of the difficulties which 
might arise if the great Powers were to partici
pate in the membership of the special committee 
of investigation. The majority of those who spoke 
thought it would be dangerous to add to the dif
ficulties inherent in the Palestine problem certain 
other difficulties which might result from the 
general political situation at present existing in 
the world. , 

On the other hand, it is questionable whether 
·the committee will have sufficient authority if the 
permanent members of the Security Council" do 
not take part in it. Will the latter feel sufficiently 
bound by the suggestions of a committee in 
which they have not participated to give it later 
on the support of their authority? This is in-

, dispensable, for we know not only that it will 
be difficult to draw up a report and make useful 
and wise suggestions, but also to ensure the 
acceptance and implementation of these sug
gestions. In the past, a certain number of in
vestigating committees, composed of men of un
doubted eminence, have already attempt_ed a 
study of the Palestine question; they have put 
forward suggestions, and their experience shows 
that the implementation of the suggestions sub
mitted represents a very great difficulty. 

I should perhaps endeavour to specify even 
more precisely the difficulty which cqnfronted 
the First Committee and which, consequently, 
now confronts the Assembly. 

If, ,like the majority of those who voted in the 
First Committee, we fear that the difficulties of 
the gef\eral political situation in the world might 
complicate the work of the committee qf investi
gation, we must admit that these difficulties, if 
they exist, will not be eliminated by the mere fact 
that the permanent members of the Security 
Council will not participate in this committee. 
While the committee's work may be simplified 
thereby, the difficulties I mentioned will probably 
reappear in the Assembly itself, when it receives 
the committee's report. 

The choice which confronted the First Com
mittee and which is now brought before the 
Assembly was, therefore, essentially whether it 
was wiser to allow these difficulties to arise at the 
committee of investigation stage or to postpone 
them until the Assembly stage when the com
mittee's report is submitted. 

The decision now proposed to the Assembly 
is based on the desire to facilitate the work of 
the committee of investigation, that is to say, to 
facilitate the stage which will immeqiately follow 
when the present session is closed, to the possible 
detriment of our work in the Assembly in Sep
tember. 

In support of the .position finally taken by the 
First Committee, it may be said that the discus-

Nous voyons bien !'inconvenient qu'il pouvait 
y avoir a faire entrer des grandes Puissances 
dans la composition de la_ commission speciale 
d'enquete. Il a paru ala majorite de ceux qui se 
sont prononces qu'il etait risque d'ajouter aux 
difficultes propres, inherentes a la question de la 
Palestine, certaines autres difficultes pouvant re
sulter de la situation politique generale que l'on 
peut constater au jourd'hui dans le monde. _ 

Dans l'autre sens, on peut se demander si la 
commission disposera d'une autorite suffisante 
dans le cas ou les membres permanents du 
Conseil de securite n'en feraient pas partie. 
Ceux-ci se sentiront-ils suffisamment lies par les 
suggestions d'une commission a laquelle ils n'au
ront pas participe pour l'appuyer ensuite de 
leur autorite? Cela est indispensable, car nous 
savons que la difficulte ne sera pas seulement de 
parvenir a !'elaboration d'un rapport, a celle 
d'utiles · et sages suggestions, mais qu'elle sera 
egalement de faire accepter ces suggestions et 
d'en assuref !'application. Dans le passe, un 
certain nombre de commissions d'enquete, com
posees d'hommes certainement eminents, ont de
ja aborde l'etude de la question palestinienne; ils 
ont formule des suggestions et leur experience 
montre que !'application des suggestions presen
tees represente en effet une tres grande difficulte. 

Peut-etre conviem-il d'essayer de preciser plus 
exactement encore la difficulte en face de la
quelle s'est trouvee la Premiere Commission et 
devant laquelle, par consequent, se trouve au
jourd'hui 1' Assemblee. 

Si l'on craint, comme cela a ete le cas-pour la 
rna jorite des votants au · sein de la Premiere 
Commission, que les difficultes de la situation 
politique generale dans le monde ne viennent 
compliquer le travail de la commission d'enquete, 
il faut sans doute admettre que ces difficultes, si 
elles existent, ne seront pas supprimees du seul 
fait que les membres permanents du Conseil de 
securite n'auront pas figure au sein de cette com
mission. Si le travail de celle-ci peut se trouver 
par la simplifie, les difficultes auxquelles je 
fais allusion· se retrouveront alors vraisemblable
ment au sein de 1' Assemblee elle-meme, quand le 
rapport de la commission lui sera soumis. 

Le choix que la Premiere Commission a eu a 
faire, et qui est porte main tenant devant 1' Assem
blee, etait done, en definitive, de savoir s'il etait 
plus sage de permettre que ces difficultes se 
manifestassent au stade de la commission 
d'enquete OU de les reserver pour le Stade du 
travail qui sera celui de 1' Assemblee elle-meme 
lorsque le rapport de la commission lui aura ete 
presente. 

La decision qui est proposee aujourd'hui a 
1' Assemblee repond au desir de faciliter princi
palement la tache de .la commission d'enquete, 
c'est~a-dire de rendre plus facile l'etape qui va 
suivre immediatement celle que nous aurons · 
franchie quand la presente session sera close, au 
detriment peut-etre des travaux qui seront les 
notres au cours- de notre Assemblee du mois de 
septembre. 

On peut faire valoir, a l'appui de la position 
qui a ete prise ~inalement par la Premiert Com-
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sions the Committee wished to spare the com
mittee of investigation, by deciding that the great 
Powers should not be included in that Com
mittee, would in any case arise again iri the As
sembly. It may therefore be said that the work 
will not be rendered longer or more difficult by 

· the decision which was finally· taken; on the. 
contrary, it will be easier, since the Assembly, if 
it has before it a report resulting from general 
agreement in the committee of investigation, a 
report which may provide it with an objective 
basis of work, may finally reach a solution more 
easily. · 

The French delegation was at first inclined to 
favour the idea of a committee in which the 
great Powers would participate. This was not 
only because my country, which considers itself 
to be absolutely neutral in the Palestine question, 
wished to be associated with the difficult work of 
the committee of investigation; but because we 
thought it advisable, as I said just now, to give 
this committee ~s much authority as possible. 
Nevertheless, we were struck by the arguments 
which could be adduced in favour of the 
contrary idea, arguments which I have just re
called and developed. We also hesitated to claim 
a responsibility which we did not wish to take 
if the majority of the Assembly preferred not to 
assign it to the permanent members. 

We now approve of the decision which was 
taken, but we feel that it should in no way con
stitute a precedent, since we are not sure either 
that a resolution which formally excludes some 
of the Members of the Assembly from participa
tion in a committee can constitute a precedent 
for the future, or that this resolution is in con
formity witl:1- the spirit of the Charter. We con
sider it merely as an experiment, which we are 
perfectly willing to try. 

I should like to point out in conclusion how 
necessary it is that we should bear in mind, in 
this debate and in our Assembly in September, 
the fact that the authority of the United Nations 
is now seriously implicated in the Palestine 
question. When we vote today our primary pur
pose should be to give the committee of In

vestigation all the authority which it needs. 

It is in this. spirit that the French delegation 
supports the . draft resolution submitted to the 
Assembly by the First Committee. 

Sir Alexander CADOGAN (United Kingdom): 
I should like, in the first place, to give my 
whole-hearted support to th~ resolution which, 

· has just now been submitted by the representa
tive of Norway. I should think that is so wise 
and desirable a proposal that I hope it may 
even l:>e carried by acclamation. 

mission, 'que les difficultes resultant des discus
sions que cette Commission a voulu epargner a 
Ia commission d'enquete, l9rsqu'elle a estime 
qu'il y avait lieu de ne pas inclure les grandes 
Puissances au sein de cette commission, ces 
difficultes, dis-je, meme si elles etaient d'abord 
supprimees au sein de la commiss!on d'enquete, 
se seraient de toute maniere retrouvees au sein 

·de I' Assemblee. On peut done dire que le travail 
ne sera· rendu ni plus long ni plus difficile par la 
decision qui a ete finalement prise; au contraire, 
il sera plus facile, puisque l' Assemblee, si elle a 
devant elle un rapport resultant d'un accord 
general au sein de la commission d'enquete, 
rapport dans Iequel elle peut trouver une base 
de travail objectivement etablie, pourra finale
ment, par cette voie, arriver plus aisement a: une 
solution. · 

Le point de vue de la delegation fran<;aise 
etait, primitivement, plutot favorable a l'idee 
d'une commission dans laquelle les grandes Puis
sances auraient eu leur place. Non pas que mon 
pays, qui se sent parfaitement neutre dans la 
question de Ia Palestine, ait tenu a etre associe 
au difficile travail de la commission d'enquete, 
mais parce qu'il nous semble utile, ainsi que je 

. l'ai indique tout a l'heure, de donner le plus 
d'autorite possible a cette commission. Cepen
dant, nous avons ete frappes par les arguments 
que l'on pouvait faire valoir en faveur de la 
these opposee, arguments que je viens de rappeler 
et de developper. Il nous a paru difficile egale
ment de sembler revendiquer une responsabilite 
que nous ne souhaitons pas, si la majorite de 
1' Assemblee preferait ne pas en charger les mem-
bres permanents. · 

Nous nous rallions maintenant a la decision 
qui a ete prise, mais, dans notre esprit, elle ne 
doit a aucun titre constituer un precedent, car 
nous ne sommes pas surs qu'une resolution qui 
exclut formellemerit une partie des Membres de 
1' Assemblee du sein d'une commission puisse 
constituer un precedent pour l'avenir, ni qu'elle 
soit conforme a l'esprit de Ia Charte. Nous la 
considerons seulement comme une experience a 
laquelle nous sommes entierement disposes a 
nous preter. 

Je voudrais dire, en terminant, a que! point 
il est necessaire que nous ayons present a l'esprit, 
au cours de ce debat d'abord, lors de notre 
Assemblee de septembre ensuite, le fait que 
l'autorite de !'Organisation des Nations Unies est 
gravement engagee maintenant dans Ia question · 
de la Palestine. Nous devons avoir le souci, par 
nos votes d'aujourd'hui, de donner ala commis
sion d'enquete toute l'autorite dont eJle aura 
besoin. 

C'est dans cet esprit que la delegation fran
<;aise se rallie au projet de resolution soumis a 
l' Assemblee par sa Premiere Commission. 

Sir Alexander CADoGAN· (Royaume-Uni) 
(traduit de L'anglais): Qu'il me soit d'abord 
permis d'apporter mon appui le plus cordial a 
la resolution que vient de presenter le represen
tant de Ia Norvege. Cette resolution me parait 
si sage et si opportune qu'elle ,sera meme, je 
l'espere, adoptee par acclamations. 
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I have another object,- Mr. President, in se- . 
curing . your leave to speak. I shall be ~ery 
brief, and I have no intention of touching on 
the substance of the questioi?-. 

I desire; on behalf of His Majesty's Govern
ment in the United Kii?-gdom, having submitted 
the problem of Palestine to the United Nations, 
to express its appreciation of the. manner in 
which thiS' special Assembly has devoted time 
and effort to devising this first step towards a 
solution of tl:).e _problem. 

Our discussions here in the plenary session, in 
the General Committee, and in the First Com
mittee, which were mainly directed to the taking 
of procedural measures, necessarily strayed onto 
the wider ground of the Palestinian problem 
itself. I think those' discussions, so far as they 
went, showed I clearly enough the extreme com
plexity and difficulty of the problem, but we 
hope that the <;:ombined wisdom of the United 
Nations may succeed in finding a happy solu
tion. That is heartily to be desired, not· only for 
the restoration of peace, order, and contentment 
in that unhappy country, but also because such 
a result would contribute so greatly to 'the en-

, hancement of the prestige of this Organization .. 

Our proceedings here have inevitably revealed 
divergencies of view, but the conciliatory spirit 
shown in many , quarters has resulted in the 
presentation, to this plenary meeting, of a 
resolution providing for a thorough study of the 
problem to assist the General Assembly in its 
consideration of the matter next September. 
I earnestly hope that this resolution will meet 
with the widest possible acceptance. 

The members of the special committee on 
Palestine, whose work will be facilitated in every 
possible way· by my Government, will, we are 
sure, approach their difficult task with a due 
sense of their responsibility and a sincere desire 
to find, if possible, an agreed and acceptable 
solution. Our good wishes go with them, and 
we :pray for their success .. 

Mr. Quo Tai-chi (China) : As the first 
special session- of the General Assembly is draw
ing to a close, I wish to say just a few words 
on the difficult question before us. 

During this session, the Chinese delegation 
has made no speech on the substance of the 
Palestinian issue. It has made only a few brief 
interventions on procedural questions. We have 
maintained, throughout the entire session, an 
objective and impartial attitude, trying to think 
of the best possible apprc;:>ach to the Palestinian 
issue. ·We are a completely disinterested' party, 
though by nci means an uninterested party. 
China is profoundly concerned with the Pales
tinian question, as are all loyal Members of the 
United Nations, and it is deeply interested in 
seeking a just and lasting solution of the ques-. 
tion. 

During the last few days, we have heard 
learned dissertations on the. problem. We have 

En demandant la parole, Monsie_ur le Presi
dent, j'avais un autre but. Je-serai tres bref et 
je n'ai pas !'intention .de toucher au fond de la 
q~estion. · 

Au nom du Gouvernerrient de Sa Majeste 
pour le Royaume-Uni, qui a soumis le pro
_bleme palestinien aux Nations Unies, je vou
drais remercier 1' Assernblee extraordinaire pour 
le temps et les efforts qu'elle a consacres a trou
ver cette premiere mesure qui nous rapproche 
de Ia·solution du probleme. ' 

II etait inevitable que nos discussions, au sein 
de l'Assemblee pleniere, au Bureau et a la 
Premiere Commission, bien que portant princi
palement sur des questions de procedure, dussent 
s' egarer sur le terrain plus vaste. de la question 
palestienne elle-meme. Ces discussions ont prouve 
assez clairement, je pense, la complexite et la dif
ficulte extremes du probleme, mais nous esperons 
que la sagesse de tous les Membres des Nations 
Unies reunis pciurra cependant lui trouver une 
solution heureuse. Ce serait a souhaiter de tout 
creur, non seulement pour restaurer la paix, 
l'ordre et le bonheur dans ce pays malheureux, 
mais aussi parce que ce resultat contribuerait' 
considerablement a rehausser 'le prestige de !'Or-
ganisation. · 

Nos debats ont inevitablement revele des di- I 

vergences de vues, mais, grace a I' esprit conciliant 
dont ont fait preuve de. nombreux Membres, 
nous 'pouvons presenter a cette seance ple
niere une resolution prevoyant une etude cmn
plete du probleme afin d'eclairer l'Assemblee ge
nerale lorsqu'elle examinera cette question en 
septembre prochain. J'espere sinceremcnt que 
cette resolution rencontrera !'approbation la plus' 
large. 

Mon Gouvernenient accordera les plus 
grandes facilites aux membres de la commis
sion speciale pour la Palestine, qui, nous en 
sommes convaincus, entreprendront cette tache 
difficile avec .Ia pleine conscience de leurs res
ponsabilites et le d'esir sincere de trouver, si 
possible, une solution acceptable et unanime. 
Nous leur souhaitons bonne chance et nous 
prions .pour leur succes. 

M. Quo Tai-chi (Chine) (.traduit de Fan
glais) : Au moment ou · I' Assemblee generale 
touche a sa fin; je voudrais dire quelques mots 
sur la question difficile qui nous a ete soumise. 

Au cours de la presente session, la delegation 
de la Chine s'est abstenue de parler sur le fond 
du probleme palestinien; elle p'a fait que quel
ques breves interventions sur les questions de 
procedure. Pendant toute la session, nous avons 
garde une attitude impartiale et objective, es
sayant de decouvrir la meilleure maniere pos
sible de regler le probleme palestinien. Nous 
sommes tout a fait desinteresses, ce qui ne veut 
pas dire que la question ne nous interesse pas. 
La question palestinienne preoccupe profonde~ 
ment la Chine, comme elle preoccupe tous les 
Membres loyaux des Nations Unies. La Chine 
s'interesse profondement a: la decouverte d'une 
solution juste et durable du probleme. 

Nous avons entendu, au cours des. derniers 
jours, des discours savants sur le probleme. Nous 
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heard speeches that were at once inspiring ap.d 
disturbing. On the one hand, the· cause of the 
Arab people in Palestine merits the most sympa
thetic consideration by all peoples. of the 'Yorld. 
No one cari deny that Palestine is entitled to 
independence. No one can fail to understa~d . 
the national aspirations of the Arab people m 
P£l,lestine. 

On the other hand, the tragedy of the Jewish 
people, truly a great historic tragedy, cannot 
but arouse the spontaneous sympathy of the 
peoples of the entire world. The Jewish people, 
which has contributed so· much to the world, 
not only in religion, but also in science,' art and 
literature, deserves a national honie of some 
sort, deserves a place it can call its own, in 
which it can live in happiness, free from social 

· and political· discrimination and free from the 
eternal fear of persecution. 

The Palestinian question, which will confront 
us again in September, is a question whose 
solution is not to be found purely on historical 
or legal bases. 

It has been forcefully said that we cannot 
turn back the clock of history twenty years. ·It 
has been pointed out with equal force that we 
cannot turn back the clock of history twenty 
centuries. History, useful as it is as a reference, 
is, by itself, no key to the solution of the 
Palestinian question. 

In the Pal~stinian q~estion is it a purely legal 
, issue that is involved? The answer is obviously 

no. Although the Balfour Declaration is a state
ment .of policy of one nation, the mandate ·of 
Palestine is an international legal document. 
However, it has been emphasized time and 
again in this session of the General Assembly 
that the Arab people and the Arab States have 
never consented to or acquiesced in the Balfour 
Declaration and the Palestine mandate. 

I venture' to. suggest that no solution of the 
Palestine question ·can be permanent unless it 
is based upon a law that is higher than the· 
law of history or the law of ·nations. It must 
be based upon a law that is the clear voice of 
the human heart and the human conscience. 

Coming from a country the majority of whose 
population is neither' Jewish nor Moslem nor 
Christian, may I say to our Jewish and Arab 
friends that unless we love, or learn to love, 
our neighbours as ourselves, there will be no 
peace in the Holy Land or, indeed, in any land. 
We have to go beyond historical and · legal 
arguments. We have to go beyond political and 
economic considerations. We haveto go directly 
to spiritual and moral values, to spiritual and 
moral teachings which have ema,nated from 
Palestine itself and which have elevated that 
tiny barren spot on earth to the Holy Land of 
Jews, Moslems, and Christians alike. 

a vans entendu des 'dl.scours a la fois encoura
·geants et inquietants. D'une part, la cause du 
peuple arabe de Palestine merite toute la con
siderat_ion et la bienveillance des peuples du 
monde ep.tier. Personne· ne peut nier que la 
Palestine .. ait droit a l'indepem}ance. Tout le 
monde comprend les aspirations nationales du 
peuple arabe de Palestine. · 

D'autre part, le drame du peuple juif, qui 
est vraiment un grand drame . historique, ne 
peut que susciter la sympathie spontanee de 
taus les peuples du monde. Le peuple juif, qui 
a tant donne au monde, non seulement dans le 
domaine de la religion, mais aussi dans les do
maines de la science, de l'art et de la litterature, 
a droit a un foyer national, a un foyer qui lui soit 
propre, au il puisse vivre heureux, libere de tout 
prejuge social et politique et delivre de l'eternelle 
menace de la persecution. 

On ne peut resoudre la question palestinienne; 
dont nous auroilS a nous occuper de nouveau 
en septembre, simplement en faisant appel a 
l'histoire au au droit. 

On a dit, avec beaucoup de force, qu'il n'est 
pas possible de retourner vingt ans en arriere. 
On a dit avec d'aussi bonnes raisons qu'il n'est 
pas possible de retourner vingt siecles en arriere. 
Bien que l'histoire soit utile comme source de 
references, elle n'offre par elle-meme aucune 
solution au probleme palestinien. 

La question palestinienne est-elle une simple 
question juridique? La reponse est inevitable
ment negative. Bien que la Declaration Balfour 
exprime la politique d'une nation, le mandat sur 
la Palestine est un document juridique interna
tional. On a cependant repete a l'envi' et avec 
insistance, au cours de la presente session de 
l'Assemblee generale, .que le peuple et les Etats 
arabes n'ont jamais approuve ou accepte ni la 
Declaration Balfour, ni le, mandat sur la Pales-· 
tine. 

Permettez-moi de dire qu'aucune solution du 
probleme palestinien ne sera durable si elle ne 
s'appuie sur une loi qui depasse la loi de 
l'histoire et la loi des nations. Elle doit s'ap
puyer sur une loi dictee par la voix claire du 
creur humain et de la conscience humaine, 

J e yiens d'un pays dortt la plus grande partie 
de la population n'est rii juive; ni mulsumane, 
ni chretienne. Qu'il rrie soit done permis de 
dire a nos amis juifs et arabes qu'il n'y aura pas 
de paix en Terr~ Sainte, ni d'ailleurs dans aucun 
autre pays, a mains que nous n'aimions ou n'ap
prenions a aimer notr« prochain comme -nous
memes. Il nous faut depasser les discussions his
toriques et juridiques. Il nous faut depasser les 
considerations politiques et economiques. Il 
nous £aut faire appel directement aux valeurs 
spirituelles et morales, aux enseignements spiri
tuels et moraux qui ant trouv·e leur origine en 
Palestine meme, et qui ant eleve te petit coin 
desert du monde a la dignite de Terre Sainte 
pour les juifs, pour les musulmans et pour les 
chretiens. · 
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·The Palestinian question is a very disquieting 
and· agonizing ·one to all of us. Like all my 
colleagues, I have thought a 'great deal in my 

- : waking -consciousness in the last few weeks. I 
- am afraid that J].o parliament of man; no states-

man, no legal formula, no, historical equation, 
no political and economic programme can sing
ly or jointly solve the problem, unless and until 

:Islam and Jewry ~d .Christendom: return to the 
teachings of the prophets and the saints of the 
Holy Land. 

May we all hope .and pray that the special 
committee we are now setting up will succeed. 
in finding such a so~ution of the Palestinian 
problem as will make the Holy Land a peace
ful and happy land, as we all wish it to be, a 
land which will forever remain a source. of' 
spiritual 'and moral inspiration to. erring hu
manity. 

In the light of my brief remarks I am very 
happy to support the draft resolution which the 
Norwegian representative has just moved. 

Mr. MuNIZ (Brazil): This has been a very 
inspiring and fruitful Assembly. Desp_ite the_ 
grave difficulties surrounding- the problem, de
spite the pessimism expressed from many quar
ters as to the outcome of the present efforts, our 
discussions have developed on a very high level. 
Principles,,suggestions and facts have been enun
ciated which might _be very helpful to the in
vestigating committee charged with the responsi
bility orpropounding a solution for the Palestin(( 
problem. _ 

Those who followed the debate cannot help 
being impressed by the frankness and open-

- niindedness with which · the various points of 
view were presented, and by the deep sincerity 
in searching for a just settlement of that prob· 
lem, a sad inheritance of ancient times which 
challenges o_ur minds ~nd our hearts to solve. 

In these full days of reflection and work we 
hav.e defined the problem in .its broad and 

~. essential lines,- and placed it in the proper equa
tion with the intention of arriving at a fitting 
solution. By ·doing this we have already begun 

· ·to give it a solution. We are about to set up an 
investigating body charged with its study and 
have assured to that body conditions of im
partiality,, objectivity and open-mindedness, 
which are a guarantee for the success of ·its 
work." 

La question palestinienne nous cause . a tous • 
une grande inquietude et une grande angoisse. 
Comme tous mes collegues, j'ai beaucoup reflechi 
au cours des dernieres semaines et mon esprit a 
ete constamment en eveil. Je ·crois qu'aucun 
parlement humain, ~ucune declaration, aucune 
formule juridique, aucune equation historique, ' 
aucun programme politique et economique ne 
-peuvent, separement ou ensemble, resoudre le 
probleme, a mains que les musulmans,.les juifs 
et les chretiens ne retournent aux enseignements 
des prophetes- et des saints de /la Terre Sainte. 

Prions taus dans I' espoir que la commission 
d'enquete que nous creons en ce moment pourra, 

. trouver une solution au probleme palestinien qui 
rende a la Terre Sainte la paix et le bonheur, 
comme nous le lui souhaitons tous, et que ce 
pays restera alors, une source d'inspiration spiri
tuelle et morale pour l'humanite egaree.. . 

Comme suite a ces breves remarques, je suis 
tres heureux d'appuyer le projet de resolution 
que le representant de la Norvege vient cie 
proposer. 

Mr.-MuNiz (Bresil) (traduit de L'anglais)! La . 
presente Assemblee a ete encourageante et fe
conde~ Malgre les grandes difficultes qui en
tourent le probleme, malgre le pessimisme avec 
lequel, dans de nombreux milieux, on envisage 
le resultat des efforts accomplis ici, nos discus
sions se sont maintenues sur un plan eleve. Nous 
av~ns enonce des' principes, des suggestions et . 
des faits qui seront peut-etre tres utiles ala com
mission d'enquete chargee de proposer une solu
tion au probleme palestinien. 

Ceux qui ont suiv.i les debats ne petivent 
s'empecher d'etre impressionnes par la franchise . 
et la largeur de vues avec lesquelles les diffe.rentes 
opinions 'ont ete- exP.osees, ainsi que par la pro
fonde sincerite. avec laquelle on a cherche a 
regler equitablement ce probleme, triste heritage 
des temps anciens dont Ia solutio!!. jette un defi 
a nos esprits et-a nos creurs.. . . 
· Au cours de ces Iongues journees de travail et 
d'etude, nous avons defini le probleme dans ses 
grapdes lignes essentielles, et nous l'avons situe 
afin de pouvoir le resoudre d'urie fac,;on satis
faisante. Ce faisant, nous avons deja commence 
a le resoudre. N ous allons creer un organisme 
. d'eriquete charge de l'etudier et nous avons veille 
a doter cet orgariisme. de l'impartialite; de l'ob..: 
jectivite et de la largeur de vues qui garantissent' 
le succes de son travail. 

A deep concern was expressed by some dele- Certaines delegations se sont vivement inquie-
gatiops at the fact that the issue of independence tees d~ ce que le mandat de la commission d'en
wa.S not expressly referred to in the mandate ·quete ne mentionne pas expressement la·question 
of the investigating committee. I do_not share - de l'in9ependance. Je ne partage pas cette in
that cpncern. That very question of- independ- quietude. La question meme de l'independance 
ence constituted the high light of the debate in etait le centre du debat ·au sein de la Premiere 
the Fiist Committee. It was one of the issues Commission. C'est une des questions sur les
on which most of the representatives expressed queUes la plupart des representants ont eX:prirne · 
their opinions in unmistakable terms. There can- leurs vues en terines non equivoques. To~s ceux 
.be no do_tibt in the minds 9f those who were qui ont· assiste a nos discussions savent bien que 
present at our discussion· as to the paramount Ia question de l'independance est de la plus haute 
importance of the question of independence. In importance. En realite, cette idee est contenue 
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fact that idea iS very much implied in the terms 
of reference which cannot be dissociated from 
the general discussion held in th~ First Commit
tee. No word then pronounced can be said to 
have been lost or to have been in vain. These 
words make up the climate and give the direction 
to the investigating committee in performing its 
task. 

We did not fight two painful and destructive 
wars without expecting to redeem mankind from 
subjugation and assure to all peoples the pos-

. sibilities of carrying out their aspirations for free
dom and independence. The United Nations is 
the embodiment of that very idea of freedom and 
independence. No question brought within its 
framework can be said to be outside the pale of 
freedom and independence. 

The Brazilian delegation is confident that, at 
the next session of the General Assembly, we 
shall find the right solution to the Palestine 
question thus raising that land, the cradle of 
our civilization, from its present state of con
flict and antagonisms into a higher plane of 
conciliation and fruitful collaboration within 
the United Nations. 

Mr. MALIK (Lebanon): We are approaching 
the end of our labours. Because my country, 
lying as it does immediately to the north of 
Palestine ·and united to it by so many funda~ 
mental ties, is among the most directly interested 
parties in this question of Palestine, it is my 
duty to make clear the definitive position of 
my Government. 

At the beginning of the present special session 
of the General Assembly, my country, as also 
the other Arab States, requested the inclusion 
of an item in the agenda which would have had 
the effect of providing a fundamental discus
sion of the Palestine question. That item was 
unfortunately rejected on the ground that we 
were met here for a special purpose, namely, 
that of constituting and instructing a special 
committee of inquiry which would prepare ma
terial between now and the next regular session 
of the General Assembly for the consideration 
of the future government of Palestine. 

The phrase "future government of Palestine" 
has now completely vanished. In its place 'Y-e 
have the phrase "the problem or question of 
Palestine." This replacement has taken place 
without any previous adequate. discussion of 
this problem, without even any proper indica
tion as to what it really is. 

What we had asked for in the first place, 
namely, the responsible examination of the ques
tion of Palestine, was denied us, and we had 
this phrase in the end slip into the present text 
without adequate de:6nition. 

What was denied the Assembly is now 
granted the special committee, and that in high
ly questionable circumstances. For instance, it 
has been taken for granted by many quarters 
that the problem of ,refugees and displaced 

. persons is somehow related to the problem_ of · 

implicitement dans les termes .du mandat, qui 
ne peut etre dissocie de la discussion generale 
au s'ein la Premiere Commission. On ne peut 
dire qu'aucune parole prononcee <m cours ·des 
discussions ait ete inutile. C'est l'erisemble de ces 
paroles qui a cree !'atmosphere et qui doit 
inspirer la commission d'enquete dans l'accom
plissement de sa tache .. 

Si nous avons livre deux terribles guerres des
tructives, c'est parce que nous voulions delivrer' 
l'humanite de l'esclavage,· et permettre a tous . 
les peuples de realiser leurs desirs de liberte et 
d'independance. Les Nations Unies sont !'incar
nation de l'idee meme de liberte et d'indepen
dance; aucune question debattue dans le cadre 
de !'Organisation n'est etrangere ala liberte et a 
l'independance. · 

La delegation du Bresil espere avec confiance 
que, lors de la prochaine session de l' Assemblee 
generale, nous trouverons a la question pales
tinienne une solution convenable, permettant de 
faire sortir ce pays, berceau de notre civilisation, 
de sa situation actuelle de conflits et d'antago
nisin~s et de l'elever au plan superieur de la 

'bonne'·entente et de la cooperation dans le cadre 
des Nations-Uniees. 

;-:, :'~;~;~~'.:L•.,._"~.-· 

M. MALIK {Liban) ( traduit de r anglais) : 
Nous approchons du terme de nos travaux. Mon 
pays etant situe immediatement au nord de la 
Palestine et se trouvant rattache ace pays par des 
liens essentiels, il est parmi ceux qui sont le plus 
directement interesses a la question palesti
nienne: c'est done mon devoir de definir claire
ment la position de mon Gouvernement. 

Au debut de la presente session extraordinaire 
de 1' Assemblee generale, mon pays, ainsi que les 
autres Etats arabes, a demande d'inscrire a 
l'ordre du jour un point qui aurait permis de 
discuter le fond de la question palestinienne. Ce 
point a etc malheureusement ecarte, sous pre
texte que nous etions ici pour UQ but special, a 
savoir, creer une commission speciale d'enquete et 
en definir le mandat, en la chargeant de rassem
bler d'ici la pro chaine session ordinaire de 1' As
semblee generale les renseignements qui serviront 
a determiner le gouvernement futur de la Pales
tine. 

Le membre de phrase "gouvernement futur de 
la Palestine" a completement disparu main
tenant. A sa place, nous trouvons ·rexpression 
"le probleme ou la question de la Palestine". 
Cette substitution a ete faite sans une discussion · 
prealable et approfondie, sans 'meme qu'on ait 
explique de quoi il s'agit en realite. · 

On a repousse ce que nous avions tout d'abord 
demande, c'est-a-dire un examen approfondi de 
la question palestinieniie, et l'op. a simplement, 
en fin de compte, dans le texte actuel cette ex
pression insuffisamment expliquee. 

On accorde main tenant a la commission d' en
quete ce que l'on a refuse a l'Assemblee, et cela 
dans des circonstances tres discutables. Plusieurs 
Membres presents estiment par exemple que la 
question des refugies et des personnes deplacees 
est en quelques sorte rattachee a la question 
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Palestine: The Jewish Agency affirmed that the 
two problems were one and the same, and the 
introduCtion of the phrase, "and wherever it 
may deem useful;'' in paragraph 4 of the 
pn;sent document, · was expressly intende~ by 
those who introduced and supported it to enable 

· the committee to visit displaced persons' camps 
and thus bring about a cqnnexion, however 
strained and artificial; between these two prob

, lems. And all this happened without any previ-
ous study, let alorie a decision by the General 
Assembly that these two problems were really 
related. 

When we maintained that the termination of 
the mal).date and the declaration of the indepen
dence of Palestine in pursuance of solemn obli-

. gations entered. into in ·the, Covenant of the · 
League of Nations was a fit topic of discussion 
for the General Assembly, our path was ,deci
sively intercepted. We were told that talk of 
independence would prejudge the issue, despite 
the fact that at· first everybody admitted, and 
no one more firmly than the representative of 
the United States, that independence was the 
foreseen end of all class A mandates. 

Then, the Drafting Committee of. eleven, it
self, produced, last week, a unified text in which 
indepenqence was recognized as at least to be 
borne in mind as an ultimate end. But, no sooner 
did the Jewish Agency object to this formulation 
on the ground that the dice would then be loaded 
by the Arabs against the Jews, than this mildest 
o{ ·expressions itself was completely eradicated. 
The·Drafting Committee of eleven submitted also 
that not only should great religious interests be 
kept in mind by the special committee, but also 
the interests of all the inhabitants of Palestine. 

We all know now what happened to this 
phrase, and we all remember very vividly who 
objected to it and why. The world religious · 
significance of Palestine is abiding and eternal, 
but it is, ill my opinion, h~rdly in keeping with 
the deepest implications of this religious signifi

-cance itself to omit, in the manner in which it . 
happened, any mention of the interests of all 
the inhabitants of Palestine... ' 

\ 

The substitution ,of the indefinite "question 
·of Palestine" for the precise "future government 
of Palestine"; the elimination of ~my reference to 
independence, even as a possibility, and ·the 

. reasons advanced in defence of this elimination; 
the removal of the phrase "most careful con
sideration to the interests of all the inhabitants of 
Palestine"-these three facts seem to me to have 

. diverted the present session of the Assembly from 
the original purpose for which it was called, and 
this in turn puts the ·proposed inq)liry in the 
danger of being deflected into channels far re
moved from the purposes and principles of the 
Charter. 

When we further reflect on the unhappy cir
. cumstances and asSociations which attended the 

palestinienne. L' Agence juive a affinne que les 
deux problemes n'en font qu'un, et !'insertion du 
membre de phrase "et part9ut ou elle jugera 
utile" au parag'raphe 4 du present document a 
ete intentionnellement ajoutee par ceux qui l'ont 
proposee et appuyee, afin de permettre a la com'
mission de visiter les camps de personnes de
placees et d'etablir ainsi un lien, bien que force 
et artificiel, entre les deux problemes. Et tout 
cela s'est fait sans ~tude prealable de la question 
et, a plus forte r.aison, sans une decision de 
I' Assemblee generale etablissant que ces deux 
problemes sont vraiment lies entre eux. 
· Lorsque nous avons affirm€ qu'il serait utile, 

en raison des obligations solennelles contractees 
lors de l'etablissement du Pacte de la Societe 
des Nations, quel'Assemblee generale discutat 
la fin du manclat et Ia prodamation de l'indepen
dance de la Pa~estine, on nous a litteralement 
barre la route. On nous a dit que parler d'in
dependance equivalait a prejuger la 'solution, 
bien qu'au debut tout le monde reconnut, et 
personne ne l'a reconnu avec plus de fermete 
que le representant des Etats-Unis, que tous les 
mandats de la categoric A devaient aboutir a 
l'independance finale. 

Ensuite, le Comite de redaction de onze mem
bres a lui-meme propose, la semaine derniere,. 
un texte accepte par tous ses membres qui de
mandait que l'on prlt en consideration l'inde
pendance, tout a'u mains comme but ultime. 
Mais des que I'Agence juive s'est opposee a ce 
texte, en pretendant que, dans ce cas, les des 
seraient fausses en faveur des Arabes et contre 
les Juifs, cette expression tres anodine a elle
meme completemeni: disparu du texte. · Le 
Comite de redaction de onze membres avait 
aussi propose que la commission d'enquete tint 
compte, non seulement des grands interets reli
gieux, mais aussi des interets de tous les habi
. tants de la Palestine. 

Nous savons tous maintenant ce que cette 
phrase est devenue et nous nous souvenons tres 
clairement de ceux qui s'y sont opposes et des 
raisons de leur attitude. L'importance de la 
Palestine pour le monde du point de vue reli,.. 
gieux est immuable et eternelle: Mais, a man 
avis, omettre camille on l'a fait toute allusion 
aux interets' de taus les habitants de Ia Palestine 
ne s'accorde guere avec les raisons profondes de 
cette importance religieuse elle-meme. 

La substitution de la tres vague "question 
de Palestine" .a la question precise du "gouverne
ment futur de la Pal~stine" !'omission de toute 
allusion a l'independance; meme a titre d'even
tualite, et les raisons avancees pour justifier cette 
omission, enfin la suppression du membre de 
phrase "examinera avec le plus grand soin les 
interets de tous les habitants de la Palestine", ' 

·constituent trois faits qui me semblent avoir de
tourne la presente session de 1' Assemblee gene
rale du but pour lequel elle avait ete primitive
ment convoquee et cela risque a son tour de faire 
devier l'enquete projetee dans une direction fort· 
eloignee des buts et des principes de la Charte. 

Si nous reflechissons davantage aux circons
tances malheureuses et aux evenements qui ont 
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genesis of these three facts, circumstal).ces and 
associations which can now be fully and objec
tively ascertained by referring to the records, we 
have, in. my opinion, completely sufficient 
grounds for regarding the present document 
(document A/307), as highly unsatisfactory and 
unacceptable. And what i~ unsatisfactory in itself 
d.nnot give rise to satisfactory results, nor is it 
likely, in the opinion of my Government, to con
tribute to the maintenance of international peace 
and security in the Near East. 

In the circumstances, therefore, and with ad
solute good will, particularly tc;>wards the special 

, committee, I regret that ther'e is no other course 
left open to me but to reserve fully the position 
of my Government in respect of the future. 

Now ·that I have made my reservation, it re
mains for me to voice the deepest wish of my be
ing. Palestine is the Holy Land. It is holy for ' 
all. humanity. No other land on the face of the 
earth is thrice holy like Palestine. If you study 
the purposes and principles of our Charter, you 
will find that they trace themselves back in their 
essence, in their ultimate authority, to Palestine. 
Justice, equality, the dignity and sanctity of man, 
the freedom of the spirit of man-these things 
are in truth Palestinian i1;1 origin. This land which 
has meant so muc;:h in history is now in a' state of 
profound tribulation. It is now coming .to us, the 
responsible. actors in history, ·to us who are all 
ultima,tely its spiritual children, seeking justice at 
our hands. 

My deepest wish is this. May the justice which 
we shall ultimately accord Palestine be in har
mony with the justice which Palestine has ac
corded to us. May we be not unworthy of the 
great debt which we all owe Palestine. May the 

. special committee, whom I wish every success 
from the bottom of my heart, act in accordance 
with t~e transcendent principles of justice and 
truth and love ahd peace which sprang first from 
this now tormented land. May the solution of the 
problem of Palestine be therefore truly Pales
tinian. 

The PRESIDENT: I think we will adjourn until 
tomorrow at 10 a.m. I have a long list-of speak~ 
ers. I think, and I hope, that tomorrow will mark 
the happy ending 'of our work,. 

The meeting rose at 6.53 p.m. 

SEVENTY -NINTfi PLENARY MEETING 

Held at the General Assembly Hall at Flushing 
Meadow,New York, on Thursday, 15 May 1947, 

at 10 a.m. 
President: Mr. 0. ARANHA (Brazil). 

21. Final report of the Credentials 
Committee 

The PRESIDENT: The firs~ item on the agenda 
th1s morning is the final report of the Credentials 

engendre ces trois faits,' 'circonstances et evene
ments que l'on peut maintenant connaitre ·en
tierement et objectivement' en consult~nt les 
documents, nous avons, a mon avis, toutes rai
sons de considerer le present document ( docu~ 
ment A/307) comme tout a fait insuffisant et 
inacceptable. Or, ce qui est insuffisant en lui
meme ne peut produire des resultats satisfaisants, 
et mon Gmivernement estime que ce document 
ne contribuera pas beaucoup au maintien .de la 
paix internationale eta la securite.dans le Proche 
Orient. . . · 

Aussi, dans ces circonstances, tout en ayant 
les meilleurs sentiments, en particulier en:vers la 
commission d'enquete, je regrette qu'il ne me 
reste plus qu'a reserver entierement la position 
de mon Gouvernement quant a l'avenir. 

Cette reserve faite, i1 me reste a exprimer 
mon vreu le plus ardent. La Palestine est la 
Terre Sainte. Elle est sainte pour l'humanite 
tout· ·entiere. Seule entre taus les pays de la 
terre, la Palestine est trois fois sainte. Si vous 
etudiez les buts et les princip'es de notre Charte, 
vous vous apercevrez que leur sens profond et 
leur valeur derniere ont leur source en Palestine. 
La justice, l'egalite, la dignite et la saintete de 
l'homme, la liberte de 1' esprit humain, toutes 
ces notions ont pris naissance en Palestine. Ce 
pays, qui occupe une place si eminente dans 
l'histoire, est maintenant en proie a une afflic
tion profonde. C'est a nous, acteurs responsables 
devant l'histoire, qu'il app~rtient de resoudre ce . 
probleme, nous qui, apres tout, sommes tous les 
enfants spirituels· de ce pays qui maintenant nous 
demande de lui rendre justice. 

Voici mon vreu le plus . ardent.,) Puisse la 
justice que nous rendrons finalement a la Pales
till.e etre egale a la justice que la Palestine nous 
a rendue. Puissions-nous n'etre pas indignes de 
la grande dette que nous avons taus a l'egard de 
la Palestine. Puisse la commission d'enquete, a 
laquelle je souhaite, du plus profond de mon 
creur, tout le succes possible, agir conformement 
aux principes transcendants de justice, de verite, 
d'amour et de paix qui nous venus de ce pays 
aujourd'hui dans l'epreuve. Puisse la solution 
de la question palestinienne etre vraiment pales- ' 
tinienne. 

Le PRESIDENT ( tradui{ de l'anglais): Je pense 
q~e nous pouvons maintenant suspendre la 
seance jusqu'a demain matin 10 heures. J'ai 
une longue liste d'orateurs. Je pense et j'espere 
que demain nos travaux arriveront heureusement 
a leur terme. . 

La seance est levee a 18 h. 53. 

SOIXANTE-DIX-NEUVIEME SEANCE 
PLENIERE 

T enue dans la salle de l' Assemblee generale a 
Flushing Meadow, New-York, le jeudi iS mai 

1947, a 10 heures: 
President: M. 0. ARANHA (Bresil). 

21. Rapport definitif de Ia Commission 
de verification des pouvoirs 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le pre
mier point de l'ordre du jour de ce matin est 
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Committee. I call upon the. Chairman of the 
Committee, the representative of Australia. 

Colonel HoDGSON (Australia): .On behalf of 
the Credentials Committee appointed at the spe
cial session of the General Assembly to report on 
the credentials of the representatives, and as 
Chain;nan of the Committee, I present the follow
ing report. 

The documents emanating from ·thirty-three 
Member States and submitted to the .Secretariat 
since the first meeting of the Committee have been 
examined. It has been found that the full powers 
or credentials conferred upon the representatives 
of these Goyernments fully satisfy the require-· 
ments 'of rule 20 of the provisional rules of pro
cedure. It is noted that Governments of all 
Member States represented at the first special 
session of the G,eneral Assembly of the United 
Nations have submitted full powers or credentials 
which fully satisfy the requirements of the afore
m~ntioned rule. 

The PRESIDENT: If there is no objection I shall 
consider the report of the Credentials Committee 
approved, 

It)s adopted. 

22. Continuation of the. discussion of the 
. report o fthe first Committee {docu
ments A/307 and A/307 /Corr.1) 

Sheikh AL-F AQIH (Saudi Arabia) (lranslated 
from French): My intention is merely to make 
a brief statement, the same as that which my de
legation has already made in the First Committee. 

In common with all the other delegations of 
Arab States, whose points of view it shares and 
strongly supports, my delegation voted against 
the draft terms of reference' of the special com
mittee for the reasons which it has already ex
plained. 

We therefore wish to reserve our Government's 
attitude in respect of events and the results of any 
investigation arising out of the special committee's 
terms of reference, and we request that this state
ment be noted in the General Assembly's records. 

The PRESIDENT: I now recognize the repre- , 
sentative of· India. 

Mr: AsAF Au (India) : Could you call upon 
another speaker now? I should like to wait just a 
bit longer. 

Dr. FIDERKIEWICZ. (Poland): On behalf of 
the Polish delegation, I have the honour to submit 
before this Assembly the Polish proposal ( docu
ment AjC.1/176), that the special committee of 
inquiry into the Palestine question be composed 
of eleven members, including the five permanent 

l'examen du rapport definitif de la Commission 
de verification des pouvoirs. Je donne la parole 
au representant de l' Australie, President de la 
Commission. 

Le colonel HoDGSON ( A1.1stralie) ( traduit de 
l' anglais) : Au nom de la Commission de verifi
cation des pouvoirs, designee pour la session ex
traordinaite de l' Assemblee gerierale et chargee 
de faire rapport sur les pouvoirs des represen
tants, et en rna qualite de President de cette 
Commission, j'ai l'honneur de vous presenter !e 
rapport suivant. 

Nous avons examine les documents soumis au 
Se<:;retariat depuis Ia premiere reunion de la . 
Commission et provenant de trente-trois Etats 
Membres, et nous avons constate que les pleins 
pouvoirs ou les lettres de creance conferes auX. 
representants de ces Gouvernements satisfont en
tierement aux exigences de !'article 20 du regle
ment interieur provisoire. Nous prenons acte de 
ce que les Gouvernements de tousles Etats Mem
bres representes a la premiere session extraordi
naire de l'Assemblee generale des Nations Unies 
ant presente des pleins pouvoirs ou des lettres 
de creance qui satisfont entiereJ,llent aux exigen
ces de !'article en question. 

Le PRESIDENT ( traduit. de l' anglais) : Si per
sonne n'a d'objection a formuler, je considererai 
comme approuv·e le rapport de la Commission 
de verification des pouvoirs. ' 

Le rapport est approuve. 

22. Suite de Ia discussion du rapport de 
Ia Premiere Commission (documents 
A/307 et A/307 /Corr.l) 

Le cheik AL-F AQIH (Arabie. saoudite) : Mon 
intention est seulement de faire une breve decla
ration, la meme que rna delegation a faite deja 
au sein de la Premiere Commission. 

Ma delegation, comme toutes les autres dele
gations des Etats arabes, dont elle partage et 
appuie fortement les points de vue, a vote contre 
le projet de mandat de la commission speciale 
pour des raisons qu'elle a deja expliquees. 

Nous voulons done reserver les droits de notre 
Gouvernement quant a son attitude a l'egard 
des evenements et des resultats de toute en
quete decoulant des dispositions du mandat de 
la commission speciale et nous demandons que 
cette declaration soit mentionnee au proces-ver
bal de 1' Assemblee generale. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J e 
donne maintenant la parole au representant de 
l'Inde. 

M. AsAF Au ( Inde) ( traduit de l' anglais) : 
Vous serait-il possible de donner maintenant la 
parole a un autre orateur? Je prefererais at
tendre encore un instant. 

Le Dr FmERKIEWICZ (Pologne) (traduit de 
l' anglais) : . Au nom de rna delegation, j'ai 
l'honneur de soumettre a la presente Assemblee 
la proposition polonaise (document A/C.1/176) 
tendant a composer de onze membres, parmi les
quels les cinq membres permanents du Conseil 
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members of the Security Council. The other six 
members would be elected on the basis of the best 
geographical distribution and in accordance with 
the requirements of the task before the special 
committee. My delegation believes that the best 
geographical distribution would be achieved by 
selecting the six remaining members of the com
mittee as follows: two' countries from Latin 
America, one Arab country, such as Syria-in our 
opinion that' would be best-one country from 
Asia, one country from Africa and one country 
from eastern Europe, preferably Yugoslavia or 
Czechoslovakia. 

Should the opinion of the Assembly be that the 
special committee should be composed of thirteen 
members, we would be quite willing to accept 
that suggestion and add to the previously men.:. 
tioned members another Latin-American country 
and one representative from western Europe, pref
erably Norway. Our motion in this direction was 
submitted before the First Committee, and was 
defeated. 

It is not my intention to take up your time, Mr. 
President, or the time of the Assembly by dis
cussing this proposal; I only want it to be put to 
the vote. 

I can assure you that I am not going to repeat 
all the arguments in support of such a composi
tion of the special committee. However, it should 
be noted that the decision to exclude the five 
permanent members of the Security Council from 
the special committee of inquiry was adopted 
by only thirteen votes to eleven with twenty-nine 
abstentions and two members absent. 

The great number of abstentions proves that 
most of the Members of the United Nations did 
not oppose the inclusion. It is our belief, there
fore, that we should not allow a decision to be 
impos~d on our Organization by the vote of 
thirteen' out of fifty-five Members of this As
sembly. 

It is most regrettable that our rules of pro
cedure do not require what is generally known in 
parliamentary procedure as an "absolute" or 
"qualified majority." It would be much more 
democratic and in the spirit of mutual collabora~ 
tion if resolutions did require a certain decisive 
majority. · 

I believe that by adopting a draft resolution· ex
cluding the five permanent members of . the 
Security Council from the special committee of 
inquiry, we acted contrary to the letter and spirit 
of the Charter, which states that no Member na
tion can be barred from participation in any body 
or committee organized by the United Nations 
simply on the basis that it is a big Power or 
belongs to a certain selected group. The duties 
and rights of all the Member nations are equal. 

de securite, la COIIll1llSSlOn Speciale d'enquete 
sur la question palestinienne. On designerait les 
six autres membres en tenant compte de la meil
leure repartition geographique possible et des 
qualites requises pour accomplir la tache qui 
incombera a la' commission special e. Ma delega
tion estime que l'on obtiendrait la meilleure re
partition geographique en designant de la ma
niere suivante les six autres membres de la 
commission: deux pays de 1' Amerique latine, 
U)l pays arabe, la Syrie par exemple { nous esti
mons que ce serait le meilleur choix), un pays 
d' Asie, un pays d' Afrique et un pays de 
l'Europe orientale, de preference la Yougoslavie 
ou la Tchecoslovaquie. 

Si l'Assemblee estime que la commission spe
ciale devrait compter treize membres, nous som
mes disposes a accepter cette proposition, et a 
ajouter, aux membres deja mentionnes, un autre 
pays d'Amerique latine et un representant de 
l'Europe occidentale, de preference la Norvege. 
La proposition, con<;ue dans cet esprit, que . 
nous avions presentee a la Premiere Commis
sion, a ete repoussee. 

Je n'ai pas !'intention, Monsieur le President, 
d'abuser de votre temps, ni du temps de l'As
semblee, en demandant la discussion de cette 
proposition; je demande simplement qu'elle soit 
mise aux voix. 

Je vous assure que je ne vais pas repeter les 
arguments qui militent en faveur d'une telle 
composition de la commission speciak II y a 
cependant lieu de noter que la decision d'ex
clure de la commission speciale d'enquete les 
cinq membres permanents du Conseil de se
curite n'a ete adoptee que par treize voix contre 
onze, avec vingt-neuf abstentions, et en !'ab
sence de deux membres. 

Le grand nombre d'abstentions prouve que 
la plupart des Membres de !'Organisation des Na
tions Unies ne s'opposait pas a cette participation. 
Nous ne pouvons par consequent pas permettre 
( c'est dumoins notre avis au vote de treize sur 
cinquante-cinq membres presents a cette AS
semblee d'imposer une decision a notre Organi-
sation. 

Il est tres regrettable que notre reglement 
interieur n'exige pas ce qu'on appelle generale
ment, dans la procedure parlementaire, une 
majorite "absolue" ou "relative". Il serait 
beaucoup plus democratique et beaucoup plus 
conforme a !'esprit de collaboration reciproque 
que !'adoption des resolutions ffit• subordonnee, 
au vote d'une majorite definie et decisive. 

A man avis, en adoptant un projet de resolu
tion qui exclut de la commission speciale d'en
quete les cinq membres permanents du Conseil 
de securite, nous avons agi contrairement a la 
lettre et a !'esprit de la Charte, qui declare que 
l'on ne peut empecher aucun Etat Membre de 
participer aux travaux de n'importe quel orga
nisme ou commission cree par les Nations Unies, 
uniquement parce qu'il est une des gfandes Puis
sances ou parce qu'il appartient a un certain 
groupe defini. Les devoirs et les droits de tous 
les Etats Membres sont egaux. 
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Therefore, we hope that the General Assembly 
will reverse the decision of the First Committee 
and, even if it should decide to select a special 
committee which does not include the five perma
nent members of the Security Council, we hope 
it will overrule the decision of the First Com
mittee, which in our opinion discriminates against 
the five permanent ·members of the Security 

·Council. 
In submitting this proposal we a·re again 

motiv<;~.ted ·by one purpose only, namely: to es
tablish a special .committee whose work will not 
be a repetition of that of the eighteen previous 
commissions created for the same purpose, but 
which will bring forth a just solution in the 
interest both of world peace and of the security 
of the people of Palestine. 

Mr. PICERNo (Argentina) (translated from 
Spanish) : Argentina, author of one of the first 
proposals (document A/C.l/149) on. the com~ 
position of the investigating committee, feels that 
it is its duty to explain to the Assembly its 
reasons for withdrawing its proposal in the First 
Committee. 

In our proposal, among other things, we 
maintained that the investigating committee 
should include the five permanent members of 
the Secprity Council. 

Qur grounds for taking this view were that 
difficult functions such as these should be shared 
·by the five Powers who, as important and in
fluential ·powers in the political structure of the 
world, would. undoubtedly render valuable as
sistance in the achievement of a satisfactory 
solution~ 

W ~ stated that the proposed resolution was 
based on a unity of conception and form and 
that if .this was altered the proposal would lo~e 
its point. If one or more permanent members 
of. the Security Council were unwilling to serve 
on the committee, such members could not be 
replaced by any other States, since the partici
pation of the five Powers was the corner-stone 

· of the proposal. The desire expressed by three 
of them-the United States, the United King
dom and China-not to take part, did not deter 
us. 

The arguments advanced against their par
ticipation were not very convincing because par
ticipation by the United Kingdom, the manda- · 
tory Power, for instance, did not necessarily 
imply that the committee would be. biased~ 
China and the United States pleaded almost the 
same excuse. I do not believe any one thought 
that these Powers would have been able to sway 
the committee and force solutions suited to their 
own political and economic interests; I am sure 
we should not have felt worried on that score, 
but should have put our trust blindly in these 
Powers. 

Nous esperons done que l'Assemblee generale 
annulera la decision de la Premiere Commission. 
Nous esperons que, meme si elle decide decreer 
une commission speciale qui ne comporterait pas 
les cinq membres permanents du Conseil de 
securite, elle cassera la decision de la Premiere 
Commission, decision qui, a notre avis, etablit 
une distinction au detriment des cinq membres 
permanents du Conseil de securite. 
' En vo~s soumettant de nouveau cette pro
position, nous n'avons, encore une fois, d'autre 
but que d'instituer une commission speciale dont 
le travail ne sera pas une reedition de ce qu'ont 
fait les dix-huit commissions creees avant celle~ 
ci. et dans le meme dessein, mais qui proposera 
une solution juste dans !'interet de Ia paix mon
diale, aussi bien que dans celui de la securite du 
peuple palestinien. 

M. PICERNO (Argentine) (traduit de l'es-' 
pagnol): ·La delegation de I' Argentine, qui a 
ete l'une des premieres a presenter ?. la Com
mission une proposition sur la composition de la 

, commission d'enquete (document A/C.l/149) 
juge opportun de repeter devant I' Assemblee Ies 
raisons qui l'ont amenee a retirer sa proposition. 

Nous preconisions dans. notre projet, entre 
autres chases, de tabler, lors de la constitution 
de la commission d'enquete, sur la participation 
des cinq pays qui ont un siege permanent au 

. Conseil de securite. 
Nous nous fondions, pour defendre cette 

these, sur la necessite de faire partager des fonc
tions aussi delicates aux cinq Puissances qui, a 
cause de leur importance et de leur force d'at
traction. dans le systeme politique du monde, 
feraient, sans I'ombre d'un doute, leurs plus 
grands efforts pour trouver des solutions satis-
faisantes. · 

Nous avons declare qu'une unite de concep
tion et de structure avait preside a l'etal;>lisse
ment de notre projet et que cette unite etait' 
telle que, si on la modifiait, le projet ne tiendrait 
plus; il s'effondrerait. Si un ou plusieurs des 
membres permanents du Conseil de securite ne 
desiraient pas sieger a la commission, nous ne 
pouvions les remplacer par d'autres Etats, etant 
donne que cette participation constituait la 
pierre angulaire de notre projet. Le desir ex
prime par trois d'entre eux, les Etats-Unis, Ie 
Royaume-Uni et la Chine, de ·ne pas faire partie 
de la commission, ne nous a pas decourages. 

On s'est servi d'arguments quelque peu faibles 
puisque la participation du Royaume-Uni, par 
exemple, en tant que Puissance mandataire, 
n'etait pas un element qui put faire croire a une 
eventuelle partialite de la part de la commission. 
C'est presque dans' les memes termes que la 
Chine et les Etats-Unis se sont recuses. Je ne 
pense pas qu'il soit venu a !'esprit de quiconque 
que ces Puissances auraient pu m£!nreuvrer la 
commission selon leur bon plaisir, en imposant 
des solutions servant leurs interets politiques et 
economiques. Non,· nous n'aurions con~u au
cune inquietude· du fait de leur presence, car 
je puis affirmer que tous, nous aurions eu une 
confiance aveugle dans leurs actes. 
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At that stage the Argentine delegation was 
:lisposed to defend its proposal to the last, but 
a new factor made us change our attitude. One 
of the parties directly interested, the Jewish 
Agency for Palestine, suggested that it was 
advisable for the United Kingdom .not to be a 
member of the committee. This was enough to 
make us change our minds, for until then 
neither the Arabs nor the Jews had made any 
such suggestion. That and the repeatedly ex
pressed unwillingness of the United Kingdom, 
the United States and China to participate led 
us to withdraw our proposal. 

However, Argenti:qa has a clear conscience. 
She took an active part in drawing up the in
structions for the investigating committee and 
many of her suggestions were taken into ac
count. As regards the composition of the com
mittee also, several of· the ideas contained in her 
proposal were considered. Our sole desire is 

· that with God's guidance the members -Qf the 
committee will succeed in finding a definite 
solution for this difficult problem and one which 
will cohform to the highest standards of justice 
and equity. 

At this point in the proceedings, Mr. Ponce, 
representative of Ecuador, replaced Mr. Aranha 
in the Chair. · 

Mr. PAPANEK (Czechoslovakia): I find some 
· inconsistencies in the text of document A/307 

which is now before us. · In the first seven 
articles we speak of.the "speCial committee" and· 
in the last two, of a "commission". If it is in 
order, I suggest that the word "commission" be 
replaced by the words "special committee". That 
is the observation I had to make. 

AcTING PRESIDENT: I am informed that the 
correction has been made and a corrigendum 
has been issued (document A/307/Corf.l). 

Mr. ASAF Au (India) : This will be my last 
utterance during this session. 

As a newcomer to the United Nations, I came 
with great hopes, great dreams, great visions. 
My hopes are not yet dimmed. My dreams are 
still alive. My visions are still bright; but I 
must confess to a certain sense of disappoint
ment which has been induced in me during the 
last few days of our discussions and debates. 
I shall not elaborate this point. Perhaps I am 
a little premature. Let me not induc,e my 
gloom, let me not carry my gloom into other' 
'hearts which appear to be gloomy already. Let 
me .address myself particularly to those of whose 
feelings I am fully aware today, those· who are 
not feeling satisfied' with the result of the First 
Committee's labours. I shall try my best· to 
satisfy them, and to assure them that even in 
the Conimittee's draft resolution, which they feel 
is totally inadequate, there is a great deal, and 
they·willlose nothing if all the statements which 

,. 

'A ce moment des debats, pous etions dis
poses a defendre notre proje~ jusqu'au bout. 
Un fait nouveau nous a fait changer d'avis. 
Une des parties directement.interessees, l'Agence 
juive de Palestine, a emis · l'idee qu'il serait 
souhaitable que le Royaume-Urii ne fit pas 
partie de la commission. Cette suggestion a 
suffi pour nous influencer, car jusque~la ni Ies 
Arabes ni les Juifs ne s'etaient prononces en ce 
sens. Cette suggestion, ajoutee aux·refus n~petes 
du Royaume-Uni, des Etats-Uriis et de laChine, 
a motive le retrait de notre projet. 

. Toutefois, !'Argentine a la conscience en 
paix. Lorsqu'on a redige les instructions a 
donner a la commission d'enquete, 'elle a tra
vaille activement et on a tenu compte de beau-

. coup de ses suggestions. De meme, en ce qui 
concerne la composition de la' commission, on 
a repris plusieurs des idees contenues dans son 
projet. Notre seul desir est que Dieu eclaire 
les membres de la commission d'enquete et que 
leurs travaux, en respectant les preceptes les 
plus stricts de la justice et de l'equite, aient 
toute l'efficacite qu'exige la solution definitive 
de ce probleme difficile. . ' 

. A ce moment, M. Ponce, representant de 
l'Equateur, remplace M. Aranha au fauteuil 
presidentiel. 

M. PAPANEK (Tchecoslovaquie) (traduit de 
l' anglais) : J e decouvre quelques discordances 
dans le texte anglais du document A/307 que 
nous avons sous les yeux. Dans les sept 
premiers articles, nous parlous d'une special com
mission, et dans les deux derniers d'une coinmis
si01i. S'il n'y a pas d'inconvenient, je propose · 
que le mot commission soit remplace par les mots 

, special committee. C'est tout ce que j'avais a 
dire. 

Le PRESIDENT PAR INT:ERIM (tiaauit de l'an
, glais) : On m'·a fait sa voir que le texte a etc 
corrige et que l'on vient de publier un rectifi
ca,tif (document A/307 /Corr.l). 

M. AsAF ALI ( lnde) ( traduit de l' anglais) : 
C'est la derniere fois que je prends la parole au 
cours de la presente session. 

En tant que nouveau venu a !'Organisation 
des Nations Unies, j'ai apporte avec moi d~ 
grands espoirs, des reves ambitieux, des visions 
magnifiques. Je n'ai pas encore perdu tous mes 
.espoirs. Je n'ai pas renonce a mes reves. Mes 
·Visions sont restees magnifiques; mais je dais 
avouer qu'une certaine deception .g'est insinuee 
en moi au cours de nos discussions et ·de nos de
bats de ces derniers jours. C'est un point que je 
ne developperai pas. Peut-etre est-il un peu trap 
.tot. Je ne veux pas communiqu~r rna melancolie, 
la faire penetrer au fond du creur de gens qui 
semblent deja assez melancoliques. Permettez-moi 
de m'adresser particulierement a ceux dont je 
comprends aujourd'hui les sentiments, ceux qui 
ne sont pas satisfaits du resultat des travaux de 
'la Premiere Commission. Je ferai de ~on mieux 
pour les satisfaire, pour leur assurer que, meme 
dans le projet de resolution adopte par la Com-

, 
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have been made here are allowed to be proved 
at the next session. 

But, Mr. President, before I proceed with 
trus subject, I wbuld ask your permission to 
refer to the draft resolution which has been tabled 
by the representative of Norway (document 
A/308). Perhaps you will recall that I took 
the earliest opportunity in· the General Com
mittee to bring up this subject, -and I appealed 
to everyone concerned that peace should be the 
aim of all, in so far as Palestine is concerned. 
My appeal was endorsed by Sir Alexander 
Cadogan. It was a matter of great satisfaction 
to me that this appeal was repeated by Sir· 
Carl Berendsen in· his inimitable way, in that 
most emphatic, in that most appealing manner 
which is entirely his own. 

Today we hav~ heard this appeal again. 
Is it too much to ask everyone concerned that 
in the land which is the birthplace of the 
Prince of Peace, they should make every con
ceivable effort to maintain peace? 

But peace can never be born except of justice. 
You cannot just go on talking of peace. In fact, 
this expression becomes pharisaical, if it is not 
implemented by the greatest assurance of com
plete justice. Justice alone can ·give birth to 

- peace. This is what Christ prayed for. ThiS is 
.what Chris~ died for. Down to this day, and for 
ever and for ever, down the corridors of eternity, 
the words of the Prince of Peace shall-echo. 

What did He say on Calvary? He said: "Eli, 
·Eli, ·lama sabachthani." Perhaps my Hebrew 
friends will recognize in these words what were 
once the anguished, the agonized words of the 
human soul._ Why did He say so? Because jus
tice was denied in that land, justice did not pre
vail. Therefore, that land has been, throughout 
all these centuries, the cockpit of interested 
people. . 

The ti~e has now come when the conscience 
of humanity must be aroused to the fact that 
that land shall remain the sanctuary and shrine 
of peace for ever. It must be kept away from 
the tangles of power politics. All those who have 
dreams of finding there the baker's oven, from 
which issued the great deluge of Noah, must stay 
their hands. Leave this land alone. Let this land 
settle down to eternal peace and let it . become 
.the fountain-head of spiritual ideas which it was 
before. 

Therefore, when I appeal for peace, it is not 
in a conventional way;' it is not in a pharisaical_ 
way, it is not in any formal manner. This appeal 
for peace in Palestine springs from the bottom of 
my he~rt, and I hope I am echoing the feelings 
of all human beings upon the earth. 

missiOn, pr~jet qu'ils estiment parfaitement in
suffisant, il y a malgre tout beaucoup de bon, et 
que rien ne sera perdu si, lors de la prochaine 
session, chacun a la possibilite de confirmer par 
des preuves les declarations qu'il vient de faire a 
cette session-ci. 

Mais, Monsieur le President, avant de conti
nuer, je voudrais, avec votre permission, faire 
allusion au projet de resolution depose par le 
representant de la Norvege (document A/308). 
Peut-etre vous rappelerez-vous que j'ai saiSi la 
premiere occasion pour soulever cette question 
devant le Bureau de 1' Assemblee, et que j'ai 
fait appel a taus les interesses pour que la paix 
reste, en ce qui concerne la Palestine, l'objectif 

· de tous. Sir Alexander Cadogan a appuye mon 
. appel. J'ai eprouve une grande satisfaction a 
entendre Sir Carl Berendsen reprendre cet appel 
avec son eloquence inimitable et ces accents si 
vigoureux et si emouvants qui n'appartiennent 
qu'a lui. 

Aujourd'hui encore, nous avons entendu re
tentir cet appel. Est-ce trop que de demander a 
tousles interesses de faire taus les efforts possibles 
pour le maintien de la paix sur cette terre qui a. 
vu naitre le Prince de la paix. 

Mais la paix ne peut naitre que de la justice. 
II ne suffit pas de parler de la paix. En fait, le 
mot devient pharisaique si la ferme assurance 
d'une complete justice ne vient pas le traduire 
en acte. Seule la justice peut engendrer la paix. · 
C'est ce pourquoi le Christ a prie, c'est ce pour
quai le Qhrist est mort. Jusqu'a ce jour et pour 
toujours dans l'avenir, tout au long de l'eternite,. 
retentira l'echo des paroles du Prince de la paix. 

Qu'a-t-Il dit sur le Calvaire? II a dit: Eli, 
Eli, laima sabachthmii. Peut-etre mes arnis juifs 
reconnaitront-ils dans ces paroles l'ag9nie angois
see de l'ame humaine. Pourquoi les a-t-il pro
noncees? Parce que, dans ce pays, la justice 
n'etait pas reconnue, la justice ne regnait pas. 
C'est pourquoi ce pays a ete, au cours des siecles, 
le ch~p clos ou se sont affrontes les egoismes, 

Le temps est venu d'eveiller la conscience de 
l'humanite et de lui faire reconna1tre- que cette 
terre doit rester le temple, le sanctuaire de la 
paix, a jamais. Cette terre, il faut la tenir a 
l'ecart des intrigues de la politique de force. 
Taus ceux qui revent de trouver la la fournaise 
d'ou est sorti le grand deluge de Noe devront se· 
tenir a l'ecart. Ecartez-vous de cette terre, 
laissez-la reposer dans la paix eternelle et rede
venir la source de spiritualite qu' elle fut dans 
le passe. 

C'est pourquoi, quand je lance mon appel en 
favc;ur de la paix, ce n'est pas d'une fa~on 
conventionnelle, ce n' est pas en pharisien, ce 
n' est pas pour la forme. Cet appel en .faveur de 
la paix en Palestine surgit du fond de mon creur · 
et -j'espere faire ainsi echo aux sentiments de 
l'humanite tout entiere. 

Palestine has become the acid test of human La Palestine est devenue la pierre de touche 
conscience. The United Nations will find that de la conscience humaine. Les Nations Unies. 
upon its decision will depend the future of hu- decouriront que, de. leur decision, 1 depend 
manity; they will decide whether humanity is l'avenir de l'humanite; de leur decision de-
going to proceed by peaceful means or humanity pendra que l'humanite continue a vivr,e en paix .. 
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is going to be tom to pieces. If a wrong decision 
comes from this august Assembly, you may take 
it from me that the world shall be cut in twain 
and there shall be no peace upon earth. 

The world has already experienced two great 
catastrophes. The stains of blood are still there. 
The whole of Europe bears the stains. Asia also, 
bears the stains of blood which .men spilled; 
which one brother spilled by killing another 
brother. Why? Is there not enough of human 
labour, of the riches of this eal'th, of skill, which 
we may pool together to produce a happier and 
better world? Must we go on warring and war
ring-for what? Every twenty-five years, we 
send the flower of nations to the battlefront; 
the accumulated wealth of centuries, whether 
acquired by imperialistic means or otherwise, 
goes down to the bottom of the sea or up in 
smoke, the entire· structure of the world is left 
shattered, shard-upon shard, and it takes us years 
and years and years to rebuild. It is our duty, 
if we have any conscience at all, to avoid such 
a situation. 

Unfortunately, Palestine threatens to become 
the baker's oven from which the deluge of blood 
may once again rise. That is what I fear. 

For two days, I have been in utter agony be
cause I know what is moving behind all this. I 
have tried to do my level best by everyone, in 
my own humble way. I am a very insignificant, 
a very humble person, although I represent a 
great country, although I carry the votes of four 
hundred million people-no, more-l carry the 
votes of four hundred million people of my 
country, of. eighty million people of Indonesia, 
and many more millions of Malaysia and Burma: 
who are not represented here. I carry their 
moral votes with me. 

I carry also the message of their conscience: 
do justice by Palestine. Do not be moved by 
·power politics; do not be moved by economic 
interests. This is a land which must be con
sidered holy, holy to all three great religions 
which arose there; and all the sacred places must 
be held sacred. They must be se·cure against 
,desecration. Therefore, do not introduce your 
petty, nationalistic, small affairs ther;e, and do 
not make it a group affair. That is the message 
.of their conscience. 

I have before my mind's eye Calvary, Gethse
mane, Golgotha, from Bethlehem to Nazareth, 
from Nazareth to Galilee, from Galilee to Cal.., 
vary. I see the whole panorama before my eyes. 
I see that every · little inch of ground there is 
sacred, sacred to those who have any sense to 
realize that a Great Soul arose there, and a great 
soul delivered a message which must always b~ 
h~ard by humanity, if humanity has any con
sctence. 

During the above remarks, Mr. Aranha re
sumed the President's Chair. 

ou qu' elle soit mise en p1eces. Si cette auguste 
Assemblee decide mal, je puis vous assurer que 
le monde sera 'coupe en deux et que e'en_ sera 
fait de la paix sur la terre. 

Le monde vient deja de vivre deux grandes 
catastrophes. Les taches de sang subsistent. 11 
en reste, encore la souillure, qui marque !'Europe 
entiere. L' Asie porte, elle _ aussi, les traces du 
sang que les homm~s ont verse; du sang versi 
dans des luttes fratricides. Pourquoi? N'y a-t-tl 
pas assez de bras de travaille\,Irs, de richesses 
naturelles, de talents pour que leur mise en com
mun nous permette de creer un monde plus 
heureux et meilleur? Nous faut-il continuer a 
nous ba,ttre, a nous battre pour quoi? Tous 1~ 
vingt-cinq ans, nous envoyons la £leur des nations 
sur les champs de bataille. La richesse accumulee 
au cours des siecles, que ce soit par des procedes 
imperialistes ou autrement, s'engloutit au fond 
de la mer, se dissipe en fumee, la charpente du 
monde entier s'ecroule, pierre par-dessus pierre, 
et il faut des annees, des annees et encore des 
annees pour reconstruire. C'est notre devoir, si 
npus avons tant soit peu de conscience, de 
conjurer une telle situation. 

Malheureusement, la Palestine menace de 
devenir une foumaise dont le deluge de sang 
po':rrait encore une fois sortir, Voila ce que je _ 
crams. 

J'ai soufferf affreusement pendant deux jours, , 
parce que je sais ce que tout cela cache. J'ai 
essaye de faire demon mieux aupres de chacun, 
dans la mesure de mes faibles moyens. Je suis 
une personne tres insignifiante, tres humble, bien 
que je represente un grand pays, bien que je 
sois porteur des voix de quatre cents millions 
d'individus. Que dis-je? Je suis porteur des voix 
de mes quatre cents millions de concitoyens, de 
quatre-vingts millions d'lndonesiens et de bien 
des millions encore de Malais et de Birmans qui 
ne sont pas representes ici. J'exprime ici leur 
vote moral. 

J'apporte aussi le message de leur conscience: 
Faites reuvre de justice en Palestine. Ne vous 
laissez pas impressionner par la politique de 
force; ne vous laissez pas impressionner par. les 
interets economiques. Cette terre, vous devez 
la considerer comme sainte, sainte pour les trois 
grandes religions qui y sont nees; et il 'faut 
considerer comme sacres tous les lieux saints. 
11 faut les proteger contre la profanation. N'in
troduisez done pas ici vos. soucis mesquins, 
nationalistes, petits; ne faites pas de cette ques-
tion une affaire de groupe. Tel est le message de 
leur conscience. 

J e vois en pensee le Calvaire, Gethsemani, le 
Golgotha, je vois de Bethleem a Nazareth, de 
Nazareth a la Galilee, de la Galilee au Calvaire. 
Tout ce panorama se deroule devant mes yeux. 
Je vois que chaque pouce de cette terre est 
sacre, sacre a ceux qui ont 'conscience qu'une 
grande Arne a surgi la, et qu'une grande Arne a 
apporte . un message que l'humanite doit 
continuer a entendre, si l'humanite conserve 
quelque conscience. 

Pendant le discours qui precede, M. Aranha 
reprend le fauteuil presidentiel. 
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Let me leave this sentimental ground, because 
perhaps there are also some materialistic people 
in the world who would like to see the other 
side of the picture. I put aside this appeal for 
peace, and I shall now consider the purely 
legalistic aspect of this question. 

The representatives of the Arab States find 
themselves greatly perturbed because they feel 
that if the words "independence of Palestine" 
are not mentioned in the terms of reference, 
there must be some doubt in the minds of the 
United Nations as to- whether Palestine should 
be free or not, whether Palestine should ever be 
treated as a sovereign independent State or not. 

Mr. Muniz, the representative of Brazil, made 
an eloquent speech yesterday in which he re
minded everyone that, from the first, the United 
Nations had no other purpose but to assure the 
implementation of the original pljnciple laid 
down in Article 22 of the Covenant of the 
League, which contemplated nothing else but 
independence for Palestine. I would beg you to 
believe the words of all those whci ,have spoken, 
either in the committees or here in the General 
Assembly. Trust them, give them a chance. I 
know it is the acid test of the conscience of the, 
United Nations, but give them a chance. Do 

-not misjudge them. Do not begin to feel that 
from now on, justice will not be done by Pales
tine or Palestinians. You lose nothing. After 
all, it is merely a \matter of another few weeks. 
This committee will sit, collect data, come to its 
conclusions,, and bring its recommendations be
fore this Assembly. ·If this Assembly by any 
chance, or mischance, forgets its duty and the 
independence of Palestine goes by the board, 
you will be free to do exactly as you like. Who 
says you should not? Nobody can compel you. 

This is the experiment which we haye carried 
out in India. We had no arms; four hundred 
million p~ople were. utterly unarmed. Twenty~ 

· seven years . ago we determined, we resolved to 
achieve our independence. We had to battle 
against the mightiest empire of the world. What 
has been the result? We said to ourselves, "Y OQ 

can kill us, you can destroy us, but you cannot 
get us to do the wrong thing. We are indepen
dent; we shall see that nobody treats us other
wise than as independent people." 

Thank goodness we can look into the eyes of 
independent people today and say, "We-ar~ 
also independent". 

Do ,not think of constitutionality; it is the de
termination of a people that counts-! know. 
The Palestinians have a determination of their 
owri. No one can possibly wipe that deteimina
tion out; no, not even the United Nations. They 
can wipe out Palestine, .they can wipe out the 
Palestinians, but they cannot wipe out the de~ 

. Je vais abandonner ce terrain sentimental 
parce qu;il existe peut-eti:e dans le monde des 
materialistes qui voudraient voir l'autre face du 
tableau. Je Iaisse de cote man appel en faveur 
de la paix et je vais maintenant m'en tenir a 
l'examen du cote purement juridique de la 
question. 

Les representants des Etats arabes sont tres in
quiets, parce. qu'ils estiment que si les mots 
"l'independance de la Palestine" ne figurent pas 
dans le manda:t de la commission, il peut exister 
un doute, dans !'esprit des Membres des Nations 
Unies, sur le point de savoir si la Palestine doit 
etre libre ou non, si la Palestine doit jamais etre 
traitee ou non comme un Etat souverain inde
pendant. 

Le representant du Bresil, M. Muniz, a pro
nonce hier un eloquent discours dans lequel il 
a rappele a taus que, des Ie· debut, Ies Nations 
Unies n'avaient pas d'autre but que d'assurer la 
mise en application du principe pose a l'origine 
par !'Article 22 du Pacte de la Societe des Na
tions, qui n'envisageait rien d'autre que l'inde
pendance pour la P,alestine.. J ~ vous prie de 
croire aux paroles de taus ceux qui ant parle, 
soit en commission, soit ici meme a 1' Assemblee 
generale. Ayez confiance en eux, mettez-les loya
lement a l'epreuve. Je sais que c'est Ia la pierre 
de touche de la conscience des Nations Unies, 
mais mettez-les a l'epreuve. Ne les mejugez pas, 
n'ayez pas maintenant !'impression qu'a l'avenir, 
justice ne sera pas. faite a la Palestine ou aux 
Palestiniens. Rien n'est perdu. Apres tout, ce 
n'est qu'une question de quelques semaines d'at
tente. Cette commission se reunira, reunira les 
donnees du probleme, arrivera a des conclusions, 
portera ses recommandations devant cette As
semblee. Si, par hasard ou par. malchance, 'cette 
Assemblee oublie son devoir et si l'independance 
de la Palestine est jetee par-dessus bard, vous 
serez libres d'agir exactement comme vous vou
drez. Qui dit que vous ne le pourrez pas? Et 
qui vous en empecherait? 

Voici ce qui s'est passe dans l'Inde. Nous 
n'avions pas d'armes; nous. etions un p~uple de 
quatre cents millions d'individus totalement de
pourvus d'armes. II y a vingt-sept ans, nous 
avons decide, nous avons resolu d'arriver a 
l'independance. II nous a fallu nous battre contre 
I' empire le plus puissant du' monde. Et quel en 
a ete le resultat? Nous nous sommes dit: "Vous 
pourrez nous tuer, vous pourrez nous detruire, 
mais vous.ne nous forcerez pas a mal agir. Nous 
so,mines independants, nous veillerons a ce que 
personne ne nous traite autrement qu'en peuple 
independant." 

Dieu merci, nous pouvons maintenant re
garder eit face les peuples independants et leur 
dire: "Nous aussi, nous sommes independants." 

Ne pensez pas aux dispositions constitution
nelles; c'est la determination qui compte chez un 
peuple, je le sais. Les Palestiniens ant une volonte 

' a eux, une volonte que personne ne pourra 
aneantir; personne, pas meme les Nations Unies. 
Elles peuvent rayer la Palestine de la carte, elles 

. peuvent supprimer les Palestiniens, mais elles ne 
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Lrmination, the soul of the people. Do. not be 
impatient. 

The United Nations was called into session by 
a request sent by His Majesty's Government in 
the United Kingdom in these words (document 
A/286): . 

"His Majesty's Government in the United 
Kingdom request the Secretary-General of the 
United Nations to place the question of Pales
ti~e ·on 'the agenda of the General Assembly at 
its next regular annual session" -at its next regu
lar . annual session. ''They will submit to the 
Assembly an account of their administration of 
the League of Nations mandate and will ask 
the Assembly to make r~commendations, under 
Article 10 of the Charter, concerning the future 
government of Palestine." 

In other words, His Majesty's \Government 
5aid: please call a special session before 'Yhich 
we shall place our report on the administration 
of the inandate. They added, "In making this 
request, His Majesty's Government ·draw the 
attention of the Secretary-General to the de
sirability of an early settlement in Palestine and 
to the risk that the General Assembly might not 
be able to decide upon its recommendations at 
its. next regular annual session unless some pre
liminary study of the , question had previously 

. been made under the auspiCes of the United 
Nations". 

Th<:: special session was really convened for 
this purpose only. The United Kingdom's report 
of the administration of the mandate has- not 
been heard by ·us so far. We do not know what 
has happened beyond the fact that we have heard 
their confession that the mandate has failed. 
That is all that we know. His Majesty's Govern
ment is faced today by an extremely difficult 
situation. Naturally, therefore, they come to us 
and say, "Can you help us?" 

The· only gap that I find is this. While we 
are helping His Majesty's Government out of a 
most awkward position, we are laying down 
nothing today by which they may be relieved of 
their burden. In other words, this committee 
will go on, investigating, and His Majesty's 
Government will go on facing the situation as 
it is. ' We have not even said that while this in
vestigation· is going on, there should be no dis
turbance of the status· quo. 

We do not know what may happen in the 
meantime. Have we said anything about im
migration? We have not. That is the core of the 
problem. Suppose, during this period, two hun
dred thousand immigrants enter Palestine. I do 

- 'not care which immigrants; they may be Jews 
or Arabs. It is quite possible that about two 
million Arabs from somewhez:e might enter Pales
tine tomorrow. If it is merely a question of 

pourront pas supprimer la volonte qui est l'ame 
du peuple. Soyez patients. 

Ala requete du Gouvernement de Sa Majeste 
pour le Royaume-Uni, l'Assemb1ee des Nations 
Unies a ete convoquee en ces termes (document 
A/286): 

"Le Gouvernement de sa: Majeste pour le 
Royaume-Uni 'prie le Secretaire g~neral des Na
tions Unies de bien vouloir inscrire Ia: question 
de la Palestine a l'ordre du jour de la prochaine 
session ordinaire aimuelle de 1' Assemblee gene
rale" - la prochaine session ordinaire an-· 
nuelle. "Le Gouvernement de Sa Majeste 
presentera a 1' Assemb1ee un compte rendu de la 
maniere dont il a execute le mandat que lui a 
confie la Societe des Nations, et demandera a, 
1' Assemblee de formuler, conformement a 1' Ar- · 
tide 10 de la, Charte, des recoinmandations sur 
le regime futur de la Palestine." . 

En d'autres 'termes, le Gouvernement de Sa. 
Ma jeste a dit: I Veuillez convoquer une session 
extraordinaire devant laq uelle no us rendrons 
compte de la maniere dont nous avons execute 
le mandat. Le Gouvernement de Sa Majeste a 
ajoute: "En presentant cette demande, le Gou
vernement de Sa Majeste attire !'attention du 
Secretaire g·eneral sur l'opportunite d'un prompt 
reglement en Palestine, et sur le fait que 1' As
semblee generale risque de ne pas etre en me
sure, lors de sa prochaine sesSion ordinaire an
nuelle, de decider des recommandations qu'elle 
desirerait presenter, a moins,que la question n'ait 
fait, auparavant, l'objet de quelque examen pre
liminaire sous l'egide de !'Organisation des Na
tions Unies." 

En realite, c'est dans ce seul dessei~ qu'a ete 
convoquee la session extr~ordinaire. Jusqu'ici, 
nous n'avons pas entendu le compte rendu· du 
Royal1me-Uni sur la maniere dont a ete execute 
le mandat. Nous ignorons ce que s'est passe, 
sauf que nous avons entendu le Royaume-Uni 
avouer qu'il ,avait echoue dans l'exerc;ice de ce 
mandat. C'est . tout ce que nous savons. ' Le 
Gouvernement de Sa Ma jeste se trouve aux 
prises aujourd'hui avec une situation extreme
ment difficile. C'est pourquoi il vient naturelle-
ment nous dire: "Pouvez-vous nous aider?" . 

La seule lacune que. je voie, la voici. En aidant 
le Gouvernement de Sa Majeste a se tirer d'une 
situation bien facheuse, nous ne faisons rien 
aujourd~hui qui soit de nature ·a le soulager de 
sa charge. En d'autres termes, cette commission 
va proceder a une enquete, et le Gouvernement 
de Sa Majeste continuera a faire face ala situa- · 
tion actuelle. Nous n'avons meme pas dit que, 
tandis que se deroulera cette enquete, le statu 
quo ne subirait pas de modifications. 

· N ous ignorons ce. qui pourra arriver entre .. 
temps. Av6ns-nous seulement parle d'immigra7 
tion? Non. C'est le centre du probleme. Imagi
nez.que, pendant cette periode, deux cent mille 
immigrants entrent en Palestine. Je ne veux pas 
sa voir lesquels; ils peuvent etre juifs ou arabes. 
Il est tout a fait possible qu'environ deux millions 
d' Arabes, originaires de n'importe ou, · en trent 
demain en Palestine, S'il ne s'agit que d'une 
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numbers, you bring in a hundred thousand from 
Europe, and somebody else brings in about two 
hundred thousand from Egypt, and yet again 
somebody else brings about ten million from Iraq, 
and they all say, "All right, we are all Pales
tinians, what about it?" 

Do you realize the dangers? Do you see how 
your gaps will open the door to difficulties? But 
you have said nothing about that. It is too late 
for me to propose any changes. Therefore, I 
leave matters alone. I am only laying before 
you difficulties which might arise. It is not merely 
a question of counting heads. It is a question 
which must be settled in a different spirit. 

However, it was on the basis of this request 
that this special session was called. What are 
the recommendations of this Assembly? The re-

.. commendations of this Assembly are many, but 
only two. are relevant to the whole issue. In 
paragraph 2, the draft resolution (document 
A/307), states: "The special committee shall 
have the widest powers to ascertain and record 
facts, and to investigate all questions and issues 
relevant to the problem of Palestine." 

This is a comprehensive paragraph. It covers 
everything. When it says "investigate all ques
tions and issues relevant to the problem of Pales
tine", the question of the Covenant of the 
League of Nations immediately arises. The 
question most relevant to the problem Jf Pales
tine is the mandate and the mandatory Power'z 
existence there for the last twenty-four years. 
The question immediately arises: how did this 
mandate come into existence? Naturally, Article 
22 of the Covenant of the League of N£!,tions 
comes to mind. It must be studied. It must be 
determined whether the terms of the mandate 
are consistent with Article 22 of the Covenant. 
This is the most relevant question with which to 
begin the investigation. 

Next, since the special committee is a body 
appointed by the United Nations, it cannot go 
beyond the four corners of the Charter of the 
United Nations. It cannot possibly ignore the 
Charter; otherwise, all the proceedings fall to 
the ground. We must remember that neither the 
question of the mandate, nor Article 22 of the 
Covenant of the League of Nations, nor the 
Charter of the United Nations, can be ignored 
by this committee. If they are ignored, when 
the committee returns to report, we shall.be free 
to say, "We fear you have been guilty of a serious 
dereliction of duty, and we do not accept your 
recommendation". 

Therefore, the question of the independence 
of Palestine is not barred. On the contrary, it' 
is the one question on which the committee will 
have to concentrate. 

Paragraph- 6 of the resolution states: "The 
special committee shall prepare a report to the 

question de chiffres, vcius pouvez en faire venir 
cent mille d'Europe, je peux en faire venir 
deux cent mille d'Egypte, quelqu'un d'autre 
peut en faire venir dix millions d'Irak, et ils 
diront: "C' est bon, no us somme to us Palestiniens, 1 

et puis apres?" 

Concevez-vous Ie danger? Voyez-vous com
ment vos negligences ouvriront la porte aux dif
ficultes? Vous n'avez rien dit de cela. II est trop 
tard pour que je propose des changements: C'est 
pourquoi je n'insiste pas. Je ne fais devant vous 
que !'expose Cies difficultes qui peuvent se pre
senter. Ce n'est pas une simple question de 
denombrement. C'est une question qu'il faut 
regler dans un esprit different. 

Toutefois, c'est sur la base de cette requete 
que l'on a convoque l'Assemblee extraordinaire. 
Ouelles recomm3.!"1dations I' Assembiee a-t-elle 
fuites? La presente Assemblee a formule de nom
breuses recommandations, mais deux d'entre elles 
seulement portent sur !'ensemble de la question. 
Le- paragraphe 2 du pro jet de resolution ( docu
ment Aj307) declare: "La commission speciale 
disposera des pouvoirs les plus etendus en vue 
de s'assurer des faits et de les enregistrer; ainsi 
que d' enqueter sur toutes les questions et taus 
les problemes rela_tifs ala question palestinienne." 

Ce paragraphe est extremement large. Il em
brasse tout. Lorsque le texte . mentionne "en
queter sur toutes les questions et tous les pro
blemes relatifs ala question palestinienne", c'est 
Ia question du Pacte de la Societe des Nations 
qui se trouve immediatement soulevee. La ques
tion qui touche de plus pres au probleme de la 
Palestine est le mandat et le fait que la Puis
sance mandataire a exerce son mandat en Pales
tine pendant les vingt-quatre dernieres annees. 
On se pose immediatement l'il question: "Quelle 
est l'origine de ce mandat?" C'est naturellement 
!'Article 22 du Pacte de la Societe des Nations 
qui vient a !'esprit. II convient de l'etudier. II 
convient de determiner si les termes du mandat 
sont compatibles avec I' Article 22 du Pacte. 
Telle est la plus importante question a se poser 
au debut de l'enquete. · 

Ensuite, Ia commission d' enquete, etant un 
organe nomme par les Nations Unies, ne peut 
pas sortir des limites imposees par Ia Charte des 
Nations Unies. II est impossible qu'elle ne tienne 
pas compte de la Charte; autrement, tout~s nos 
deliberations n'aboutiraient a rien. Nous devons 
nous rappeler que cette commission ne peut pas 
ne tenir compte ni de la question du mandat, 
ni de I' Article 22 du Pacte de la Societe des 
Nations, ni de la Charte des Nations Unies. Si 
Ia commission d'enquete passe outre, nous. serons 
en droit de dire, quand elle presentera son rap
port: "Vous avez, nous en avons peur, grave
ment manque a votre devoir, et nous n'acceptons 
pas vos recomr:iJ.andations." 

Par consequent, Ia question de l'independance 
de la Palestine n' est pas exclue. Au contraire, 
c'est la seule question sur laquelle Ia commission 
doive faire porter ses efforts. 

Le paragraphe 6 de la resolution declare ce 
qui suit: "La commission speciale preparera un 
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General Assembly and shall submit such pro
posals as it may consider appropriate for the so
lution of the problem of Palestine." The moment 
that is said, all that I have said before is em
phasized. Whatever solution the committee may 
bring forward will have to be consistent with 
the source of the authority by which the mandate 
was assumed, namely, Article 22 of the Covenant 
of the League of Nations. And it will have to 

· be within the four corners of the principles of 
the Charter of the United Nations. There is no 
getting out of it. 

Whatever your doubts may be and however 
angry you may otherwise feel, I would request 
you-I am addressing myself to the Members 
of , the Arab States-to be patient. I am glad 
that whatever you have said does not mean that 
you are not going- to be patient. 

All you have said is that you want to reserve 
the position of your Governments. I am very 
glad you said that. However, allow me to sound 
a word of caution: everyone is endorsing this 
appeal for peace. By maintaining peace, you 
will be strengthening your case. Whoever violates 
the peace of Palestine will have to go to the dock 
to answer. Finally, it is open to you to maintain 
peace or not to maintain peace. It is none of my 
business. Personally, I should like to see peace 
established all over the world. 

I know very well that if the peace of Palestine 
is disturbed, the third -great world war will de
finitely be precipitated. I have no doubt of that. 
There are powers ranged on all sides. Some pes
simists, who may be forgiven, are already pre
dicting that certain interests· would like a situa
tion to be precipitated so that a great conflagra
tion' might take place which would shake to its 
very foundations this great structure of civiliza
tion, so that a new order of civilization might
arise out of the wreckage. I am not one of those 
pessimists. 

I do not believe in all that. I do not think 
there are any human beings on earth who would 
like to see such a situation. However, there are 
very doubtful factors ahead of you. No good 
can come to the Middle East if such a situation 
should ever arise. 

Why? Because the Middle East will be 
bombed from both sides. We know what hap
pened to Burma. First it was the Japanese, then 
it was the United Kingdom, then again the 
Japanese, and then the United States. The whole 
economic structure of Burma was seriously crip
pled. 

No good can come to the Middle East. Not 
only to the Middle East, but no good can ever 
come to the East, and that is why we in India 

_will not allow anything to happen which would 
mean a big war. That is why our first political 
interest lies in the maintenance of peace in the 
Mediterranean and, therefore; in Palestine. Even 
from the political angle, -we do not want war. 

rapport a 1' Assemb1ee generale et soumettra les 
propositions qu' eile considerera appropriees a la 
solution du probleme palestinien." Cete decla
ration renforc'e tout ce que j'ai dit pnScedem
ment. QueUe que soit la solution presentee par 
la commission, cette solution devra etre en 
harmonie avec 1' autorite dont derive le mandat, 

· c'est-a-dire ayec rArticle 22 du Pacte de la 
Societe des Nations. Et elle devra se tenir dans 
les limites imposees par les principes de la Charte 
des Nations Unies. On ne peut pas sortir de Ia. 

Quels que soient vos doutes, quelle que soit 
votre rancceur, je me permets de vous demander 
- c'est aux representants des Etats arabesque je 
m'adresse- de faire preuve de patience. Je suis 
heureux de constater que rien de ce que vous 
avez dit ne permet de supposer que vous etes 
impatients. 

Tout ce que vous avez dit, c'est que vous 
desirez reserver la position de vos Gouverne
ments. J'en suis tres heureux. Toutefois, per
mettez~moi de vous donner un conseil de pru
dence: to us ici approuvent cet appel a la paix. 
En faisant regner la paix, vous renforcerez votre 
position. Celui qui violera la paix en Palestine, 
quel qu'il soit, aura a repondre de ses actes. 
En fin de compte, il est en votre pouvoir de 
maintenir ou de ne pas maintenir la paix. Cela 
ne depend pas de moi. Personnellement, /aime
rais voir la paix regner sur le monde entier. 

Je sais tres bien qu'une atteinte a la paix en 
Palestine precipiterait le monde dans la troisieme 
guerre mondiale. Je n'en doute absolument pas. 
Des deux cotes, des forces sont pretes a s'engager. 
Certains pessimistes (on peut leur par donner) 
predisent deja qu'il serait dans !'interet de cer
tains de voir les evenements se precipiter de 
maniere a provoquer une grande conflagration 
qui ebranlerait, jusque dans ses fondations, la 
structure de la civilisation, de maniere a faire 
surgir, des cendres de la catastrophe, un ordre 
nouveau. J e ne suis pas de ces pessimistes. 

Je ne crois pas a tout cela, je ne crois pas 
qu'il existe sur terre des etres humains desireux 
de voir naitre une telle situation. Toutefois, des 
factetirs de doute vous attendent. Si une telle 
situation se creait, le Moyen Orient n'en retire-
rait rien de bon. 

Pourquoi? Parce que le Moyen Orient se 
trouv~ra entre deux feux. Nous savons ce qui 
est arrive a la Birmanie: il y a eu d'abord les 
Japonais, puis il y a eu le Royaume-Uni, puis 
encore les Japonais, et enfin les Etats-Urtis. 
Toute la structure economique que la Birmanie 
avait batie a ete gravement endommagee. 

Le Moyen Orient n' en retirera rien de bon: 
Et non seulement le Moyen OrieJlt, .mais encore 
!'Orient tout entier et c'est ,pourquoi- nous, 
peuples de l'Inde, ne permettrons pas qu'il se, 
produise quoi que ce soit qui puisse entrainer 
une grande guerre. C'est pourquoi notre interet 
politique exige, en premier lieu, le maintien de 
la paix en Mediterranee et, par consequent, -en 
Palestine. Meme du point de vue politique, nous 
ne voulons pas la guerre. ' 
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I am afraid I have taken ·quite a bit of the 
time of -the Assembly. However, I have said a 
few things which, I hope, will be·borne in mind 
by everyone. Once again I appeal particularly 
to the committee which is going to be set up
of course, I will not be on the committee, but 
my country will be and that is why I can make 
an appeal-to keep two injunctions of a very 
great Book in mind. The Great Soul that arose 
in Palestil).e said: "I am the Light of the world, 
he that followeth me shall not walk in darkness, 
but shall have the light of life:" When He said 
that, He had nothing else but justice in view. 
That is the light in which He wa_pted everyone 
to walk. 

The committee must also keep in mind an
other great injunction of the Prince of Peace, 
who said when some Pharisees wanted to test 
him and brought a coin to him, "Render unto 
Cresar that which is Cresar's," which again 
means justice. 

Before concluding, I might remind the repre
sentatives here that it seems to nie to be a curious 
tragedy of the world that the very people by 
whose name Palestine is known-the Philistines 
-are no ·more. Palestine was really the land of 
the Philistines. The word itself is theirs. They 
are. no more, and we are today wrangling over 
it. I really do not know whose land it should be 
considered. 

Mr. HENRIQUEZ· URENA (Dominican Repub
lic) (translated from Spanish) : The delegation 
of the Dominican Republic will vote for the 
proposal contained in the First Committee's re
port. Although this proposal, being the result 
of a general effort to find a harmonious balance 
between opposing points of view, for that very 
reason, cannot be said to fully satisfy all sides; 
nevertheless, after a lengthy war of words which 
are sometimes taken to imply mor~ than they 
say, and in the desire not to put into the resolu
tion a single word which might be considered as 
prejudging essential parts of the Palestine prob
lem, we were able at last to reach the present 
formula which, though it appears to leave out 
a great deal, in fact comprises everything. 

True, it is a pity that the pmposal 'nowhere 
mentions the word "independence", but does the 
mere fact that it is not mentioned necessarily 
mean that the idea is excluded? Is there anyone 
nowadays who would oppose or be suspicious of 
the idea of granting independence to a nation, 
either immediately or .gradually? 

When the investigating committee is given full 
powers to study all the problems relating to Pales
tine, the idea of independe11ce, which as we 
know is one of the problems, is implicitly in
cluded. Moreover the draft. resolution itself re-

- quests the committee to propose . or suggest solu
tions to the problems of Palestine, and one of the 

( 

J'ai, je le crains, abuse quelque peu du temps 
de l'Assemblee. J'ai dit toutefois un certain 
nombre .de choses qui, je l'espere, resteront pre
sentes a l'esprit de tous. Une fois encore, je fais 
appel particulierement a la commission qui va 
etre cnfee (naturellement je n'en ferai pas partie, 
mais mon pays en fera partie, et c'est pourquoi 
je puis me permettre de faire appel), je fais 
appel aux membres de la commission ·pour qu'ils 
se penetrent de deux preceptes tires d'un tres 
grand Livre. La grande . Arne qui surgit en 
Palestine a dit: "Je suis la lumiere du monde. 
Celui que Me suit ne marchera pas dans les 
tenebres mais connaitra la lumiere celeste." 
Quand II a dit cela, II n' envisageait rien d' autre 
que la justice. n voulait que la justice guidat 
les pas de chacun. 

La commission doit egalement se souvenir 
d'un autre commandement du Prince de la 
paix, qui a dit a des Pharisiens venus L'eprouver 
en Lui presentant une piece de monnaie: "Ren
dez a Cesar ce qui appartient a Cesar"; et cela 
aussi, c' est une evocation de la justice. 

Avarit de conclure, je desire rappeler aux 
representaJ1tS ici _presents que c' est, a mon avis, 
une curieuse tragedie de l'histoire du inonde 
que le peuple meme qui a donne son riom a 
la Palestine, les Philistins, ne soit plus. La 
Palestine etait vraiment le pays des Philistins. 
Son nom meme est le leur. IIs ne sont plus et 
nous bataillons aujqurd'hui a son sujet. Je ne 
sais vraiment pas a qui il f~mt considerer que 
cette terre appartient. 

Mr. HENRIQUEZ URENA (Republique Domini
caine) (traduit de fespagnol): La delegation 
de la Republique Dominicaine votera pour la 
proposition qui figur~ au rapport de la Premiere 
Commission. II nous faut bien reconnaitre que 
cette proposition, resultat des efforts de tous pour 
trouver une formule capable de concilier et 
d'harmonise'r des avis opposes, ne peut, pour. 
cette raison meme, donner pleine satisfaction 
aux uns et aux autres. Toutefois, apres avoir 
lutte longuement contre les mots indociles, qui 
suggerent souvent plus que ce qu'ils disent en 
fait; et animes du desir de n'admettre aucun mot 
qui put faire croire que l'on prejugeait les points 
essentiels de la question palestinienne, nous 
avons pu arriver a cette synthese finale, qui 
bien qu' elle semble passer beaucoup sous silence, 
dit en realite tout ce qu'il y a a dire. 

II faut sans doute regretter que la proposition 
ne renferme en aucun endroit le mot "indepen:
dance". Croit-on par hasard qu'il suffise de ne 
pa1? en prononcer le nom pour en supprimer 
l'idee? Ou peut:-il y avoir, a notre epoque, des 
personnes· qui repoussent ou qui redoutent l'idee 
de l'independance immediate ou graduelle d'un 
peuple? 

En donnant a la commission d' enquete pleins 
pquvoirs pour examiner tous les problemes rela
tifs a la Palestine, 'on sous-entend implicitement 
l'idee de l'independance, qui, nous le savons tous, 
constitue un de ces problemes. En outre, dans 
le meme projet de resolution, on demande a la 
commission de proposer ou de suggerer des scilu-

168 



solutions to be considered-one which must in
evitably be considered-is independence. 

No mention is made either of the mandate or 
of its termination or modification, but that prob
lem exists none the less. It will have to ·be con
sidered, because it cannot be evaded. 

To sum up, the intention was to avoid any 
suggestion that we were prejudging the question 
or that we wanted to place too much restriction 
upon the investigating committee by limiting its 
field of activity too closely or rigidly. 

Another point which was left out was the 
express mention that the committee was entitled 
to visit the European occupation zones where 
there are thousands and thousands of so-called 
displaced Jews, but in fact what the resolution 
did was to grant wide powers, stating that the 

· special committee was entitled to carry out in
vestigations in Palestine or anywhere else that it 
deemed fit. That is to say, the committee- was 
to go to Palestine in any case and might perhaps 
go only there, but it was also given wider powers 
to go wherever it considered necessary for the 
performance of its difficult mission. 

I personally should have liked some mention 
to be made of the displaced Jews, as that would 
be in accordance with the policy which the 
Government of my country has been following 
for years in receiving within its borders many 
Jews, who have settled down as orderly and 
hard-working members of the community. Hy 
this policy· the Dominican Republic has . given 
a noble example of practical humanitarianism, 
finding some sort of alternative to the other rem
erlies which had been proposed to deal with 
the unfortunate situation in which many Jews 
have for some time been living in certain parts of 
the world. 

It was said, however, that the question of the 
displaced Jews was not a part of the present 
Palestine question, but it cannot be denied that 
since the Balfour Declaration and other na:tional 
and international measures and since the im
~igration movement which began :;tt that time, 
It has become one of the most difficult aspects 
-of the problem. 

By this I do not claim to be presenting or even 
;;uggesting possible solutions, which might ap
pear arbitrary or premature before the results 
of the special investigating committee's work are 
known. But without entering into the substance 
of the question or taking sides, I wish to state my 
opinion that the problem of the displaced Jews· 
is a very serious one and demands the fullest and 
most urgent attention of the civilized world. In 
my · first speech before the present Assembly I 
went so far as to expresS the hope that even 
though it . meant breaking with procedural 
methods, the Assembly might find itself able to 
take some 'steps to alleviate this situation and so 
mitigate the sufferings of thousands and thou
sands of human beings. 

tions aux problemes d' _ • .1lestine c~ ie · 
ces solutions a etl,ldier ( il est impossible de ne 
pas l' etudier) est celle de l'independance. 

Il n'est pas qu~stion non plus,· dans le mandat, 
de la suppression ou de la modification de celui
ci, mais le problc::me n'en existe pas moins; il 
faudra l'etudier, car il n'est pas possible de 
l'eluder. 

En resume, ce qu'ori a voulu, c'est eviter que 
l'on ne put croire non seulement que nous pre
jugions la question, mais aussi que nous voulions 
imposer des limites trop etroites a la commission 
d'enquete, en delimitant son· champ d'action 
d'une fa~on trop etroite et trop rigoureuse. 

Un autre point que l'on n'a pas mentionne 
explicitement, c' est que la commission pourrait 
visiter en Europe les zones d'occupation ou se 
trouvent des milliers d'Israelites que l'on appelle 
aujourd'hui · "personnes deplacees". Mais en 
realite, on a suffisamment reconnu la possibilite 
d'une telle visite en declarant plus loin que la 
commission speciale pourra effectuer des enque
tes en Palestine ou en tout autre endroit qu'elle 
jugera utile. En d'autres termes, la commission 
ira immanquablement en Palestine,· peut-etre se 
limitera-t-elle a cela, mais eUe a egalement la 
faculte de se mouvoir plus librement et d'aller 
partout ou elle le jugera necessaire pour· remplir 
son epineuse mission. 

Personnellement, j'a'urais souhaite que l'on 
mentionnat d'une fa~on ou d'une autre les 
Israelites deplaces, car cela eut ete plus en har
monic avec la politique gouvemementale que 
rna patrie suit depuis des annees, en donnant asile 
sur son territoire a de nombreux Israelites qui y 
ont etabli leur foyer et sont des facteurs d'ordre 
et de travail. La Republique Doininicaine a 
donne de cette fa~on un bel exemple d'humanite 
dans le domaine pratique, en cherchant un pal
liatif, a- defaut des remedes qu'on avait proposes 
pour resoudre la situation defavorable qui est 
depuis longtemps celle de nombreux Israelites 
dans certaines regions du globe. 

On a dit, cependant, que le probleme ou la 
question des Israelites deplaces n'a rien a voir 
avec la question palestinienne actuelle, mais 
personne ne. pourra nier que depuis la Declara
tion Balfour, les autres mesures gouvernemen
tales ou intemationales et le processus d'im
migration qui a commence en Palestine, cette 
question constitue un des points les plus epineux 
du probleme. · 

Je ne pretends pas ebaucher, n'i meme sug
gerer, des solutions eventuelles qui pourraient 
paraitre arbitraires ou prematurees tant ·que 
nous n'aurons pas pris connaissance des etudes 
et dU: rapport de notre commission speciale 
d'enquete; mais, sans· vouloir ;:tborder le fond 
du sujet ni prendre position, je puiS affirmer que 
la question des Israelites deplaces est un pro
bleme grave qui exige d'une fa~on urgente la 
plus grande attention du monde civilise. Lorsque 
j'ai pris pour la premiere fois Ia parole devant 
cette Assemblee, j'ai exprime le souhait que la 
commission elle-meme, dut-elle rompre avec les 
regles, puisse apporter un soulagement a cette 
situation, en adoucissant les souffrances de mil
liers d'etres humains. 
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Having expressed these reservations and con
siderations of a general nature, it only remains 
for me to state my firm hope that this Assembly 
will approve-if possible unanimously-the com
promise proposal captained in the First Com
,mittee's report, that the investigating committee 
will thus be able to begin its arduous task as soon 
as possible, and that the next regular General 
Assembly in September, acting· in accordance 
with the highest principles of the United Nations 
Charter, may not be faced with any serious dis
agreements and may reach a just and equitable 
solution of the problem of Palestine, for the wel
fare and peace of mankind and the honour and 
prestige of the United Nations. · 

The PRESIDENT: What I shall now announce 
to the Assembly will surprise all of you, as it 
surprised me. I have no more speakers. I think 
I merit the thanks of the Assembly in closing the 
list at this time. However, before closing it, I 
should like to have the names of those Members 
who still desire to speak. 

The representative of the Netherlands and the 
representative of El Salvador indicated a desire 
to speak. 

The PRESIDENT: The list is closed with two 
new speakers, and I hope there will be no ob
jection. 

We shall proceed to the vote. However, I 
think it would be wise to hear these two speakers 
first, then adjourn for lunch and meet 'again at 
3 o'clock. · 

Mr. CASTRO (El Salvador): I am going to 
speak very briefly. By doing so, I-am going to be 
an exception to the general rule, for all those 
speakers who begin by saying that they are going 
to ~peak very briefly usually make very, very 
lengthy speeches. 

I only want to voice my regret that in the 
proposal we are discussing concerning .the terms 
of reference for the special committee on Pale
stine; the mention of an ultimate goal that may 
ensure peace in that country has been omitted. 
We all know that under the mandate system of 
the League of Nations the independence of the 
country that was to be submitted to such a man
date was always considered as an ultimate goal 
of the mandate. In fact, the mandatory Power is 
empowered only to prepare that country for that 
final achievement of _independence. Therefore 
it is regrettable that in the case of the mandate 
for Palestine, we should omit entirely that ulti
mate goal. 

The proposal that was presented by the dele
gation of El Salvador (document A/C.1/156) 
envisaged the independence of Palestine at an 
appropriate time. It was necessary to study 
whether the present time is or is not the 

Apres ces remarques et ces considerations de 
caractere general, 'il ne me r~te qu'a exprimer 
man ferme espoir que cette Assemblee approu
vera, a l'unanimite peut-etre, la proposition de 
compromis figurant au rapport de la Premiere 
Commission, et qu'ainsi la commission d'enquete 
pourra commencer sa tache ardue a bref delai. 
Je ne doute pas non plus que la prochaine As
semblee generale, qui doit commencer ses tra
vaux en septembre, consciente des· principes 
cleves sur lesquels repose la Charte des Natio~ 
Unies, ne parvienne a trouver, sans profondes 
divergences d'opinion, une solution juste et 
equitable du probleme palestinien, pour le bien
etre et la tranquillite de l'humanite comme pour 
la gloire et le prestige de !'Organisation des Na
tions Unies elle-meme. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : La 
communication que je vais vous faire vous sur
prendra taus autant qu'elle m'a surpris moi
meme: la liste des orateurs est epuisee. J e 
crois bien avoir droit aux remerciements de 
l'Assemblee pour en etre arrive a clore mainte
nant la liste des orateurs. Cependant, avant de 
la declarer close, je voudrais avoir les noms de 
ceux d'entre vous qui desirent encore prendre la 
parole. 

Le representant des Pays-Bas et le represen
tant du Salvador demandent la parole. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : A pres 
ces deux nouveaux orateurs, la liste sera defi
nitivement close. J'espere que vous n'y verrez 
pas d'objection. 

Nous allons proceder au vote. Toutefois, je 
crois preferable de donner d'abord la_parole aux 
deux orateurs qui viennent de la demander et 
ensuite de lever la seance pour la rouvrir a 
15 heures. 

M. CASTRO (Salvador) ( traduit de l; an
glais): Je serai tres bref. En ceci, je vais faire 
exception a la regie qui veut que taus les ora
teurs qui commencent par declarer qu'ils seront 
brefs prononcent d'interminables discours. 

J'exprimerai simplement le regret que dans la 
proposition relative au mandat de la commission 
speciale d'enquete pour la Palestine, que nous 
discutons actuellement, le but final qui pourrait 
assurer la paix dans ce pays n'ait pas ete indi
que. Nous savons tous que dans le systeme du 
mandat de la Societe des Nations, l'indepen
dance du pays qui devait etre place sous mandat 
etait toujours consideree comme l'objectif final. 
En fait, la Puissance mandataire n'avait pas 
d'autre role que de mettre le pays sous mandat 
sur la voie de l'independance. II est done regret
table que, dans le cas de la Palestine, cet ob
jectif ultime ne soit pas du tout mentionne. 

La proposition qu'a presentee la delegation 
du Salvador (document A/C.l/156) envisageait 
l'independance de la Palestine au moment op
portun. II y avait- done_ lieu de voir si la pe
riode actuelle etait ou non le moment opportun 
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..tppropriate time for such independence. But em
phasis was given to the fact that the indepen
dence of Palestine was the ultimate goal. 

I remember that at one of our first meetings, 
the representative. of Iraq said that although 
there were divergencies of opinion between the 
Jewish and Arab groups, there was one thing 
upon which the two groups were in agreement: 
both want the independence of Palestine, each 
one on its own terms. It is regrettable, therefore, 
that the only point upon which the two groups 
agree has been omitted from the terms of refer
ence of the special committee. 

So far my statement concerns the question. 
under discussion. I should like to ask this ques
tion, Mr. President. Shall we speak now about 
the proposal of the Norwegian delegation, or will 
that come later? 

The PRESIDENT: All proposals are under the 
consideration of the Assembly. 

Mr. CAsTRO ( El Salvador) : In that case, I 
am going to propose a modification to the reso
lution proposed by the delegation of Norway 
( documer:tt A/308). I believe that although it 
is naturally desirable that all peoples should re
frain, pending action by the General Assembly, 
on the report of the special committee on Pales
tine, from the threat or use of force or any 
other action which might create an atmosphere 
prejudicial to an early settlement of the question 
of Palestine, it is absolutely necessary. to make 
it explicit that this recommendation is made 
specifically to the people of Palestine. 

For that reason, I shall move a very short 
modification that I think is in the spirit of the 
proposal of the Norwegian delegation, but which 
will be stated in a very explicit manner. 

The modification that I propose in the name 
of the delegation of El Salvador is just to add a 
few words after the word "peoples" in the first 
line, so that the draft resolution will read as fol
lows: "The General Assembly calls upon all 
Governments and peoples, and particularly upon 
the peoples of Palestine" -and then, continuing 
with the same text-"to refrain" and so on. I 
merely wish to add "and particularly upon the 
peoples of Palestine" after the word "peoples" 
in the first line. 

Mr. yAN ROIJEN (Netherlands): The Nether
lands delegation had not intended to ask for the 
floor again after- the declaration which it made 
in the First Committee on one of the first days 
of that Committee's deliberations. So much, 
however, has been said since, both in the Com
mittee itself and in the plenary meetings of the 
Assembly, and so many conflicting views have 
been expressed that I believe it has become 
necessary once again very briefly to clarify our 
viewpoint. 

pour cette independance. Mais notre texte 
soulignait que l'independance de la Palestine 
constituait l'objectif ultime. 

Je me rappelle qu'au cours d'une de nos 
premieres seances, le representant de l'Irak a 
declare que, bien q u'il existat des divergences 
d'opinions entre les groupes arabe et juif, les 
deux groupes etaient d'accord sur un point: 
l'un et I' autre, voulaient l'independance de 
la Palestine, chacun a des conditions de son 
choix. II est par consequent regrettable que le 
seul point sur lequel les deux groupes fussent 
d' accord ne figure pas dans le mandat de la 
commission speciale. 

Jusqu'ici, rna declaration a porte sur la ques
tion en discussion. J e voudrais main tenant vous 
·poser une question, Monsieur le President. Al
lons-nous parler de la pr~position .du represen
.tant de la Norvege, ou y viendrons-nous plus 
tard? 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): L'As
semblee peut discuter toutes les propositions. 

M. CASTRO (Salvador) (tmduit de l'an
glais) : En ce cas, je vais vous proposer une 
modification au projet de resolution presente 
par le representant de la Norvege (document 
A/308). II est evidemment souhaitable que 
taus les peuples s'abstiennent, en attendant que 
l'Assemblee generale statue sur le rapport de la 
commission speciale d'enquete sur la Palestine, 
du recours a la force ou a la menace ainsi qu'a 
toute forme d'action qui serait de nature a 
creer une atmosphere pouvant compromettre 
une solution rapide de la question de Palestine; 
j'estime pourtant qu'il faut absolument indiquer 
de fa<;on expresse que cette recommandation 
s'adresse en particulier au peuple de la Pales
tine. 

C'est pour cette raison que je vous propose 
une modification tres Iegere qui est, je crois, 
conforlne a I' esprit de la proposition norvegienne, 
mais qui sera ·enoncee en termes tres explicites. 

La modification que je vous propose au nom 
de la delegation du Salvador consiste unique
ment a ajouter quelques mots apd~s le terme 
"peuple~i" a la troisieme ligne du document 
A/ 308, de maniere que la resolution se lise 
comme suit: "L' Assemblee generale . . . invite 
tous les Gouvernements et taus les peuples, et en 
particulier la population palestinienne", la suite 
sans changement. Je desire simplement ajouter 
les mots: "et en particulier Ia population pales
tinienne" a la suite du mot "peuples" a la troi
sieme ligne. 

M. VAN ROIJEN (Pays-Bas) (traduit de l'an
glais): La delegation des Pays-Bas n'avait pas 
!'intention de demander la parole de nouveau 
apres la declaration qu'elle avait faite a la Pre-. 
miere Commission, dans les premiers jours des 
deliberations de la Commission. Cependant, il 
y a eu, depuis, de si nombreuses declarations, tant 
au sein de la Commission elle-meme qu'au cours 
des seances plenieres de l'Assemblee, on a ex
prime tant d'opinions contradictoires, qu'il me 
semble necessaire d'ajouter quelques mots pour 
preciser notre position. 
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The Netherlands· delegation has, from the very 
start of our deliberations, been distinctly in fa
vour of giving the special committee of inquiry· 
on Palestine, which it was and still is our main. 
purpose to establish, the broadest possible ·in
structions. We feel that this requirement. has 
been met by the decisions taken in the First Com
mittee under the very able leadership of its 
Chairman, Mr. Pearson. · 

We know that the terms of reference for the 
committee which are now submitted for approval 
to the plenary meeting of the General Assembly, . 
do not satisfy everyone, but we believe they are 

. the best we can agree upon and are on the whole, 
very acceptable. 

I should like to associate myself with what I 
understood the repr.esentative of India to have 
said during this meeting with regard to the fact 
that in those terms of reference, no specific men
tion is ID:ade of the concept of in\:lependence. The 
fact that no provision in this respect is included in 

·the draft of the terms of reference before us in no 
way excludes or is meant to exclude consideration 
by the special committee of this. extremely im
portant point. 

With regard to the composition of the special 
committee as outlined in the draft resolution con
tained in the report of the First Committee, we 
feel that the solution reached is far from ideal, 
We should have much preferred the constitution 
of a smaller special co~ttee, since in practice, 
smaller committees are apt to work more smooth-

, ly and more rapidly. However we, on our part, 
do not intend to reopen this question. My Gov
ernment did not feel that the Netherlands ·was 
one of the countries most indicated to be repre
sented on· the committee. However, if elected, 
my Government will, in every possible respect, 
strive to accomplish its part of the grave and . 
very responsible task imposed on it with the ut-
most devotion and impartiality. ' 

. I should like to take this opportunity to inake 
one short digression. The representative of India 
has just stated in ·his very eloquent speech, 
that he represented not. only four hundred mil
lion votes of .his own countrymen, but also, 
among others, seventy million votes of the in
habitants of Indonesia. 

May I point out to my friend and colleague 
that according to the Linggadjati Agreement 
which was signed at the beginning of this year by 
the representatives of the N~therlands Govern
ment and by representatives of the Republic of 
Indonesia, representation of the Indonesian 
people within the United Nations will remain, 
for a transitional period. of approximately two 
years, the responsibility of the Netherlands Gov
ernment. After that transitional period, the 
Netherlands Government will propose the 
United States of Indonesia for independent 
membership in the United Nations. 

Des le debut de nos deliberations, la delega
'tions des Pays-Bas s'est declaree en faveur d'un 
mandat aussi large que possible pour la commis
sion d'enquete pour la Palestine, que nous nous 
proposions et que nous nous proposons toujours 
d'instituer._ Nous estimons que les decisions prises 
par la Premiere Commission sous la conduite si 
competente de son President, M. ·Pearson, ont 
donne satisfaction a cet egard. 

Nous savons que le mandat de la commission 
d'enquete soumis actuellement a !'approbation 
de la seance pleniere de I' Assemblee generale ne 
donne pas satisfaction .a tous, mais nous con
siderons ce projet comme le 'meilleur qui put 
reunir nos suffrages et nous l'estimons, dans !'en
semble, fort acceptable. 

Je voudra,is m'associer a la remarque faite, je 
crois, par le representant de l'Inde au cours de la 
presente seance, selon laquelle, dans ce projet; 
!'idee d'independance ne fait l'objet d'aucune 
declaration precise. Le fait qu'aucurie disposition 
a cet egard ne figure dans le projet de mandat 
qui nous est soumis ne vient nullement s'opposer 
a ce que la commission speciale examine cette 
question extremement importante. 

En ce qui concerne la composition de Ia com
mission speciale envisagee dans le projet de reso
lution qui figure au rapport de Ia Premiere Com
mission, nous estimons que Ia solution proposee 
est loin d'etre ideale. Nous aurions de beaw;:oup 
prefere Ia creation d'une commission speciale 
plus restreinte, pour cette raison 'que, dans Ia 
pratique, les tr~vaux des cortunissions reduites 
peuvent avancer plus facilemenLet plus rapide
ment. Cependant, nous n'avons nullement l'in- ' 
tention de rouvrir le debat a ce sujet: l'avis de 
mon Gouvernement etait que les Pays-Bas ne 
sont pas au nombre des pays les plus indiques 
pour faire partie de Ia commission. Cependant, 
s'il est designe, mori Gouvernement s'efforcera, 
de toutes les manieres possibles, de s'ai::quitter, 
pour sa part, de cette tache grave et lourde de 
respoJlsabilites, en faisant preuve de tout le de
vouement et de toute l'impartialite possibles . 

J'aimerais profiter de cette occa.Sion pour faire 
une tres courte digression. Le representant de 
l'Inde vient de declarer, dans son eloquent dis
cours, qu'il representait non seulement les quatre 
cents millions de voix de ses compatriotes mais 
aussi, entre autres, les soixante-dix millions de 
voix des populations indonesiennes. 

Je me permets de faire observer a mon col
legue et ami qu'aux termes de !'Accord de Ling
gadjati, signe au debut de l'annee en cours entre 
les representants du Gouvernement des Pays
.Bas et les representants de Ia Republique d'Indo
nesie, Ia repres~ntation des populations indone
siennes au sein des Nations Unies continuera, 
pour une periode transitoire de deux ans environ, 
a etre assuree par le Gouvernement des Pays-. 
Bas. Apres cette periode de transition, le Gou
vernement des Pays-Bas demandera !'admission 
au sein des Nations Unies des Etats-Unis d'Indo
nesie en tant que Membre indepehdant. 
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Finally, I wish to associate myself with what 
has been said by several speakers here, and 
among others, by my friend from India who, in 
turn, echoed the very eloquent appeal made two 
weeks ago from this rostrum by Sir Carl Berend
sen. We also, irr the Netherlands, feel that it is 
absolutely necessary and absolutely essential that 
during' the period in which this matter is still 
before the United Nations, all parties concerned 
should refrain from any act of violence. 

The PRESIDENT: My list of speakers is ex
hausted and I shall declare the discussion closed. 
Before doing so, I wish to! ask the representative 
of Norway if his delegation accepts the sug
gestion of the representative of El Salvador. 

Mr. MoE (Norway): If this appeal for peace 
in Palestine is to have any weight, it is quite 
evident that we must all agree on it. In this 
spirit, the Norwegian delegation accepts the 
amendment proposed by the representative of El 
Salvador, but only with the modification that we 
shall say "the inhabitants of Palestine." 

The PRESIDENT: Does the representative of 
El Salvador agree? 

Mr. CASTRO (El Salvador): I do. 

The PRESIDENT: The Norwegian proposal will 
contain those words. · 

We shall now proceed to vote on the recom
mendation of the First Committee and on the 
proposal submitted by the delegation of Norway. 
I want to make the following explanation on the 
order of voting. You will recall that with regard 
to voting on the recommendation contained in 
the report of the First Committee, the Ukrainian 
representative requested us to vote upon the. re
port in parts, and to deal separately with the 
terms of reference of the committee of inquiry, 
and with its composition. I stated .at that time 
that rule 74 would be applied in accordance with 
this request. 

I suggest, therefore, that we vote on the re
commendation in two parts: first,. on paragraph 
1 of the resolution, and second, on the remaining 
paragraphs of the resolution. After having voted 

· on the resolution in two parts, as I am suggest
ing, we shall vote on the substance of the resolu
tion as a whole. 

However, before voting on the resolution, we 
must deal with the Norwegian proposal, since 
it may be regarded as an addition to the resolu
tion proposed by the First Committee. 

I shall read the Norwegian proposal ( docu
ment A/308). 

"The General Assembly calls upon all Govern
ments and peoples, and particularly upon the 
inhabitants of Palestine, to refrain, pending ac-

Pour terminer, je desire m'associer au~ decla
rations de divers orateurs qui m'ont precede ici, 
et entre autres de mon collegue de l'Inde qui; a 
son tour, s'est fait l'echo de l'appel lance avec 
tant d'eloquence du haut de cette meme tribune 
par Sir Carl Berendsen, il y _a une quinzaine de 
jours. La delegation des Pays-Bas estime, elle 
aussi, absolument indispensable· que pendant la 
periode consacree a l'examen de cette. question 
par les Nations Unies, toutes les parties interes
sees s'abstiennent de tout acte de violence. 

Le PRESIDENT ( traduit . de l' anglais) : La 
liste des orateurs est epuisee, et je vais declarer 
la discussion close. Auparavant, je voudrais 
demander au representant de la Norvege si sa 
delegation accepte la proposition du represen
tant du Salvador. 

M. MoE (Norvege) (traduit de L'anglais): Si 
nous voulons donner du poids a cet appel pour. 
la paix en Palestine, i1 est bien evident qu'il faut 
que nous l'acceptions taus. Dans cet esprit, la 
delegation norvegienne adopte l'amendement 
propose par le representant du Salvador, avec 
toutefois la legere modification suivante: "les 
habitants de la Palestine". 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : _ Le 
representant du Salvador est-il d'accord? 

M. CASTRO (Salvador) ( traduit de l' anglais) : 
'Oui, Monsieur le President. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : C' est 
entendu, ces mots figureront dans la proposition 
norvegienne. 

Je vais maintenant mettre aux voix la recom
mandation de la Premiere Commission. et le 
projet presente par la delegation de la Norvege. 
J e tiens a vous donner les explications suivantes 
sur la procedure que nous allons suivre pour le 
vote. Vous n'etes pas sans vous rappeler qu'en 
ce qui concerne la recommandation figurant 
dans le rapport de la Premiere Commission, le 
representant de !'Ukraine nous a demande de 
d!f;joindre le. vote sur le rapport, et de statuer 
separemeiit sur le projet de mandat de la com
mission d'enquete et sur sa composition. J'ai 
indique a ce moment-la que nous appliquerions 
l'article 74, conformement a cette demande. 

Je vous propose en consequence de voter sur 
la recommandation de la maniere suivante: en 
premier lieu, sur le premier paragraphe de la 
resolution et, en second lieu, sur les autres 
paragraphes de ce projet. Apres avoir ainsi 
divise le vote, nous voterons sur le fond de !'en
semble de la resolution. 

Cependant, avant de mettre la resolution aux 
voix, nous allons examiner la proposition .norve
gierine, qui peut etre consideree comme une ad
dition a la resolution presentee par la Premiere 
Commission. 

J e vous lis le texte de la proposition norve
gienne (document A/308): 

"L'Assemblee generale, en attendant qu'elle 
statue sur le rapport de la Commission spe
ciale pour la Palestine, invite tous les Gou-

173 

~~ .,_ 



tion by the General Assembly on the report of 
~he Special Committee , on Palestine, from the 
threat or use of force or any other action which 
might create an atmosphere p;:·>:F<al to an 
early settlement of the question of 1} alestine." 

Those who are in favour of the· inclusion of 
this proposal in the resolution will please raise 
their hands. 

A vote was taken by~ show of 'hands. 

The PRESIDENT: It is unanim~msly adopted. 

We· shall proceed to the consideration of the 
resolution of the First Committee (document 
A/307). -

I shall ask Mr. Cordier to read paragraph 1 
of this resolution. 

Mr. CoRDIER, Executive Assistant to the 
Secretary-General: 

"The General Assembly 
"Resolves that: 
"1. A Special Committee be created for the 

above-mentioned purpose consisting of the rep
resentatives of AusTRALIA, CANADA, CzECHO
SLOVAKIA, GUATEMALA, INDIA, iRAN, NETHER
LANDS, PERU, SWEDEN; URUGUAY and YuGo
SLAVIA." 

The PRESIDENT: I recognize the representative. 
of Syria. 

Mr. EL-KHouru (Syria): Mr. President, I 
merely ~ant to call your attention to a point of 
order. You announced that the Norwegian reso
lution was adopted unanimously, while I noticed 
that some delegations did not raise their hands. 
According to the rules of procedure, the number 
of hands raised should be announced. 

The PRESIDENT: I shall now ask the delega
tions which oppose the Norwegian proposal to 
raise their hands. 

A vote was taken by a show of hands. 

The PRESIDENT: None. 
. I 

I shall ask the representatives who wish to 
abstain from voting to raise their hands. 

The abstaining Members raised their hands. 

The PRESIDENT: I am ltappy to say that the 
Norwegian resolution was practically unani
'mously approved, because those who abstained, 
practically do _not vote. 

We shall now proceed to a roll~call vote. 
Those who are in favour of the adoption of 
paragraph 1 of the resolution contained in docu
ment A/ 307 will· say "Yes". Those who are 
against will say "No''. 

A roll-call vote was taken, with the following 
results: / 

vernements. et tous les peuples, et en parti
culier les habitants de 'la Falestine, a s'abstenir 
du recours a la:force ou a la menace ainsi 
qu'a1toute forme d'action qui serait de nature 

-a Creer une atmosphere pouvant compro
mettre uhe solution rapide de la question de 
. Palestine." 
Les representants qui sont partisans d'intro

duire cette proposition dans la resolution sont 
pries de lever la main. 

Il est procede au vote a main levee. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Cette 
motion est adoptee a l'unanimite. 
. Nous allons passer au vote sur la re,solution de 
la Premiere Commission (document A/307) . 

Je vais demandctr aM. Cordier de bien vouloir 
lire le paragraphe 1 de ladite resolution. 

M. CoRDIER, Chef de cabinet du Secretaire 
general ( traduit de l' anglais) 

"L' Assemblee generale 
"Decide ce qui suit: 
''1. Une Commission Speciale est creee a cet' 

effet; elle est composee des representants de 
1' AusTRALIE, du CANADA, de la TcHEcosLo
VAQUIE, du GuATEMALA, de l'INDE, de l'IRAN,' 
des PAYs-BAs, du PERou, de la SuEDE, de 
!'URUGUAY et de la YouGOSLAVIE." 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le 
representant de la Syrie a demande la parole. 

M. EL-KHOURI ( Syrie) ( traduit del' anglais) : 
Monsieur le President, permettez-moi simple
ment d'attirer votre attention sur un point de 
procedure. Vous. avez declare la resolution nor
vegienne adoptee a l'unanimite. 10r, j'ai. re
marque qu'un certain nombre de representants 
n'ont pas !eve la main. 11 faudrait, selon le 
reglement interieur, indiquer le nombre de dele
gations qui ont vote pour la resolution. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J e vais 
demander maintenant aux delegations qui se sont 
opposees au projet de resolution de la Norvege
de bien vouloir lever la main. 

. Il est procede au vote a main levee. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : 11 n'y 
a pas d'opposition. _ 

Je demande aux representants qui desirent 
s'abstenir de bien vouloir lever Ia main. 

Les representants qui desirent s' abstenir !event 
la main. · 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J e suis 
heureux de declarer que la resolution norve
gienne est pratiquement approuvee a l'unani
mite, car ceux qui s'abstiennent ne votent prati
quement pas. 

Nous allons maintenant proceder au vote par 
appel nominal. . Ceux qui sont partisans de 
!'adoption du premier paragraphe de la resolu
tion qui figure dans le document A/307 vou
dront bien repondre "oui". Ceux qui sont 
contre vqudtont bien repondre "non'~. 

On procede au vote par appel nominal, dont 
voici les resultats: . 
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Vot~s for: _Arge~.tina, Australia, Belgium, Bo
livia, Brazil, Canada, Chile, China, Colombia, 
Costa Rica, Cuba, Denmark, Dominican Repub
lic, Ecuador, El Salvador, Ethiopia, France, 
Greec·e, Guatemala, Honduras, Iceland, India, 
Iran, Liberia, Luxembourg, Mexico, Nether
lands, New Zealand, Nicaragua, Norway, Pan
ama, Paraguay, Peru, Siam, Sweden, Union of 
South Africa, U.riited Kingdom, United States of 
America, Uruguay, Venezuela. 

Abstentions: Afghanistan, Byelorussian Soviet 
Socialist Republic, Czechoslovakia, Egypt, Iraq, 
Lebanon, Poland, Saudi Arabia, Syria, Turkey, 
Ukrainian Soviet Socialist Republic, Union of 
Soviet Socialist. Republics, Yugoslavia. 

Absent: Haiti, Philippine Republic. 

The PRESIDENT: The roll-call indicates forty 
votes in favour, thirteen abstentions and none 
against. Paragraph 1 is adopted. 

We shall proceed in the same way with respect 
to the preamble, paragraph 2 and the remaining 
paragraphs of the resolution, since the latter are 
merely complementary to paragraph 2. If there 
is no objection, I shall proceed in that way. · 

Mr. CoRDIER> Executive Assistant to the 
Secretary-General: 

The First Committee recommends to the 
General Assembly the adoption of the following 
resolution: 

"Whereas the General Assembly of the United 
Nations has been called into special session for 
the purpose of constituting and instructing a 
Special Committee to prepare for consideration 
at the next regular session of the Assembly a 
report on the question of Palestine, 

"The General Assembly 
"Resolves that: 

"2. The Special Committee shall have the 
widest powers to ascertain and record facts, and· 
to investigate all questions and issues relevant to 
the problem of Palestine; 

. "3. The Special Committee shall determine its 
own procedure; 

"4. The Special Committee shall conduct in
vestigations in Palestine and, wherever it may 
deem useful, receive and examine written or oral 
testimony, whichever it may consider appropriate 
in each case, from the mandatory Power, from 
representatives of the population of Palestine, 
from Governments and from such organizations 
and individuals as it may deem necessary; 

"5. The Special Committee shall give most 
careful consideration to the religious interests in 
Palestine of Islam, Judaism and Christianity; 

"6. The Special Committee shall prepare a 
report to the General Assembly and shall submit 
such proposals as it may consider appropriate for 
the solution of the problem of Palestine; 

175 

Votent pour: Argentine, Australie, Belgique, 
Bolivie, Bresil, Canada, Chili, Chine, Colombie, 
Costa-Rit'J1Du[fttiba, Danemark, Republique 
Dominkaih-C-f ''·c.Equateur, Salvador, Ethiopie, 
France, Grece, Guatemala, Honduras, Islande, 
Inde, Iran, Liberia, Luxembourg, Mexique, 
Pays-Bas, Nouvelle-Zelande, Nicaragua, Nor
vege, Panama, Paraguay, Perou, Siam, Suede, 
Union Sud-Africaine, Royaume-Uni, Etats-Unis 
d'Amerique, Uruguay, Venezuela. 

S>abstiennent: Afghanistan, Republique so-· 
cialiste sovietique de Bielorussie, Tchecoslo
vaquie, Egypte, Irak, Liban, Pologne, Arabie 
saoudite, Syrie, Turquie, Republique socialiste 
sovietique d'Ukraine, Union des Republiques 
socialistes sovietiques, Y 6ugoslavie. · 

Absents: Haiti, Republique des Philippines. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le vote 
indique quarante voix pour, aucune voix contre 
et treize abstentions. Le paragraphe 1 est adopte. 

Nous prooederons de meme pour le pream
bule, le paragraphe 2 et les autres paragraphes 
de la resolution puisque ceux-ci ne font que 
completer le paragraphe 2. S'il n'y. a pas d'ob
jection, nous procederons ainsi. 

M. CoRDIER, Chef de cabinet du Secretaire 
general ( traduit de l' anglais) : 

La Premiere Commission recommande a l' As
semblee generale d'adopter la resolution Cl-

apres: · 

"C onsiderant que l' Assemblee generale des 
Nations Unies a ete convoquee en session extraor
dinaire afin de proceder a Ia constitution et a 
Ia definition du mandat d'une Commission spe
ciale chargee de preparer et de soumettre a l'exa
ment de Ia prochaine sessipn ordinaire de l' As
semblee generale un rapport sur la question 
de Palestine, 

u L' Assemblee generale 
«Decide ce. qui suit: 

"2. La Commission speciale disposera des 
pouvoirs les plus etendus en vue de s'assurer des. 
faits et de les enregistrer, ainsi que d'enqueter ' 
sur toutes les questions et tous les problemes 
relatifs a la question palestinienne; 

"3. La Commission speciale fixera sa propre 
procedure; 

"4. La Commission speciale procedera a des 
enquetes en Pa!estine et dans tous les endroits 
ou elle le jugera utile, recevra et examinera les· 
temoignages, ecrits ou oraux, selon qu'elle le 
jugera convenable dans chaque cas, emanant de 
Ia Puissance mandataire, des representants de la 
population de la Palestine, de Gouvernements · 
et de toutes autres organisations et personnes, si 
elle le juge necessaire; 

"5. La Commission speciale examinera avec 
le plus grand soin les interets religieux de l'islam, 
du judai:sme et de Ia chretiente en Palestine; 

"6. La Commission speciale preparera un 
rapport a l' Assemblee generale et soumettra les 
propositions qu'elle considerera appropriees a la 
solution du probleme palestinien; 



"7. The Special Committee's report shall be 
communicated to the Secretary-General not later 
than 1 September 1947, in order that it may be 
circulated to the Members of the United Nations 
in time for consideration by the second regular 
session of the General Assembly; 

((The General Assembly 
"8. Requests the Secretary-General to enter 

into suitable arrang~mems with the proper 
authorities of any State in whose territory the 
Special Committee may wish to sit or to travel, 
to provide necessary facilities, and to assign ap-· 
propriate staff to the committee; 

"9. Authorizes the Secretary-General to re- · 
imburse travel and subsistence expenses of a rep
resentative and an alternate representative from 
each Government represented on the Special 
Committee on such basis and in such form as he 
may determine-most appropriate in the circum~ 
stances." 

The PRESIDENT : We shall now call the roll. 

A roll-call vote was taken, with the following 
result: 

Votes fo;: Argentina, Australia, Belgium, Bo
livia, Brazil, Byelorussian Soviet Socialist Repub
lic Canada Chile, China, Colombia, Costa Rica, 
C~ba, Cze~hoslovakia, Denmark, Dominican Re
public Ecuador, El Salvador, Ethiopia, France, 
Greec~, Guatemala, Honduras, Ic~land, India, 
Iran, Liberia, Luxembourg, Mex1co, Nether
lands, New Zealand, Nicaragua, N:orway, Pa
nama Paraguay, Peru, Poland, Sweden, Ukrain
ian S~viet Socialist Republic, Union of South· 
Africa Union of Soviet Socialist Republics, ' . United Kingdom, United States of Amenca, 
Uruguay, Venezuela, Yugoslavia. 

Against: Afghanistan, Egypt, Iraq, Lebanon, 
Saudi Arabia, Syria, Turkey. 

Abstention: Siam. 
Absent: Haiti, Philippine Republic. 

The PRESIDENT: The preamble and para
graphs 2 to 9, inclusive, are adopted by forty
five votes to seven with one abstention. 

We shall now vote on the resolution as a 
vvhole. We shall proceed with the roll-call. 

A roll-call vote was taken, with the following 
result: 

Votes for: Argentina, Australia, Belgium, Bo
livia, Brazil, Byelorussian Soviet Socialist Repub
lic, Canada, Chile, China, Colombia, Costa Rica, 
Cuba, Czechoslovakia, Denmark, Dominican Re
public, Ecuador, El Salvador, Ethiopia, France, 
Greece, Guatemala, Honduras, Iceland,· India, 
Iran, Liberia; Luxembourg, Mexico, Nether
lands, New Zealand, Nicaragua, Norway, Pa
nama, Paraguay, Peru, Poland, Sweden, Ukrain
ian Soviet Socialist Republic, Union of South 
Africa, Union of Soviet Socialist Republics, 
United Kingdom, United States of America, 
Uruguay, Venezuela, Yugoslavia. 

"7. Le rapport de la Commission speciale sera 
communique au Secretaire general au plus tard 
le 1er septembre 1947, afin qu'on puisse le dis
tribuer aux Membres des Nations Unies a temps 
pour qu'il soit examine lors de la deuxieme 
session ordinaire de I' Assemblee generale; 

cr L' Assemblee generale 
"8. Invite le Secretaire general a prendre les 

dispositions necessaires pour demander aux au
torites competentes de tous les Etats ou la Com
mission speciale desirera sieger ou voyager de 
mettre a sa disposition les facilites necessaires et 
le personnel approprie; 

"9. Autorise le Secretaire general a rembour
ser les frais de voyage et de subsistance d'un re
presentant et d'un suppleant pour chaque Gou
vernement represente a la Commission speciale, 
sur la base et de la maniere qu'il jugera les 
plus appropriees dans la circonstance." 

Le PRESIDENT (traduit de l'anglais): Nous 
allons maintenant passer au vote. 

On procede au vote par appel nominal, dont 
voici les resultats: 
· Votent pour: Argentine, Australie, Belgique, 
Bolivie, Bresil, Republique socialiste sovietique 
de Bielorussie, Canada, Chili, Chine, Colombie, 
Costa-Rica, Cuba, Tchecoslovaquie, Danemark, 
Republique Dominicaine, Equateur, Salvador, ' 
Ethiopie, France, Grece, Guatemala, Honduras, 
Islande, Inde, Iran, Liberia, Luxembourg, 
Mexique, Pays-Bas, Nouvelle-Zelande, Nicara
gua, Norvege, Panama, Paraguay, Perou, Polo
gne, Suede, Republique socialiste sovietique 
d'Ukraine, Union Sud-Mricaine, Union des 
Republiques socialistes sovietiques, Royaume
Uni, Etats-Unis d'Amerique, Uruguay, Vene
zuela, Yougoslavie. 

V otent contre: Afghanistan, Egypte, Irak, 
Liban, Arabie saoudite, Syrie, Turquie. 

S'abstient: Siam. · 
Absents: Haiti, Republique des Philippines. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Le 
preambule et les paragraphes 2 a 9 indus sont 
adoptes par quarante-cinq voix contre sept, avec 
une abstention. 

Nous allons maintenant voter sur !'ensemble 
de la resolution. Nous procederons par appel 
nominal. 

Le vote par appel nominal donne les resultats 
suivants: ' 

Volent pour: Argentine, Australie, Belgique, 
Bolivie, Bresil, Republique socialiste sovietique 
de Bielorussie, Canada, Chili, Chine, Colombie, 
Costa-Rica, Cuba, Tchecoslovaquie, Danemark, 
Republique Dominicaine, Equateur, Salvador, 
Ethiopie, France, Grece, Guatemala, Honduras, 
Islande, Inde, Iran, Liberia, Luxembourg, 
Mexique, Pays-Bas, Nouvelle-Zelande, Nicara
gua, Norvege, Panama, Paraguay, P·erou, Polo
gne, Suede, Republique socialiste sovietique 
d'U~raine, Union Sud-Mricaine, Union des 
Republiques socialistes sovietiques, Royaume
Uni, Etats-Unis d'Amerique, Uruguay, Vene
zuela, Yougoslavie. 
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Against: Afghanistan, Egypt, Iraq, Lebanon, 
Saudi Arabia, Syria, Turkey. 

Abstention: Siam. 
Absent: Haiti, Philippine Republic. 
The PRESIDENT: The recommendation of the 

First Committee is adopted by forty-five votes 
to seven with one abstention. 

23. Closing of the session 
Mr. DE LAVALLE (Peru) (translated from 

Spanish): When we elected His Excellency, Mr. 
Aranha, the distinguished representative for 
Brazil, as President of this Assembly, we were all 
aware of his high capacities and international 
experience. 

At the close of the Assembly's work, in appre
ciation of the outstanding and inexhaustible wis
dom, authority and impartiality which ·he has 
displayed, we offer him our warmest tributes. 
The Peruvian delegation wholeheartedly pays 
him this tribute. 

Mr. PALZA (Bolivia) (translated from Span
ish ) : My . purpose in asking to speak was pre
cisely to make the proposal of thanks made by 
the Peruvian representative. I merely wish to 
emphasize it in a few words which I should like 
to think of as representing one of the basic prin
ciples of the Latin American countries. 

I do not in f~ct speak on behalf of those coun
tries, as they have given me no authorization to 
do so, but being one of the Latin group, I hope 
my words and thoughts will coincide with those 
of them all. I base our tribute to the President 
on Latin America's sincere support for the 
United Nations, and at this point I should like 
to explain to you something of the philosophy 
behind our attitude. · 

Since our school days, we have heard about 
the humanism of others, other countries, and 
now we are ready to give expression to our own 
humanism. It is our desire to create in America 
a humanism with a deeply spiritual meaning. 

The United Nations Charter speaks of the in
dividual and of the peoples, in fact, of the 
human person. 

What has always touched the peoples of Latin 
America in the Palestine problem is its human 
aspect. When we of Latin America were sum
moned to attend this special Assembly we 
thought above all of the human aspect of this 
problem, of suffering people, without a country 
and without a home. It was thus that we looked 
at the problem of the Jewish people, and we 
have come tci know, 'too, that there are other 
people, besides the Jews, who suffer exile from 
their own country. The problem is indeed a 

. profoundly human one. 

Votent contre: Afghanistan, Egypte, Irak, 
Liban, Arabie saoudite, Syrie, Turquie. 

S'abstient: Siam. ' 
Absents: Haiti, Republique des Philippines. 
Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : La 

recommandation de la Premiere Commission est 
adoptee par quarante-cinq voix centre sept, 
avec une abstention. -

23. Clotu1·e de Ia session 
-M. DE LAVALLE (Perou) (traduit de l'espa

gnol): Quand nous avons elu !'eminent repre
sentant du Bresil, Son Excellence M. Aranha, 
a la presidence de cette Assemblee, nous con
naissions taus sa haute competence et sa grande 
experience des questions internationales. 

En constatant, aux termes· des travaux de 
l'Assemblee, les hautes qualites de sagesse et 
d'impartialite dont il a fait preuve, nous ne 
pouvons mains faire que de lui exprimer !'hom
mage cordial de notre sympathie et de notre 
attachement. C'est ce que fait du fond du 
ca:ur la delegation peruvienne. 

M. PALZA (Bolivie) (traduit de l'espagnol): 
Lorsque j'ai demande a manter a cette tribune; 
c'etait precisement dans !'intention de faire la 
proposition de remerciements que vient de for
muler le representant du Perou. Je voudrais 
seulement expliquer en quelques mots sur quai 
se fonde rna proposition, et mon plus grand desir 
est que ces quelques mots expriment bien une 
regie de conduite qui est fondamentale . pour 
!'Amerique latine. 

Je ne parle pas, il est vrai, au nom des pays 
de !'Amerique latine, puisqu'ils ne me l'ont pas 
demande; mais, puisque mon pays fait partiedu 
groupe latin, je crois pouvoir me faire son 
interprete. Un vote en faveur de notre President 
est pour moi 1' expression des sentiments eminem
ment humains qui sont ceux de 1' Amerique 
latine dans la defense des Nations Unies. Et a 
ce sujet, je voudrais souligner ce qui est la 
philosophie de notre attitude. 

Sur les banes de !'ecole, rious avons appris a 
connaitre l'humanisme etranger, l'humanisme 
des autres. Mais maintenant, nous sommes 
prets a nous engager dans une nouvelle voie et 
a creer notre propre humanisme. Nous voulons 
instaurer en Amerique un humanisme qui ait 
un profond sens spirituel. 

Dans la Charte des Nations .Unies, il est ques
tion de l'individu, il est question des peuples; en 
realite, c'est de la personnalite humaine que l'on 
veut parler. 

-Dans le probleme palestinien, ce qui a tou
jours emu les peuples de !'Amerique latine, c'est 
son aspect humain. Lorsque nous, peuples de 
!'Amerique latine, nous avons ete convoques a 
cette Assemblee extraordinaire, nous avons ete 
frappes par le cote humain de ce probleme plus 
que par tout autre, par la somme de souffrances 
qu'il represente, d'hommes sans patrie et sans 
foyer. Voila ce qu'est pour nous le probU:me 
du peuple juif. Et nous avons decouvert que le 
peuple juif n'est pas seul a souffrir de la sorte, 
loin de sa propre pqtrie. Le probleme se pre-

, sente done sous un aspect. profondement humain. I 
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So we, who have not yet entered the calculat
ing, rationalist age, came to the Assembly with 
this human emotion, this feeling for sufferers, 
this eagerness to give expression to the principles 
of the United Nations on a truly human basis. 

It is the feeling for the human person which 
moves us. That is why we felt so deeply the gap 
left by the death of the great Franklin Delano 
Roosevelt, and we still say in our hearts, "Per
haps ma~y things would not have happened if 
he had still been alive!" 

Latin America is training its citizens today to 
face problems from this definitely humanistic 
point of view. For that reason it is also a matter 
of the deepest satisfaetion to us that this session 
has had as its President a man in the full sense of 
the word, wise, energetic, authoritative, severe, 
but never without a smile. With the aid of these 
qualities the President has conducted the session 
to a stage where the problem is nearing solution. 

The final decision has yet to be made, and we 
hope it will not be forgotten that the aim of the 
Latin countries, above all else, is to solve the 
problem in accordance with the deeply human 
feelings of which I have spoken. 

For these reasons the delegation of Bolivia 
associates itself with that of Peru in the expres
sion of admiration and praise for our President. 

Mr. PARoDI (France) (translated from 
French) : Mr. President, it is my ill fortune to 
have been preceded twice at this ros!!um, when 
certain of my colleagues asked me to express to 
you not only on behalf of the French delegation, 
but also on their behalf, the Assembly's grati
tude. I admit that I cannot easily renounce the 
privilege of expressing our gratitude in my turn, 
because I should not like it to have been ex
pressed only in Spanish. 

I feel sure, Mr. President, that I interpret the 
unanimous feeling of this Assembly-on . this 
occasion unanimous in the most complete sense 
-in saying how grateful we are to you for the 
authority, the graciousness and the efficiency 
with which you have conducted our debates. 
The fact that we have today happily reached 
the end of the first stage of a difficult work, we 
owe also to Mr. Pearson. 

Mr. President, the entire Assembly thanks 
you. 

General RoMuLO (Philippine Republic) : I 
have asked for the privilege of the floor to ex
plain that, unfortunately, I was unavoidably de
layed and could not be present when important 
votes were taken today. 

I should like to record the affirmative vote of 
the Philippine delegation with regard to the reso
lution setting forth the terms of reference of a 

Par consequent, nous qui ne sommes pas en
core entres dans l'ere rationaliste et calculatrice, 
nous sommes venus a cette Assemblee pleins de 
cette emotion douloureuse, de ce desir ardent de 
donner un sens ~ !'Organisation des Nations 
Unies en lui donnant une base profondement hu
mame. 

C'est ce sentiment de la personnalite humaine 
qui nous emeut. Et c'es~ pourquoi, quand est 
mort le grand homme qui s'appelait Franklin 
Delano Roosevelt, nous avons souffert si pro~ 
fondement de cette perte; maintenant encore, 
nous nous demandons tout bas: "Qui sait? 
Beaucoup de chases ne se seraient peut-etre 
pas passees s'il etait reste vivant." 

L' Amerique latine enviue ici ses hommes pour 
affronter les problemes de ce point de vue 
purement humain. C'est pourquoi ce nous est 
une grande satisfaction que cette session ait eu 
pour President un homme dans toute l'acception 
du terme, sagace,. energique, severe aussi, mais 
toujours avec le sourire. C'est grace a ces 
qualites que le President a· conduit la session 
jusqu'a cette etape ou le probleme est en voie 
d'etre resolu. 

La solution finale appartient au destin. Mais 
qu'on n'oublie jamais que les pays latins, avant 
toute autre chose, essaieront de resoudre le pro
bleme en se pla~ant a ce point de vue humain. 

Pour cette raison, la delegation de la Bolivie 
s'associe au vote d'admiration et d'approbation 
propose par le representant du Perou. 

M. PARODI (France): J'ai, Monsieur le Pre
sident, la mauvaise fortune d'avoir ete precede 
deux fois a cette tribune, alors que certain de 
mes collegues m'avaient demande de vous ex
primer, non seulement de la part de la dele
gation fran~aise, mais en leur nom personnel, la 
reconnaissance de 1' Assemblee. J'avoue que je 
ne peux renoncer facilement au privilege d'avoir 
a exprimer a mon tour ses remerciements, car je 
ne voudrais pas qu'ils n'eussent ete exprimes 
q u' en langue espagnole. 

Je suis certain, Monsieur le President, d'etre 
l'interprete de l'unanimite de cette Assemblee 
(de 1;una,nimite comprise, cette fois, dans le sens 
le plus complet) en vous disant combien nous 
vous sommes reconnaissants de l'autorite, de la 
bonne grace et de l'efficacite avec lesquelles vous . 
avez dirige nos debats. Nous vous devons, en 
meme temps qu'a M. Pearson, d'arriver au
jourd'hui dans d'heureuses conditions au terme 
du premier stade d'un difficile travail. 

Monsieur le President, I' Assemblee certaine
ment tout entiere vous remercie. 

Le general RoMuLO (Republique des Philip
pines) ( traduit de l' anglais) : J'ai demande la 
parole pour vous expliquer que, pour des rai
sons independantes de rna volonte j'ai ete mis 
en retard et je n'ai malheureusement pu assister 
aux votes importants auxquels on vient de pro
ceder. 

J'aimerais que l'on enregistrat que la delega
tion des Philippines s' est prononcee pour la 
.resohition sur le mandat de la Commission spe-
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Special inquiry Committee, as well as with regard 
to the Norwegian resolution. 

I must avail myself of this opportunity to asso
ciate myself Mr. President, with all the expres
sions of admiration and gratitude expressed here 
today. They are a just tribute to the presiding 
officer of the special session of our General As
sembly. Our President, with a gentility that 
comes with breeding, culture and education, has 
presided over our session and has used tact,. poise 
and serenity. All this has made us very proud 
that we were fortunate enough to have elected 
~m as our presiding officer for this special ses
Sion. 

True, indeed, as it has been said in the past, 
the presiding officer should be elected not for 
what he can get out of a body, but for what he 
can give to it. President Aranha has given, and 
has given to the credit not only of his nation, but 
also to the credit of the special session of the 
United Nations General Assembly. 

I must not forget to mention at this juncture 
the work of our Chairman of the First Commit
tee, Mr. Pearson of Canada. He steered our dis
cussions in that Committee with such ability that 
I doubt if, without him, we could have evolved 
a formula as excellent as the one we approved in 
that Committee. 

I wish to say, in conclusion, that the world 
waits and watches, watches and waits. Let us, 
through our Special Committee of inquiry, live 
up to the highest expectations of this one world 
we are trying to build. 

The PRESIDENT: I now recognize the repre
sentative of Iraq. I do so because, although I 
denied him the right to speak once, I am very 
sure he will now refer to the matter at hand, 
which means that he will pay tribute to the 
President. 

Mr. }AMALI (Iraq): It has been my lot today 
either to vote against or to abstain; however, this 
is one happy occasion on which I wish to vote in 
the affirmative. I wish to associate myself with 
all those who spoke before me in expressing my 
respect and admiration for your fine work, Mr. 
President. Your smiling face, your friendly 
spirit and culture have certainly contributed 
much to the fine spirit prevailing during this 
sessiOn. r' 

I also wish to reiterate my respect and admira
tion for Mr. Pearson with regard to the efficient 
manner in which he conducted the affairs of the 
Political and Security Committee. 

In addition I wish to add a word of thanks 
and appreciation for the Secretary-General and 
the staff of the Secretariat. They have certainly 
conducted the affairs of this special session very 
efficiently and accurately. 

The PRESIDENT: My fellow representatives, 
I am deeply moved by the tribute which has been 
paid to me. It makes me sad, indeed, that I can-
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ciale d'enquete ainsi que pour la resolution n?r
vegienne. 

Je profite de !'occasion pour vous assurer, 
Monsieur le President, que je partage !'admira
tion et la gratitude que l'on vous a temoignees 
ici aujourd'hui. C'est bien Ia l'hommage du a 
celui qui a preside la session extraordinaire de 
l'Assemblee generale. C'est avec une noblesse nee 
d'une bonne education et d'une profonde cul
ture, avec tact, equilibre et serenite que notre 
President a conduit les travaux de cette session. 
Nous pouvons etre fiers d'avoir eu le privilege 
de l'appeler a presider nos travaux. 

On a dit avec raison que l'on ne doit pas 
choisir le President d'une assemblee pour ce 
qu'il peut obtenir d'elle mais pour ce qu'il peut 
lui donner. Ce que le President Aranha a donne 
fait honneur non seulement a son pays mais 
aussi a cette session extraordinaire de 1' Assemblee 
generale des Nations Unies. 

J e ne voudrais pas oublier de mentionner ici 
l'ceuvre accomplie par .le President.· de la Pre
miere Commission, M. -Pearson, representant du 
Canada. Il a montre dans la direction des de
bats de la Commission une competence telle que 
je doute que, sans lui, nous eussions pu parvenir 
a une solution aussi sage que celle que la Com
mission a adoptee. 

En conclusion, je voudrais repeter que le 
monde attend et espere, espere et attend. Effor
<;ons-nous, au moyen de notre Commission spe
ciale d'enquete, de ne pas decevoir les grandes 
esperances de ce monde unifie que nous essayons 
de construire. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : J e 
donne maintenant la parole au representant de 
l'Irak. Je me rappelle la lui avoir refusee une 
fois, mais je la lui donne maintenant avec la 
certitude qu'il voudra bien s'en tenir a la ques
tion presente, c'est-a-dire a rendre hommage au 
President. 

M. }AMALI ( Irak) ( traduit de l' anglais) : Les 
resolutions en cause aujourd'hui ont voulu que 
je vote contre ou que je m'abstienne. J'ai main
tenant une bonne occasion de voter pour. J e 
desire m'associer a tous ceux qui ont pris la 
parole avant moi pour vous exprimer mon res
pect et !'admiration que j'eprouve pour le ma
gnifique travail accompli. Monsieur le Presiqent, 
votre sourire, votre attitude amicale et votre cul
ture ont certainement beaucoup contribue a 
creer le bon esprit qui a anime cette session. 

Je voudrais encore exprimer a M. Pearson 
toutle respect et !'admiration que j'eprouve pour 
la maitrise avec laquelle il a conduit les . debats 
de la Commission des questions politiques et de 
securite. 

J'ajouterai en outre un mot de remerciement 
a l'adresse du Secretaire general et du personnel 
du Secretariat pour la precision et la competence 
dont ils ont fait preuve dans !'organisation de 
cette session. 

Le PRESIDENT ( traduit de l' anglais) : Mes 
chers collegues, je suis fort touche de l'hommage 
qui m'est rendu. Je regrette de ne pouvoir, pour 
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not express myself in my own language in reply 
to the tributes of my colleagues. However, be
fore ending our work, I have ~he final duty of 
saying a few words to you. 

We have reached the end of our work. Al
though preliminary in character, the task en
trusted to this special session of the General As
sembly was broad enough to acquaint every one 
of us with the magnitude of the issue which the 
United Nations has been called upon to solve. 
We leave this hall with a deep sense af responsi
bility, fully c~nscious of our duties toward man
kind, inescapably committed to finding a just 
solution for a problem beclouded by controversy, 
passion and suffering. But we leave it without 
discouragement. 

The ability of our Organization to deal with 
the complexity of international problems has 
never yet been put .to so decisive a test. It is our 
duty to justify the confidence in the United Na
tions demonstrated by the United Kingdom Go
vernment when it appealed to our world author
ity. The only road left open to us now is to meet 
this challenge-and we have to meet it fully, if 
we are to survive. 

In a higher sense, the Committee which we 
have just created will have to be guided by these 
ideas of challenge, responsibility and duty rather 
than by the letter of its terms of reference, as: 
witness the fact that although many differing 
opinions were expressed as to the advisability of 
specifically mentioning independence in the text, 
we are agreed, without a dissenting voice, that 
the Committee shall bear in mind that indepen
dence shall be the goal of any proposed plan for 
the future government of Palestine. Indepen
dence is not only the very aim of the mandate 
and a natural right of the Palestinian people; it 
is, above all, the objective of the United Nations 
and the best guarantee of peace and security. 

These weeks of strenuous labour and of weari
some discussions on procedural entanglements 
have but strengthened the feeling that we, fifty
five nations from all parts of the world, came 
here to strive in the right direction, seeking 
knowledge for guidance and with justice as our 
inspiration. · 

I also wish to express our appreciation of the 
work done in setting up our machinery. We 
have given the parties concerned an opportunity 
to state their views; . we have tried not to pre
judge the outcome of the problem; we have 
started afresh, candidly and firrilly. 

All these positive results, accomplished during 
so limited a period of time, cannot be over
emphasized. They are the indisputable evidence 
of the atmosphere of good will which increasingly 
pervades our work. This association of efforts 
tends to make it easier for us to understand each 
other, to look . with sympathy upon our neigh
bours' difficulties, to bring our peoples closer to
gether. 

-- -~---

y repondre, me servir de rna langue maternelle. 
Cependant, avant ·de terminer nos travaux, il 
me faut vous adresser quelques mots. 

Nous avons acheve notre travail. Bien que de 
caractere preliminaire, la tache confiee a cette 
session extraordinaire de I' Assemblee generale 
etait suffisamment vaste pour permettre a cha
cun de nous de comprendre !'importance du 
probleme que les Nations Unies sont appeiees a 
resoudre. Nous quittons cette salle pleinement 
conscients de nos responsabilites et de nos de
voirs envers l'humanite et irrevocablement enga
ges dans la recherche d'une juste solution a un 
probleme rendu plus obscur par les controverses 
les passions et les souffrances. Mais nous I~ 
quittons sans decouragement. 

La competence de notre Organisation a 
I'egard des problemes internationaux les plus 
complexes n'a jamais ete soumise a une epreuve 
aussi decisive. II est de notre devoir de justifier 
la confiance que le Gouvernement du Royaume
Uni a temoign&: aux Nations Unies en faisant 
appel a notre Organisation. La s~ule voie que 
nous puissions suivre est de repondre a ce defi, et 
nous devons le faire si nous voulons survivre. 

La Commission que nous venons de creer doit 
se laisser guider par ces idees de defi, de respon
sabilite et de devoir plutot que par les termes 
precis de son mandat. Le fait suivant en est une 
indication : bien que I' on ait emis des opinions 
differentes quant a la necessite de mentionner 
specifiquement I'independance dans le texte, 
nous avons tous, sans exception, convenu, que la 
Commission ne perdra pas de vue !'idee que l'in-
dependance est le but vise par tout plan relatif 
au gouvernement futur de la Palestine. L'inde
pendance ne constitue pas seulement le but du 
mandat et un droit nature! du peuple palesti
nien; c'est avant tout le but des Nations Unies 
et la meilleure garantie de la paix et de la secu
rite. 

Ces semaines de travail intense et de discus
sions fastidieuses sur de complexes questions de 
procedure n'ont fait que renforcer le sentiment 
que nous, representants de cinquante-cinq na
tions,-venus de toutes les parties du monde, nous 
sommes venus ici pour nous engager dans la 
bonne direction en cherchant a prendre Ia science 
pour guide et la justice pour inspiratrice. 

Je voudrais egalement vous dire a quel point 
j'apprecie le travail que nous avons accompli en 
mettant sur pied ce mecanisme. Nous avons 
donne aux parties interessees la possibilite d'ex
primer leurs vues. Nous nous sommes efforces 
de ne pas prejuger la solution du probleme. 
Nous sommes partis de zero, avec loyaute, avec 
fermete. 

On n'insistera 'jamais trop sur les resultats 
positifs obtenus en un temps aussi limite. Ils sont 
Ja preuve indiscutable de !'atmosphere de bonne 
volonte ·dans laquelle, de plus en plus, se derou
Ient nos tiavaux. Cette a~sociation d'efforts tend 
a faciliter notre comprehension mutuelle, a nous 
.permettre de considerer avec sympathie les diffi
cultes de nos voisins et a rapprocher nos peuples. 
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During a lifetime-whose sole claim to merit 
lies in a consistent devotion to democratic prin
ciples, both in my country and in the interna
tional field, I have passed through all sorts of 
experiences, but I can. assure you that this special 
session of the General Assembly will always re
main among my most treasured memories. I 
shall· never forget you, all of you-your desire to 
co-operate, your forbearance, your effort to make 
the United Nations succeed, your· faith in the 
principles and purposes of our . Organization. 
And I feel sure that, even though you may soon. 
forget your President of today, you will always 
remember his· gavel. May the task be easier for 
future presidents, so ~hat they shall use this re
doubtable symbol of authority less frequently! 

Yes, it was a hard task-yours and mine. 
However, you may not realize how much more 
difficult it would have been without the assis
tance, the patience, the correct and timely advice 
of our Secretary-General, my friend, Mr. Trygve 
Lie. I had always looked upon him with respect 
and admiration. Now he has my gratitude. We 
are greatly indebted to him and his staff. I 
should like to thank all of them: those who work 
with us here, interpreters _and verbatim reporters, 
as well as those who are not seen here but whose 
efficiency is equally responsible for the success 
of our work. I thank them in the person of my 
closest aide, Mr. Cordier, to whose solicitude and 
competence I owe a great deal. 

I also wish to express the appreciation of the 
General Assembly for the work done by the press 
and radio, because it is only through them that 
the world at large is associated with our mission 
and our efforts. They present our work to world 
opinion, and it is through them that world 
opinion is present during our work. This form 
of co-operation is an essential condition for the 
success of our efforts to achieve that lasting. 
peace, based on world understanding, which is 
the main reason for the existence of our Organi
zation. 

In conclusion, I wish to reaffirm my unfailing 
belief, which is the belief of Brazil as well, in the 
success of the United Nations. We look forward 
to the day w_hen all the nations of the world 
shall sit in this "town hall of the world", when 
victory shall be enhanced by the integration of, 
the vanquished into the constructive work of the 
victors. No matter how difficult the problem, 
we are bound to face it and solve it in the in
terest of mankind. Failure is the only thing we 
cannot afford. 

It is in this spirit of confidence that I wish 
all success to our newly established Committee, 
and that I bid you farewell, my fellow represen
atives and my friends. 

The President then made the following state
ment in French: 

The PRESIDENT: I have the honour to declare 
the first special session of the General Assembly 
of the United Nations closed. 

The meeting rose at 2 p.m. 

Pendant nne vie dont le seul merite a ete le 
· devouement constant aux principes democrati

ques, tant dans mon pays que dans le domaine 
international, j'ai passe par toutes sortes d'epreu
ves, mais je puis vous assurer que cette session 
extraordinaire de I' Assemblee generale restera 
toujours parmi ·mes souvenirs les plus chers. ]e 
n'oublierai jamais aucun de vous, votre desir de 
cooperer, votre indulgence, vos efforts pour con
courir au sucd:s des Nations Unies, votre foi dans 
les principes et les buts de notre Organisation. 
Je suis persuade que, meme si vous oubliez bien
tot votre President actuel, vous vous souviendrez 
toujours de son marteau. Puisse la tache des 
futurs presidents etre plus facile, et qu'ils aient a 
employer moins souvent ce redoutable symbole 
d'autorite! 

Oui, notre tache a ete lourde~ Cependant, 
vous ne savez pas a quel point elle aurait ete plus 
difficile sans !'aide, la patience, les conseils justes 
et opportuns de notre Secretaire general, mon 
ami, M. Trygve Lie. J'ai toujours eu pour lui 
beaucoup de respect et d'admiration. A cela 
s'ajoute maintenant la gratitude. Nous lui de
vons beaucoup, ainsi qu'a son personnel. Je 
voudrais les remercier tous: ceux qui travaillent 
ici avec nous, interpretes et stenographes parle
mentaires, comme ceux qui, s'ils ne paraissent 
pas ici, contribuent tout autant, par leur compe
tence, au succes de nos·travaux. Je les remercie 
tous en la personne de mon ·collaborateur le plu!) 
proche, M. Cordier, dont la sollicitude et la 
competence nous ant ete d'un grand se.cours .. 

J e voudrais egalement dire a quel point I' As
semblee generale apprecie le travail accompli 
par les services de presse et de radio, car c'est 
grace a eux seuls que le vaste monde prend 
contact avec notre mission et nos efforts. Ils 
font connaitre nos travaux au monde, et, grace 
a eux, !'opinion mondiale nous est connue. Cette 
forme de cooperation est une des conditions 
essentielles du succes de nos efforts pour la 
realisation d'une paix durable reposant sur une 
comprehension mondiale, ce qui est la raison 
meme de !'existence de notre Organisation. 

Pour conclure, je tiens a affirmer a nouveau 
rna foi inebranlable et celle du Bresil dans le 
succes de !'Organisation des Nations Unies. Nous 
attendons avec impatience le jour ou toutes les 
nations du monde siegeront dans ce "forum du 
monde", ou la victoire sera rehaussee par la par
ticipation des vaincus aux travaux constructifs des 
vainqueurs. QueUes que soient les difficultes du 
probleme, nous devons y faire face et les resoudre 
dans !'interet de l'humanite. L'echec est la seule 
chose que nous ne puissions nous permettre. 

C'est dans cet esprit de confiance que je sou
haite bonne chance a la Commission que nous 
venons de creer et que je vous dis au revoir, 
mes chers collegues et amis. 

Le President conclut par en fran~ais la de
claration suivante: 

Le PRESIDENT: J'ai l'honneur de declarer 
close la premiere session extraordinaire de I' As
semblee gener~e des Nations Unies. 

La seance est levee a 14 heures. 

181 





ANNEXES 
·ANNEX 1 

Letter from the United Kingdom delegation 
requesting that the question of Palestine 
should be placed on the agenda of the Gen
eral Assembly at its next session and that 
a special session of the General Assembly 
should be called 

(Document A/286) 

[Original text: English] 

The following letter from .the United Kingdom 
delegation to the United Nations has been received 
by the Acting Secretary-General: 

United Kingdom delegation 
to the United Nations 

New York 
2 April 1947 

Dr. Victor Chi Tsai Hoo, 
Assistant Secretary-General of the United Nations, 
Lake Success 

Sir, 

I have received the following message from my 
Government: 

"His Majesty's Government in the United King
dom request the Secretary-General of the United 
Nations to place the question of Palestine on the 
agenda of the General Assembly at its next regular 
annual session. They will submit to the Assembly 
an account of their administration 'of the League 
of Nations mandate and will ask the Assembly to 
make recommendations, under' Article 10 of the 
Charter, concerning the future government of 
Palestine. 

"In making this request, His Majesty's Govern
ment draw the attention of the Secretary-General 
to the desirability of an early settlement in Palestine 
and to the risk that the General Assembly might 
not be able to decide upon its recommendations at 
its next regular annual session unless some prelimi
nary study of the question had previously been 
made under the auspices of the United Nations. 
They therefore request the Secretary-General to 
summon, as soon as possible, a special session of the 
General Assembly for the purpose of constituting 
and instructing a special committee to prepare for 
the consideration, at the regular session of the As
sembly, of the question referred to in the preced
ing paragraph." 

I have the honour to be ... 

(Signed) Alexander CADOGAN 

ANNEX 2 

Request from the Egyptian Government for 
the inclusion of an additional item in the 
agenda of the First Special Session of the 
General Assembly 

(Document A/287) 

[Original text: English] 

The following telegram h<l:S been received by 
the Secretary-General: 

ANNEXE 1 

Leti're de Ia delegation du Royaume-Uni . de
mandan!' que Ia question de Ia Palesiline 
soit portee a l'ordre du jour de Ia prochaine 
session de I' Assemblee generale ei que cette 
derniere soit convoquee en session extra
ordinaire 

(Document A/286) 

[T exte original en anglais] 

Le Secretaire general par interim a re~u la 
lettre suivante de la delegation du Royaume-Urii 
aux Nations Unies: 

Delegation du Royaume-Uni 
aux Nations Unies 

New-York 
Le 2 avril 1947 

M. Victor Chi Tsai Hoo 
Secretaire general adjoint des Nations Unies 
Lake Success 

Monsieur le Secretaire general adjoint, 

J'ai re~u demon Gouvernement la communica
tion suivante: 

"Le Gouvernement de Sa Majeste pour le 
Royaume-Uni prie le Secretaire general des Na
tions U nies de bien vouloir inscrire la question de 
la . Palestine a l'ordre du jour de la prochaine 
session reguliere annuelle de 1' Assemblee general e.
Le Gouvernement de Sa Majeste presentera a 
1' Assemb1ee un compte rendu de 1a maniere dC?nt 
i1 a execute le mandat que lui a confie 1a Societe 
des Nations, et demandera a 1' Assemb1ee de 
formu1er, conformement a 1' Article 10 de la 
Charte, des recommandations sur 1e regime futur 
de la Palestine. 

"En presentant cette demande, le Gouvernement 
de Sa Majeste attire !'attention du Secretaire gene
ral sur l'opportunite d'unprompt reglemt:nt en Pa
lestine, et sur le fait que l'Assemblee generale 
risque de ne pas etre en mesure, lors de sa pro
chaine session reguliere annuelle, de decider des 
recommandations qu'elle desirerait presenter, a 
mains que- la question n'ait fait auparavant I' objet 
de quelque examen preliminaire sous l'egide de 
!'Organisation des Nations Unies. En consequence, 
le Gouvernement de Sa Majeste prie le Secretaire 
general de bien vouloir convoquer, aussitot que 
possible, une session extraordinaire de 1' Assemblee 
generale, en vue de constituer une commission spe
ciale qui serait chargee de preparer l'examen, au 
cours de la session reguliere de 1' Assemblee, de la 
question mentionnee au paragraphe precedent." 

Je vous prie d'agreer, etc. 

(Signe) Alexander CADOGAN 

ANNE,XE 2 

Demande du Gouvernement egyptien tendant 
a !'inscription d'un point supplementaire a 
l'ordre du jour de Ia premiere session extra
ordinaire de I'Assemblee generale 

(Document A/287) 

[Texte original en anglais] 

Le Secretaire general a re~u le telegramme 
suivant: 
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Washington, D. C. 
21 April1947 

His Excellency Trygve Lie, 
Secretary-General, 
United Nations 

Sir, 
I have the honour to advise that according to 

instructions received from my Government and 
in conformity with article 18 of ·the provisional 
rules of procedure of the General Assembly the 
Royal Egyptian Government requests to include 
the following additional item in the agenda of 
the ' forthcoming extraordinary meeting of the 
D nited Nations General Assembly which is to deal 
with the question of Palestine on- the 28th of 
April 1947. The item re.ads as follows: The 
termination of the mandate over Palestine and 
the declaration of its independence. . 

Accept, Sir, the assurances of my highest con
sideration. 

Mahmoud HASSAN 
Egyptian Ambassador 

ANNEX 3 

Request from the Iraqi Government for the 
inclusion of an additional item in the agenda 
of the firsi Special Session of the Genera! 
Assembly 

(Document A/288) 

[Original text: English] 

. The following letter has been received by the 
Secretary-General: 

His· Excellency Trygve Lie, 
Secretary-General, 
United Nations, 
Lake Success, N. Y. 

Excellency, 

Embassy of Iraq, 
Washington, D. C. 

21 April 1947 

I have the honour to inform you that I have 
been instructed by my Government to request you, 
in accordance with rule 18 of the provisional 
rules of procedure for the General Assembly, to 
include the following .as an additional item in the 
agenda of the special session of the General As
sembly convening on 28 April 1947: The termina
tion of the mandate over Palestine and the 
declaration of its independence. 

Please accept, Excellency, the renewed assur
ances of my highest consideration. 

(Signed) Ali JAWDAT 
Ambassador 

ANNEX 4 

Request from the Syrian Government for the 
inclusion of an additional item in the agenda 
of the First Special Session of the General 
Assembly 

(Document A/289) 

[Original text: English] 

The following telegram has been received by the 
Secretary-General: 

Washington, D. C. 
Le 22 avril 1947. 

A Son Excellence M. Trygve Lie, 
Secretaire general, 
Nations Unies 

Monsieur le Secretaire general, 
J'ai l'honneur de vous faire connaitre que selon 

des instructions de mon Gouvernement et confor
mement a !'article 18 du reglement interieur provi
soire de 1' Assemblee generale le Gouvernement 
royal egyptien demande !'inscription a l'ordre du 
jour de la prochaine session extraordinaire de 
l'Assemblee generale de !'Organisation des Nations 
Unies convoquee pour le 28 avril 1947 en vue de 
traiter de la question de la Palestine du point 
supplementaire suivant: Fin du mandat sur la 
Palestine et proclamation de l'independance de 
ce pays. 

Veuillez agreer,. Monsieur le Secretaire general, 
les assurances de rna haute consideration. 

Mahmound HAsSAN 
Ambassadeur d' Egypte 

ANNEXE 3 

Demcm'tle du Gouvernement de l'lrak tendant 
a l'inscripi'ion d'un point supplementaire a 
l'ordre du jour de Ia premiere session ex~ra
orciinaire de I'Assembiee generale 

(Document A/288) 

[Texte original en anglais] 

Le Secretaire ge!leral a re~u la lettre suivante: 

Ambassade d'Irak 
Washington, D. C. 
Le 21 avril 1947 

A son Excellence M. Trygve Lie 
Secretaire general 
Nations Unies 
Lake Success, N. Y. 

Excellence, 
J'ai l'honneur de vous faire connaitre que mon 

Gouvcrnement m'a transmis des instructions pour 
VOUS prier, conformement a !'article 18 du regle
ment interieur provisoire de 1' Assemblee generale, 
d'ajouter le point suivant a l'ordre du jour de la 
session extraordinaire de 1' Assemblee generale qui 
doit s'ouvrir le _28 ·avril 1947: Cessation du 
mandat sur la Palestine et proclamation de l'inde
pendance de ce pays. 

Je vous prie d'agreer, Excellence, les assurances 
renouvelees de rna plus -haute consideration. 

(Signe) Ali JAwnAT 
Ambassadeur 

ANNEXE 4 

Demande du Gouvernement syrien tendant a 
!'inscription d'un point supplementaire . a 
l'ordre du jour de Ia premiere session extra
ordinaire de I' Assemblee generale 

(Document A/289) 

[T exte original en anglais] 

Le Secretaire geneni.l a re~u le telegramme 
suivant: 
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Trygve Lie, 

Washington, D. C. 
22 April 1947 

I have the honour to inform you that I have 
been instructed by my Government to request 
you, in accordance with rule 18 of the provisional 
rules of procedure of the General Assembly, to 
include the following as an additional item in 
the agenda of the special session of the General 
Assembly convening on 28 April 194 7 : The term
ination of the mandate over Palestine and the 
declaration of its independence. Please accept, 
Excellency, the renewed assurances of. my highest 
consideration. 

ANNEX 5 

Costi K. Z URA YK 

Minister of Syria 

Request from the Lebanese Government for 
the inclusion of an cJdditional item in !"he 
agenda of the First Special Session of the 
General Assembly 

(Document A/290) 
[Original text: English] 

The following telegram has been received by 
the Secretary-General: 

Trygve Lie, 

Excellency 

Washington, D. C. 
22· Aprill947 

I have the horiour to state that I am instructed 
by my Government to request in accordance with 
rule 18 of the provisional rules of procedure for 
the procedure for the General Assembly the in
clusion of the following additional item in the 
agenda of the forthcoming special session of the 
General Assembly scheduled to open on 28 April 
1947: The termination of the mandate on and 
the granting of independence to Palestine. Accept 
Excellency the renewed assurances of my highest 
::onsideration. 

Charles MALIK 

Minister of Lebanon in the United States 

ANNEX 6 

Request from' the Saudi Arabian Government 
for the inclusion of an additional. item in 
the agenda of the First Special Session of 
the Gene~al Assembly 

(Document A/291) 
[Original text: English] 

The following letter has been received by the 
Secretary-General: 

Royal Legation of Saudi Arabia, 
2800-C Woodland Drive, N. W. 

His Excellency Trygve Lie, 
Secretary-General, 
United Nations, 
Lake Success, N. Y. 

Excellency: 

Washington 8, D. C. 
22April '1947 

I have been instructed by my Government to 
request, in accordance with rule 18 of the provi
sional rules of procedure of the General As
sembly, that the following item be put on the 
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Washington, D .. C. 
Le 22 ;wril 1947 

Trygve Lie 

J'ai l'honneur de vous faire conna!tre que mon 
Gouvernement m'a charge de vous demander, 
conformement a l'article 18 du reglement interieur 
provisoire de l' Assemblee generale, !'inscription du 
nouveau point suivant a l'ordre du jour de la 
session extraordinaire de 1' Assemblee generale 
convoquee pour le 28 avril 194 7: Cessation du 
mandat sur la Palestine et proclamation de l'inde
pendance de ce pays. Veuillez agreer Excellence 
les assurances renouvelees de rna plus haute 
consideration. 

ANNEXE 5 

Costi- K. ZURAYK 

Ministre de Syrie 

Demande- du Gouvernement , libanais tendcmt 
a !'inscription d'un point supplementaire 0 
l'orclre ,du jour de Ia premiere session extm
ordinaire de I'Assemb!ee generale 

(Document A/290) 
[Texte original en anglais] 

Le Secretaire general a re~u le telegramme 
suivant: 

Trygve Lie 

Excellence 

Washington, D., C. 
Le 22 .,avril 194 7 

J'ai l'honneur de vous faire connaitre que mon 
Gouvernement m'a charge de demander conforme
ment a l'article 18 du reglement interieu,r provi
soire de l'Assemblee generale !'inscription a l'ordre 
du jour de la prochaine session extraordinaire de 
!'Assemble generale prevue pour le 28 avril 1917 
du nouveau point suivant: Cessation du mandat 
sur la Palestine et proclamation de l'independance · 
de ce pays. Veuillez agreer Excellence les assu
rances renouvelees de rna plus haute consideration. 

Charles MALIK 

Ministre du Liban aux Et.ats-Unis 

ANNEX!: 6 

Deman de du Gouvernement de I' Arabie saou
dite tendant a !'inscription d'un point supple
mentaire a l'or.dre du jour de Ia premiere 
session . extraordinaire de I' Assembh~e gene
role 

(Document A/291) 
[T exte original en anglais] 

Le Secretaire ·general a re«u la lettre suivante: 

Legation royale de 1' Arabie saoudite 
2800-C, Woodland Drive, N.W. 

Washington 8, D. C. 
Le 22 avril 1947 

A Son Excellence M. Trygve Lie, 
Secretaire general, 
Nations Unies, 
Lake Success, N. Y. 

Excellence, 

J'ai l'honneur de vous faire connaitre que mon 
Gouvernement m'a charge de demander, confor- · 
meme!1t a !'article 18 du reglement interieur pro
visoire de 1' Assemblee generale, I' inscription du 



agenda of the special session which convenes on 
28 April 1947: The termination of the mandate 
over Palestine and the declaration of its inde- · 
pendence. 

Accept, Excellency, the .assurances of my highest 
consideration. 

(Signed) Asad AL-FAQIH 
Minister 

ANNEX 7 

Text of the mandate for Palestine 
' 

(Document A/292) 

[Original text: English-French] 

NoTE BY THE SECRETARY-GENERAL 

The Secretary-General submits he~ewith to the 
General Assembly, for its information, the text of 
the Mandate for Palestine, confirmed by the 
Council of the League of Nations on 24 July 
1922, and the Memorandum by the British Gov
ernment relating to its application to Transjordan, 
approved by that Council on 16 September 1922 
(League of Nations document No. C.P.M.466-
C.529.M.314.1922.VI.-C.667.M.396.1922.VI.). 

MANDATE FOR PALESTINE 

The Council of the League of Nations: 

Whereas the Principal Allied Powers have 
agreed, for the purpose of giving effect to the 
provisions of Article 22 of the Covenant of the 
League of Nations; to entrust to a Mandatory 
selected by the said Powers the administration of 
the territory of Palestine, which formerly belonged 
to the Turkish Empire, within such boundaries as 
may be fixed by them; and 

Whereas the Principal Allied Powers have also 
agreed that the Mandatory should be responsible 
for putting into effect the declaration originally 
made on November 2nd, 1917, by the Govern
ment of his Britannic Majesty, and adopted by the 
said Powers, in favour of the establishment in 
Palestine of a national home for the Jewish people, 
it being clearly understood that nothing should be 
done which might prejudice the civil and religious 
rights of existing non-Jewish communities in 
Palestine, or the rights and political status enjoyed 
by Jews in any other country; and 

Whereas recognition has thereby been given to 
the historical connection of the Jewish people with 
Palestine and to the grounds for reconstituting 
~heir national home in that country; and 

Whereas the Principal Allied Powers have 
selected His Britannic Majesty as the Mandatory 
for Palestine; and 

Whereas the 'mand.ate in respect of Palestine 
has been formulated in the following terms ·and 
submitted to the Council of the League for ap

. pro val; and 
Whereas His Britannic Majesty has accepted the 

mandate in respect of Palestine and undertaken to 
dercise it on behalf of the League of Nations in 
conformity with the following provisions; and 

Whereas by the afore-mentioned Article 22 
(paragraph 8) it is provided that the degree of 
authority, control or administration to be exercised 
by the Mand.atory, not having been previously 
agreed upon by· the Members of the League, shall 
be explicitly defined by the Council of the League 
of Nations; 

point suivant a l'ordre du jour de la session extra
ordinaire convoquee pour le 28 avril 1947: Cessa
tion du mandat sur la Palestine et proclamation 
de l'independance de ce pays. 

Je vous prie d'agreer, Excellence, les assurances 
de rna plus haute consideration. 

(Signe) Asad AL-FAQIH 
Ministre 

ANNEXE 7 

Texte du mandat pour Ia Palestine 

(Document A/292) 

[Texte original en franyais et en anglaisJ 

NoTE nu SECRETAIRE GENERAL 

Le Secretaire general communique ci-joint, pour 
!'information de I'Assemblee generale, Ie texte du 
Mandat pour la Palestine, confirme par le Conseil 
de Ia Societe des Nations Ie 24 juillet 1922, et le 
memorandum du Gouvernement britannique rela
tif a !'application de ce mandata la Transjordanie, 
approuve par !edit Conseil le 16 septembre 1922 
(document de la Societe des Nations No C.P.M. 
466-C.529.M.314.1922.VI.-C.667. M. 396.1922. 
VI.). 

MANDAT POUR LA PALESTINE 

Le Conseil de la Societe des Nations: 

Considerant que les Principales Puissances 
Alliees sont d'accord en vue de donner effet aux 
dispositions de !'article 22 du Pacte de Ia Societe 
des Nations, pour confier a un Mandataire choisi 
par Iesdites Puissances !'administration du terri
toire de la Palestine, qui faisait autrefois partie 
de !'Empire Ottoman, dans des 'frontieres a fixer 
par lesdites Puissances; 

Considerant que les Principales · Puissances 
Alliees ont, en outre, convenu que le Mandataire 
serait responsable de la mise a execution de la 
declaration originairement faite le 2 novembre 
1917 par Ie Gouvernement britannique et adoptee 
par lesdites Puissances, en faveur de l'etablissement 
en Palestine d'un foyer national pour le peuple juif, 
etant bien entendu que rien ne sera fait qui puisse 
porter prejudice aux droits civils et religieux des 
communautes non juives en Palestine, non plm 
qu'aux droits et au stattit politique dont jouissent 
Ies Juifs dans tout autre pays; 

Considerant que cette declaration comporte la 
reconnaissance des liens historiques du peuple juif 
avec la Palestine et des raisons de la reconstitution 
de son foyer national en ce pays; 

Considerant que les Puissances Alliees_ ont choisi 
Sa Majeste Britannique comme Mandataire pour 
la Palestine; 

Considerant que les termes du mandat sur la 
Palestine ont ete formules de la fac;on suivante et 
soumis a !'approbation du Conseil de la Societe; 

Cor:isiderant que Sa Ma jeste Britannique a ac
cepte le mandat pour la Palestine et s'est engagee· 
a l'exercer au nom de Ia Societe des Nations,. 
conformement aux dispositions ci-dessous; 

Considerant qu'aux termes de !'article 22 ci-· 
dessus mentionne (paragraphe 8), il est prevu que, 
si Ie degre d'autorite, de controle ou d'administra-· 
tion a exercer par Ie Mandataire n'a pas fait 
!'objet d'une Convention anterieure entre les. 
Membres de Ia Societe, il sera expressement statue: 
sur ces points par le Conseil; 
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Confirming the said mandate, defines its terms 
as· follows: 

Article 1 

The Mandatory shall have full powers of
legislation and of administration, save as they may 
be limited by the terms of this mandate. 

Article 2 

The Mandatory shall be responsible for placing 
the country under such political, administrative 
and economic conditions as will secure the estab
ishment of the Jewish national home, .as laid 
down in the preamble, and the development of 
self-governing institutions, and also for safe~ 
guarding the civil and religious rights of all the 
inhabitants of Palestine, irrespective of race and 
religion. 

Article 3 

The Mandatory shall, so far as circumstances 
permit, encourage local autonomy. 

Article 4 

An appropriate Jewish agency shall be recog
nised as a public body for the purpose of advising 
and co-operating with the Administration of Pal
estine in such economic, social and other matters 
as may affect the establishment of the Jewish na
tional home and the interests of the Jewish popu
lation in Palestine, and, subject always to the 
::ontrol of the Administration, to assist and take 
part in the development of the country. 

The Zionist organisation, so ~ong as its organisa
tion and constitution are in the opinion of the_ 
Mandatory appropriate, shall be recognised as 
such agency. It shall take steps in consultation 
with His Britannic Majesty's Government to secure 
the co-operation of all Jews who are willing to 
assist in the establishment of the Jewish national 
home. 

Article 5 

The Mandatory shall be responsible· for seeing 
that no Palestine territory shall be ceded or leased 

· to, or in any way placed· under the control of 
:he Government of any foreign Power. 

Article 6 

The Administration of Palestine, while ensuring 
that the rights and position of other sections of 
the population are not prejudiced, shall facilitate 
Jewish immigration under suitable conditions and 
shall encourage, in co-operation with the Jewish 
agency referred to in Article 4, close settlement 
by Jews on the land, including State lands and 
waste lands not required for public purposes. 

Article 7 

The' Administration of Palestine shall be re~ 
sponsible for enacting a nationality law. There 
shall be included in this law provisions framed 
so as to facilitate the acquisition of Palestinian 
citizenship by Jews who take up their permanent 
residence in Palestine. 

Article 8 

The privileges and immunities of foreigners, in
cluding the benefits of consular jurisdiction and 
protection as formerly. enjoyed by capitulation 
or usage in the Ottoman Empire, shall not be 
applicable in Palestine. 

Confirmant ledit mandat, a statue ·sur ses termes 
comme suit: 

Article 1 

Le Mandataire aura pleins pouvoirs de legisla
tion et d'administration, sous reserve des limites 
qui peuvent etre fixees par les termes du present 
mandat. · 

Article 2 

Le Mandataire assumera la responsabilite d'ins
tituer dans le pays un etat de chases politique, 
administratif et economique de nature a assurer 
l'etablissement du foyer national pour le peuple 
juif, comme il est prevu au preambule, et a assurer 
egalement le developpement d'institutions de libre 
gouvernement, ainsi que la sauvegarde des droits 
civils et religieux de taus les habitants de la Pales
tine, a quelque race ou religion qu'ils appartien
nent. 

Article 3 

Le Mandataire favorisera les autonomies locales 
dans toute la mesure ou les circonsta:hces s'y 
preteront. 

Article 4 

U n organi~me juif convenable sera officiellement 
reconnu et aura le droit de donner des avis a 
1' Administration de la Palestine et de cooperer 
avec elle dans toutes questions economiques, so
ciales et autres, susceP.tibles d'affecter l'etablisse
ment du foyer national juif et les interets de la 
population juive en Palestine, et, toujours sous 
reserve du controle de 1' Administration, d'aider 
et de participer au developpement du pays. 

L'organisation sioniste sera recoimue comme 
etant l'organisme vise ci-dessus, pour autant que, 
de l'avis du Mandataire, son organisation et sa 
constitution ·seront juges convenables. D'accord 
avec le Gouvernement de Sa Majeste Britannique, 
elle prendr<J, toutes mesures necessaires pour as
surer la cooperation de taus les Juifs disposes a 
collaborer a la constitution du foyer national juif. 

Article 5 

Le Mandataire garantit la Palestine contre toute 
perte ou prise a bail de tout ou partie du territoire 
et contre l'etablissement de tout controle d'une 
Puissance etrangere. 

Article 6 

Tout en veillant a ce qu'il ne soit pas porte 
-atteinte aux droits et a la situation des autres 
parties de la population, 1' Administration de la 
Palestine facilitera !'immigration juive dans des 
conditions convenables et, de concert avec l'orga
nisme juif mentionne a !'article 4, elle encouragera 
l'etablissement intensif des Juifs sur les terres du 
pays, y compris les domaines de l'Etat et les terres 
incultes inutilisees pour les services publics. 

Article 7 
L' Administration de la Palestine assumera la 

responsabilite d'edicter une loi sur Ia nationalite. 
Cette loi comportera des clauses destinees a faci
liter aux Juifs qui s'etabliront en Palestine d'une 
fa~on permanente !'acquisition de la nationalite 
palestinienne. 

Article 8 

Les privileges et immunites des etrangers, y 
compris la juridiction et la protection consulaires, 
tels qu'ils etaient autreiois pratiques dans !'Empire 
Ottoman en vertu des Capitulations et des usages, 
seront sans application en Palestine. 
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Unless the Powers whose nationals enjoyed the 
afore-mentioned privileges and immunities on 
August 1st, 1914, shall have previously renounced 
the right to their re-establishment, or shall have 
agreed to their non-.application for a specified 
period, these privileges and immunities shall, at 
the expiration of the mandate, be immediately 
re-established in their entirety or with such mod
ifications as may have been agreed upon between 
the Powers concerned. · 

Article 9 

The Mandatory shall be responsible for seeing 
that the judicial system established in Palestine 
shall assure to foreigners, as well as to natives, a 
complete guarantee of their rights. 

Respect for the personal status of the various 
peoples .and communities and for their religious 
interests shall be fully guaranteed. In particular, 
the control and administration of Wakfs shall be 
exercised in accordance with religious law and 
the dispositions of the founders. 

Article 10 

Pending the making of special extradition 
agreements relating to Palestine, the extradition 
treaties inforce between the Mandatory and other 
foreign Powers shall apply to Palestine. 

Article 11· 

The Administration of Palestine shall take all 
necessary measures to safeguard the interests of 
the community in connection with the develop
ment of the country, and, subject to any interna
tional obligations accepted by the Mandatory, 
shall have full power to provide for public owner
ship or control of any of the natural resources of 
the country or of the public works, services and 
utilities established or to be established therein. 
It shall introduce a land system appropriate to 
the needs of the country, having regard, among 

, other things, to the desirability of promoting the 
close settlement and intensive cultivation of the 
land. 

The Administration may arrange with the Jew-
. ish agency mentioned in Article 4 to construct or 
operate, upon fair and equitable terms, any public 
works, services and utilities, and to develop any . 
of the natural resources of the country, in so far 
as these matters are not directly undertaken by 
the Administration. Any such arrangements shall 
provide that no profits distributed by such agency, 
directly or indirectly, shall exceed a reasonable 
rate of interest on the capital, and any further 
profits shall be utilised by it for the benefit of the 
country in a manner approved by the Administra
tion. 

Article 12 

The Mandatory shall be entrusted with the 
control of the foreign relations of Palestine anc;l 
the right to issue 'exequaturs to consuls appointed 
by Foreign Powers. He shall also be entitled to 
afford diplomatic and consular protection to citi
zens of Palestine when outside its territorial limits. 

ArtiCle 13 

All responsibility in connection with the Holy 
Places and religious buildings or sites in Palestine, 
including that of preserving existing rights and of 
securing free access to the Holy Places, religious 
buildings and sites and the free exercise of wor
ship, while ensuring the requirements of public 

A mains que les Puissances, dont les ressortis
sants jouissaient de ces privileges et immunites au 
ler aout 1914, n'aient prealablement renonce au 
retablissement de ces privileges et immunites, ou 
n'aient consenti a leur non-application pendant 
une certaine periode, ceux-ci seront, a Ia fin du 
mandat et sans delai, retablis integralement ou 
avec telle modification qui aurait ete convenue par 
les Puissances interessees. 

Article 9 

Le Mandataire assumera Ia responsabilite de 
veiller a !'institution en Palestine d'un systeme 
judiciaire assurant, ·tant aux etrangers qu'aux 
indigenes, Ia garantie complete de leurs droits. 

Le respect du statut personnel des diverses 
populations et communautes et de leurs interets 
d'ordre religieux sera entierement garanti. En 
particulier, le Mandataire exercera le controle de 
!'administration des Wakoufs, en parfaite confor
mite avec les lois religieuses et Ia volonte des 
fondateurs. 

Article 10 

En attendant.la conclusion de conventions spe
ciales d'extradition, les traites d'extradition en 
vigueur entre le Mandataire et d'autres Puissances 
etrangeres seront appliques a la Palestine. 

Article 11 

L' Administration de la Palestine prendra toutes 
mesures necessaires pour sauvegarder les interets 
de Ia commumi.ute concernant le developpement 
du pays et, sous reserve des obligations interna
tionales acceptees par le Mandataire, elle aura 
pleins pouvoirs pour decider quant a la propriete 
ou au controle public de toutes les ressources 
naturelles du pays, ou des travaux et services 
d'utilite publique. deja etablis ou a y etablir. Elle 
introduira un regime agraire adapte aux besoins 
du pays, en y ayant egard, entre autres chases, 
aux avantages qu'il pourrait y avoir a encourager 
Ia colonisation intense et Ia culture intensive de Ia 
terre. 

L'Administration pourra, dans Ia mesure ou 
elle n'agira pas directement, s'entendre avec l'orga
nisme juif mentionne a !'article 4, pour effectuer 
ou exploiter, dans des conditions justes et equi
tables, taus travaux et services d'utilite publique et 
pour developper toutes les ressources naturelles du 
pays. Dans ces accords, il sera entendu qu'aucun 
des benefices distribues directement ou indirecte
ment par cet organisme ne devra depasser un taux 
raisonnable d'interet sur le capital et que tout 
excedent de benefice sera utilise par lui au pr@fit 
du pays et d'une maniere approuvee par 1' Adminis
tration. 

· Article 12 

Les relations exterieures de la Palestine ainsi 
que la delivrance des exequaturs aux ·Consuls des 
Puissances etrangeres, seront du ressort du Man
dataire. Le Mandataire aura ausi le droit 
d'etendre sa prot~ction diplomatique et consulaire 

. aux ressortissants de Ia Palestine se trouvant hors 
des limites de ce territoire. 

Article 13 

Tout en maintenant l'ordre et la bienseance 
publics, le Mandataire assume toute responsabilite 
au sujet des Lieux Saints, des edifices et des sites 
religieux en Palestine, y compris celle de preserver 
les droits existants, d'assurer le libre acces des 
Lieux Saints, des edifices et des sites religieux et 
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order and decorum, is assumed by the Mandatory, 
who sh,all be responsible solely to the League of 
Nations in all matters connected herewith, pro
vided that nothing in this article shall prevent 
the Mandatory from entering. into such arrange
ments as he may deem reasonable with the Ad
ministration for the purpose of carrying the pro
visions of this article into effect; and provided 
also that nothing in this mandate shall be con
strued as conferring upon the Mandatory authority 
to interfere with the fabric or the management 
of purely Moslem sacred shrines, the immunities of 
which are guaranteed. 

Article 14 

A special Commission shall be appointed by the 
Mandatory to study, define and determine the 
rights and claims in connection with the Holy 
Places and the rights and claims relating to the 
different religious communities in Palestine. The 
method of nomination, the composition and the 
functions of this Commission shall be submitted 
to the Council of the League for its approval, 
and the Commission shall not be appointed or 
enter upon its functions without the approval of 
the Council. 

Article 15 

The Mandatory shall see that complete freedom 
of conscience and the free exercise of all forms of 
worship, subject only to the maintenance of public 
order and morals, are ensured to all. N9 discrim
ination of any kind shall be made between the 
inhabitants of Palestine on the ground of race, 
religion or language. No person shall be excluded 
from Palestine on the sole ground of his religious 
belief. 

The right of each community to maintain its 
own schools for the education of its OWn members 
in its own language, while conforming to such 
educational requirements of a general nature as 
the Administration may impose, shall not be 
denied or impaired. 

Article 16 

The Mandatory shall be responsible for exercis
ing such supervision over 11eligious or eleemosynary 
bodies of all faiths in Palestine as may be required 
for the maintenance of public order and good 
government. Subject to such supervision, no 
measures shall be taken in Palestine to obstruct or 
interfere with the enterprise of such bodies or to 
discriminate against any representative or mem
ber of them on the ground of his religion or 
nationality. 

Article 17 
The Administration of Palestine may organise 

on a voluntary basis the forces necessary for the 
preservation of peace and order, and also for the 
defence of the country, subject, however, to the 
supervision of the Mandatory, but shall not use 
them for purposes other than those above specified 
save with the consent of the Mandatory. Except 
for such purposes, no military, naval or air forces 
shall be raised or maintained by the Administra
tion of Palestine. 

Nothing in this article shall preclude the Ad
ministration of Palestine from contributing to the 
cost of the maintenance of the forces of the 
Mandatory in Palestine. 

The Mandatory shall be entitled at all times 
to use the roads, railways and ports of Palestine 

le libre exercice du culte. 11 ne sera' responsable, 
pour to_utes les questions qui s'y referent, que vis
a-vis de la Societe des Nations, etant entendu que 
rien dans cet article n'empechera le Mandataire de 
faire avec 1' Administration tel arrangement qu'il 
jugera necessaire, en vue d'executer les dispositions 
du present article, et etant entendu aussi que rien 
dans le present mandat ne pourra etre interprete 
comme l'autorisant a toucher aux immeubles ou a 
intervenir dans !'administration des sanctuaires 
purement musulmans, dont les privileges sont 
gar antis. 

Article 14 

U ne Commission speciale sera nommee par la 
Puissance mandataire, a l'effet d'etudier, definir 
et regler taus droits et reclamations concernant les 
Lieux Saints, ainsi que les differentes commu
nautes religieuses en Palestine. Le mode de 
nomination des membres de la Commission, sa 
composition et ses fonctions, seront soumis a 
!'approbation du Conseil de la Societe, et la Com
mission ne sera pas nommee et n'entrera pas en 
fonction avant cette approbation. 

Article 15 

Le Mandataire garantira a taus la plus com
plete liberte de conscience, ainsi que le libre exer
cice de toutes les formes de culte compatibles avec 
l'ordre public et les bonnes m~urs. 11 n'y aura 
aucune inegalite de traitement entre les habitants 
de la Palestine, du fait des differences de race, 
de religion ou de langue. Personne ne sera exclu 
de la Palestine, en raison seulement de ses convic
tions religieuses. 

II ne sera porte aucune atteinte au droit des 
communautes de conserver leurs ecoles en vue de 
!'instruction et de !'education de leurs membres 
dans leur propre langue, a condition . de se 
conformer aux prescriptions· generales sur !'ins
truction publique que pourrait edicter l' Adminis
tration. 

Article 16 

Le Mandataire devra assurer le controle des 
institutions religieuses ou charitables de toutes 
confessions en Palestine qui peut etre exige pour 
le maintien de l'ordre public et la bonne adminis
tration. Sous reserve de ce controle, on ne pourra 
prendre en Palestine aucune mesure qui mettrait 
obstacle a l'~uvre de ces institutions ou qui cons
tituerait une intervention dans cette ~uvre et'l'on 
ne pourra faire de distinctions entre les represen
tants ou les membres de ces institutions du fait de 
leur religion ou de leur nationalite. 

Article 17 
L' Administration de la Palestine peu t organiser 

par recrutement volontaire les forces necessaires 
au maintien de la paix et de l'ordre, ainsi qu'a la 
defense du pays, sous le controle ·du Mandataire, 
mais elle n'aura pas le droit de faire usage de 
ces forces a d'autres fins que celles enoncees 
ci-dessus~ a moins que le Mandataire ne l'y 
autorise. L' Administration de la Palestine ne 
levera ni n'entretiendra de force militaire, navale 
ou aerienne, qu'aux fins susdites. . 

Aucune disposition de cet article n'empechera 
1' Administration de la Palestine de participer aux 
frais d'entretien des forces militaires du Manda
taire en Palestine. 

Le Mandat~re disposera en tout temps du 
droit d'utiliser les ports, voies ferrees et moyens de 
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for the movement of armed forces and the car
riage of fuel and supplies. 

Article 18 

The Mandatory shall see that there is no dis
crimination in Palestine against the nationals of 
any State Member of the League of Nations (in
cluding companies incorporated under its laws) 
as compared with those of the Mandatory or of 
any foreign State in matters concerning taxation, 
commerce or navigation, the exercise of industries 
or professions, or in the treatment of merchant 
vessels or civil aircraft. Similarly, there shall be 
no discrimination in Palestine against goods origi
nating in or destined for any of the said States, 
and there shall be freedom of transit under equit
able conditions across the mandated area. 

Subject as aforesaid and to the other provisions 
of this mandate, the Administration of Palestine 
may, on the advice of the Mandatory, impose 
such taxes and Customs duties as it may consider 
necessary, and take such steps as it may think 
best to promote the development of the natural 
resources of the country and to safeguard the 
interests of the population. It may also, on the 
advice of the Mandatory, conclude a special 
Customs agreement with any State the territory 
of which in 1914 was wholly included in Asiatic 
Turkey or Arabia. 

Article 19 

The Mandatory shall adhere on behalf of the 
Administration of Palestine to any general inter-

" national conventions already existing, or which 
may be concluded hereafter with the approval 
of the League of Nations, respecting the slave 
traffic, the traffic in arms and ammunition, or the 
traffic in drugs, or relating to commercial equality, 
freedom of transit and navigation, aerial naviga
tion and postal, telegraphic and wireless . com
munication or literary, artistic or industrial 
property. 

Article 20 

The Mandatory shall co-operate on behalf of 
the Administration of P,alestine, so far as religious, 
social and other conditions may permit, in the 
execution of any common policy adopted by the 
League of Nations for preventing and combating 
disease, including diseases of plants and animals. 

Article 21 

The Mandatory shall secure the enactment with
in twelve months from this date, and shall ensure 
the execution of a Law of Antiquities based on 
the following rules. This law shall ensure equality 
of treatment in the matter of excavations and 
archaeologic.al research to the nationals of all 
States Members of the League of Nations. 

(1) 
"Antiquity" me.ans any construction or any pro

duct of human activity earlier than the year 
1700 A.D. 

(2) 
The law for the protection of antiquities shall 

proceed by encouragement rather than by threat. 

communication de Palestine, pour le passage des 
forces armees et le transport du combustible et 
des approvisionnements. 

Article 18 

II appartiendra au Mandataire de faire en sorte 
qu'aucune discrimination ne soit faite en Palestine 
entre les nationaux d'un Etat quelconque, membre 
de la Societe des Nations (y compris les com
gagnies constituees selon les lois de cet Etat), et 
les nationaux de la Puissa.nce ni.andataire ou de 
tout autre Etat, ni en· matiere d'impots, de com
merce ou de navigation, ni dans l'exercice des 
industries ou professions, ni dans le traitement 
accorde aux navires marchands ou aux aeronefs 
civils. De meme, il ne sera impose en Palestine 
aucun traitement differentiel, entre les marchan
dises originaires ou a destination d'un quelconqm; 
desdits Etats; il y aura dans des conditions equita
bles liberte de transit a travers le territoire sous 
mandat. 

Sous reserve des stipulations . ci-dessus et des 
autres stipulations du mandat, !'Administration de 
la Palestine pourra, sur le conseil du Mandataire, 
etablir les impots et les droits de douane qu'elle 
jugera necessaires et prendre les mesures qui lui 
paraitront les plus propres a asurer le developpe
ment des ressources naturelles du pays et a sauve
garder les interets de la population locale. Elle 
pourra egalement, sur le conseil du Mandataire, 
conclure un accord douanier special avec un Etat 
quelconque dont le territoire, en 1914, faisait inte
gralement partie de la Turquie d'Asie ou de 
I' Arabie. 

Article 19 

Le Mandataire devra adherer, au nom de l'Ad-· 
ministration de la Palestine, a toutes conventions 
internationales generales conclues, ou a conclure 
.~vee !'approbation de la Societe des Nations, sur 
les sujets suivants: traite des esclaves, trafic des 
armes et munitions, trafic des stupefiants, egalite 
commerciale, liberte de transit et de navigation, 
navigation aerienne,. communications postales, 
telegraphiques ou par telegraphie sans fil, pro
priete litteraire, artistique ou industrielle. 

Article 20 

Autant que les conditions- sociales, religieuses 'et 
autres le permettront, le Mandataire collaborera 
au nom de I' Administration de la Palestine aux 
mesures d'utilite commune qui seraient adoptees 
par la Societe des Nations, pour prevenir et com
battre les maladies, y compris celles des animaux 
et des plantes. 

Article 21 

Le Mandataire elaborera et mettra en vigueur, 
dans un delai de douze mois a dater de ce jour, 
une 1oi sur les antiquites conforme aux dispositions 
ci-apres. Cette loi assurera aux ressortissants de 
taus les Membres de la Societe des Nations 
l'egalite de traitement en matiere de fouilles et 
recherches archeologiques. 

1) 

Par "antiquites", on devra entendre toute ceuvre 
ou produit de l'activite humaine anterieurs a 
l'annee 1700. 

2) 
La legislation sur la protection des antiquites 

devra proceder plutot par encouragements que 
par menaces. 
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A..ny person who, having discovered an antiquity 
w1thout being furnished with the authorisation 
referred to in paragraph 5, reports the same to 
an official of the competent Department, shall be 
rewarded according to the value of the discovery. 

(3) 
No antiquity may be disposed of except to the 

competent Department, unless this Department 
renounces the acquisition of any such antiquity. 
No antiquity may leave the country without an 
export licence from the said Department. 

( 4) 

Any person who maliciously or negligently de
stroys or damages an antiquity shall be liable to 
a penalty to be fixed. 

(5) 

No clearing of ground or digging with the 
object of finding antiquities shall be permitted, 
under penalty of fine, except to persons authorised 
by the competent Department. 

(6) 
Equitable terms shall be fixed for expropriation, 

temporary or permanent, of lands which might be 
of historical or archaeological interest. 

(7) 
Authorisation to excavate shall only be granted 

to persons who show sufficient guarantees of 
archaeological experience. The Administration of 
Palestine shall not, in granting these authorisa
tions, act in such a way as to exclude scholars of 
any nation without good grounds. 

(8) 

The proceeds of excavations may be divided 
between the excavator and the competent De
partment in a proportion fixed by that Depart
ment. If division seems impossible for scientific 
reasons, the excavator shall receive ;:t fair in
demnity in lieu of a part of the find. 

Article 22 

English, Arabic and Hebrew shall be the official 
languages of Palestine. Any statement or inscrip
tion in Arabic on stamps or money in Palestine 
shall be repeated in Hebrew and any statement 
or inscription in Hebrew shall be repeated in 
Arabic. 

Article 23 

The Administration of Palestine shall recognise · 
the holy days of the respective communities in 
Palestine as legal days of rest for the members of 
such communities. 

Article 24 

The Mandatory shall make to the Council of 
the League of Nations an annual report to the 
satisfaction of the Council as to the measures 
taken during the year to carry out the provisions 
of the mandate. Copies of all laws and regulations 
promulgated or issued during the year shall be 
communicated with the report. 

Article 25 

In the territories lying between the Jordan and 
the eastern boundary of Palestine as ultimately 
determined, the Mandatory shall be entitled, with 

Toute personne qui, ayant fait la decouverte 
d'une antiquite sans avoir l'autorisation visee au 
paragraphe 5, ~ignale cette decouverte a l'autorite 
competente, devra recevoir une remuneration 
proportionnee a Ia valeur de Ia decouverte. 

3) 
AU:cune antiquite ne pourra etre alienee qu'en 

faveur de l'autorite competente, a moins que 
celle-ci renonce a en faire !'acquisition. 

Aucune antiquite ne pourra sortir du pays sans 
une licence delivree par ladite autorite. 

4) 

Toute personne qui, par malice ou negligencl", 
detruit ou deteriore une antiquite devra etre 
passible d'une penalite a fixer. 

5) 
Tout deplacement de terrain ou fouilles en 

vue de trouver des antiquites seront interdits, sous 
peine d'amende, si ce n'est aux personnes munies 
d'urie autorisation de l'autorite competente. 

6) 

Des conditions equitables seront · fixees pour 
. permettre d'exproprier temporairement, ou a titre 
permanent, les terrains pouvant presenter un 
interet historique ou archeologique. 

7) 
L'autorisation de proceder a des fouilles ne 

sera accordee qu'a des personnes presentant des 
garanties suffisantes d'experience archeologique. 
L' Administration de la Palestine ne devra pas, 
en accordant ces autorisations, agir de fac;on a 
eliminer, sans motifs valables, les savants 
d'aucune nation. 

8) 

Le produit des fouilles pourra etre reparti entre 
la personne ayant procede a la fouille et l'autorite 
competente, dans la proportion fixee par celle-ci. 
Si, pour des raisons scientifiques, la repartition 
parait iinpossible, l'inventeur devra recevoir une 
equitable indemnite au lieu d'une partie du 
produit de la fouille. 

Article 22 

L'anglais, l'arabe _et l'hebreu seront les langues 
officielles de la Palestine. Toutes indications ou 
inscriptions arabes sur les timbres ou la monnaie 
figureront egalelflent en hebreu, et reciproque
ment. 

Article 23 
L' Administration de Ia Palestine reconna1tra 

les jours saints des differentes communautes 
comme jours de repos legal pour lesdites com
munautes. 

Article 24 

Le Mandataire adressera au Conseil de la 
Societe des Nations un rapport annuel, repondant 
a ses vues, sur les mesures prises pendant l'annee 
pour !'application du mandat. Les textes de toutes 
les lois et de tous les reglements promulgues 
pendant l'annee seront annexes audit rapport. 

Article 25 

Dans les territoires s'etendant entre le Jourdain 
et la frontiere orientale de la Palestine, telle qu'elle 
sera definitivement fixee, le Mandataire aura la 
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the consent of the Council of the League of 
Nations, to postpone or withhold application of 
such provisions of this mand.ate as he may con-· 
sider inapplicable to the existing local conditions, 
and 'to make such provisions for the administration 
of the territories as he may consider suitable to 
those conditions, provided that no action shall be 
taken which is inconsistent with the provisions of 
Articles 15, 16 and 18. 

Article 26 

The Mandatory agrees that, if any dispute 
whatever should arise between the Mandatory 
and another Member of the League of Nations 
relating to the interpretation or the application 
of the provisions of the mandate, such dispute, if 
it cannot be settled by negotiation, shall pe sub
mitted to the Permanent Court of International 
Justice provided for by Article 14 of the Covenant 
of the League of Nations. 

Article 27 

The consent of the Council of the League of 
Nations is required for any modification of the 
terms of this mandate. 

Article 28 

In the event of the termination of the mandate 
hereby conferred upon the Mandatory, the Coun
cil of the League of Nations shall make such ar
rangements as may be deemed necessary for safe
guarding in perpetuity, under guarantee of the 
League, the rights secured by Articles 13 and 14, 
and shall use its influence for securing, under the 
guarantee of the League, that the Government of 
Palestine will fully honour the financial obligations 
legitimately incurred by the Administration of 
Palestine during the period of the mandate, in
cluding the rights of public servants to pensions 
or gratuities. 

The present instrument shall be deposited in 
original in the .archives of the League of Nations 
and certified copies shall be forwarded by the 
Secretary-General of the League of Nations to all 
Members of the League. 

Done at London the twenty-fourth day of July, 
one thousand nine hundred and twenty-two. 

ARTICLE 25 OF THE PALESTINE MANDATE 

MEMORANDUM BY THE BRITISH REPRESENTATIVE 

Approved by the Council on September 16th, 1922' 

L Article 25 of the Mandate for Palestine pro
vides as follows: 

"In the territories lying between the Jordan 
and the eastern boundary of Palestine as ul
timately determined, the Mandatory shall be 
entitled, with the consent of the Council of the 

' League of Nations, to postpone or withhold 
application of such provisions of this Mandate 
as he may consider inapplicable to the existing 
local conditions, and to make such provision for 
the administration of the ~erritories as he may 
consider suitable to those conditions, provided 
no action shall be taken which is inconsistent 
with the provisions of Articles 15, 16 and 18." 

2: In pursuance of the provisions of this article, 
His Majesty's Government invite the Council to 
pass the following resolution: 

faculte, avec le consentement du· Conseil de la. 
Societe des Nations, de retarder ou de suspendre 
]'application des stipulations du present mandat 
qu'il jugera inapplicables en raison des conditions 
locales existantes, et de prendre, en vue de !'ad
ministration de ces territoires, toutes Ies mesures 

· qu'il estimera convenables, pourvu qu'aucune' de 
ces mesures ne soit incompatible avec les stipula
tions des articles 15, 16 et 18. 

Article 26 

Le Mandataire accepte que tout differend, quel 
qu'il soit, qui viendrait a s'elever entre lui et un 
autre Membre de la Societe des Nations, relatif 
a !'interpretation ou a !'application des dipositions 
du niandat et qui ne serait pas susceptible d'etre 
regie par des negociations soit soumis a la Cour 
permanente de Justice internationale, prevue par 
!'article 14 du Pacte de la Societe des Nations. 

Article 27 

Le consentement du Conseil de Ia Societe des 
Nations sera necessaire pour toutes modifications 
a apporter aux termes <:Iu present mandat. 

Article 28 

Au cas oil prendait fin Ie mandat confere par 
le present acte au Mandataire, Ie Conseil de la 
Societe prendra toutes les dispositions necessaires 
pour sauvegatder a perpetuite, sous Ia garantie de 
Ia Societe, Ies droits garantis par les articles 13 et 
14 et usera de toute son influence pour que le 
Gouvernement de Palestine, sous Ia garantie de la 
Societe, assume pleinement toutes les obligations 
financieres, legitimement contractees par I' Admi
nistration de la Palestine, pendant la duree du 
mandat, y compris Ies droits des fonctionnaires a 
des pensions ou a des gratifications. 

Le present acte sera depose en original aux 
archives de la Societe et des exemplaires certifies 
conformes seront transmis par le Secretaire gene
ral de la Societe des Nations a tous les Membres 
de la Soci~te. 

Fait a Londres, Ie vingt-quatrieme jour de juillet 
mil neuf cent vingt-deux. 

ARTICLE 25 DU MANDAT SUR LA PALESTINE. 

MEMORANDUM DU DELEGUE DE L'EMPIRE 

BRITANNIQUE 

Approuve par le Conseil le 16 sep~embre 1922 1 

(Traduction) 
1. L'article 25 du mandat sur la Palestine est 

::~ms1 con<;u: 
"Dans les territoires s'etendant entre Ie. Jour

dain et Ia frontiere orientale de Ia Palestine, 
telle qu'dle sera definitivement ·fixee, le Manda
taire aura la faculte, avec Ie consentement du 
Conseil de la Societe des Nations, de retarder ou 
de suspendre I' application des stipulations du pre
sent hlandat, qu'il jugera inapplicables en raison 
des conditions locales existantes, et de prendre, 
en vue de !'administration de ces territoires, 
toutes les mesures qu'il estimera convenables, 
pourvu qu'aucune de ces mesures ne soit incom
patible avec les stipulations des articles-15, 16 et 
18." 
2. Comme suite aux dispositions de cet article, 

le Gouvernement britannique invite le Conseil a 
voter la resolution suivante: . 

1 See Minutes of the twenty-first session of the Council, , 1 Voir Proces-verbaux de la vingt et unieme sessio~ du 
Official journal, November 1922, page 1188. I Conseil, Journal Officiel, novembre 1922, page 1188. 
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"The following provisions of the Mandate for 
Palestine are not applicable to the territory 
known as Transjordan, which comprises all 
territory lying to the east of a line drawn from 
a point two miles west of the town of Akaba 

· on the Gulf of that name up the centre of the 
W ady Araba, Dead Sea and River Jordan to 
its junction with the River Yarmuk: thence up 
the centre of that river to the Syrian frontier. 

"Preamble. Recitals 2 and 3. 

"Article 2. 

"The words 'placing the country under such 
political administration and economic conditions 
as will secure the establishment of the Jewish 
National Home, as laid down in the Preamble, 
and ... ' 

"Article 4. 

"Article 6. 

"Article 7. 
"The sentence 'there shall be included in this 

law provisions framed so as to facilitate the ac
quisition of Palestinian citizenship by Jews who 
take up their permanent residence in Palestine'. 

"Article 11. 

"The second sentence of the first paragraph a~d 
the second paragraph. 

"Article I3. 

"Article I4. 

"Article 22. 

· "Article 23. 

"In the application of the Mandate to Trans
jordan, the action which, in Palestine, is taken 
by the Administration of the latter country will 
be taken by the Administration of Transjordan 
under the general supervision of the Mandatory." 

3. His Majesty's Government accept full re
sponsibility as Mandatory for Transjordan, and 
undertake that such provision as may be made for 
the administration of that territory in accordance 
with Article 25 of the Mandate shall be in no 
way inconsistent with those provisions of the 
Mandate which are not by this resolution declared 
inapplicable. 

ANNEX 8 

Article 22 ·of the Covenant of the League of 
Nations 

(Document A/297) 

[Original text: English] 

"Les dispositions suivantes du mandat sur la 
Palestine ne s'appliquent pas au territoire connu 
sous le , nom de Transjordanie, qui comprend 
tous -les territoires situes a l'est d'une ligne par
iant d'un point de deux milles a }'ouest de la 
ville d' Akaba, sur le golfe de ce nom, pour 
suivre le milieu de la riviere Auadi Araba, de la 
mer Marte et du Jourdain jusqu'a son confluent 
avec la riviere Y armouk, et se diriger a partir 
'de ce point en suivant le centre de cette der
niere riviere jusqu'a la frontiere de Syrie; 

"Preambule. Considerants 2 et 3. 

"Article 2. 

"Les mots "institue,r dans Ie pays un etat de 
choses politique, administratif et economique de 
nature a assurer l'etablissement du foyer national 
pour le peuple juif, comrtJ.e il est prevu au pream
bule, et ... " · 

"Article 4. 

"Article 6. 

"Article 7. 
"La phrase: "Cette loi comportera les clauses 

destinees a faciliter aux Juifs qui s'etabliront en 
Palestine d'une fac;on permanente !'acquisition de 
la nationalite palestinienne." 

"Article II. 

. "La s~conde phrase du premier paragraphe et 
le second paragraphe en entier. 

"Article I3. 

"Article I4. 

"Article 22. 

"Article 23. 

. "Dans !'application du· mandat a -la Trans
jordanie, les mesures qui, en Palestine, doivent 
etre prises par !'administration de ce dernier pays, 
seront prises par !'administration de la Trans
jordanie sous le controle general· de la Puissance 
mandataire." 

3. Le Gouvernement britannique accepte l'en
tiere responsabilite, en qualite de Mandataire pour 
la Transjordanie, et prend !'engagement que 
toutes les dispositions qui pourront etre prises en 
vue de !'administration de ce territoire, conforme
ment a !'article 25 du mandat, se conformeront 
aux dispositions du mandat qui ne sont pas de
clarees inapplicables par la presente resolution. 

ANNEXE 8 

Article 22 du Pade de Ia Societe des Nations 

(Document A/297) 

[T exte original en anglais] 

1. To those colonies and territories which as a 1. Les principes suivants s'appliquent aux 
consequence of the late war have ceased to be colonies et territoires qui, a la suite de la guerre, 
under the sovereignty of the States which formerly ont cesse d'etre sous la souverainete des Etats qui 
governed them and which are inhabited by peoples les gouvernaierit precedemment et qui sont habites 
not yet able to stand by themselves under the par des peuples non encore capables de se diriger 
strenuous conditions of the modern world, there eux-memes dans les conditions particulierement 
should be applied the principle that the well-being difficiles du monde moderne. Le bien-etre et le 
and development of such peoples form a sacred developpement de ces peuples forment une mis
trust of civilization and ·that securities for the sion sacree de civilisation, et il convient d'incor
performance of this trust should be embodied in porer dans le present Pacte des garanties pour 
this Covenant. l'accomplissement de cette mission. 

2. The best method of giving practic_al effect 2. La meilleure methode de realiser pratique-
to this principle is that the tutelage of such peoples ment ce principle est de confier la tutelle de ces 
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should be entrusted to advanced nations who by 
reason of their resources, their experience or their 
geographical position can best undertake this 
responsibility, and who _are willing to accept it, 
and that this tutelage should be exercised by them 
as Mandatories on behalf of the League. 

3. The character of the mandate must differ 
according to the stage of the dev~lopment of the 
people, the geographical situation of the territory, 
its economic conditions and other similar circum
stances. 

4. Certain communities formerly belonging to 
the Turkish Empire h.ave reached a stage of 
development where their existence as independent 
nations can be provisionally recognized subject to 
the rendering of administrative advice and assist
ance by a Mandatory until such time as they are 
able to stand alone. The wishes of these com
munities must be a principal consideration in the 
selection of the Mandatory. 

5. Other peoples, especially those of Central 
Africa, are at such a stage that the Mandatory 
must be responsible for the administration of the 
territory under conditions which will guarantee 
freedom .of conscience and religion, subject only 
to the maintenance of public order and morals, the 
prohibition of abuses such as the slave trade, the 
arms traffic and the liquor traffic, and the pre
vention of the establishment of fortifications or 
military and naval bases and of military training 
of the natives for other than police purposes and 
the defence of territory, and will also secure equal 
opportunities for the trade and comrverce of 
other Members of the League. 

6. There are territories, such as South West 
Africa and certain of the South Pacific Islands, 
which, owing to the sparseness of their population, 
or their small size, or their remoteness from the 
centres of civilization, or their geographical conti
guity to the territory of the Mandatory, and other 
circumstances, can be b~st administered under 
.the laws of the Mandatory as integral portions of 
its territory, subject to the safeguards above men
tioned in the interest of the indigenous popula
tion. 

7. In every case of mandate, the Mandatory 
shall render to the Council an annual report in 
reference to the territory committed to its charge. 

8. The degree of authority, control, or adminis
tration to be exercised. by the Mandatory shall, if 
not previously agreed upon by the Members of 
the League, be explicitly defined in each case by 
the Council. 

9. A permanent Commission shall be constituted 
to receive and examine the annual reports of the 
Mandatories and to advise the Council on all 
matters relating to the observance of the man
dates. 

ANNEX 9 

Report of the General Committee concerning 
the provisional agenda and the supple
mentary list. 

(Document A/298) 
[Original text: English] 

1. The General Committee, having considered 
at its twenty-eighth and twenty-ninth meetings the 
item on the Provisional Agenda (document 

peuples aux nations developpees qui, en raison de 
leurs ressources, de leur experience ou de leur 
position geographique, sont le mieux a meme 
d'assumer cette r~sponsabilite et qui consentent a 
!'accepter: elles exerceraient cette tutelle en qualite 
de Mandataires et au nom de la Societe. 

3. Le caractere du mandat doit differer suivant 
le degre de developpement du peuple, la situa
tion geographique du territoire, ses conditions 
economiques et toutes autres circonstances ana-. 
Iogues. 

4. Certaines communautes, qui appartenaient 
autrefois a l'Empire ottoman, ont atteint un degre 
de developpement tel que leur existence comme 
nations independantes peut etre reconnue pro
visoirement, a la condition que les conseils et 
l'ai~e d'un Mandataire guident leur administra
tion jusqu'au moment ou elles seront capables de 
se conduire seules .. Les vceux de ces communautes 
doivent etre pris d'abord en consideration pour le 
choix du Mandataire. 

5. Le degre de developpement ou se trouvent 
d'autres peuples, specialement ceux de 1' Afrique 
centrale, exige que le Mandataire y assume l'ad
ministration du territoire a des conditions qui, 
av<::c la prohibtion d'abus, tels que la traite des· 
esclaves, Ie trafic des armes et · celui ~e l'alcool, 
garantiront la liberte de conscience et de religion, 
sans autres limitations que celles que peut imposer 
lc maintien de I'ordre public et des bonnes mceurs, 
et !'interdiction d'etablir des fortifications ou des 
bases mili~aires ou navales et de donner aux indi
genes une instruction militaire, si ce n'est pour la 
police ou la defense du territoire et qui assureront 
egalement aux autres Membres de la Societe des 
conditions d'egalite pour les echanges et le com
merce.' 

6. Enfin il y a des territoires, tels que le Sud
Ouest Africain et certaines lies du Pacifique aus
tral, qui, par suite de la faible densite de leur 
population, de leur superficie restreinte, de leur 
eloignement des centres de civilisation, de leur 
contiguite geographique au territoit:e du Manda
taire,_ QU d'autres circonstances, ne sauraient etre 
mieux administres que sous les lois du Mandataire, 
comme une partie integrante de son territoire, 
sous reserve des garanties prevues plus haut dans 
l'interet de Ia population indigene. 

7. Dans tous les cas le Mandataire doit envoyer 
au Conseil un rapport annuel concernant les ter
ritoires dont il a la charge. 

8. Si le degre d'autorite, de controle ou d'ad
ministration a exercer par le Mandataire n'a pas 
fait l'objet d'une convention anterieure entre les 
Membres de Ia Societe, il sera expressement statue 
sur ces points par le Conseil. 

9. Une Commission permanente sera chargee de 
recevoir et d'examiner les rapports annuels des 
Mandataires et de donner au Conseil son avis sur 
toutes questions relatives a l'execution des man
dats. 

ANNEXE 9 

Ordre du jour provisoire et liste supplementaire: 
rapport du Bureau de I'Assemblee 

(Document A/298) 
[Texte original en anglais] 

1. Le Bureau de I' Assemblee, a pres a voir exa
mine, au cours de ses vingt-huitieme et vingt
neuvieme seances, le point d~ l'ordre du jour 
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A/293), entitled· "Constituting and instructing a 
special committee to prepare for the consideration 
of the question of Palestine at the second regular 
session" submitted by the· Government of the 
United Kingdom, recommends that the item be' 
placed on the ,agenda of the General Assembly. 

2. The- General Coi!llllittee, after due considera
tion of the supplementary list (document A/294) 
at its thirtieth and thirty-first meetings; decided 
not to recommend the inclusion of the iteni en
titled "The 'termination of the mandate over 
Palestine and the declaration of its independence" 
submitted by the Governments of Egypt, Iraq, 
Syria, Lebanon and Saudi Arabia. 

One member voted for the recommendation to 
include the item on the .agenda, eight members 
yoted ,against and five abstained. 

ANNEX 10 

Report of the General Committee concerning 
communications from organizations 

(Document A/299) 

[Original text: English] 

The General Assembly, at its sixty-ninth plenary 
meeting, referred to the General Committee the 
consideration of certain communications received 
from organizations which have asked for the op~ 
portunity of expressing their views concerning the 
items of business for which this special session was 
called, and instructed it to make recommendations 
thereon to the plenary meeting with regard to the 

' procedur~ for dealing with them. 

The General Committee, having considered this 
matter at its thirty-second and thl.rty-third meet
ings, adopted, by eleven affirmative votes with 
three abstentions, the following resolution: 

, ·The General Committee, 

Having considered the communications referred 
to it by the )?resident of the General Assembly 
from the Jewish Agency and other organizations 
requesting that they be permitted to express their 
views on the Palestine problem, 

Recommends to the General Assembly that it 
refer these communications, as well as any com
munications of a simil,ar character which may be 
submitted to this special session, to the First Com
mittee for its decisions. 

ANNEX 11 

Resolution submitted by the . delegation of 
Uruguay concerning communications from 
organizations 

The General Assembly; 

(Document A/300) 

[Original text: English] 

Determined to give c~reful· consideration to the 
points of view of all parties qualified to speak on 
the· question of Palestine, 

Resolves to · invite- the representatives of the 
Jewish Agency for Palestine to set forth its views 
Qn this question before the First Committee of the 

·General Assembly. · 

prov1s01re (document A/293) intitule ''Creation 
d'une coinmission speciale chargee de preparer 
l'examen de la question palestinienne par 1' Assem
blee a sa deuxieme session ordinaire et mandat 
de cette coiTIIIlission", presente par le Gouverne
ment du Royaume-Uni, recommande d'inscrire 
ce point a l'ordre du jour de 1' Assemblee generale. 

2. Le 13ureau de 1' Assemblee, apres a voir . du
ment examine la liste supplementaire (document 
A/294) au cours de ses trentieme et trente et 
unieme seances, a decide de ne pas recommander 
que soit inscrit a l'ordre du jour le point intitule 
"Cessatic;ni du mandat sur la Palestine et procla
mation de l'independance de ce pays", presente · 
par les Gouvernements de l'Egypte, de l'lrak, de 
la Syrie, du Liban et de 1' Arabie saoudite; 

Un membre a vote en faveur de la recomman
dation tendant a inscrire le point a l'ordre du jour, 
huit Membres ont · vote contre et cinq se sont 
abstenus. 

ANNEXE 10 

Communications re!Jiues de certaines organi
sations: rapport du Bureau· 

(Document A/299) 

[Texte original en anglq;is] 

· L' Assemblee generale, au cours de sa soixante
neuvieme seance pleniere, a charge le Bureau 
d'examiner certaines communications emanant 
d'organisations qui ont demande- la possibilite 
d'exposer leurs vues sur les questions pour !'etude 
desquelles la presente session extraordinaire· a ete 
convoquee. L' Ass~mblee a egalement charge le 
Bureau de lui presenter, en seance pleniere, des 
recommandations visant la procedure a suivre en 
ce qui concerne ces communications. 

Le Bureau, apres examen de cette question au 
cours de ses trente-deuxieme et trente-troisieme 
seances, a adopte par onze voix pour et trois abs
tentions, la resolution suivante: 

Le Bureau, 

· Ayant examine les ·communications que. lui a 
transmises le President de 1' Assemblee genera1e, 
emanant de 1' Agence juive et d'autres organisa
tions qui demandent la possibilite d'exposer leurs 
vues sur le probleme de la Palestine, 

Recommande a 1' Assemblee. generale de ren
voyer ces communications a la Premiere Commis
sion aux fins de decision, ainsi que, toutes commu-, 
nications de nature semblable qui viendraient a 
etre presentees a 1' Assemblee generale au cours de 
la presente session extraordinaire: · 

ANNEXE 11 

Communications re!jues de certaines organisa
tions: resolution proposee par Ia delegation 
de !'Uruguay 

L' Assemblee generale, 

(Document A/300) 

[Texte original en iznglais] 

Resolue a proceder a un examen attentif des 
points de vue de toutes les parties qua1ifiees pour 
donner leur· avis sur la question de la Palespne, 

. Decide d'inviter les representant~ de· 1' Agence 
juive de Palestine a venir exposer le point de vue 
de celle-d sur cette question_ devant la Pre
miere Commission de 1' Assemblee generale. 

195 



ANNEX 12 

Amendment submitte9 by the . delegation of 
Yugoslavia to the report of the General 
Committee (document A/2991 

Second paragraph: 

(Document A/301) 
[Original text: English] 

Recommends to the General Assembly that it 
decide to give a hearing to the Jewish Agency 
and other representatives of the population of 
Palestine before the First Committee. 

ANNEX 13 

Resolution submitted by the delegation of 
Chile concerning communications from or
ganizations 

The GeneTal Assembly, 

(Document A/302) 
[Original text: English] 

Considering the need of having wide and com
plete information concerning the question for . 
which the special session of the General Assembly 
was convoked, and 

Recognizing the special legal position of the 
Jewish Agency for Palestine in the mandate of the 
League of Nations; 

Resolves: 

1. That the First Committee invite the Agency 
to state to the Committee itspoint of view; 

2. To send to that same Committee, for its 
decision, any other communications already re
CftiV:ed or which may be submitted to this special 
sessiOn. 

.ANNEX 14 

Resolution submitted. by the delegation of 
j\rgentina concerning communications from 
organizations 

The General Assembly, 

(Document A/303) 
[Original text: English] 

Having considered the report of the General 
Committee about the communications from the 
Jewish Agency and other organizations requesting 
that they be permitted to express their views of the 
Palestine problem, 

Decides to refer these communications, as well 
as any communications of a similar character, to 
the First Committee; 

Decides furthermore to instruct the First Com
mittee to hear the representatives of the Jewish 
Agency, recognized as "a public body" by article 
4 of the mandate on Palestine. 

ANNEX 15 

Amendment to the report of the General Com
mittee (document A/299), submitted by the 
delegation of the Byelorussian SSR 

Second paragraph: 

(Document A/304) 
[Orig~nal text: English] 

Recommends to the General Assembly that it 

ANNEXE 12 
Communications re~ues 'die certaines organisa

tions: amendement au rapport du Bureau 
de I'Assemblee (document A/299) presente 
par Ia delegation de Ia Yougoslavie · 

(Docu~ent A/301) 
[Texte original en anglais] 

Deuxieme paragraphe: 
Recommande a 1' Assemblt'~e gem'!rale de deci

der d'admettre l'Agence juive et les autres repre
sentants · de la population de Palestine a etre 
entendus par la Premiere Commission. 

ANNEXE 13 

Communications ret,;ues de certaines organisa
tions: resolution pi"esenh~e par Ia delegaf'ion 
du Chili 

L' Assemblee generate, 

(Document A/302) 
[T exte original en anglais] 

Considhant qu'il est necessaire de disposer de 
renseignements etendus et complets sur la question 
pour laguelle la session extraordinaire de l' Assell}
blee generale a ete convoquee, et 

Tenant compte de la situation juridique speciale 
de 1' Agence juive de Palestine en vertu du 
mandat de la Societe des Nations; 

Decide: 

1. De conseiller a la Premiere Commission d'in
viter cette Agence a exposer son point de vue a 
la Commission; 

2. De renvoyer a cette meme Oommission, aux 
fins de decision, toutes autres communications deja 
regues ou qui pourraient etre presentees a cette 
session extraordinaire. · 

ANNEXE 14 

Communications re~ues de certaines organisa
tions: resolul'ion proposee par Ia delegation 
de I'A,.rgentine 

L' Assemblee generale, 

(Document A/303) 
[T exte original en anglais] 

Ayant examine Je rapport de son Bureau sur les 
. communications emanant de l' Agence juive ainsi 
que d'autres organisations qui demandent a etre 
admises a presenter leurs vues sur le probleme de 
la Palestine, · 

Decide de renvoyer ces communications, de 
me.me que toutes autres communications de carac
tere analogue, a la Premiere Commission; 

Decide en outre de charger la Premiere Com
mission d'entendre les represent ants de 1' Agence 
juive, qui est, aux termes de l'a,rticle 4 du mandat 
sur la Palestine, "un organisme . . . officiellement 
reconnu". 

ANNEXE 15 

Communications re~ues de certaines organisa
tions: amendement au rapport du Bureau de 
I'Assem_blee (document A/2991, presente par 
Ia delegation de Ia RSS de Bielorussie 

(Document A/304) 
, [Te~te original en anglais] 

Deuxie~e paragraphe: · 
Recommande a 1' Assemblee generale de deci-
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decide to give a hearing to the Jewish Agency 
before the First Committee. 

ANNEX 16 

Joint resolution submitted by the delegations 
of Chile, Uruguay, Byelorussian SSR, Yugo
slavia and Argentina concerning communica
tions from organizations 

(Document A/305) 
[Original text': English] 

der que l'Agence juive de Palestine soit 
admise a etre entendue devant la Premiere 
Commission. 

ANNEXE 16 

Communications re~ues de certaines organisa
tions: resolution presentee en commun par 
les delegations du Chili, de !'Uruguay; de Ia 
RSS de Bielorussie, de Ia Yougoslave et 1de 
I' Argentine 

(Document A/ 305) 
[T exte original en anglafs] 

The General Assembly resolves: L'Assembtee generate decide: 
1. That the First Committee grant a hearing to 1. De conseiller ala Premiere Commission d'en-

the Jewish Agency for Palestine on the question tendre 1' Agence -JUlVe de Palestine sur la 
before the Committee; question soumise a l'examen de la Commission; 

2. To send to that same Committee for its de- , '2. De remettre ala decision de ladite Commis
cision those· other communications of a similar sion toutes autres communications de meme nature 
character from . the Palestinian population which emanant de la population de Palestine, deja re~ues 
have been received by this special session of the . par l' Assemblee generale au cours de la · presente 
General Assembly or may later be submitted to it. session extraordinaire, ou qui pourraient, par la 

ANNEX 17 

Resolution submitted by the President to the 
General Assembly at its seventy-sixth plenary 
meeting 

(Document A/306) 
[Original text: English] 

The General Assembly affirms that the decision 
of the First Committee to grant a hearing to the 
Arab Higher Committee gives a correct interpre
tation of the Assembly's intention. 

ANNEX 18 
Report of the First Committee on a Special 

Commit~ee on Palestine 

Rapporteur: Mr. H. DE KAUFFMANN (Denmark) 

(Documents A/307 and A/307 jCorr:l) 
· [Original text: English] 

At its seventieth plenary meeting on 1 May 
1947, the General Assembly referred the following 
question to the First Committee for its considera
tion: "Constituting and instructing a special com
mittee to prepare for the consideration of the 
question of Palestine at the second regular ses
sion" (document AjC.l/136). 

The First Committee, under the chairmanship 
of Mr. Pearson (Canada), and with Dr. Padilla 
Nervo (Mexico) as Vice-Chairman, devoted 
twelve meetings to the consideration of this ques
tion. 
A. HEARING OF REPRESENTATIVES OF NON

GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 

ln' order to carry out the task entrusted to it by 
the General Assembly, the First Committee was 
anxious to have information regarding the opinion 
of non-governmental organizations. The following 
decision, taken by the General Assembly at its 
seventy-fifth plenary meeting, had been· transmit
ted to the Committee for its decision with regard 
to the communications which had been received 
from these non-governmental organizations: 

1. That the First' Committee grant a hearing 
to the Jewish Agency for Palestine on the ques
tion before the Committee; 

suite, lui, etre presentees. 

ANNEXE 17 
' 

Resolution presentee par le President a I' As-
semblee generale lors de sa soixante-
seizieme seance pleniere ------

(Document A/306) 
[T exte original en anglais] 

[Version corrigee, document A/ C.l j 155] 
L' Assembtee generate affirme que la decision de 

la Premiere Commission donnant au Haut Comite I 
arabe !'occasion de se faire entendre ihterprete fi
delement !'intention de 1' Assemblee. 

ANNEXE 18 
Commission speciale pour Ia Palestine: rapport 

de Ia ,Premiere Commission 

Rapporteur: M. H. DE KAUFFMANN (Danemark) 

(Documents A/307 et A/307 /Corr./1.) 
[T exte original en anglais] · 

A sa soixante-dixieme seance pleniere, tenue le, 
let mai 1947, l'Assemblee generale a renvoye ala 
Premiere Commission, pour examen, la question 
suivante: "Creation d'une commission speciale 
chargee de preparer l'examen de la question 
palestinienne par 1' Assemblee a sa. deuxieme ses
sion ordinaire, et mandat de cette commission" 
(document A/C.l/136). 

La Premiere . Commission, reunie sous la pre
sidence de M. Pearson (Canada), assiste de M. Pa
dilla Nervo (Mexique), Vice-President, a consacre 
douze seances a l' exam en de cette question. 

A. AuDITION DE REPRESENTANTS D'ORGANISA
TIONS NON GOUVERNEMENTALES 

Afin de remplir la mission qui lui etait confiee 
par 1' Assemblee generale, la Premiere Commissi~n 
a ete desireuse de s'eclairer en prenant COnnaiS
sance de !'opinion d'organisations non gouverne
mentales. La resolution suivante, prise au cours de 
la soixante-quinzieme seance pleniere de 1' Assem
blee generale, avait ete transmise a la Commission 
pour que celle-ci determine les mesures a prendre a 
l'egard des communications emanant de ces 
organisations: f 

1. Conseiller a 'la Premiere Commission 
d' entendre 1' Agence juive de Palestine ~ur 
la question soumise a l'examen de la Commis

. sion; 
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2. To send to that same Committee for /its 
decision those other communications of a similar 
character from the Palestinian population . . . 
(document AjC.1/144). 
In the course of the discussion which took place 

on this subject, the Committee gave its attention to . 
the matter of deciding the measures to be taken 
to define the scope of the hearing to be granted 
to non-governmental organizations and to de
termine under what conditions a hearing should 
be granted. Several delegations pointed out that 
the Arab Higher Committee for Palestine was not 
explicitly mentioned in the above-quoted resolu
tion (document A/C.1/144). At its forty-seventh 
meeting on 6 May, the Committee decided to 
grant a hearing to the Jewish Agency for Pal
estine and to the Arab Higher Committee for 
Palestine, .and to establish a sub-committee of. 
five members, consisting of ·representatives of 
Colombia, Poland, Iran, Sweden, and the United 
Kingdom, to advise the Committee whether any 
other organization represented a considerable ele
ment of the population of Palestine. The Commit
tee specified at the same time that the statements 
of these organizations should concern the con
stituting and instructing of the special committee 
which might be set up by the Assembly (document 
A/C.l/151). 

Upon the suggestion of the representative of 
India, the Committee decided to propose to the 
President of the General Assembly that .a plenary 
meeting be called at once to consider the following 
resolution: 

That the First Committee grant a hearing to 
the Arab Higher Committee on the question before 
the Committee. 

The General Assembly at its seventy-sixth meet
ing on 7 May passed a resolution affirming that 
the decision of the First Committee to grant a 
hearing to the Arab Higher Committee gave a 
correct interpretation to the Assembly's intention 
(document A/C.l/155). 

Carrying out its decision of 6 May (document 
A/C.1j151), the Committee granted a hearing to 
Dr. Silver, representative of the Jewish Agency 
for Palestine, at its fiftieth meeting on 8 May, and 
heard the statement of Mr. Cattan, representative 
of the Arab Higher Committee, at its fifty-second 
meeting on 9 May. Questions were put to these 
two representatives by several delegations; spokes
men for the two organizations later replied to the 
questions during the meetings held on 12 May and 
expressed their opinion with regard to the terms 
of reference of the special committee. 

With regard to the other organizations, pur
suant to the same resolution (document AjC.1j 
151), Sub-Committee 5 met under the chairman
ship of Mr. Hagglof (Sweden) and held two 
meetings, 7 and 9 May. It examined the requests 
for a he.aring received from the following organiza
tions: Agudas Israel World Organization; Political 
Action Committee for Palestine; Progressive Zion
ist District 95 of New York, Zionist Organization 
of America; Hebrew Committee of National Li
beration; Committee for Freedom of North 
Africa; Palestine Communist Party Central Com
mittee; Institute of Arab American Affairs; Young 
Egypt Party; League for Peace with Justice in 
Palestine; Union for the Protection of the Human 
Person; United Israel World Union, Inc.; Church 
of God, Faith of David, Inc.; Catholic Near East 
Welfare Association. 

2. Remettre a la decision de ladite Commis
sion toutes autres communications de meme 
nature emanant de la population de Palestine ... 
(document A/C.1/144). 
Au cours de la discussion qui eut lieu a ce 

sujet, la Commission se preoccupa de fixer les 
mesures a prendre pour delimiter les auditions 
d'organisations non gouvernementales et definir 
la recevabilite de leurs requetes. Diverses dele
gations firent remarquer que le Haut Comite 
arabe de Palestine n'etait pas expressement de
signe dans le texte de la resolution precitee 
(document A/ C.1 /144) . La Commission decida, 
lors de sa quarante-septieme seance, le 6 mai, 
d'accorder audience a I' Agence juive de Pales
tine et au Haut Comite arabe de Palestine 
et de creer une sous-commission de cinq mem
bres, composee de representants de la Colombie, 
de la Pologne, de l'Iran, du Royaume-Uni, et 
de la Suede, qui aurait pour mission de faire 
conna!tre a la Commission si quelque autre orga
nisation representait I' opinion d'un element impor
tant de la population de la Palestine. Elle pre
cisait en meme temps que les exposes de ces 
organisations devraient porter sur la composition 
de la commission speciale que I' Assembh!e pourrait 
creer et sur les instructions a donner a cette com
mission (document A/C.1/151). 

Sur la proposition du representant de l'Inde, la 
Commission decida de proposer au President de 
I' Assemblee generale de convoquer immediatement 
une seance. pleniere en vue d'examiner une reso
lution ainsi con~ue: 

Que la Premiere Commission admette le Haut 
Comite arabe a lui exposer ses vues sur la question. 

L' Assemblee generale vota une resolution a sa 
soixante-seizieme seance, le 7 mai, par laquelle 
elle affirmait que la decision de la Premiere Com
mission donnant au Haut Comite arabe !'occasion 
de se faire entendre interpretait fidelement !'inten
tion de l'Assemblee (document A/C.1j155). 

En application de sa decision du 6 mai ( docu
ment A/C.1/151), la Commission proceda a !'au
dition du Dr. Silver, representant de I' Agence 
juive de Palestine, a sa cinquantieme ~eance, 
le 8 mai, et elle entendait !'expose de M. Cattan, 
representant du Haut Comite arabe, a sa cin
quante-deuxieme seance, le 9 mai. Des questions 
ayant ete posees a ces deux personnalites. par 
diverses delegations, des porte-paroles de ces deux 
organisations repondi.rent ulterieurement a ces 
questions au cours des seances du 12 mai et 
exprimerent leur opinion sur le mandat de la 
commission speciale. 

En ce qui concerne les autres organisations, en 
application de la meme decision (document 
A/C.1/151), la Sous-Commission 5 se reunit sous 
la presidence de M. Hagglof (Suede) et tint 
deux seances, les 7 et 9 mai. Elle examina les 
demandes d'audience des organisations suivantes: 
Qrganisation mondiale Agudas Israel; Comite 
d'action politique pour la Palestine; Progressive 
Zionist District 95 de New-York, Organisation 
sioniste d' Amerique; Comite hebreu de la libera
tion nationale; Comite de la liberation de 1' Afrique 
du nord; Comite central du parti communiste de 
Palestine; Institut des affai.res americano-arabes; 
Parti de la jeune Egypte; Ligue pour la paix avec 
la justice en Palestine; Union pour la defense de 
la personne humaine; United Israel World Union, 
Inc.; Eglise de Dieu et de la Foi de David, S. A.; 
Association catholique pour !'assistance en Proche
Orient. 



' ''·. i, 

• '< ~ • ~. 
Having found that sqlgi~:.'of the requests orig

inated with organizationS :'~stablished outside Pal
estine and that the other requests emanated from 
organizations which, although established in Pal
estine, did not, in the opinion of the Sub-Com
mittee, represent a sufficiently considerable element 
of the population of that country, the Sub-Com
mittee "decided unanimously to advise the First 
Committee not to grant ·a hearing to the organiza
tions which had lodged applications, it being well 
understood, however, that this decision did not 
exclude the possibility of all these organizations 
being heard by the .committee of investigation 
once it had been established" (document A/C.1/ 
164). This recommendation of Sub-Committee 5 
was adopted by the First Committee at its fifty
second meeting. 

Ayant constate que certaines des requetes 
emanaient d'organisations etablies en dehors de la 
Palestine et que les autres requetes emariaient 
d'organisations qui, bien qu'etablies en Palestine, 
ne representaient pas, a son avis, un element 
assez considerable _de la population de ce pays, la 
Sous-Commission "a decide unanimement de 
donner ala Premiere Commission l'avis de ne pas 
accorder audience aux organisations qui avaient 
presente des requetes, etant bien entendu, nean
moins, que cette decision n'excluait pas la possi
bilite pour toutes ces organisations d'avoir au
dience devant la commission d'enquete lorsque 
celle-ci aurait ete etablie" (document A/C.1/ 164). 
Cette recommandation de la.Sous-Commission 5 a 
ete adoptee par la Commission a sa cinquante
deuxieme seance. 

B. CoNSIDERATION OF THE TERMS OF REFERENcE; B. EXAMEN _DU MANDAT, DE LA COMPOSITION ET DE 

THE COMPOSITION AND THE ADMINISTRATIVE L'ORGANISATION ADMINISTRATIVE DE LA COMMIS-
ORGANIZATION OF THE SPECIAL COMMITTEE 

At its forty-eighth meeting the First Committee 
commenced a general discussion of the task which 
had been entrusted to it by the resolution of the 
Gener,al Assembly of 1 May (document A/C.1/ 
136), on the basis of two draft resolutions sub
mitted by the delegations of Argentina (document 
AfC.1/149) and the United States (document 
AfC.1/150). In the course of the debate, it was 
decided to consider successively the following 
aspects of the question: first, the terms of re
ference, then the composition and finally the 
administrative organization 6f the Special Com
mittee. 
1. Terms of reference of the special committee 

To arrive at a definition of the terms of re
ference of the special committee, the First Com
mittee decided to appoint a Sub-Committee 6 
whose task would be to combine into one text 
the above-mentioned proposals of Argentina and 
the United States, as well as a third proposal 
which had been presented by the delegation of 
El Salvador (document A/C.1/156). Sub-Com
mittee 6, composed of representatives of Argen
tina, China, Australia, Czechoslovakia, Egypt, El 
Salvador, France, the United Kingdom, the 
United States, and the Union of Soviet Socialist 
Republics, met under the chairmanship of Mr. 
Pearson (Canada) and held two meetings, 8 and 
9 May. The working paper (document A/C.1/ 
165) which resulted from its discussion was then 
debated in the First Committee. New Proposals 
and amendments were submitted by the following 
delegations: Union of Soviet Socialist Republics 
(document A/C.1/166), India (document A/C.1/ 
167), Philippines (document A/C.1/168), Iraq 
(document A/C.1/169), Poland (document AjC. 
1/170) . A certain number of oral suggestions was 
made by other delegations. 

Sub-Committee 6, enlarged to include repre
sentatives of Iraq, the Philippines, India, Colom
bia, was charged by the First Committee with 
trying to draft, if possible, a unanimous text on 
the terms of reference of the special committee or, 
if agreement should prove impossible, to propose 
alternative texts. 

This Sub-Committee, at its third meeting on 
10 May, drafted a text which was submitted as 
a report to the First Committee (document AfC. 
1/171). This document brought out a certain 
number of points on whioh unanimity had been 

SION SPECIALE 

A sa quarante-huitieme seance, la Premiere 
Commission commen~a une discussion generale de 
la mission qui lui avait ete confiee par la resolu
tion de 1' Assemblee generale du ler mai _(document 
A/C.1/136), sur la base de deux projets de resolu
tion presentees respectivement par les delegations 
de !'Argentine (document A/C.1/149) et des Etats
Unis (document A/C.1/150). Au cours du debat, 
il a ete decide d'examiner successivement les 
aspects suivants de la question: tout d'abord le 
mandat, puis la composition, enfin !'organisation 
administrative de la commission speciale. 

1. M andat de la commission speciale 
Afin de detinir les termes du mandat de la 

commission speciale, la Premiere Commission a 
decide de nommer une Sous-Commission 6 afin 
de fondre en un seul texte les propositions preci
tees de !'Argentine et des Etats-Unis, ainsi qu'une 
troisieme proposition emanant de la delegation du 
Salvador (document AfC.1/156). La Sous-Com
mission 6, composee des representants de 1' Argen
tine, de la Chine, de l'Australie, de la Tchecoslo
vaquie, de l'Egypte, du Salvador, de la France, du 
Royaume-Uni, des Etats-Unis et de l'Union des 
Republiques socialistes soVietiques, s'est reunie 
so us la presidence de M. Pearson (Canada) et a 
tenu deux seances les 8 et 9 mai. Il est resulte 
de ses travaux un papier de travail (document 
A/C.1f165) qui a fait !'objet d'une discussion _au 
sein de la Premiere Commission. Des propositions 
nouvelles et des amendements ont ete presentes 
par les delegations suivantes: Union des Repu
bliques socialistes sovietiques (document AfC. 
1/166), Inde (document A/C.1/167), Repu
bliques des Philippines (document AfC.1f168), 
Irak (document AjC.1/169), Pologne (document 
A/C.1j170). Un certain nombre de suggestions 
orales ont ete faites par d'au!res delegations. 

La Sous-Commission 6, elargie de maniere a 
comprendre les representants de l'Iran, de la Re
publique des Philippines, de l'Inde, de la Colom
-bie, a ete chargee par la Premiere Commission de 
tenter de rediger un texte, si possible unanime, 
concernant le mandat de la commission speciale 
ou, si un accord s'averait impossible, de proposer 
des textes alternatifs. 

Cette Sous-Commission, au cours de sa troisieme 
seance, le 10 mai, a elabore un texte qui a fait 
l'objet d'un rapport a la Premiere Commission 
(document A/C.1j171). Ce document fait appa
ra!tre un certain nombre de points sur lesquels 
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attained: the preainble, powers of the special ·com
mittee (parag~aph 2), procedure (paragraph 8; 
investigations in Palestine (paragraph 4), dewlli}t'fk 
for the submission of the report of the spccia:l 
committee (paragraph 8) . The Sub-Committee re
ported four alternative texts on the futun~':Z.'Qf 
Palestine (paragraph 5, A, B, C~ and D), and 
two· alternative texts on the interests of the in
h~bitants of Palestine and the religious interes~s 
in Palestine of Islam, Judaism, and Christianity 
(paragraph 6, A and B). The representatives of 
the Union of Soviet Socialist Republics and India 
proposed the inclusion, among the proposals to be 
submitted by the special committee (as described 
in paragraph 7) of "a proposal on the question 
of establishing without delay the independent 
democratic state of Palestine." 

The new report ,of Sub-Committee 6 was sub
mitted to the First Committee at its fifty-fourth 
meeting. An .amendment of the delegation of 
Ch,ile (document A/C.1/175) to the preamble 
was adopted by the thirty-six votes in favour, ten 
against, with six abstentions. The preamble as 
amended was read by the Chairman, and there 
were no objections. 

The amendment to paragraph 2 presented by 
the representative of Poland (document A/C.1/ 
170) was not adopted, receiving ten votes in 
favour, thirty-three against, with six abstentions. 
Paragraph 2 of the report of the Sub-Committee 
was adopted by forty-two votes in favour,. four 
against, with two ,abstentions. 

Paragraph 3 of the report was adopted unani
mously. 

An amendment to paragraph 4 of, the report to 
add "wherever it may deem useful" after the 
words "the special committee shall conduct its in
vestigation in Palestine" was adopted by thirty
six votes in favour, eight against, with four 
abstentions. 

Paragraph 4 as amended was then adopted by 
forty-three votes in favour, eight against, with 
one abstention. 

The representative of the United States pre
sented a fifth variant to paragraph 5 (document 
A/C.1j173). The representative of:France pro
posed that this paragraph be .omitted entirely. 
The Committee adopted the French proposal by a 
vote of twenty-nine in favour, ten against, with 
fourteen abstentions. 

A proposal submitted by the representative of 
.Australia to delete paragraph 6·· received nineteen 
votes in favour, twenty-five against, with seven 
abstentions, and was not carried. 

Paragraph 6 B of the Sub-Committee's ·report 
was adopted by twenty-seven votes in favour, 
nine against, with sixteen abstentions. 

The addition to paragraph 7 proposed by the 
representatives of the Union of Soviet Socialist 
Republics and India received fifteen votes in fa
vour, twenty-six against, with twelve abstentions, 
and was not carried. 

The Polish amendment received ten votes in 
favour, twenty-five against, with eighteen absten
tions, and was not carried. 

Paragraph 7 as proposed by the majority of 
Sub-Committee 6 was adopted by forty-four votes 
in favour, seven against. 

After slight amendment, paragraph 8, was 
adopted by ,a vote of forty-five in favour, with 
six abstentions. 

,I 
l'unanimite a pu etl .}}:;. ;iri.te: preambule; pou
voirs de la commiss. :;t,:: •eciale (paragraphe 2), 

' procedure (paragraF .. i ) ; enquetes en Palestine 
(paragraphe 4),. •date . ..tte de Ia pre~ entation du 
rapport de la commission speciale (pa;ragraphe 8·) . 
La Sous-Commission a propose quatre variantes 
touchant I'avenir de la Palestine (paragraphes 
5, A, B, C et D), et deux versions concernant les 
interets des habitants de la Palestine et les interets 
religieux de !'islam, du judaisme et de la chre
tiente en Palestine (paragraphe 6, A et B). Parmi 
les propositions a elaborer par la commission spe
ciale, qui font !'objet du paragraphe 7, les repre
sentants de l'URSS et de l'Inde ont demande 
d'inclure "une proposition relative a la question 
d'etablir sans delai l'etat democratique indepen
dant de Palestine". 

Le nouveau rapport de la Sous-Commission a 
ete Soumis a l'examen de la Premiere' Commission, 
au cours de sa cinquante-quatrieme seance. U n 
amendement au preambule, presente par la dele
gation du Chili (document A/C.1j175) a ete 
adopte par trente-six voix pour, dix contre et six 
abstentions. Le President a donne lecture du 
preambule modifie par l'amendement sans qu'il 
se soit eleve d'objections. 

L'amendement au texte du paragraphe 2, pre
sente par le representant de la Pologne (document 
AjC.1j170), a ete repousse par trente-trois voix 
contre, dix pour et six abstentions. Le paragraphe 
2 du rapport de la Sons-Commission a ete adopte 
par quarante-deux voix pour, quatre voix contre 
et deux abstentions. 

Le paragraphe 3 du ~apport a €te adopte a. 
l'unanimite. 

U n amendement au paragraphe 4 du rapport, 
tendant a ajouter les mots "dans tous les endroits 
ou elle le jugera utile" a la suite des mots "la 
commission Speciale procedera a des enquetes en 
Palestine", a ete adopte par trente-six voix pour, 
huit contre et quatre abstentions. 

Le texte amende du paragraphe 4 a ete ensuite 
adopte par quarante-trois voix pour, huit contre 
et une abstention. 

Le representant des Etats-Unis a presente une 
cinquieme variante au paragraphe 5 (document 
A/C.l/173). Le representant de la France a pro
pose de sup primer completement ce paragraphe~ · 
La Commission a adopte cette proposition de la 
delegation franc;aise par vingt-neuf voix pour, 
dix voix contre et quatorze abstentions. 

Une proposition du representant de l'Australie 
tendant a supprimer Ie paragraphe 6 a ete re
poussee par vingt-cinq voix contre, dix-neuf pour 
et sept abstentions. · 

L'alinea B du paragraphe 6 du rapport de la 
Sons-Commission a . ete adoptee par vingt-sept 
voix pour, neuf contre et seize abstentions. 

La proposition des representants de l'U nion des 
Republiques socialistes sovietiques et de l'Inde 
tend:;mt a completer le paragraphe 7, a ete re
poussee par vingt-voix contre, quinze voix pour 
et douze abstentions. 

L'amendement polonais a ete repousse par 
vingt-cinq voix contre, dix voix pour et dix-huit 
abstentions. ' 

Le texte du paragraphe 7, propose par la ma
jorite des membres de la Sons-Commission 6, a 
ete adopte par quarante-quatre voix pour et sept 
contre. 

Apres une legere modification, le paragraphe 8 
a ete ,adopte par quarante-cinq voix pour et six 
abstentions. 
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2. Con.zp.osition of )hi) . , d committee 
The -'discussion on the <:j . ~osition of the special 

committee was resumed~·,: de fifty-sixth meeting 
on the· basi.5·· of · the drirud .tesolutions presented 
previously ,b.o/ the represmi1?atives of Argentina 
(document AjC.1/149) and. the United States 
(document A/C.l/150). The representative of Ar
gentina •withdrew his draft resolution, and new 
proposals. were submitted by the representatives 
of Poland· (document AfC.1/176), the Union 
of Soviet Socialist Republics (document AfC.1/ 
177), Australia (document A/C.1/178) and 
Venezuela (document A/C.1/179). An amend
ment to the United States draft resolution was 
submitted by the representative of Chile ( docu
ment A/C.1/180). 

The Committee associated itself with the views 
expressed by the representative of Venezuela that 
the States Members of the special committee 
should appoint persons of high moral character 
and of recognized competence in international 
affairs, and that those .appointed would act im
partially and conscientiously, in accordance with 
the purposes and principles of the Charter of the 
United Nations. The representative of Venezuela 
therefore withdrew his proposal. 

The Committee voted on the proposals as fol
lows: 

The proposal of the Union of Soviet Socialist 
Republics and alternate proposal e.ach received 
six votes in favour, twenty-six against, with twenty-· 
one abstentions, and were not carrieq. 

The Polish· proposal received seven votes in 
favour, twenty-six against, with twenty abstentions, 
and was not carried. 

The Australian proposal, providing that the 
special committee should consist of eleven mem
bers, not including the permanent members of 
the Security Council received thirteen votes in 
favour, eleven against, with twenty-nine absten
tions, and was accepted. 

The Committee then elected as members of 
the Special Committee the nine States proposed 
in the United States draft resolution and the 
Chilean amendment. The Committee decided 
that the two remaining members should be chosen 
on a geographical basis; Australia was elected 
from the South Pacific and India from Asia. The 
composition of the Special Committee as a whole, 
consisting of representatives of Australia, Canada, 
Czechoslovakia, Guatemala, India, Iran, the Neth
erlands, Peru, Sweden, Uruguay and Yugoslavia, 
was approved by thirty-nine votes in favour, three 
against, with ten abstentions. 

3. Administrative organization of the special 
committee 

After having decided the composition and terms 
of reference of the special committee, the First 
Committee considered the administrative organiza
tion of the special committee. as proposed in the 
last three paragraphs of the United States draft 
resolution (document A/C.1/150). The last para

. graph was withdrawn and the Committee adopted 
the other two paragraphs without objection. 

C. RESERVATIONS 

The representative of the Lebanon requested 
that the following statement be inserted in the re
port: 

2 .. . Qomposition de la commission speciale 
, (Au · cours de la cinquante-sixieme seance, les 

i dj·:,.-.~s sur la composition de la commission spe
ciail~ont ete repris sur la base des projets de reso-

. lution anterieurement presentes par les represen
tapts .. de !'Argentine (document A/C.1/149) et 
des Etats-Unis (document A/C.1/150). Le repre
sentant de·!' Argentine a retire son projet de resolu

. tion et de nouvelles propositions ont ete soumises 
par les representants de la Pologne (document 
A/C.1/176), de l'Union des Republiques socia
listes sovietiques (document A/C.1j177), de 
l'Australie (document A/C.1/178) et du V~ne
zuela (document A/C.1/179). Le representant 
du Chili a presente un amendement (document 
A/C.1/180) au projet de resolution des Etats
Unis. 

La Commission s'est associee ala declaration du 
representant du Venezuela suivant laquelle les 
Etats membres de la commission speciale choisi
ront des personnes d'un caractere moral eleve et 
d'une competence reconnue dans le domaine du 
droit international et des affaires internationales, 
etant entendu que ces personnes agiront d'une 
fac;on impartiale et consciencieuse en ayant tou
jours en vue les buts et les principes de la Charte 
des Nations Unies. En consequence, le represen
tant du Venezuela a retire sa proposition. 

La Commission a vote comme suit sur les 
diverses propositions: 

Proposition et variante de l'Union des Repu
bliques socialistes sovietiques: chacun<'? de ces 
propositions a obtenu six voix pour, vingt-six 
contre, vingt et une abstentions. Ces propositions 
ont ete repoussees. . ' 

Proposition polonaise: sept voix pour, vingt-six 
voix contre, vingt abstentio~s; la proposition polo
naise a ete repoussee. 

Proposition australienne: treize voix ,pour, onze. 
voix contre, vingt-neuf abstentions; cette proposi
tion, selon laquelle la commission speciale sera 
composee de onze membres, a !'exclusion des mem
bres permanents du Conseil de securite, a ete 
adoptee. 

La Commision a alors elu membres de la com
mission speciale les neuf Etats prevus dans le 
projet de resolution des Etats-Unis et l'amende
ment de la delegation du Chili. La Commission a 
decide de choisir les deux membres restant a 
designer '~m;· la .base de la repartition geogra
phique: l~Australie a ete elue pour representer la 
zone du Pacifique Sud et l'Inde a ete designee 
pour l'Asie .. La §Omposition d'ensemble de la 
commission speciale comportant des representants 
de 1' Australie, du Canada, du Guatemala, de 
l'Inde, de l'Iran, des Pays-Bas, du Perou, de la 
Suede, de la Tchecoslovaquie, de !'Uruguay et de 
la Yougoslavie, a ete approuvee par trente-neuf 

,voix pour, trois voix contre et dix abstentions. 

3. Organisation administrative de la commission 
speciale 

Apres avoir defini la composition et le mandat 
de la commission speciale, la Premiere Commis
sion en a examine I' o-rganisation administrative, 
telle qu'elle est proposee dans les trois derniers 
paragraphes du projet de 'resolution des Etats
Unis (document A/C.l/150). Le dernier para
graphe a ete retire et la Commission a adopte sans 
discussion le texte des autres paragraphes. 

c. RESERVES 

Le representant du Liban a demande que soit 
inseree au rapport la declaration ci-apres: 
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"I h.ave to say a word in explanation of my 
voting. I shall abstain from voting because I do 
not want to commit myself in any way regarding 
this document. This non-committal and absten
tion, far from meaning unconcern, actually 
signifies the deepest concern. The ground of 
this concern is the fact that not only has any 
mention of independence for Palestine been 
severely suppressed from the terms of reference, 
but also the basis on which this extraordinary 
session of the General Assembly was convened 
in the first pl.ace has insensibly shifted, during 
the last two weeks, from preparing for advising 
the United Kingdom Government on the future 
government of Palestine to preparing for the 
consideration of the so-called problem of Pal
estine in general, a phrase which by its very 
generality may mean anything and, therefore, 
is really unacceptable. 

"If for no other reason than this essential, 
and I might also add dangerous, indefiniteness 
which permeates this entire document, I for my 
part am wholly unable to subscribe to it one 
way or the other. Therefore, I respectfully 
reserve the position of my Government regard
ing every future occasion." 

The representative of Syria made a statement 
reserving the position of his Government and de
clared his intention of voting against the resolution 
as adopted by the Committee. 

The representative of Iraq associated himself 
with the statement of the representative of Syria.· 

The represent'ative of Egypt associated himself 
with the statement of the representative of the 
Lebanon. 

The representative of Saudi Arabia endorsed the 
statements of the representatives of the Lebanon 
and Syria. 

D. REcoMMENDATION 

The First Committee recommends to the Gen
eral Assembly the adoption of the following resolu
tion: 

Whereas the General Assembly of the United 
Nations has been called into special session for 
the purpose of constituting and instructing a 
Special Committee to prepare for the considera
tion at the next regular session of the Assembly a 
report on the question of Palestine, 

The General Assembly resolves that: 
1. A Special Committee be creat~d for the 

above-mentioned purpose, consisting of the repre
sentatives of Australia, Qanada, Czechoslovakia, 
Guatemala, India, Iran, Nether lands, Peru, Swe
den, Uruguay and Xugoslavia; 

2. The Special Committee shall have the widest 
powers to ascertain and record facts, and to in
vestigate all questions and issues relevant to the 
problem of Palestine; 

3. The Special Committee shall determine its 
own procedure; 

"Je ne prendrai pas part au vote car je desire 
me degager de toute responsabilite a propos de 
ce document. Mon desir de ne pas m'engager 
et mon abstention; loin d'etre une preuve d'in
difference, temoignent au contraire des graves 
apprehensions que cette question fait naitre en 
moi. Les motifs de cette apprehension resident 
dans le fait que non seulement toute mention 
d'independance de la Palestine a ete rigo~
reusement supprimee dans le texte du mandat 
de la commission, mais encore que, alors que 
tout d'abord la presente session extraordinaire 
de l'Assemblee generale avait ete convoquee 
pour prendre des mesures en vue de conseiller 
le Gouvernement du Royaume-Uni sur le 
gouvernement futur de la Palestine, la situation 
a sensiblement evolue, au cours des deux 

, dernieres semaines, si bien qu'il s'agit main
tenant d'examiner le probleme dit de Palestine 
dans son ensemble, expression qui, vu son carac
tere general, peut prendre n'importe quelle 
signification et est par consequent tout a fait 
inacceptable. 

"Sans aucune autre raison que cette impreci
sion caracteristique, je dirai meme dangereuse, 
de !'ensemble du document, je suis, pour rna 
part, entierement incapable de prendre position 
d'une fa~on ou de !'autre. En consequence, j'ai 
l'honneur de reserver la position de mon 
Gouvernement en ce qui concerne tout deve
loppement futur de cette question." 

Le representant de la Syrie a formule une 
declaration dans laquelle il reserve la position de 
son Gouvernement et fait part de . son intention 
de voter contre la resolution telle que la Commis
sion l'a adoptee. 

Le representant de l'Irak s'est associe a la 
declaration du representant de la Syrie. 

Le representant de l'Egypte s'est associe a la 
declaration du representant du Liban. 

Le representant de I' Arabie saoudite a appuye 
les declarations des representants du Liban et de 
la Syrie. 

D. REcoMMANDATION 

La Premiere Commission recommande a 
l'Assemblee generale d'adopter la resolution Cl-

apres: . 
Considhant que I' Assemblee generale des 

Nations Unies a ete convoquee en session extraor
dinaire afin de proceder a la constitution et a la 
definition du mandat d'une Commission speciale 
chargee de preparer et de soumettre a l'examen 
de la prochaine session ordinaire de I' Assemblee 
generale un rapport sur la question de la Pales
tine, 

L' Assembtee genhale decide ce qui suit: 
1. Une Commission speciale est creee a cet 

effet; elle est composee des representants de 
I' Australie, du Canada, de la Tchecoslovaquie, du 
Guatemala, de l'Inde, de !'Iran, des Pays-Bas, du 
Perou, de la Suede, de !'Uruguay, de la Yougo
slavie; 

2. La Commission speciale. disposera des pou
voir les plus etendus en vue de s'assurer des faits 
et de les enregistrer, ainsi que d'enqueter sur toutes 
les questions et taus les pro~lemes relatifs a la 
question pa]estinienne; 

3. La Commission speciale fixera sa propre 
procedure; · 
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. 4. The Special Commi_ttee shall conduct in
vestigations in Palestine and wherever it may deem : 
useful, receive and examin~ written or oral testi
mony, whichever it may consider appropriate iri 
each case, from the mandatory Power, from 
representatives of the population of Palestine, 
from Governments and from such organizations 
and individuals as it may deem necessary; 

I 

5. The Special Committee shall give most care
ful consideration to the religious interests· in Pal
estine of Islam, Judaism and Christianity; 

. 6. The Special Committee shall prepare a re-
. port to. the General Assembly and shall submit 
such proposals as it m.ay consider appropriate for 
the solution of the problem of Palestine; 

7. The Special Committee's report shall be 
communicated to the Secretary-General not later 
than 1 September -1947, in order that it may be 
circulated to the Members of the United Nations 
in ti~e for consideration by the second regular 
session of the General Assembly; 

The General Assembly, 
8. Requests the Secretary-General to enter into 

suitable arrangements with the proper authorities 
of any State in whose territory the Special Com
mittee may wish to sit or to travel, to provide 
necessary facilities, and to assign appropriate staff 
to the Special Committee; 

9. Authorizes the Secretary=General to reim
burse travel and subsistence expenses of a repre
sentative and an alternate representative from 
each Gove~ment represented on the Special Com-· 
mittee on such basis and in such form as he may 
determine most appropriate in the .circumstances. 

ANNEX 19 

Draft resolution proposed by the delegation .of 
'Norway1 

(Document A/308) 

[Original text: English] 

The General Assembly calls upon all Govern-' 
ments and peoples to refrain, pending action by 
the General Assembly on the report of the Special 
Committee on Palestine, from the threat or use of 
force or any' other action which might create an 
atmosphere prejudicial to an early settlement of 
the question of Palestine. 

1 This draft resolution was amended at the 79th plenary 
meeting by the delegations of El Salvador and Norway. 

. The words "and particularly upon ·the inhabitants of 
Palestine" were inserted ·after the word "peoples". The 
resolution·-was adopted as amended. 

4. La Commission speciale procedera a des 
enquetes, en Palestine et dans tous les endroits ou 

· elle le jugera utile, recevra et examinera les temoi
gnages ecrits ou oraux, selon qu'elle le .jugera 
convenable dans chaque cas, emanant de la 
Puissance mandataire, des representants de la 
population de la Palestine, de gouvernements et 
de toutes autres organisations et personnes, si elle 
le juge necessaire; 

5. La Commission speciale examinera: avec le 
plus grand soin les interets religieux de l'islam, du 
judaisme et de la chretiente en Palestine; 

6. La Commission speciale preparera un rap
port a 1' Assemblee generale et soumettra les 
pr()positions qu'elle considerera appropriees a la 
solution du probU:me palestinien; 

7. Le rapport de la Commissiop speciale sera 
communique au Secretaire general au plus tard 
le ler septembre 1947, afin qu'on puisse le dis
tribuer aux Membres des Nations Unies a temps 
pour qu'il soit examine lors de la deuxieme session 
ordinaire de 1' Assemblee generale; 

L' Assemblee generale · , 
8. Invite le Secretaire general a prendre les 

dispositions necessaires pour demander aux auto
rites competentes de tous les pays ou la Commis
sion speciale desirera sieger ou voyager, de mettre 
a sa disposition des. facilites necessaires et le per
sonnel approprie; 

9. Autorise le Secretaire general a rembour~er 
les frais de voyage et de subsistance d'un represen
tant et d'un suppleant pour chaque gouvernement 
represep.te a la Commission speciale sur la base et 
de la mani_ere qu'il jugera les 'plus appropriees 
dans la circonstance. 

ANNEXE 19 

Projet de resolution presente par Ia delegation 
de Ia Norvege1 

(Document A/308) 

[Text~ original en anglais] 

L' Assemblee generale, en att~ndant qu'elle 
'statue sur le rapport de la Commission . speciale 
d'enquete sur la Palestine, invite tous les gouver
nements et tous les peuples a s'~bstenir du recours 
a la force ou a la· menace, ainsi qu'a toute forme 
d'action qui serait de nature a creer une atmo-

. sphere pouvant compromettre une solution rapide 
de la question de Palestine. 

1 Ce projet de resolution est amende au cours de Ia 
79eme seance pleniere par les delegations du Salvador et 
de la .Norvege. Les mots "et particulierement les ·habi
tants de la Palestine" sont inseres apres les mots "les peu~ 
pies". La resolution est adoptee sous cette forme. 
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